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    Ter herinnering aan Jan Verduyn zoals hij met ons door de gangen onder


    Varquois zwierf, en met een kus voor Caroline die mij enthousiast stimuleerde,


    een paar honderd bladzijden foutloos tikte en ... de titel bedacht!


    


    


    De hoogvlakte van Dunn


    


    


    


    


    Een klap. En dan niets meer. Waren het. uren of jaren die sindsdien verstre-


    ken? Een droom, waarin de zon duizendmaal op en duizendmaal onder was


    gegaan?


    Hij had met zijn mannen de beruchte heuvel Vauquois genomen, vijftien mijl


    ten westen van Verdun, met granaten, bajonet, geweer, verloren, weer geno-


    men met geweer, mes, blote handen, opnieuw verloren en heroverd met blote


    handen, bajonet, granaten en geweer. Meter voor meter waren zij gevorderd


    en weer teruggedreven door loopgraven die het ene moment, de ene dag Frans,


    de andere Duits waren, door gaten en granaattrechters die zich langzaam


    vulden met Duitse en Franse lijken en lichaamsfragmenten, vrienden en vijan-


    den bij duizenden ontbindend op deze vervloekte belt welks half vloeibare


    stinkende top .elke maand, elke week, elke dag, ieder uur voor een groter


    gedeelte bestond uit de rottende lijken van mannen die waren gesneuveld op de


    lijken van mannen die waren gesneuveld op de lijken van mannen die waren


    gesneuveld op een heuvel waarvan zo onderhand niemand meer wist of de


    grond vlees of het vlees grond was.


    Hij wist nog dat hij in de verstikkende rook en het oorverdovende geraas de


    Mauser van een bloed sproeiende Mof had gegrepen nadat zijn eigen vuurrood


    geschoten Berthier hem door een granaatscherf in splinters uit de handen was


    gebeukt, en dat hij wegduikend in de stinkende modder- en lijkenpap zijn


    zakken had volgepropt met munitie - toen kwam de klap. Eén enkele klap. En


    dan niets meer. Waren het uren of jaren die sindsdien verstreken? Een droom,


    waarin de zon duizendmaal op, en duizendmaal onder was gegaan?


    2


    Darryl Shields had het gevoel alsof hij al de hele dag gelopen had, hoewel het


    in werkelijkheid niet veel langer dan twee uur kon zijn. Wel had hij zijn snel-


    heid teruggebracht van een overhaaste galop tot een stevige sukkeldraf, maar


    de ijle lucht op de Hoogvlakte van Dunn alsmede het gewicht van zijn Mauser-


    geweer maakten dat hij ook dit tempo niet lang meer zou kunnen volhouden.


    De adem gierde fluitend door zijn keel en hij was dankbaar voor het klamme
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    De kat zat twintig meter verderop, maar dat wist Shields niet. Op een der


    onderste takken van een zware boom zat een snarrk ineengehurkt, zijn fel


    geel-zwarte pels door het gebladerte heen nauwelijks zichtbaar. Zijn lange


    staart, net als de rest van zijn lichaam ruim tweemaal zo groot en zwaar als die


    van een tijger, zwiepte verwachtingsvol heen en weer terwijl hij de rustende


    zweet op zijn voorhoofd dat hem in de frisse wind nog enige verkoeling bracht.


    Zijn hart hamerde als een uitgeschoten Hotchkiss, en ondanks zijn perfecte


    conditie begon zijn milt steeds feller te steken. Hij besloot dat het welletjes


    was. Horlochs of niet, hij rnoèst rusten. Nog enkele stappen, toen stond hij stil


    in de beschutting van een bladerrijke boom met varens eronder.


    Shields keek om, in de richting vanwaar hij gekomen was. Terwijl hij met de


    mouw van zijn versleten legertuniek het zweet van zijn voorhoofd wiste zag hij


    zijn sporen in de zachte grond terugleiden naar beneden, de vallei in, waar ze


    in de verte verdwenen in de dichte begroeiing waarvan hij wist dat de Horlochs


    er op dat moment doorheen ploeterden, als bloedhonden gekleefd aan zijn


    spoor.


    Shields haalde de schouders op. 'Barst maar,' dacht hij, terwijl zijn gebruind


    gezicht zich plooide tot een onverschillige grijns waaruit zijn haviksneus boven


    de gigantische borstelsnor (strikt tegen de voorschriften, maar als ze in het


    Vreemdelingenlegioen êrgens schijt aan hadden dan was het wel aan de voor-


    schriften) als een hooghartige scheg te voorschijn stak. 'Ik heb voor heter


    vuren gestaan in dit barbaarse land. Hoewel het dit keer verdomd weinig


    scheelde of ze hadden me verwerkt tot gehakt, bloedworst of beendermeel.'


    Zijn geoefende vingers gleden over de grendel van zijn geweer, nu nagenoeg


    'het enige dat hem nog aan Vauquois herinnerde, en zijn duim klapte de veilig-


    heid enkele malen van links naar rechts en weer terug.


    'Perfect in orde,' knorde hij tevreden, en hij keek om zich heen naar een punt


    . waar hij tegelijkertijd kon uitrusten en de omgeving overzien, op zoek naar


    onraad.


    Zijn blik viel op een rotsblok, groot genoeg om zich achter te verschuilen,


    zodat hij vanuit de vallei onzichtbaar zou zijn, maar ook weer niet zo hoog dat


    hij er niet voorzichtig overheen kon gluren in de richting vanwaar hij de Hor-


    lochs verwachtte.


    Shields knikte en mompelde in zichzelf: 'Zelfs als ze sneller zijn dan ik ver-


    wacht, houd ik ze hier wel een tijdje van m'n lijf,' en tevreden vlijde hij zich


    neer achter de rots in het lange gras, behaaglijk geleund tegen een kleiner blok


    en het geweer grijpklaar gereed over de knieën.


    'Laat nu de kat maar komen!' dacht Shields.


    


    


    man met zijn groen oplichtende katteogen observeerde. Gewoonlijk bezit een


    roofdier de perfecte schutkleur die hem in staat stelt zijn prooi ongezien zo


    dicht mogelijk te naderen, maar voor sommige dieren heeft de natuur een


    andere tooi uitgedacht omdat ze zo gevaarlijk zijn en zo woest, snel en lenig,


    dat een argeloos verraste prooi zelfs niet de eerlijke kans heeft die de snelheid


    van de gemiddelde planteneter, van nature voorbestemd voor de rol van


    prooidier, gewoonlijk biedt. De snarrk is zo'n monster, maar ondanks zijn


    opvallende uiterlijk, dat gewoonlijk de prooi al op tientallen meters afstand


    waarschuwt, ziet hij meestal kans dàt dier ook inderdaad te grijpen dat hij


    voor zijn maaltijd heeft uitgekozen.


    Deze snarrk had Shields op het menu staan. Terwijl de man ingespannen over


    het rotsblok heen de vallei observeerde verhief het dier, zijn gele slagtanden


    ontblotend in een dodelijke grijns, zich een weinig op de dikke tak, alle spieren


    en pezen van zijn lichaam tot het uiterste gespannen voor de sprong die hem


    achter zijn prooi zou brengen.


    Shields ontdekte beweging in het dal onder hem. 'Het gedonder begint;' mom-


    pelde hij in zichzelf, terwijl zijn rechterduim automatisch voelde of de veilig-


    heid wel volledig naar links lag en hij met zijn andere hand de vizierkeep


    instelde op tweehonderd meter, de afstand waarop hij de lichte beweging in de


    hoge gras- en varengroei had gesignaleerd. Hij besefte dat hij weinig kans had


    tegen een groep van twintig Horlochs, de paarse mannen van Irr, die waren


    gewapend met hun korte bogen waarop zij ware meesters waren. Maar


    Shields was niet gauw uit het veld geslagen. Hij wist dat hij met zijn Mauser in


    ieder geval de helft van die paarse krijgers zou kunnen doden voordat de over-


    levenden hem zelf gevangen of gedood zouden hebben.


    Daar kwam de eerste uit de bosjes te voorschijn. Shields mikte nauwkeurig en


    kon in het heldere zonlicht over de korrel van zijn vizier heen duidelijk het


    contrast zien tussen de groene lendendoek van de Horloch en diens paarse


    huid. De man was niet groot, één meter zeventig misschien, maar zoals alle


    Horlochs was hij breder gebouwd dan de gemiddelde aardse man zodat hij


    ondanks zijn gebrek aan lengte een indruk van pure kracht maakte. Spiedend


    keek hij voor zich uit, een pijl schietgereed op de pees van zijn korte boog die


    was vervaardigd uit twee aan elkaar bevestigde horens van de toron, de woeste


    stiersoort die de Hoogvlakte van Dunn onveilig maakt. Aan de snarrk-Iederen


    riem die zijn lendendoek ophield had hij een ongeveer twee meter lang opge-


    schoten touw hangen met aan beide einden een zware steen, een wapen dat


    veel gelijkenis vertoonde met de bola's van de Zuidamerikaanse gaucho's, en


    waarmee de Horlochs zo mogelijk nog beter overweg kunnen dan met hun pijl


    en boog.


    De man kon Shields onmogelijk zien daar achter zijn rots, en toen hij geheel


    uit de begroeiing te voorschijn gekomen was kromde Shields' vinger zich om


    de trekker terwijl zijn ogen (hij had nooit de dwaze gewoonte aangenomen bij


    


    


    


    


    


    


    


    het schieten één oog dicht te knijpen) zich fixeerden op de borst van de man,


    daar waar diens hart moest zitten. Shields' rechterwijsvinger haalde de trek-


    ker achteruit tot het drukpunt, hij kÓn op deze afstand niet missen. Toen vond


    de snarrk dat hij lang genoeg had gewacht. Als een losschietende springveer


    flitste hij naar voren vanaf zijn tak, en hoewel de afstand tot zijn prooi ruim


    twintig meter bedroeg landde hij toch vlak achter Shields die zich, gealar-


    meerd door het kraken van takken en de bons waarmee de snarrk de grond


    raakte, nog vóór hij het schot had gelost in een bliksemsnelle beweging


    omdraaide en, het geweer opgeheven, plotseling oog in oog stond met de


    snarrk die ineenhurkte voor de laatste sprong welke hem op zijn prooi moest


    brengen. Shields aarzelde geen seconde. Bijna in één vloeiende beweging


    drukte hij af, sprong opzij, rukte de grendel van zijn geweer achterwaarts en


    weer vooruit en vuurde nogmaals. De snarrk werd door de twee kogels in zijn


    sprong getroffen. Kwaadaardig brulde het monster terwijl het zich in de lucht


    kromde van pijn, maar zo makkelijk was een snarrk niet verslagen. Deze mon-


    sters van Irr zijn in taaiheid niet te vergelijken met welk aards dier ook, en


    Shields had nog net gelegenheid om zijn derde schot te lossen op de geel-


    zwarte pels van het grauwende dier voordat het monster zich op hem had


    geworpen. Het geweld van de sprong deed Shields ter aarde storten, terwijl het


    reusachtige dier, bloedend uit drie wonden maar nog lang niet dood, met zijn


    enorme gewicht de adem bijna volledig uit zijn longen vandaan perste. Shields


    worstelde om het bewustzijn te behouden en kon niet verhinderen dat een der


    kwaadaardige klauwen hem een diepe wond over de borst toebracht. Happend


    naar adem bracht hij, nu geheel onder het monster liggend, moeizaam een


    hand naar het lange mes aan zijn zijde en haalde dit, met de linkerhand trach-


    tend enige speelruimte te krijgen, uit de leren schede. De snarrk, grommend en


    grauwend, bracht zijn enorme kop met de druipende slagtanden naar bene-


    den, naar Shields' hoofd. Eén enkele knauw met die ivoren beitels zou voldoen-


    de zijn geweest om een os te doden, maar Shields zag ondanks het op hem


    drukkende gewicht kans het lange mes boven zijn borst te brengen op het


    moment dat de snarrk toehapte. Het bleek genoeg. Het blinkende lemmet


    drong (zonder geluk vaart niemand wel) de hijgende strot van het monster


    binnen en gleed, geholpen door het eigen gewicht van het dier, dwars door een


    halsslagader heen. Even nog spanden de spieren van de snarrk zich in een


    laatste houvast aan het leven, toen zonk het monster, nu dodelijk geraakt, over


    zijn prooi heen en nagelde Shields met zijn vele honderden kilo's gewicht


    hulpeloos tegen de met gras begroeide grond. In de longen van de aardmens


    bleef geen aasje lucht meer over, en terwijl zwarte vlekken voor zijn ogen


    wentelden verloor Shields het bewustzijn, met in zijn achterhoofd de weten-


    schap dat hij weliswaar de snarrk had gedood maar dat hij of zou stikken


    onder diens naar bloed stinkende lijf of afgemaakt zou worden door de nu


    haastig naderbij rennende Horlochs.


    


    


    Het geboefte had hem te pakken. Dat was het eerste dat zich door Shields'


    hersens heenwrong toen hij moeizaam weer bij zijn positieven kwam. Merk-


    waardig genoeg voelde hij weinig pijn, ook niet van de haal over zijn borst die


    de klauw van de stervende snarrk hem gegeven had. De Horlochs moesten


    hem onder het kreng vandaan hebben gekregen voor het gewicht langzaam


    maar zeker het leven uit hem had geperst.


    Shields lag op de grond. Met de voorzichtigheid die jaren van zwerven hem


    hadden geleerd opende hij niet ineens de ogen, maar bleef doodstil liggen en


    lette erop dat zelfs in het ritme van zijn nu weer diepe ademhaling geen veran-


    dering kwam. Hij luisterde scherp toe, voor zover dat mogelijk was voor


    iemand die in een ongelukkige houding ligt en wiens rechteroor volkomen


    nutteloos is omdat hij er bovenop ligt in een dikke laag gras.


    Om hem heen confereerden de HorIochs. Sandorr, hun iarl, zat in het midden


    van de kring paarse krijgers, een tevreden grijns om zijn vierkante kaken.


    'De Tenno zal tevreden zijn,' constateerde hij vergenoegd. 'Hij zal mij rijk


    belonen in voedsel en vrouwen.'


    De krijgers knikten. 'Sandorr zal worden beloond!' bevestigden zij. 'En ook wij


    zullen ons deel krijgen. Misschien wordt de witman wel aan ons gegeven om


    ons te vermaken!'


    Shields hief in gedachten de handen ten hemel. 'Dat ontbrak nou nog net aan


    mijn geluk,' mompelde hij in zichzelf, 'om als speelgoed te dienen voor die


    paarse apen.'


    Nog steeds lag hij doodstil. Menigeen zou in zijn geval zich allang hebben


    verraden door het maken van een onverhoedse beweging of het onvoorzichtig


    opslaan van de ogen, maar Shields draaide al te lang in de mallemolen van


    deze wereld mee om daar nog in te trappen. Er zijn nu eenmaal twee soorten


    mensen: de eerste soort handelt zonder eerst na te denken en brengt zichzelf


    dan ook voortdurend in moeilijkheden, terwijl de tweede soort, waartoe Darryl


    Shields behoorde, liever een vage kans voorbij laat gaan om zich vervolgens te


    beraden op een tweede en betere.


    Maar nu achtte Shields het moment gekomen om iets van zich te laten horen.


    Hij kreunde smartelijk (hoewel hij bijna geen pijn had en bovendien als hij dat


    wèl gehad had er niets van zou hebben laten blijken) en richtte zich moeizaam


    op op de rechterelJeboog. Ogenblikkelijk stonden twee Horlochs naast hem die


    hem ruw overeind rukten. 'De witman is bij bewustzijn,' waarschuwden zij


    hun iarl. 'Laat ons gaan.' Sandorr knikte, en kwam overeind. Hij was groter


    dan de gemiddelde Horloch, bijna één meter vijfenzeventig, en met zijn


    gedrongen vierkante bouw zag hij eruit als een man tegen wie men beter


    beleefd kon zijn. Maar Shields was niet in de stemming voor beleefdheden. Hij


    deed alsof hij in de greep van de twee krijgers snel tot zijn volledige bewustzijn


    


    


    terugkwam en vestigde de scherpe blik van zijn blauwe ogen op Sandorr. Hij


    grijnsde. Terwijl hij Sandorr strak bleef fixeren tuitte hij langzaam de lippen,


    haalde diep adem en toen, terwijl de krijger zich verwonderd afvroeg wat die


    witman van plan was, spuugde hij de hoofdman met de volledige blaaskracht


    van zijn machtige longen in het gezicht. Het effect was bevredigend. Met een


    razende snauw sprong de Horloch-krijger achteruit, terwijl zijn paarse


    gezicht enkele tinten dieper werd en de kleur van een regenachtige zonsonder-


    gang aannam. .


    Shields observeerde het resultaat een ogenblik, en voegde er toen tevreden aan


    toe: 'Sandorr is een lurp.'


    Daar kon de iarl het mee doen. De lurp is een merkwaardig dier, dat behalve


    door zijn uiterlijk vooral bekendstaat om zijn seksuele gewoonten.


    De hoofdman sprong sissend van woede vooruit, en voor Shields zich aan de


    greep van de beide krijgers had kunnen ontworstelen had hij een dreun voor


    zijn gezicht te pakken die er niet om loog. Zijn linkerwenkbrauw barstte open


    en een dun straaltje bloed sijpelde langzaam naar beneden over zijn gezicht.


    'Sandorr is geen lurp!' ontkende de iarl nijdig. 'De wit man is zèlf een lurp en


    zal bovendien spoedig voedsel voor de snarrks zijn als hij zich niet gedraagt!'


    Shields lachte. Hij had geleerd dat een dergelijk gedrag de Horlochs steeds


    weer in verbazing deed vervallen, omdat zij met hun starre gelaatsspieren


    hooguit in staat zijn tot het produceren van een zwakke glimlach.


    'Sandorr kletst,' verklaarde hij. 'Sandorr weet heel goed dat de Tenno hem


    streng zou straffen als hij mij aan de snarrks voerde.' Hij glimlachte de iarl


    vriendelijk toe en richtte zich vervolgens tot de beide krijgers die hem nog


    steeds aan de armen vasthielden.


    'De krijgers van de Tenno kunnen mij nu loslaten,' beval hij op gezaghebbende


    toon, en waarachtig, de beide mannen lieten verbluft zijn armen los.


    Shields rekte zich behaaglijk uit. Hij wist maar al te goed dat ieder vertoon


    van angst in deze primitieve maatschappij hem duur te staan zou komen, want


    het enige waarvoor deze paarse mannen ontzag hadden was moed en kracht.


    Het kwam niet in hem op weg te rennen en te vluchten. Niet alleen zou hij geen


    schijn van kans hebben tegen twintig met bogen en bola's gewapende Hor-


    lochs, maar bovendien had hij de krijgers precies waar hij hen hebben wilde: ze


    zouden hem naar hun stad brengen en voor hun heerser, de Tenno leiden. En


    over deze Tenno deden verhalen de ronde die Shields best eens op hun waarde


    wilde onderzoeken. De enige reden waarom hij enkele uren tevoren voor de


    Horlochs was uitgerend was dat ze hem ter plekke aan mootjes wilden hakken,


    maar nu dit risico eenmaal verdwenen was verkregen zijn aangeboren nieuws-


    gierigheid en flegma de overhand.


    Hij richtte zich opnieuw tot Sandorr.


    'Lopen, lurp,' sprak hij. 'De Tenno wacht.'


    Sandorr stikte zowat van woede, maar aangezien hij zijn prooi niet verder


    


    


    wilde beschadigen knikte hij zwijgend tot zijn mannen, en langzaam zette de


    stoet zich in beweging, onderweg naar Xatlantu, de stad waar de Tenno der


    Horlochs zijn hofhouding hield.


    


    


    


    Xatlantu


    Tara zag het allemaal niet meer zo zitten. De gouden zon van Irr scheen vrolijk


    neer op haar bronskleurige huid, en overal om haar heen vlogen vlinders rond


    op zoek naar nectar in de fraaie bloemen die de velden rond Xatlantu bijna


    volledig bedekten. Maar Tara had er geen oog voor. Ze mopperde.


    'Laat die Tenno voortaan zèlf zijn viezigheid opruimen,' morde zij, 'inplaats


    van er slavinnen op na te houden die mijnheer op zijn wenken moeten bedie-


    nen. Bah, moet je nou eens kijken wat die viespeuk met zijn kleren uitspookt!'


    Tara had gelijk. De Tenno zou nimmer in aanmerking komen voor een Staats-


    prijs voor Zindelijkheid, als er al zo iets bestond in het land van Irr. Zijn groene


    lendendoek placht hij te dragen tot hij er zijn knieën niet meer in kon buigen,


    en de fraai geweven wollen mantel die het symbool was van zijn hoge positie


    bevond zich in een niet veel betere toestand. En de arme Tara moest het zaakje


    wassen. Pruttelend zat ze aan de oever van de snelstromende beek, en dompel-


    de met een vies gezicht des Terino's kledingstukken in het heldere water, dat


    stroomafwaarts daardoor een iets donkerder kleur aannam.


    'Ik vervloek de dag waarop ik in deze buurt verzeild ben geraakt,' mompelde


    het meisje, terwijl zij met een geïrriteerd gebaar de lange haren die haar voor


    de ogen hingen wegstreek. De Horloch die bedaard op zijn boog leunend naast


    haar stond grijnsde.


    'Niet zo onverschillig, meisje,' sprak hij vermanend, 'anders zal ik je eens in je


    achterwerk prikken met een van mijn pijlen.' Het idee scheen hem goed te


    doen, want met de vreemde bekkentrekkerij die bij de Horlochs doorgaat voor


    een hartelijke schaterlach haalde hij een pijl uit zijn koker te voorschijn en


    wees daarmee veelbetekenend naar Tara's zitvlak dat, en dat mag best even


    worden gezegd, bepaald niet het slechtste was onder de zitvlakken op Irr.


    Eigenlijk was het meer een zitrènd, vond de Horloch.


    Tara vond dat ternauwernood een compliment. 'Vandaag of morgen neem ik


    je te grazen, lurp!' mompelde ze, maar wijselijk net niet hard genoeg om door


    de Horloch te worden gehoord. Want dat had ze in de zes maanden die haar


    slavernij- hier duurde wel geleerd: de Horlochs waren zeer gevoelig waar het


    hun eer betrof. Met een sjagrijnig gezicht waste zij voort. Geroutineerd wreef


    zij de kledingstukken tegen elkaar en waarachtig, het patroon van de zeker


    niet onfraaie mantel begon een beetje terug te komen. De Horloch knikte


    


    


    bemoedigend. 'Nog een uurtje,' sprak hij, 'dan kan onze. Tenno zijn staatsie-


    mantel weer aan.'


    'Jouw Tenno kan de pot op,' dacht Tara, maar gelukkig kunnen zelfs Horlochs


    geen gedachten lezen.


    Het zweet liep het meisje inmiddels over het gezicht, want het was bijna mid-


    dag en de gouden zon van Irr brandt hevig. Ze had haar mantel afgelegd zodat


    ze alleen nog haar lenden schort je droeg. Haar fraaie lange benen waren tot


    halverwege de dijen bloot, en datgene wat boven haar middel zichtbaar was


    zou de mannen van haar eigen volk tot verrukking hebben gebracht. De Hor-


    loch lette er echter nauwelijks op. Goed beschouwd lijken ze inderdaad wel een


    beetje op lurps, die Horlochs. En dat zat Tara eigenlijk nog het meeste dwars.


    In haar eigen land, ver naar het oosten waar ook in Irr de zon opkomt, gold ze


    als het mooiste meisje van haar stam en ze was eraan gewend dat de mannen,


    als ze tenminste het stadium van bewonderend gapen al te boven kwamen,


    voor haar vlogen en haar op haar wenken bedienden. Maar hier ... Als dat zo


    doorging zou een pijlpunt het enige zijn dat erin kwam, bedacht ze droevig.


    Wanneer kwam er nou eens een èchte man?


    


    Daar werd aan gewerkt. Nauwelijks tien mijl naar het zuiden wandelde Dar-


    ryl Shields onbekommerd voort, Sandorr vlak voor zich uit en de overige krij-


    gers, pijlen schietgereed op hun bogen, in zijn kielzog. Hij had het best naar


    zijn zin, vond Shields. De lange benen behorend bij zijn één meter negentig


    lichaamslengte stelden hem in staat op zijn gemak te lopen, terwijl de Hor-


    lochs zich half buiten adem renden om hem met hun korte gedrongen lijven bij


    te kunnen houden. Het enige dat hem dwars zat, was dat ze hem zijn geweer en


    zijn mes hadden afgenomen, 'maar,' zo besloot hij opgewekt, 'met mijn Mau-


    ser kunnen die knuppels toch niet overweg en de kans is groot dat een van hen


    zich er abusievelijk mee voor zijn raap schiet.' Dat zou de mooiste dag in zijn


    leven worden, vond Shields. Hij moest er echter nog een tijdje op wachten,


    want Bangorr, de Horloch die zijn spullen droeg, vond de M98 maar een


    griezelig ding, en hij was slim genoeg om van de trekker van het op scherp


    staande geweer af te blijven. 'Maar wat niet is kan komen,' troostte Shields


    zich.


    De kleine stoet vorderde tamelijk snel. Iedere keer als de Horlochs neiging


    vertoonden het tempo te verlagen moedigde Shields hen met een opgewekt


    'Kom op jongens, jullie zijn toch geen familie van de plut?' aan. En aangezien


    de plut een weekdier is dat geen poten bezit vatten de krijgers dit niet op als


    een compliment en liepen zwetend en morrend voort. .


    Langzaam maar zeker naderden zij Xatlantu. Het landschap dat naarmate zij


    


    verder van de Hoogvlakte van Dunn en meer in het laagland kwamen steeds


    fraaier werd, ontrolde zich nu voor hen als een bijna onafzienbare vlakte vol


    bloemen, en Shields vroeg zich af hoe het ter wereld mogelijk was dat een lelijk


    volk als de Horlochs in zo'n mooie omgeving woonde. 'Dat zal wel voor het


    contrast zijn,' besloot hij.


    In de verte werd nu de omtrek van Xatlantu zichtbaar. De stad rees uit de


    vlakte op als een fata morgana met bomen, bloeiende struiken en daarachter


    torens en muren. Shields hield even zijn pas in. 'Wat zullen we nou hebben?'


    vroeg hij zich af. 'Dat kunnen die paarse kaffers nooit zelf hebben gebouwd.


    Zou de stad soms een overblijfsel zijn van een oudere beschaving die mogelij-


    kerwijs door de Horlochs is verdreven?'


    Zijn overpeinzingen duurden echter niet lang. Bangorr, die vlak achter hem


    liep, bleek iets van Shields te hebben geleerd. Hij porde hem krachtig met de


    loop van zijn eigen geweer in de lendenstreek, en informeerde op belangstel-


    lende toon: 'Kom kom, wat is dat nou? Ben je soms familie van de plut?'


    Shields schudde krachtig het hoofd. Nee, hij was geen familie van de plut, en


    evenmin van de lurp, als dat Bangorr soms mocht interesseren. En of Bangorr


    zo vriendelijk wilde zijn dat gepor met die spuit achterwege te laten, wat? Dat


    was ook voor Bangorrs eigen bestwil, 'want het eigenaardige van dit soort


    wapen is dat het bij onverstandig gebruik ook achterwaarts kan vuren.'


    Geschrokken trok Bangorr het wapen terug en legde het over zijn schouder,


    terwijl de heer Peter Paul Mauser zich gekwetst omdraaide in zijn goedver-


    zorgde graf.


    Sandorr voelde zich echter met de minuut prettiger. De tong had hem zowat


    op de hielen gehangen, maar in het zicht van de veilige haven monterde hij


    merkbaar op.


    'Kijk,' richtte hij het woord tot Shields. 'Daar ligt Xatlantu.'


    'Nee toch?' deed Shields verrast, terwijl hij zijn blik trouwhartig op de iarl


    richtte. 'En wat gaat er daar met me gebeuren?'


    Sandorr glimlachte geheimzinnig. 'Niet veel goeds, witman,' deelde hij mede.


    'Ik mag je niet alles vertellen, maar wel mag je weten dat de Tenno al vele


    bezoekers heeft gehad in het Huis der Duizend Pijnen en dat er nooit een van


    die bezoekers is teruggekeerd!'


    Shields trok een ongelovig gezicht. 'Hebben ze het daar dan zo naar hun zin


    dat ze niet meer weg willen?' vroeg hij trouwhartig.


    'Ze zijn ... ' wilde Sandorr antwoorden, maar toen zag hij de pesterige grijns


    op Shields' gezicht en deed er het zwijgen maar toe. Die witman zou het


    allemaal wel merken, troostte hij zichzelf.
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    Tara was klaar met de was. Ze had er waarachtig plezier in gekregen toen de


    onmenselijk vuile mantel onder haar lenige vingers geleidelijk aan van kleur


    begon te veranderen en bovendien een patroon ging vertonen dat Tara's oog


    aangenaam streelde.


    'Mooi ding,' mompelde ze. 'Beter nog dan mijn eigen mantel.'


    De Horloch die haar bewaakte knikte bevestigend. 'Wij maken mooie dingen,


    vrouw,' sprak hij trots. 'Daar sta jij als eenvoudige slavin zeker van te kijken,


    he?'


    Tara zweeg. Ze onderzocht de mantel, en volgde nauwkeurig het sierlijk


    meanderende patroon. 'Waar heb ik dit soort motief eerder gezien?' vroeg ze


    zich verbaasd af. 'Het is net alsof ik het ken ... '


    Het wilde haar echter niet te binnen schieten, maar toen zij opstond en met de


    Horloch op de hielen terugliep naar het paleisachtige huis van de Tenno kon ze


    de gedachte niet van zich afzetten dat het vreemde, mooie patroon op de man-


    tel haar iets te zeggen had in een taal die ze nog niet geheel begreep of, mis-


    schien, lang geleden vergeten was.


    4


    De kleine groep mannen was de stad tot op een paar honderd meter genaderd


    toen de Horloch die in de achterhoede voor rugdekking zorgde een waarschu-


    wende kreet liet horen. Als één man draaiden de Horlochs en Darryl Shields


    zich om en zagen hoe achter hen, ver weg nog, maar met de seconde dichterbij


    komend, een grote stofwolk naderde waaruit nu duidelijk het geluid van don-


    derende hoeven tot hen doordrong.


    'Daar hebben we de poppen aan het dansen,' mompelde Shields. 'Als dat geen


    kudde torons is ben ik de zoon van een lurp-moeder en een plutvader.' Aan


    Shields' genealogie mankeerde niets; het wàs een kudde torons.


    Dat begreep Sandorr ook. 'Lopen!' beval hij kort en gaf zelf het goede voor-


    beeld door er zo hard mogelijk vandoor te gaan in de richting van de uitnodi-


    gend openstaande stadspoort. De mannen van de stam der Horlochs zijn niet


    voor een kleintje vervaard, maar een kudde volwassen torons valt nauwelijks


    meer een kleintje te noemen.


    Darryl Shields aarzelde. Dit was de kans waarop hij had gewacht: tussen de


    haastig voortgalopperende Horlochs kon hij makkelijk in een tegengestelde


    richting op de vlucht slaan. Maar wàs dat eigenlijk wel de kans waarop hij


    wachtte? Wilde hij niet veel liever, desnoods als gevangene, de stad Xatlantu


    betreden? Hij besloot tot het laatste en zette er met zijn lange benen een sprint


    achter die er wezen mocht. De Horlochs vergaten gewoon een ogenblik om zelf


    


    


    te lopen, zo hard ging Shields. Maar het was niet hard genoeg. Wie wel eens


    heeft geprobeerd een wedstrijd met een Aardse stier te winnen weet dat hij


    zelfs niet in aanmerking kwam voor een troostprijs, en de toron loopt I10g eens


    zo hard. De Horlochs met hun sterke maar voor hardlopen te korte benen


    maakten geen schijn van kans tegen de donderend naderbij stormende kudde


    die uit zeker honderd van die gehoornde monsters bestond.


    Normaal vertonen de torons zich niet in de glooiende valleien die van de Hoog-


    vlakte van Dunn neerdalen naar het Laagland van Wover, maar nu, in het


    zomerseizoen, bleek de weelderige gras- en kruidengroei in de vallei een zo


    grote aantrekkingskracht op hen te hebben uitgeoefend dat ze hun plateau


    met de ijle lucht ervoor hadden verlaten.


    En de toron, die weliswaar een planteneter is, heeft een dusdanig kortaange-


    bonden karakter dat hij alles wat zich tussen zijn potentiële voedsel beweegt


    als een persoonlijke vijand beschouwt en het meedogenloos aanvalt en met zijn


    sterke horens doodt.


    Dat wisten Shields en de Horlochs maar al te goed, maar eveneens drong tot


    hen door dat ze de poorten van de stad nooit op tijd konden bereiken. Sandorr


    brulde een bevel, stopte en bracht zijn pijl en boog in gereedheid. Alle krijgers


    hielden hun snelheid in en deden hetzelfde, terwijl sommigen bovendien hun


    bola's loshaakten van de snarrk-lederen riemen. Shields aarzelde; hij was


    ongewapend. Zou hij doorlopen en trachten zich in veiligheid te brengen ter-


    wijl de Horlochs de torons op een afstand hielden en daarbij ongetwijfeld


    zware verliezen zouden lijden? Zijn aarzeling duurde slechts een seconde,


    toen stopte ook hij en schreeuwde Bangorr toe: 'Geef me mijn wapen terug!'


    Bangorr aarzelde, maar de steeds naderbij daverende torons boezemden hem


    zoveel angst in dat hij van twee kwaden het minst erge koos en Shields zwij-


    gend zijn geweer toewierp.


    Een brede grijns gleed over Shields' gelaat toen het vertrouwde staal zijn


    vingers beroerde. Snel gleed hij neer op één knie, vulde de drie op de snarrk


    afgeschoten patronen aan en stelde het vizier in. De Horlochs waren al begon-


    nen met schieten. De eerste pijlen kwamen in de kudde torons terecht en ette-


    lijke van de zware beesten tuimelden loeiend tegen de vlakte. Maar andere


    stormden door, een reusachtige stier die kennelijk de leider was voorop. Op


    hem mikte Shields. Zorgvuldig richtte hij zijn wapen op de borstkas van het


    beest en drukte af. Het monster hield plotseling in alsof het tegen een muur


    was opgelopen. Toen, aarzelend, statig bijna, kantelde het dier zonder geluid


    te geven om, morsdood. Shields stootte een nieuwe patroon in de kamer en


    vuurde op een tweede toron, terwijl om hem heen de Horlochs als razenden


    tekeer gingen met hun pijlen en bogen. Veel van de pijlen raakten weliswaar


    hun doel maar de bogen bleken niet altijd krachtig genoeg om de dieren dode-


    lijk te treffen. Sandorr was de eerste die zijn bola gebruikte. Recht overeind


    stond hij, de riemen met aan de uiteinden de zware stenen boven zijn hoofd


    


    


    met een geweldige snelheid rond zwaaiend om dan plotseling het wapen los te


    laten.


    Sandorr wist wat hij deed. Het wapen suisde draaiend en slingerend de voorste


    stier tegemoet, en wikkelde zich meedogenloos om diens poten zodat het beest


    met een dreun ter aarde stortte en geen schijn van kans meer had om zich op te


    richten uit de verwarde touwtroep die de bola rond zijn hoeven vormde. De


    andere Horlochs deden hetzelfde, en van de ene seconde op de andere stortten


    zeventien, achttien torons, hun poten verward in de touwen, neer.


    Maar er waren er nog veel te veel over, en de voorste hadden nu de kleine groep


    bereikt. Bangorr was de eerste die sneuvelde. De toron die hem te pakken


    kreeg wierp hem op zijn zware horens de lucht in alsof de Horloch een veertje


    was, en verpletterde hem toen met zijn reusachtige hoeven.


    Shields huiverde. Bangorr was de slechtste niet van het stelletje paarse apen


    dat hem had gevangengenomen; toen legde hij koel aan en schoot de toron


    neer. Daarna werd het een waar pandemonium. Overal rondom hem werden


    Horlochs gegrepen door de scherpe horens van de woeste stieren, en Shields


    vuurde nu bijna in het wilde weg om zich heen om de monsters op een afstand


    te houden. De een na de ander werd geveld door zijn schoten, en tot zijn


    opluchting merkte Shields dat het felle knallen van zijn Mauser hun hevige


    angst inboezemde. Ze lieten hem tenminste aardig met rust zodat hij vanuit


    zijn eenzame positie zijn geweer kon herladen en opnieuw leegschieten. Toch


    had Shields niet het gevoel dat zijn slachting op het totaal aantal stieren van


    enige betekenis was, en hij vreesde dat hij van de hele groep wel eens de enige


    overlevende zou kunnen blijken te zijn als het gevecht eenmaal was afgelopen.


    Hoofdschuddend ramde hij de zoveelste clip patronen in het magazijn van zijn


    geweer. 'Jammer voor die Horlochs,' mompelde hij. 'Het waren toch zulke


    aardige jongens.'


    Alleen Sandorr sprong nu nog over het slagveld rond, links en rechts charge-


    rende torons ontwijkend en waar hij kon een pijl neerplantend in de massieve


    lichamen van de dieren. Shields floot bewonderend. 'Die vent heeft moed,'


    gromde hij, en legde met een wegemikt schot een toron neer die de Horloch


    van achteren aanviel. Sandorr merkte het niet eens, zo druk had hij het met in


    leven blijven. Shields wierp snel een vluchtige blik over zijn schouder, in de


    richting van de stad.


    'Waarom komen die hufters ons niet helpen?' gromde hij in zichzelf. Die


    hufters zouden wel gek geweest zijn. Opgewonden stonden zij" over de stads-


    muur te kijken naar het gevecht dat zich op enkele honderden meters van hun


    veilige vesting afspeelde, maar daar Horlochs nu eenmaal niet in kameraad-


    schap uitblinken waagde niemand zijn leven door versterking te gaan bie-


    den.


    Shields besloot dat het genoeg geweest was. Hij kwam overeind uit zijn


    gehurkte positie, loste in het wilde weg een paar schoten om met het geluid de


    


    


    torons uit de buurt te houden, en riep Sandorr. De paarse man begreep de


    wenk en rende, achter elkaar haken slaand om de logge stieren te ontwijken,


    op Shields toe. Deze grijnsde. 'Goed zo, Horloch. Ik neem mijn woorden terug:


    je bent géén lurp en evenmin familie van de plut.'


    Toen zette hij er een gezwinde pas in de richting van de poorten die nog


    steeds, zij het op een klein kiertje, openstonden, terwijl Sandorr zo dicht moge-


    lijk achter hem aanliep, van tijd tot tijd een pijl afschietend op een toron die


    hen te dicht genaderd was.


    Ze bereikten de poort in veiligheid. Bij de bronzen deur aangekomen draaide


    Shields zich nog één keer om, en overzag het bloedbad waar negentien paarse


    gedaanten levenloos lagen. Hij had nog drie patronen in zijn magazijn. Drie


    schoten knalden, en drie torons stortten dreunend neer. Toen wrongen San-


    dorr en Shields zich door de bronzen deur de veilige stad binnen, en de poort


    sloeg met een bons dicht, hen scheidend van de sterk uitgedunde stieren en de


    negentien dode Horloch-krijgers.


    


    Dogon de Eenzame


    Er was verraad in het huis van Dogon de Eenzame. 's Nachts slopen vreemde


    voeten door de gangen, en soms bleek 's ochtends een kind te zijn verdwenen.


    De vrouwen hielden zich angstvallig op in hun afgesloten vertrekken, maar


    meer dan eens gleed in het schemerduister een schaduw dwars door deuren die


    gedacht werden verzegeld te zijn, en in het kille ochtendgloren vonden de


    dienstmaagden een lijk, verstard in een houding van angst en met de gebroken


    ogen gevestigd op een punt in het oneindige.


    Angst heerstte in het huis van Dogon. De priesters zongen zwaar en droef hun


    liederen, maar hun uit oeroude tijden overgeleverde kennis bezat geen macht


    tegen het kwaad dat rondwaarde in de nacht. Hun geheimzinnige zangen


    hadden hun kracht verloren en slechts met moeite beheersten zelfs de priesters


    hun angst.


    Onheil rustte op het huis van Dogon de Eenzame. Somber heerste de vorst


    vanaf zijn troon, en iedere morgen brachten de maagden hem berichten van


    voetstappen die waren gehoord in het duister, en van stemmen die hadden


    geklonken door de nacht. Angst en vrees voor het onzegbare namen langzaam


    maar onafwendbaar de plaats in die eens bezet was door vreugde en plezier, en


    zelfs de bomen in de tuinen van het huis van Dogon de Eenzame bloeiden niet


    meer. Boven de resten van wat eens een gelukkig rijk was heerste de Angst als


    een ongekroonde koning.


    2


    Uit de oneindige verte kwamen twee mannen. De wachters van het huis van


    Dogon de Eenzame hadden hen reeds uren zien naderen, en de pijlen lagen


    schietklaar op de pees. Want angst heerste in Dogons huis. Maar de mannen


    naderden. Hoewel de nacht zijn wade reeds over het land legde en de sloten op


    alle deuren reeds waren verzegeld, schreden hun gestalten voort en voort,


    lange schaduwen werpend op de onvruchtbare grond die het paleis omgaf. De


    wachters stonden versteend op hun muren. Wie waagden het te lopen in een


    nacht als deze, waarin vrouwen, mannen, priesters en zelfs de brutale hofhon-


    den angstig bij elkaar kropen in afwachting van de nieuwe dag? Angst heerste


    


    


    


    


    in het huis van Dogon.


    Doch de mannen naderden onbevreesd. Zij verhaastten hun pas niet toen de


    avond viel, en zij keken niet één keer om in de richting vanwaar zij kwamen.


    Hun voetstappen maakten geen geluid op de dorre grond, en angst sloeg de


    bewakers om het hart. Wie waagden het te lopen in deze nacht?


    De mannen naderden de poort. De wachters, de handen nerveus aan de pees,


    onderscheidden hun gestalten. Gehuld in een lange mantel was de een, een kap


    diep getrokken over de ogen. Een sterke, grote man was hij, somber en vol


    dreiging. Aan zijn voeten droeg hij lederen laarzen, en zijn voeten voerden


    hem onweer houdbaar naar het huis van Dogon de Eenzame. De tweede man,


    een pas achter hem, was kleiner. Een gnoom leek hij, een dik ingepakt schar-


    minkel. Een vieze, veel te grote mantel van mottig bont, een sjaal van onbe-


    stemd materiaal om de nek geknoopt, over de schouders nog een voddig


    schaapsvel, in gore pijpen gestoken benen met korte laarzen onder de mantel


    uit. Zijn gezicht was verborgen onder een rafelige bontmuts van driekant


    model, welks schaduw nog net een vettig baardje, twee fel oplichtende ogen en


    een paar zware wenkbrauwen liet zien. Hij scheen plezier te hebben in de reis


    en huppelde als een dwaas achter zijn meester aan. De wachters riepen hen


    aan. Hun stemmen, aarzelend in de vreemde nacht, sloegen over, en de lange


    man keek op vanuit de schaduw van zijn kap. Een minachtende grijns gleed


    over zijn mager gezicht. Maar hij liep door en antwoordde niet.


    De dapperste der wachters riep opnieuw. Een kreet was het, bedoeld om de


    lange man te stoppen. Maar zijn geruisloos schrijdende voeten vertraagden


    hun pas geen moment en de wachters, nerveus tot het uiterste, gaven zich over


    aan de angst die in golven rondwaarde door het huis van Dogon. Hun bevende


    vingers lieten de pijlen los. Als bliksems stortten de schichten zich op de man,


    wèlgemikt. Maar de gestalte hield zijn pas niet in. Hij keek slechts naar boven


    vanonder de schaduw van zijn kap, en hij lachte een koude lach. Zwaaiend hief


    hij de rechterarm en schudde de pijlen van zijn mantel alsof het lastige insek-


    ten waren. De scharminkelige gnoom schaterde in een stuipachtige lachhoest.


    Eén der wachters viel flauw. De anderen stonden verstijfd. Want angst heerste


    in het huis van Dogon.


    De lange man bereikte de poort, die gesloten was met sloten en balken. Hij hief


    het hoofd op naar de versteende wachters, het gezicht nauw zichtbaar onder


    de schaduw van zijn kap. Toen liet zijn stem zich horen:


    'Opent de poort, 0 wachters van de nacht! Opent de poort voor Malu de Tove-


    na!'


    'Jááá! Hihihihihi!' schaterde de kleine, rondspringend in een waanzinnige


    dans. 'Jááá! Opent de poort, hondsvotten, voor Heer Malu de Tovenaar! En


    vlug een beetje, tuig! De knecht doet wat de machtige beveelt! Hihihihi!'


    Met een slag als van een zweep sloeg de lange man hem de mond dicht, maar


    de kleine bleef binnensmonds door kakelen en proesten, en geen der wachters,


    


    verstijfd als zij waren door de angst die zo lang reeds waarde door Dogons


    huis, kon een vinger verroeren. De lange gestalte beneden lachte. Akelig schal-


    de het geluid over de dorre vlakte en weerkaatste galmend tegen de stenen


    muren van Dogons huis.


    'Gij zijt vrouwen, wachters, geen mannen! Maar weest gerust. Laadt de toorn


    van uw heer niet op uw schouders door de poort te openen voor een vreem-


    de!'


    De man hief zijn handen, de mouwen fladderend om zijn armen als vleugels


    . van een bloedzuigende vleermuis. En de sloten der poorten sprongen uit hun


    vergrendeling en de balken der poorten braken uit hun haken en de scharnie-


    ren der poorten stortten uit hun hengsels. En over de resten van wat eens de


    poorten waren geweest van Dogons huis betraden de vreemdeling en zijn zon-


    derlinge satraap ongehinderd het huis van Dogon de Eenzame.


    3


    Dogon de Eenzame zat krijtwit op zijn troon, voor zover althans zijn bronzen


    huid dat toeliet. Zijn staatsiekledij had hij niet aan; sinds de vreemde gebeur-


    tenissen in zijn paleis een aanvang hadden genomen had Dogon steeds gewei-


    gerd zich te kleden in de sierlijke dracht die bij zijn hoge rang hoorde. Alleen


    zijn gigantische strijdbijl die hij nooit verder dan een armlengte van zich af


    had stond aan zijn zijde; symbool van macht, en bovendien een wapen waar-


    mee Dogon beter overweg kon dan een snarrk met zijn klauwen.


    Dogon zweeg. Somber staarde hij neer op de vreemdelingen die voor hem


    stonden, gehuld in hun duistere mantels en de stofbestoven leren laarzen nog


    aan de voeten. De mannen schenen geen vermoeidheid te kennen. Al uren en


    uren her hadden de nerveuze wachters hen over de vlakte zien schrijden,


    komend van achter de horizon, maar hier, voor Dogen de Eenzame, sprak de


    kleine gnoom alsof hij zojuist een opwekkende nachtrust achter de rug had.


    'Jááá! Hihihihihi! Dus jij bent Dogon? Zo zo!' kakelde zijn akelige stem door


    de hoge hal, en na een felle blik van zijn meester vervolgde hij, een nare grinnik


    wegslikkend op meer formele toon: 'Gij zijt een goed koning, Dogon de Eenza-


    me, 0 ja! Menig vorst regeert op mindere wijze dan gij, en vele koningen


    heersen vergeleken met u als een kind over zijn poppen. Het is ook niet om uw


    kwaliteiten te laken dat wij hier zijn gekomen, 0 Dogon de Eenzame, maar om


    u te waarschuwen voor het kwaad dat u en uw huis bedreigt.'


    Dogon keek op, een sombere blik in zijn ogen. 'Wat weet jij van het kwaad dat


    mijn huis bedreigt, man? Spreek op! Hebben jullie daar de hand in?'


    Nu nam de lange man het woord. Hij lachte zijn sombere lach. 'Ik zal \l uw


    manier van spreken niet euvel duiden, koning, hoewel menigeen die mij zo


    aansprak als gij dat ernstig heeft berouwd. Zij weten nu maar al te goed dat


    


    


    men beleefd moet zijn tegen Malu de Tovenaar, maar voor u, koning, maak ik


    een uitzondering. En waarom denkt gij dat ik dat doe, Dogon de Eenzame?'


    'Jááá!' gilde de kleine stuipachtig. 'Jááá, hihihihihi! Waarom denk je dat de


    grote Malu dat doet, koning? Spreek op, spreek op: de knecht doet wat de


    machtige beveelt! Hihihihihi!'


    Dogon haalde wrevelig zijn schouders op, terwijl zijn rechterhand langzaam


    naar zijn bijl gleed. Die potsenmakers in hun lange mantels begonnen hem te


    vervelen. Maar Malu de Tovenaar had zijn gebaar gezien. Een geërgerde blik


    kwam in zijn ogen, en in een bliksemsnel gebaar hief hij de rechterhand.


    Dogon trok de zijne met een nauwelijks bedwongen kreet terug. Daar naast


    zijn zetel, waar de zware, blinkende, onoverwinnelijke bijl gestaan had, bloei-


    de een rozenstruik uit het steen van de vloer.


    Malu de Tovenaar lachte vreugdeloos. 'Luister naar mij, Dogon de Eenzame,


    en bega geen dwaasheden die u en uw volk duur te staan zullen komen. Ik


    behandel u met onderscheiding omdat een zware taak u wacht waarvan nie-


    mand, zelfs Malu niet, weet of u hem tot een goed einde zult brengen. Want er


    heerst angst in het land van Dogon de Eenzame, in het land van de bronskleu-


    rige Gorsars. En niet ten onrechte, Dogon de Eenzame. Want waarom draagt


    gij een bijnaam? Was de klank van "Dogen" u niet genoeg?'


    Dogon de Eenzame, vorst der Gorsars, kreunde van innerlijke pijn. 'Gij weet


    even goed als ik, Malu de Tovenaar, dat ik en mijn volk slechts bannelingen


    zijn in deze stad, in dit land dat wij met onze eigen handen hebben opgebouwd


    van een totale woestenij tot een gebied dat ons althans de meest noodzakelijke


    levensbehoeften kan schenken. En ge weet even goed als ik, Malu de Tove-


    naar, dat in ons eigen land, ver weg aan de voet van de Hoogvlakte van Dunn,


    andere mannen in onze steden wonen, mannen die wij niet kunnen verslaan


    omdat het noodlot met hen reist als een makker aan hun zijde, als een marke-


    tentster die hun legers van voedsel en water voorziet.'


    De vreemdeling knikte. 'Gij hebt wijs gesproken, Dogon. Een banneling zijt


    gij, heersend over de resten van uw volk in een vreemd land dat u niet welge-


    zind is. En ook weet ik, Dogon de Eenzame, dat uw dochter, zij die volgens de


    aloude wetten van uw volk de rechtmatige erfgenaam is van de troon waarop


    gij zit, reeds vele maanden geleden is verdwenen om niet meer terug te keren.


    Uw troon wankelt, Dogon de Eenzame. Want de opvolging van de heersers


    over uw volk loopt via de vrouwelijke lijn. En uw dochter was de enige die de


    opvolging voor u en uw geslacht veilig zou kunnen stellen. Daarom, Dogon,


    schuifelen schimmen door de nacht. Daarom, Dogon, moet gij gaan naar het


    land aan de voet van de Hoogvlakte van Dunn om uw rechtmatige gebied weer


    te heroveren en misschien, wie weet, de opvolging der koningen veilig te stel-


    len. Ga alleen, Dogon de Eenzame. Handel overeenkomstig uw naam. En keer


    niet terug, Dogon de Eenzame, vóór uw oude land weer van u is, vóór de stad


    die vreemde mannen uw voorouders hebben afgenomen, teruggekeerd is in de


    


    


    


    schoot van het geslacht van Dogon. En wees niet bevreesd dat tijdens ~~


    afwezigheid schimmen zullen dwalen door uw paleis. Want de vervloekte zijt


    gij zelf, en alle schimmen uit de hel zullen u volgen ~p u~ tocht.'


    Daarop zweeg Malu de Tovenaar, en verliet met zijn giechelende vazal het


    huis van Dogon even ongehinderd als hij was gekomen. En op d~ plaats waar de


    rozenstruik gebloeid had stond weer Dogons blinkende strijdbijl.


    


    


    


    Leprechauns en vruchten


    Darryl Shields vond het maar ongelijk verdeeld in de wereld. De een beschikt


    over een groot huis, een jaarlijkse lijfrente en een mooie en zorgzame vrouw,


    terwijl de ander in een koude kerker gegooid wordt, uitsluitend rotte vis te eten


    krijgt en voortdurend moet aankijken tegen het pimpelpaarse gezicht van een


    sjachrijnige bewaker.


    'Ondank is 's werelds loon,' dacht Shields. In plaats dat de Horlochs hem met


    vliegende vaandels en slaande trom hadden ingehaald nadat hij zich samen


    met Sandorr door de nauwe kier van de poort had gewrongen, maar nee hoor,


    nauwelijks was hij binnen of de wachters zaten hem op de nek, pakten zijn


    geweer af en zeiden 'lurp' tegen hem. Natuurlijk, drie van de paarse mannen


    waren dood en twee bewusteloos voor Shields eindelijk in de klamme kerker


    terecht was gekomen, maar wat koopt een mens daarvoor? Niets, vond


    Shields.


    Hij keek eens om zich heen. De cel was een in de rotsgrond uitgehouwen


    ruimte, ongeveer twee meter vijftig diep en twee meter in het vierkant. Het


    kleine gat in het plafond waardoor hij naar binnen was gesmeten was afgeslo-


    ten met een ijzeren rooster, en daar bovenop stonden de twee platvoeten van


    zijn bewaker.


    'Nou ja,' dacht Shields, 'als ik geen andere manier kan bedenken om hier uit te


    komen kan ik altijd nog de vent door de spijlen van het rooster aan zijn paarse


    tenen kietelen tot'ie een lachstuip krijgt.'


    Het was alsof de Horloch zijn gedachten geraden had. Verontwaardigd keek


    hij naar beneden en maakte een dreigend gebaar met zijn speer. Shields wierp


    hem een trouwhartige blik toe. 'Sur le pont d' Avignon l' on y danse, l' on y


    danse' zong hij om de Horloch een beetje op te fleuren, en ging om het effect te


    vergroten op handen en voeten staan en maakte in die houding kleine spron-


    getjes. De paarse aap verslikte zich, hoestte even dat het een aard had en ging


    er vervolgens in gezwinde pas vandoor om zijn superieuren op de hoogte te


    stellen van het vreemde gedrag van de gevangene.


    Shields grijnsde. Hij begon weer plezier in het leven te krijgen. 'Die knuppels


    zijn zó stom dat ze waarschijnlijk zullen geloven dat ik dit driemaal daags


    moet doen om mijn metabolisme op gang te houden. Tenslotte hebben ze nog


    nooit eerder een witte man gezien.'


    


    


    


    Hij ging er ontspannen bij zitten en wachtte kalm op de dingen die komen


    gingen. Hij hoefde niet lang te wachten. Boven zich hoorde hij ferme voetstap-


    pen naderen, en met een ruk werd het ijzeren rooster opgetild. 'Kom eruit,


    lurp!' beval een harde stem.


    Shields kwam overeind. 'Wordt aan gewerkt, broer,' zei hij opgewekt. Met


    meesterlijke nonchalance negeerde hij het touw dat te zijnen gerieve naar


    beneden gelaten werd. In plaats van het met beide handen beet te grijpen en


    zich eraan op te trekken haalde hij diep adem, veerde even door de knieën en


    schoot als een raket omhoog, zo hoog dat hij zijn onderarmen volledig over de


    rand van het gat kreeg en zich zonder moeite kon ophijsen tot hij in zijn volle


    lengte van een meter negentig voor de Horlochs stond.


    Ze keken hem verbijsterd aan. Kort als zij zelf waren en bovendien te breed en


    massief gebouwd voor hoge sprongen, was de vliegende start van Shields voor


    hen een wel zeer bijzonder kunststuk.


    Shields maakte van de gelegenheid gebruik. Minzaam richtte hij zich tot de


    Horloch die, gezien de rijke decoratie van zijn lendendoek en de fraai versierde


    maar juist daardoor volledig onbruikbare pijl en boog, kennelijk de belangrijk-


    ste was en voegde hem een opgewekt 'L'on y danse, 1'0n y danse' toe.


    De Horloch verstond hem niet. 'Watte?' vroeg hij met half opengezakte mond


    van verbazing, 'Wat zeg je?'


    Shields wierp hem een doordringende blik toe. 'L' on y danse, tout en rond!'


    drong hij aan, waarbij hij veelbetekenende gebaren met beide armen maakte


    en vervolgens op handen en voeten neerzonk.


    Inwendig grinnikte Shields. 'Hoe gekker een mens doet, hoe groter de kans dat


    ze hem serieus nemen,' bedacht hij, terwijl hij op handen en voeten de stenen


    kamer rondliep, van tijd tot tijd kleine viervoetige sprongetjes makend.


    De Horlochs waren met stomheid geslagen. Dit hadden zij nog nooit meege-


    maakt. Nog sterker, zij hoopten het ook nooit meer mee te hoeven maken.


    De iarl was de eerste die zijn spraakvermogen hervond.


    'Eh ... mijnheer,' begon hij, en Shields die niet onbeleefd wilde schijnen


    kwam voorkomend overeind. 'Zeg het eens, vent,' moedigde hij de man aan.


    De Horloch knipperde even met de ogen, maar vervolgde op tamelijk kalme


    toon: 'Mogen wij misschien weten wat u aan het uitspoken bent?'


    'Zeker hoor!' verklaarde Shields ogenblikkelijk bereidwillig, 'Ik vermenigvul-


    dig mijzelf tot een leprechaun.'


    Dat vond de Horloch een redelijke verklaring. Ieder heeft tenslotte het recht


    zich te vermenigvuldigen tot een leprechaun, laten we wèl wezen.


    Zijn ondergeschikte zag het echter niet zo duidelijk zitten. Voorzichtig schui-


    felde hij wat dichter naar zijn meerdere toe en informeerde: 'Baas, wat is een


    leprechaun?'


    De hoofdman fronste de wenkbrauwen. 'Een leprechaun is ... ' Toen richtte


    hij zich tot Shields. 'Wat is een leprechaun, lurp?' wilde hij weten.


    


    


    Shields glimlachte meewarig. Hij schudde medelijdend het hoofd. 'Wel wel,'


    sprak hij, de beide Horlochs goedig aankijkend. 'De heren hebben mij gearres-


    teerd zonder te weten wat een leprechaun is. Dat is niet zo best!'


    De Horlochs begonnen nerveus te worden. Je kunt tenslotte nooit weten met


    zo'n witte kerel die zich bovendien vermenigvuldigt tot een leprechaun. De


    hoofdman keek onrustig om zich heen. Misschien wàs de leprechaun er al!


    Maar Shields schudde geruststellend het hoofd. 'Wees maar niet bang,' zei


    hij. 'De leprechaun doet je niets. Tenminste, als je hem goed behandelt.'


    De hoofdman begon te zweten. 'Wat mag ik voor de leprechaun doen, mijn-


    heer?' vroeg hij ongerust. Shields dacht even na. Wat zou een leprechaun


    eigenlijk willen? Hij kreeg een idee. 'De leprechaun,' verklaarde hij waardig,


    'wenst ogenblikkelijk in het bezit te worden gesteld van het wapen dat ik bij


    mijn aankomst in deze stad bij mij had. En bovendien zou hij wel wat willen


    eten.'


    De iarl snauwde zijn mindere een order toe, en haastig verdween de man om


    even later terug te keren met Shields' geweer en een aantal vruchten. De


    hoofdman nam ze over, en Shields liet zich ogenblikkelijk weer op handen en


     voeten zakken.  .


    Beide Horlochs zagen de plechtigheid ernstig aan. De man brengt de lepre-


    chaun op de hoogte van de aankomst der goederen, zo dachten zij. En iemand


    die met een leprechaun spreekt dient niet te worden gestoord.


    Shields was ingenomen met de welwillendheid van zijn bewakers. Hij vond dat


    dat best een toegift waard was en maakte een beleefd handstandje. Toen richt-


    te hij zich weer in zijn volle lengte op en snauwde: 'Hier met die handel!' De


    totaal overblufte Horloch-hoofdman gaf hem zonder een woord te zeggen zijn


    geweer en de vruchten.


    Shields propte een der appel ach tig uitziende vruchten in zijn mond en richtte


    het geweer op de hoofdman. Hij nam niet eens de moeite de veiligheid naar


    links te leggen, maar commandeerde zonder meer: 'Lopen.' En met martiale


    tred marcheerden de beide Horlochs voor hem uit naar de deur, het paleis van


    de Tenno in.


    2


    Mordorr de Tenno had danig de smoor in. Niet alleen vond hij het vervelend


    schone kleren aan te moeten, maar bovendien beschouwde hij het als hoogst


    irritant als men hem ongevraagd lastig viel met staatszaken.


    En dat was precies wat de hoofdman van de wacht deed.


    Met ferme tred was hij de troonzaal van zijn Tenno binnengewandeld, en had


    aangekondigd: 'Ik, mijn ondergeschikte, onze gevangene en een leprechaun


    dienen u te spreken, 0 Tenno.' En vóór Mordorr de man scherp terecht had


    


    kunnen wijzen was de kleine processie, daartoe niet onaanzienlijk aangemoe-


    digd door het prikkende geweer van Shields, al voor zijn troon verschenen.


    Shields moest lachen, ondanks zijn in feite tamelijk precaire toestand. 'Je kunt


    die paarse apen van alles aannaaien, inclusief oortjes,' mompelde hij in zich-


    zelf toen hij op de troon afmarcheerde en op nauwelijks een meter afstand van


    de Tenno bleef staan. 'We zullen zien wat we deze vent voor kunstjes kunnen


    laten vertonen.'


    Hij maakte een niet onwelwillende buiging, want hij ging er altijd van uit dat


    men niemand zonder noodzaak in zijn trots diende aan te tasten, zeker niet ten


    overstaan van ondergeschikten.


    'Ik verzoek u om een onderhoud, 0 Tenno,' sprak hij vormelijk, terwijl de beide


    wachters zich bescheiden op de achtergrond hielden.


    De Tenno zuchtte. 'Wij zijn niet in de stemming voor een onderhoud,' ver-


    klaarde hij, maar zo gemakkelijk was Shields niet afgescheept. Minzaam


    glimlachte hij de heerser toe. 'Vergis u niet, 0 Tenno,' ging hij verder. 'Ook de


    leprechaun wenst u te spreken.'


    De wenkbrauwen van de Tenno gingen nauwelijks merkbaar omhoog. 'De


    leprechaun?' vroeg hij arrogant, 'Wat is dat nou weer voor beest?'


    Shields keek bedenkelijk voor zich uit. Deze Tenno was niet zo'n zacht


    gekookt ei als de twee andere Horlochs, constateerde hij. Hier moest bliksem-


    snel worden ingegrepen.


    Vertrouwelijk trad hij op de vorst toe die zich, beschermd als hij zich wist door


    de aanwezigheid van twee wachters, niet terugtrok maar enigszins geïrriteerd


    luisterde.


    'Stuur deze twee mannen weg, 0 Tenno,' zei Shields. 'Dan zal ik u geheimen


    meedelen die alleen voor uw oren zijn bestemd.'


    Dat was wat anders. Scherp blafte de Tenno een bevel, en de twee wachters


    trokken zich haastig en beleefd buigend terug. Shields dacht bliksemsnel na.


    Hoe kon hij deze situatie het best uitbuiten? Hij besloot om niet tekeer te gaan


    als een dolle toron in een porseleinwinkel, maar in plaats daarvan de weg van


    het gesprek te volgen. Als hij eens iets vertelde over zijn eigen achtergrond?


    Als er iéts was dat de Horlochs boeide was het wel dood en geweld, en daar


    wist Shields na Verdun het nodige over mee te delen!


    De Tenno werd ongeduldig. 'Spreek, lurp!' beval hij.


    Darryl Shields gehoorzaamde, zijn geweer losjes in de hand. 'Ik ben hier in


    vrede gekomen, 0 Tenno, na in een gevecht met honderd torons uw hoofdman


    Sandorr het leven te hebben gered. Maar wat bleek mijn loon? Was het eer,


    roem en geld? Waren het vrouwen, rond en vol van lichaam, en gewillig jegens


    de geëerde held? Waren het woorden, was het slechts een enkel woord van lof?


    Ik zou daarmee tevreden zijn geweest, 0 Tenno, want roem en eer begeer ik


    niet, geld streef ik niet na want het stinkt en niet alleen naar vieze vingers, en


    vrouwen geven zich gul aan mij in de dorpen die ik passeer. Maar niets van dat


    


    


    


    


    


    


    alles. Nee, Tenno, geenszins. Nauwelijks was ik de stad Xatlantu veilig bin-


    nengekomen of uw mannen namen mij gevangen en wierpen mij in een vochti-


    ge kelder, van waaruit geen ontsnappen mogelijk was. En, Tenno, is dit het


    loon voor een man die door twee werelden zwierf om uiteindelijk aan uw hof te


    verschijnen? Ik zal u vertellen, vorst over een groot en machtig volk, hoe het


    mij verging in de jaren die leidden tot mijn komst voor uw troon, welke ontbe-


    ringen ik heb moeten doorstaan vóór de schepper aller werelden mij op het


    juiste moment naast uw iarl Sandorr plaatste.


    Een krijger ben ik, een krijger gestaald in stormen van vuur en geweld. In mijn


    eigen wereld vocht ik in een oorlog die groter was dan alle voordien, een strijd


    waarin mensen werden verlaagd tot slachtvee, waar tienduizenden vechtend


    heen en weer golfden als een zee van vlees. Wij vochten met wapens die u niet


    kent, Tenno, wapens die vuur spugen en een' geluid maken als van donder.


    Laat mij u vertellen, 0 Tenno, hoe een krijger van mijn volk leeft.


    Het begon op een glasheldere winterochtend, dagen of jaren of eeuwen gele-


    den, in een verscheurde wereld die eens de mijne was ... '


    


    


    De stalen storm


    Een krispe winterochtend, die 21ste februari 1916. In het Bois des Caures, de


    stille frontlijn ten noorden van Verdun, ontwaakten de soldaten, de Chasseurs


    à Pied van het s6ste en S9ste Bataljon en de drie pelotons vrijwilligers van het


    Vreemdelingenlegioen uit Sidi bel Abbes die hen sinds een week versterkten.


    In zijn betonnen bunker, veertig meter van de zandweg naar Flabas, viste


    luitenant-kolonel Driant zijn lange overjas van een moeizaam in het harde


    materiaal gehengste spijker, en controleerde zijn telefoonlijnen naar het


    hoofdkwartier in Mormont, en naar de overige bunkers, één meer naar voren


    aan de overkant van de weg, de rest achter. De lucht was helder, constateerde


    Emile Driant bezorgd. Zou dit de dag zijn waarop von Falkenhayns artilleris-


    ten wachtten? Hij had het koud, té koud. En dat was altijd een slecht teken.
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    Tweehonderd meter naar voren stak korporaal Darryl Shields zijn besnorde


    hoofd boven de borstwering van zijn loopgraaf uit. Sneeuw dwarrelde neer op


    zijn helm en met een geïrriteerd gebaar veegde hij het koude staal schoon. 'Dat


    is ook godverdomme geen hoofddeksel voor een Legionair,' kankerde hij. 'Een


    kepi, zoals we in Sidi bel Abbes droegen, dáár heb je wat aan. De klep houdt de


    rotzooi uit je ogen, en de neklap de vuiligheid uit je hemmetje. Maar dit? Een


    omgekeerde pispot, dàt is het.' Maar Darryl Shields, net voor de achtste keer


    bevorderd tot korporaal na zijn zevende degradatie tot gewoon soldaat, was


    een oude rot in het vak, en pienter genoeg om het beschimpte hoofddeksel


    stevig op de bezorgde bol te houden. 'Want,' sprak deze bekwame militair tot


    zichzelf, 'je kunt niet weten!'
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    Philippe Nanterre zat tien meter verderop te schijten. In tegenstelling tot


    Darryl Shields had hij bij zijn dienstneming in het Vreemdelingenlegioen een


    Franse naam aangenomen, maar dat verhinderde hem niet zo nu en dan in


    


    


    


    


    hartgrondig Duits te vloeken. 'Scheisse!' gromde hij toen de door de zachte


    wind opgedreven sneeuw hem de toch al verkleumde billen nog verder verkil-


    de, een uitlating die gezien zijn bezigheden van het moment nog niet eens zo


    misplaatst was. Nanterre, die tweeëntwintig jaar eerder in een Pommers dorp-


    je het levenslicht had aanschouwd onder de naam Alois Müller, zat er niet


    noemenswaard over in dat hij nu al anderhalf jaar tegen vroegere landgenoten


    vocht; het Legioen was zijn familie geworden, en als korporaal Shields het


    hem beval zou hij nog op zijn arme oude moeder schieten. Dat zijn vader dat in


    het verre Pommeren inmiddels al met grote trefzekerheid had gedaan kon


    Nanterre wegens zijn totale gebrek aan communicatie met het thuisfront


    uiteraard niet weten, en het zou hem ook weinig zorgen hebben gebaard. Wat


    hem betrof roeide het gehele geslacht Müller elkaar collectief uit.
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    Dat laatste zat er dik in, want vier kilometer naar het noorden ramde kanon-


    nier Fritz Müller een 77 mm granaat in de kulas van zijn kanon, schoof de huls


    met drijflading en slagdop er achteraan, en knalde het sluitstuk op zijn plaats.


    De batterijcommandant, een adellijke Hauptmann die door al zijn onderge-


    schikten in voorbeeldige eensgezindheid werd gehaat, stapte als een nerveus


    haantje van het ene stuk naar het andere, manschappen berispend, kritiek


    oefenend op hun houding, achterdochtige blikken werpend op de munitievoor-


    raad, en om de haverklap op zijn aan een gouden ketting hangend buikhorloge


    glurend. Kanonnier Müller maakte, toen de Hauptmann hem was gepasseerd,


    met twee vingers een uiterst obsceen gebaar, dat gelukkig niet door zijn meer-


    dere werd waargenomen. Het zou hem zeker twee weken strafcorvee hebben


    opgeleverd, maar ach, kanonnier Müller was niet voor een kleintje vervaard.


    Dat zat in de familie, overwoog hij tevreden. Zijn jongste broer was een héle


    beste: het laatste dat hij van Alois had vernomen was dat hij in het Franse


    Vreemdelingenlegioen zat, ergens in Noord-Afrika. Trouwens, zelf was hij


    ook niet mis, glunderde hij. Had hij niet pa, alvorens hem aan de politie over te


    leveren wegens het doodschieten van moeder, eerst eigenhandig blind, doof en


    kreupel geslagen? Nee, vond kanonnier Fritz Müller, zijn familie viel niet


    makkelijk te intimideren, en onderscheidde zich op gunstige wijze van de rest


    van de mensheid door het hebben van grote, enorme, reusachtige, ja werkelijk


    gigantische hopen schijt aan alles en, vooral, aan iedereen.


    5


    Overste Driant keek nadenkend op zijn horloge. Kwart over zeven. Tijd voor


    


    


    zijn ochtendronde langs de manschappen. Hij nam zijn goudgegalonneerde


    kepi van het ruwhouten bureau, zette hem op zijn hoofd, aarzelde een seconde


    en verving hem door een stalen helm. Het zou niet juist zijn de mannen, bij wie


    hij constant hamerde op het voortdurend dragen van hun helmen, te confron-


    teren met een commandant die zich niet aan zijn eigen orders hield. Hij stond


    op, liep naar het smalle trapje dat naar de zuidwestelijke uitgang van zijn


    bunker leidde, en zette een voet op de onderste trede.


    Op dat moment gebeurden er drie dingen nagenoeg gelijktijdig. Kilometers


    ver weg gaven vijfhonderd Duitse stukscommandanten het bevel 'Feuer!', vijf-


    honderd kanonniers vuurden hun kanonnen, mortieren en houwitsers af, en


    overal in het Bois des Caures, van de voorste linies tot de achterste en ook vlak


    voor de neus van overste Emile Driant, liet het dunne laagje sneeuw van alle


    boomtakken los en viel ritselend ter aarde. Van de ene seconde op de andere


    waren de witte bomen zwart, dreigend en kaal. En Driant wist wat dat bete-


    kende. 'Dekken!' brulde hij, en schoot als een haas zijn bunker weer in.


    Het volgende moment veranderde zijn wereld voorgoed van aanschijn. Want


    het begon plotseling te regenen. Alleen - geen water. In een brullend, jankend,


    grommend en donderend geraas stortte uit de ineens anthracietgrijze lucht


    een complete zondvloed van ijzer, exploderend kruit, rondvliegende scherven,


    bebloede uniformflarden, stukken boomstronk, brokken bunkerbeton, gebro-


    ken wapens en rafelige hompen vlees op de sidderende aarde neer. Het was


    alsof een storm door het bos raasde, een stalen cycloon, huilend, rukkend,


    bomen brekend als tandenstokers, bunkers uit de grond scheurend met een


    geweld dat geen mens eerder had meegemaakt, en het hield niet op. Bij tien-


    tallen tegelijk kwamen ze aanhuilen, aanloeien, aangrommen, aandonderen,


    de granaten van 77, 88, 105, 130, ISO, ja zelfs 210 mm kaliber, rotsblokken,


    boomstronken, zandzakken en gillende soldaten ordeloos de lucht inslinge-


    rend die, soms nog vóór ze de grond raakten, door volgende explosies opnieuw


    in gestaag kleiner worden de stukken hemelwaarts werden gejaagd. Het bos


    werd platgewalst, opgeworpen, opnieuw platgewalst en weer opgeworpen door


    een niet aflatende regen van stalen mokerslagen, hier tien bomen tegelijk uit


    de grond rukkend, daar een sidderend groepje mannen tot vochtige pap plet-


    tend, elders een peloton Chasseurs in hun eigen onderkomen begravend. Als


    een gesel Gods raasde het bombardement door het bos, oorverdovend, alles-


    vernietigend, stof en gruis verstikkend opjagend, hout, ijzer en vlees tot onher-


    kenbare pulp vermalend. Bij tientallen tegelijk vielen de slachtoffers, in onge-


    looflijke percentages. Van elke vijf Chasseurs, van elke vijf Legionairs, stier-


    ven er twee in een baaierd van vurig staal of onder hun instortende schuilplaat-


    sen, werden er twee min of meer ernstig gewond door rondvliegend schroot, en


    zat de vijfde met wijdopen mond en zijn vingers in de oren in z'n broek te


    schijten. Volledig verstijfd waren deze nog levenden, die moesten aanzien hoe


    om hen heen hun maten veranderden in paarsrode brokken, hoe anderen vre-


    


    


    


    


    selijk werden gewond terwijl hun kermen, zelfs hun waanzinnig krijsen volle-


    dig overstemd werd door het oorverdovend, trommelvlies beukend gebrul. Nog


    overeind staande bomen waren kale skeletten geworden, waarin hier en daar


    een lap rood bebloed vel in de rukwinden heen en weer woei, waar over steeds


    meer takken zonder hoofd of benen de lucht ingeblazen lijken precair bengel-


    den om door de volgende explosie tot pulp gehamerd weer op de grond te


    vallen. Niets was meer herkenbaar in wat eens het Bois des Caures was.


    Redoute Vier, een zwaarbetonnen bunker precies als die van Driant, werd


    door zes gelijktijdige voltreffers net zo ver de aarde in gewalst als ze er eerst


    bovenuit had gestoken, en wat er tussen de verpletterde brokken te voorschijn


    werd geperst was het tot moleculen gereduceerde mensenvlees van een com-


    pleet peloton.


    Philippe Nanterre die net afkneep op het moment dat de hel losbarstte vond


    zichzelf van de ene seconde op de andere terug op de bodem van een trechter


    die er zoëven toch beslist niet was geweest, geen broek meer aan z'n reet maar


    wel springlevend. Hij trok een zware, omgevallen loopgraafstutbalk over zich


    heen, genoot daar enkele minuten bescherming onder, werd toen begraven


    onder een zandverschuiving die hem een losse arm, een half hoofd en een lege


    broek binnen handbereik bracht, worstelde zich met beide armen gravend als


    een mol boven de rotzooi uit, trok in het oorverdovend pandemonium doodleuk


    de broek aan en werd prompt weer ondergespit door een nieuwe explosie. Dit


    keer groef hij alleen een luchtgat vrij, mompelde in zichzelf: 'Beter bloo-Flip


    dan doê- Flip' en deed de daarop volgende negen uur geen enkele moeite meer


    voor iets anders dan het simpelweg in leven blijven met handen, voeten, ellebo-


    gen en soms zelfs tanden.


    Verderop had zijn beminde broeder Fritz het beter naar de zin. De ene na de


    andere 77 mm granaat joeg hij door de steeds heter wordende loop van zijn


    geschut, en glunderend constateerde hij dat de wapenfabrikanten uitstekend


    werk hadden geleverd: hoewel de lucht boven het kanon als een fata morgana


    trilde schoot het stuk met de soepelheid en precisie van een Zwitsers uurwerk.


    Zo nu en dan verlegde hij zijn vuur een paar honderd meter naar voren of


    achteren, en traverseerde hij een minuut ofwat. 'Tenslotte moeten we ze alle-


    máál een beetje verwennen,' glunderde hij, en ramde stralend van pure


    beroepstrots aan de lopende band granaten in de zo zoetjesaan bijna stomende


    kulas van zijn vuurmond. De bedrijvige Fritz was duidelijk in zijn nopjes, iets


    wat hoogstwaarschijnlijk anders zou zijn geweest als hij had geweten dat hij


    zojuist aan het laatste etmaal van zijn leven was begonnen. Darryl Shields


    hurkte vloekend en kankerend ineen in een ondiepe schuilhoek van zijn loop-


    graaf, de handen tegen de oren gedrukt en hei gezicht beschermend met de


    onderarmen. Hij stikte half in de gore lucht die tot twintig, dertig meter boven


    het voortdurend in beweging zijnde slagveld voor meer dan de helft uit kruit-


    damp, rondstuivend zand, kolkend stof en vochtige kleddertroep bestond. De


    


    


    


    


    


    grote brokken die hem om de oren vlogen waren niet zo erg, vond hij: één


    granaat op je hersens en je was er pijnloos geweest, maar die adembenemende


    fijnere rotzooi irriteerde hem bovenmate. Was hij dáárvoor zo blij geweest dat


    hij Sidi bel Abbes met zijn verstikkende zandstormen kon verlaten? In dit


    pesthol was het nog duizendmaal erger. Ga in dienst, zeiden ze. Meld je aan bij


    het Vreemdelingenlegioen, zeiden ze. Goede soldij, eerlijke kameraadschap


    en bovendien zie je nog wat van de wereld, zeiden ze. 'M'n reet,' kankerde


    Shields. Als dat zo doorging zou hij nooit meer in staat zijn van die goede soldij


    te genieten, de eerlijke kameraden kwamen hem met ongeregelde tussenpozen


    in de vorm van ordeloze en gevarieerd gekleurde kleddertjes om de oren vlie-


    gen, en wat het zien van de wereld betreft constateerde hij dat het zicht gemid-


    deld drieëneenhalve meter was, soms uitgerekt tot vier maar ook dikwijls ver-


    minderd tot nul komma nul.


    In overste Emile Driants bunker was de situatie weinig beter. De daar aanwe-


    zigen hadden weliswaar een stevig dak boven het hoofd, maar zelfs dat bood


    niet altijd bescherming, zoals luitenant Delage op dat moment ervoer. Een 130


    . mm-voltreffer boorde zich door de anderhalve meter dikke aardlaag boven het


    zuidwestelijke einde van de bunker, drong twintig centimeter in het meterdik-


    kc gewapende beton en explodeerde. De betonconstructie hield het, maar zak-


    te onder het geweld van de dreun diep door en bleef in een betonnen boog op


    hoofdhoogte hangen. Geen scherf, geen splinter van de granaat drong door tot


    het interieur, maar het buigende en barstende beton sproeide letterlijk brok-


    ken en splinters, die luitenant Delage met chirurgische precisie onthoofdden


    en negen overigen zwaar verwondden. Hoogst zorgwekkend was ook dat een


    rondvliegende betonscherf het rumvat van de regimentskwartiermeester-ser-


    geant had geraakt, maar gelukkig reageerde een oplettende Chasseur met


    verbazingwekkende snelheid en sloeg het gat haastig dicht met een prop hout


    en een vette poetslap. Er kon niet meer dan hooguit een liter verloren zijn


    gegaan, 'en een opgeluchte zucht ging door Redoute Twee.
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    Om kwart over vier 's middags hield de stalen storm even plotseling op als hij


    begonnen. was. Dezelfde brokstukken die tot dan toe rusteloos heen en weer


    hadden gedanst over afstanden van soms honderden meters, bleven eindelijk


    liggen waar zij lagen en ook het stof, zand en de onmetelijk kleine deeltjes


    organisch materiaal daalden zachtjes zwevend neer op het volledig verwoeste


    aardoppervlak dat eens het Bois des Caures was geweest en bleven liggen, de


    overlevenden bedekkend met een centimeters dikke laag plakkerig stof, goed-


    deels bestaande uit de resten van hun gesneuvelde kameraden.


    Darryl Shields kroop met half verstijfde ledematen te voorschijn uit de brok-


    


    


    stukken van zijn onderkomen. Totaal verbijsterd keek hij om zich heen, wreef


    zich de ogen uit en keek opnieuw. Het bos was volslagen onherkenbaar gewor-


    den. Eiken, beuken en dennen van soms bijna dertig meter hoog waren zonder


    uitzondering gereduceerd tot puntige staken van niet meer dan één of twee


    meter. De grond, zo ver zijn blik in de omtrek reikte, was een maanlandschap


    van kraters geworden waarin de loopgraven die vóór het bombardement meer


    dan mansdiep waren geweest nu nauwelijks zichtbare geulen van misschien


    een halve meter vormden, voor het grootste gedeelte opgevuld met lijken en


    uitrustingsstukken, met lijken en boomstronken, met lijken en staal, en met


    lijken. En dan de rotzooi! Verscheidene maanden had de bezetting van het


    Bois des Caures reeds op dit kleine gebied van 500 bij 1000 meter geleefd en


    een gemeenschap van zo'n dertienhonderd man behoeft een complete machi-


    nerie, een complete organisatie van verblijven, veldkeukens, mestvaalten,


    begraafplaatsen, munitiedepots, voedselvoorraden en wat dies meer zij. En


    dat alles, al het genoemde en nog veel meer, was nu volkomen door elkaar


    gegooid en aan stukken gescheurd..de scherven van uiteengeslagen soepketels


    lagen naast opengebarsten munitiekisten, over de opgewoelde lijkkisten van


    eerder gesneuvelde en nog fatsoenlijk begraven mannen golfde de blubber van


    een honderd meter van plaats veranderde rottende mestvaalt, houten stutten


    van loopgraven lagen tot splinters gemalen tussen links en rechts neergeplofte


    blindgangers en overal, letterlijk overal slingerden de walgelijke en dikwijls


    onherkenbare overblijfselen der gevallenen.


    Tien meter bij Darryl Shields vandaan groef Philippe Nanterre zich kanke-


    rend opwaarts uit de bergen rotzooi die hen tot dan toe aan het oog onttrokken


    hadden en gaf in kernachtig Pommers, afgewisseld met zo nu en dan Hoog-


    duits of beslist niet onaardig Frans, langdurig en intensief zijn mening te ken-


    nen over het gebeuren van de afgelopen uren, het intellect van de Franse


    legerleiding in het algemeen en in het bijzonder generaal Joffre, alsmede de


    verwachtingen die men aangaande de zeer nabije toekomst mocht koesteren.


    Want als er één ding als een paal boven water stond in deze krankzinnige


    oorlog dan was het wel dat een plotseling ophoudend artilleriebombardement


    binnen een kwartier gevolgd zou worden door een massale aanval van de


    infanterie met geweren, bajonetten, handgranaten en bovenal de meest gehate


    van alle wapens, vlammenwerpers.
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    Philippe Nanterre werd op zijn wenken bediend. Van de ene seconde op de


    andere knetterde hem van niet veel verder dan honderd meter Duits geweer-


    vuur tegemoet, en joegen de kogels hem om de ongewassen oren.


    'Vuren!' loeide Darryl Shields, en alle overlevenden inclusief Philippe N anter-


    


    


    re grepen hun Berthiers, doken als hazen achter half ingestorte borstweringen,


    brokken gebarsten rots of stukken stutbalk, en lieten een ratelende kogelregen


    los op de veldgrijs gekleurde zee die hen nu door de resten van het geteisterde


    bos tegemoet golfde. Het was een gigantische overmacht tegen de gedecimeer-


    de Chasseurs en Legionairs. De Duitsers vielen letterlijk over hen heen in


    golven die van geen ophouden wisten en de schamele verdedigers vochten met


    bajonetten, met hun weinige overgebleven handgranaten, met geweerkolven


    en met de blote handen.


    Juichend sloeg Philippe Nanterre een Duitser die zijn helm was kwijtgeraakt


    de hersens in, terwijl Darryl Shields een gigantische korporaal die hem met


    opgeheven geweer besprong in het scrotum schoot om de krimpende man ver-


    volgens met zijn bajonet af te maken. Links en rechts om hem heen speelden


    zich vergelijkbare taferelen af maar ondanks hun verbeten verzet werden de


    Franse linies onverbiddelijk teruggedreven.


    Vijftig meter van zich af zag Shields een Mof naderen met een vuurspugende


    vlammenwerper, gevolgd door minstens dertig infanteristen. Hij grinnikte


    'Barbecue!' en mikte zorgvuldig op de borst van de man met het weerzinwek-


    kende wapen. Hij liet hem nog tien meter dichterbij komen, toen drukte hij af.


    Het resultaat was schilderachtig. De in de borst getroffene maakte een halve


    salto achterover terwijl zijn onvermoeibaar doorspuitende vlammenwerper


    een vurige achterwaartse bocht door de lucht beschreef om vervolgens tot


    stilstand te komen met de dood en verderf sproeiende monding gericht op de


    prompt in gillende en ordeloos rondspringende fakkels veranderende Duitse


    infanteristen. Maar Shields had zijn aandacht inmiddels alweer voor andere


    dingen nodig. Uit de boomstronkenchaos en verdere gevarieerde troep naast


    hem dook plotseling een ordonnans op, een van de koeriers die in dit soort


    inferno's waarin geen enkele telefoonverbinding meer werkte de boodschap-


    pen van de commandanten overbrachten. De man zag er ontoonbaar uit. Een


    mager scharminkel, dik ingepakt in een veel te grote legerjas, een sjaal van


    onbestemd materiaal om de hals, over de schouders bovendien een mottig


    schaapsvel, en in vieze pijpen gestoken benen met korte leren laarzen kwamen


    onder de pijpen uit. Zijn gezicht ging grotendeels schuil onder een vervallen


    wollen muts waar bovenop hij zijn helm had vastgeklemd; het enige dat in de


    schaduwen nog enigszins zichtbaar was waren een vettig baardje, twee opmer-


    kelijk heldere ogen en een paar zware wenkbrauwen.


    De man scheen het gebeuren om hem heen nogal vermakelijk te vinden. 'Jááá!


    Hihihihi!' kakellachte hij. 'Allemaal zijn wij stof, en het is goed daar weer eens


    aan te worden herinnerd, korporaal. Hihihihi!'


    Darryl Shields keek de boodschapper nijdig aan. 'Wat moet je?' vroeg hij


    dreigend. 'Ik ben hier pelotonscommandant. Heb je een boodschap?'


    Dit antwoord scheen de ordonnans weer buitengewoon te vermaken. 'Hihihi-


    hi!' kakelde hij stuipachtig. 'Jááá! Hihihihi! Dus jij bent Darryl Shields.


    


    


    Zozo!'


    In één snelle flits greep Shields, die nu genoeg had van het gebazel, het schar-


    minkel bij de keel. 'En nou vertel je wat er aan de hand is, anders breek ik je je


    spichtige nek!'


    De koerier haalde moeilijk adem, en wrong zich los uit de beklemmende greep.


    'Jááá!' bevestigde hij heftig knikkend. 'Zoals u wilt. Hihihihi! De knecht doet


    wat de machtige beveelt! Orders van de commandant: u moet ogenblikkelijk


    met al uw mannen deze stelling verlaten. Geen seconde te verliezen, geen


    seconde.'  .


    'Waarom die verrekte haast?' gromde Darryl Shields, maar de man sprong


    alweer over de ingestorte borstwering van de loopgraaf en baande zich een weg


    door de omringende puinhopen. Maar vóór hij geheel verdween in de ravage


    van puin en ontwortelde bomen draaide hij zich om en riep Darryl Shields


    hoestend en schaterend toe: 'Jááá! Hihihihi! Geen seconde te verliezen, geloof


    mij maar. Geen seconde!'


    Toen was hij weg, en Darryl Shields, plotseling bevangen door een nerveuze


    onrust, vloekte zijn mannen bijeen en trok aan het hoofd van dit kleine groepje,


    bijna struikelend over de eigen benen, zich met onverklaarbare haast vijftig


    meter naar achteren terug. Op datzelfde moment donderde een eenzame 105


    mm granaat, een verlaat geschenkje van de Duitsers, neer op zijn zojuist ont-


    ruimde stelling en de ogenblikkelijk volgende explosie liet van de schuilplaats


    waar zoëven nog Shields en zijn mannen hadden gelegen, geen molecuul


    intact.
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    Overste Driant was gesneuveld toen hij de Franse terugtocht in de richting van


    Beaumont een ogenblik onderbrak om eigenhandig een gewonde te verbinden;


    van de dertienhonderd Chasseurs en Legionairs konden er nog tweehonderd-


    vijftig op eigen benen lopen, en het Bois des Caures was nu voor driekwart


    Duits. Shields en zijn mannen trokken zich langzaam terug naar de achterste


    linies, zo nu en dan stoppend om een enkel schot af te vuren, en zich zorgvuldig


    een weg zoekend door de godvergeten rotzooi om niet àl te vaak op de losse


    arm, de opgehoopte darmen of het papperig hoofd van een geuniformeerd


    kadaver te trappen.


    Philippe Nanterre keek speurend om zich heen. 'Hier ergens moet een Franse


    7,5 cm batterij staan, Shields,' merkte hij nadenkend op. 'Zullen we kijken of


    er nog wat van over is en of we misschien ... '


    Shields knikte, lokaliseerde de positie op zijn stafkaart, en ging zijn mannen


    omzichtig voor terwijl zijn feilloze neus voor dit soort zaken hem binnen een


    minuut deed uitkomen op de halfverwoeste geschutspost. De batterij bood een


    


    


    desolate aanblik. Drie van de vier kanonnen waren door het Duitse bombarde-


    ment vermalen tot schroot en van de bemanning resteerde slechts de te ver-


    wachten smurrie, maar één kanon stond nog, als door een godswonder voor


    vernietiging behoed, zo te zien geheel intact overeind. Het groepje Legionairs


    sukkelde er nieuwsgierig op af en onderzocht het wapen nauwgezet.


    'God zal mij bewaren, dat ding verkeert in uitstekende staat en het is nog


    geladen ook!' kraaide Philippe Nanterre enthousiast. Haastig controleerde hij


    of het stuk geschut ongeveer in de goede richting wees, greep het afvuurtouw,


    loeide gènietend: 'Koekje van eigen deeg, jongens!' en gaf een enorme ruk. De


    vuurmond brulde, sloeg zich achteruit vast in het omgewoelde zand, en joeg de


    hoogexplosieve 7,5 cm granaat in een perfecte parabool de lucht in, op weg


    naar de Duitse linies. Precies twaalf seconden later had aldaar kanonnier Fritz


    Müller niet eens de tijd meer om zijn broek te bevuilen, voor hij door het vlak


    voor zijn voeten exploderende projectiel tot met het blote oog niet meer waar te


    nemen stukjes uiteen werd gerukt. Philippe Nanterre draafde op dat moment


    aan de zijde van Darryl Shields alweer genietend zuidwaarts. Hij grinnikte.


    Leuk, zo'n niet-geprogrammeerd gebeuren. Dat soort onverwachte dingen gaf


    tenminste nog een béétje sjeu aan die verrekte oorlog!
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    Terwijl Shields met zijn mannen de zuidrand van het Bois des Caures naderde


    werd hij geamuseerd gadegeslagen door een stille gestalte in een veel te grote


    legerjas, een schaapsvel over de schouders, en het gezicht bijna verborgen


    onder een mottige wollen muts. 'Hihihihi!' giechelde de schim sinister. 'Daar


    loopt een zeer verstandige korporaal die een grote toekomst tegemoet gaat.


    Alleen - hoé groot die toekomst is weet hij zelf nog niet. Hihihihi!' Hij stapte


    onverwacht van achter een hoop puin te voorschijn, midden in het pad van


    Shields die verrast zijn stap inhield, de man herkende, en een grommend


    geluid liet horen. Hij mocht dat scharminkel niet. Er was iets aan die vent dat


    hem ... Hij werd in zijn overpeinzingen gestoord door een stuipachtig geka-


    kel. De ordonnans scheen zich opnieuw buitengewoon te amuseren en giechel-


    de: 'Jááá! Hihihihi! Daar hebben we Shields! Je hebt mijn raad dus opgevolgd


    en zonder een seconde te verliezen je stelling ontruimd. 0, hoe verstandig!


    Jaja, de wijze knecht doet wat de machtige beveelt! Hihihihi!'


    Shields huiverde. Het liefst zou hij de lugubere boodschapper een pak slaag


    toedienen, maar iets ondefinieerbaars in de houding van de man weerhield


    hem. Hij slikte, en gromde hem toe: 'Waar kwamen die orders vandaan die jij


    mij bracht? Driant was op dat moment al dood, en verder heeft geen hond mij


    orders te geven. Spreek op, wiens orders bracht jij over, en waarom juist op dat


    moment, met zo veel haast, en vlak voor die granaat viel?'


    


    


    Shields' woorden bezorgden de man ogenblikkelijk een nieuwe lachstuip. De


    korporaal zag boos en onbehaaglijk toe hoe hij uithoestte, zich de tranen uit de


    ogen wiste, en kakelend verklaarde: 'Orders, Shields? Wat doet het ertoe van


    wie, of waarom? Ach, ieder maakt zijn eigen orders. Want de knecht doet wat


    de machtige beveelt, maar wie is de machtige? Denk daar maar eens over na,


    als je tenminste nog denken kunt. Jááá! Hihihihi!' En kakelend en hoestend,


    nog nasnikkend van de lach verdween de smoezelige ordonnans tussen de


    puinhopen en boomstronken waar eens het Bois des Caures had gestaan, ter-


    wijl Darryl Shields, zich tot in het merg onbehaaglijk voelend, in een voor hem


    ongewoon lange peinzende stilte achterbleef.


    


    


    


    


    


    


    Dogons tocht


    Mordorr de Tenno trommelde ongeduldig met tien worstvormige vingers op


    de armleuningen van zijn troon. 'Wij zitten hier niet om naar jouw heldenda-


    den te luisteren, witman,' berispte hij de in het vuur van zijn betoog volledig


    opgaande Darryl Shields streng, 'en ook je duchtige smoezen interesseren ons


    geen zier. Zijn wij soms kinderen? Nee. Hebben wij iets te maken met wat


    voor ontzettend flinke kerel jij vroeger meent te zijn geweest? Nee. Houden


    wij van sprookjes? Nee. Kom dus ter zake, lurp, voordat ik je door een aantal


    gespierde iarIs de oren van je hoofd laat rukken!'


    Darryl Shields maakte zich met moeite los uit zijn herinneringen, en kwam na


    een keertje heftig slikken weer met een bons in de werkelijkheid terecht. Hij


    begon het een beetje benauwd te krijgen tegenover de cynisch kijkende Tenno.


    Die man viel niet makkelijk te overrompelen. Zou hij soms niet liever ...


    De Tenno onderbrak zijn gedachte. 'Ga verder, zei ik,' sprak hij scherp. 'Wat


    vrat jij in de buurt van Xatlantu uit en bovendien, wat is dat voor gebazel over


    een leprechaun?'


    Shields besloot open kaart te spelen. 'Een leprechaun is niets, 0 Tenno.


    Althans niet iets waarover u zich druk behoeft te maken. Ik noemde de lepre-


    chaun slechts om uw dienaren angst aan te jagen, de honden. Want wat is dat


    nou voor manier van doen om een onschuldige bezoeker in een kerker op te


    sluiten?'


    Een nauwelijks merkbaar glimlachje gleed over het gezicht van de Tenno.


    Zijn rechterhand verschoof zich iets, in de richting van een kleine knop op de


    leuning van zijn troon. 'Wij Horlochs staan niet bekend om onze gastvrijheid.


    vreemdeling,' sprak hij. 'Het is niet onze gewoonte bezoekers te ontvangen.


    Natuurlijk, wij hebben er wel gehad. Maar geen van hen is ooit teruggekeerd


    naar zijn eigen land ... '


    Shields vond dat het gesprek een geheel verkeerde wending nam. Maar hij had


    de troefkaart in handen, vond hij. Met een satanisch glimlachje hief hij zijn


    Mauser op. en zijn duim wipte klikkend de veiligheid over.


    'Uwe majesteit doet er goed aan toch nog even naar mij te luisteren,' sprak hij


    monter. 'Want al heb ik dan de leprechaun niet bij de hand, het attribuut dat


    ik nu op u richt kan ook zijn zegje wel doen!'


    De Tenno glimlachte mild, terwijl de knokkels van zijn rechterhand wit wer-


    


    


    den. 'Je vergist je, gevangene,' sprak hij minzaam. 'Ons gesprek is wel degelijk


    afgelopen.'


    En vóór Darryl Shields kans zag de trekker van zijn geweer over te halen


    klapte een deel van de vloer onder hem weg en verdween hij, compleet met


    geweer, denkbeeldige leprechaun en een aantal appelachtige vruchten, in de


    weinig uitnodigende diepte.


    2•


    Dogon de Eenzame wist dat hij werd gevolgd. Eigenlijk was het geen weten,


    maar meer het onberedeneerde doch gewoonlijk uiterst terechte gevoel dat


    veel primitieve mensen instinctmatig hebben wanneer iemand zich vlak in hun


    buurt ophoudt. Maar voor Dogon was zijn wetenschap er niet minder zeker


    om.


    Hij gromde: 'Laat die laffe honden te voorschijn komen en vechten als man


    tegen man, als dat tenminste hun bedoeling is. Maar laat ze niet door de


    struiken kruipen als hyena's achter de leeuw, op zoek naar de resten van diens


    prooi.'


    Dagen lang had Dogon al gelopen, nadat hij zijn paleis met de vernielde poor-


    ten had verlaten om de raad van Malu de Tovenaar op te volgen. Dogon was


    een primitief mens, en zulke mannen slaan niet licht de raad van een magiër in


    de wind. Misschien is dat een van de redenen waarom het onze wereld zo slecht


    gaat: wij hebben wèl de neiging om de adviezen van hen die bij ons voor


    magiërs zouden kunnen doorgaan te vergeten.


    Maar Dogon was tevens een moedig man. Eén meter negentig mat hij, en zijn


    bronzen borstkas had de omvang van een vat. Zijn spieren waren in perfecte


    conditie, en Dogon had geen reden om voor wie dan ook, mens of dier, opzij te


    gaan. Terwijl hij voortliep streelde hij het blinkende blad van zijn enorme bijl,


    en een glimlach gleed over zijn lippen. 'Dat ding heeft al menigeen van een


    koude kermis doen thuiskomen,' mompelde hij tevreden.


    Maar toch zat het hem niet lekker, dat zachte geritsel in de struiken rondom.


    Bijna voortdurend flitsten zijn ogen heen en weer over het pad vóór hem, in de


    struiken aan weerszijden, en over de weg die hij al afgelegd had. Het pad was


    vrij breed, zeker twee meter. Dogon vermoedde dat het vroeger, lang geleden,


    een olifantenspoor was geweest dat door de wildernis naar water voerde. Maar


    olifanten waren er allang niet meer in het land van Irr, waar de evolutie een


    heel andere weg volgt dan bij ons.


    Dogon dacht diep na. Het was niets voor hem om sullig door te blijven lopen


    terwijl hij wist dat anderen hem volgden. Hij lokte liever een gevecht uit dan


    dat hij het initiatief aan anderen overliet.


    Menigeen zou in Dogons positie rustig zijn doorgelopen in de mening 'zo lang


    


    


    het goed gaat gáát het goed', maar Dogon was een van die mensen die de


    waarde van de overrompeling beseffen, en als er dan toch overrompeld moest


    worden deed hij het liever dan dat hij het werd. Hij hield zijn pas in, en om hem


    heen werd het geritsel minder. Dogon deed alsof hij er niet op lette. Een wrede


    grijns gleed over zijn gezicht toen hij zorgvuldig een wat breder gedeelte van


    het pad uitkoos en zich daar op zijn hurken neerzette, de bijl dwars over de


    knieën. Op de hurken zitten is voor mensen die aan stoelen gewend zijn uiterst


    oncomfortabel, maar het is verwonderlijk hoe lang men in deze houding ont-


    spannen kan rusten zodra men er eenmaal aan gewend is geraakt. Vele primi-


    tieve Afrikaanse en Australische stammen houden het uren uit en slapen soms


    zelfs in deze houding, terwijl ook vele blanke kolonisten de hurkhouding van


    de inboorlingen hebben overgenomen en, met name in Australië, zo soms uren


    rond hun kampvuur zitten, waar de billy met de pikzwarte thee boven hangt te


    koken.


    Dogon zat gehurkt, en inwendig grinnikte hij. 'Als die lui een beetje hersens


    hebben snappen ze dat het een valstrik is, maar je kunt er volgens mij vergif op


    innemen dat ze me binnen tien minuten op de nek zitten.' En onbekommerd,


    de rechterhand aan de steel van de bijl, wachtte hij op de dingen die komen


    gingen.


    3


    Achter de struiken, links van Dogon, was een verwoede conferentie gaande.


    Minstens twintig kleine krijgers, pygmeeën zouden wij hen op Aarde hebben


    genoemd, gaven op zachte toon hun uiteenlopende meningen te kennen en


    maakten daar drukke bewegingen bij. Hun huid was zeer donker van kleur, en


    hun lendendoeken waren vervaardigd van een bruine boomschors die nauwe-


    lijks tegen hun lichaam of tegen het omringend kreupelhout afstak. In de


    handen hielden zij korte speren met stenen punten, een wapen dat voor


    gebruik in bossen en struiken beter geschikt is dan de pijl en boog of de lange


    speer.


    Hun iarl was iets groter dan de anderen, misschien één meter zestig. Om zijn


    rang aan te duiden had hij zijn gezicht laten tatoueren zodat hij eruit zag als


    een slecht passende legpuzzle, en hij voerde op zachte toon het hoogste woord.


    'De vrouwen zullen tevreden zijn!' moedigde hij zijn mannen aan. 'Die reus


    biedt ons vlees voor zeker zeven dagen!'


    De andere krijgers knikten bevestigend. 'Zeker, Heng-Leng, onze vrouwen zuI-


    len ons inhalen met gejuich, en spoedig zullen de kookpotten van de Araks


    stomen en koken!'


    Het vooruitzicht deed Heng-Ieng deugd. Klein als hij was beschikte hij toch


    over de eetlust van een volwassen dokwerker, en voorzichtig gluurde hij door


    


    


    de struiken naar de plek op het pad waar Dogon nog steeds rustig zat.


    Heng-Ieng was niet voor een kleintje vervaard. Hij wist maar al te goed dat


    zijn mannen, ondanks hun geringe postuur, vechten konden als duivels en


    menige tegenstander had zich reeds vergist in de kracht die school in hun


    tengere lichamen. Maar Dogon was een ander geval. Zo'n reusachtige massa


    spieren, pezen en beenderen hadden de Araks nog nooit op hun pad ontmoet,


    en Heng-Ieng vreesde dat het verschalken van deze maaltijd wel eens meer


    voeten in de aarde kon hebben dan hij en zijn mannen oorspronkelijk hadden


    verwacht.


    Hij richtte zich op, en beval zijn mannen: 'Ik ga er openlijk op af, en jullie


    dekken me in de rug. Op het moment dat ik jullie een teken geef stormen jullie


    allemaal tegelijk naar voren en grijpen de grote man bij armen en benen.


    Daaraan houd je vast zodat hij geen vin kan verroeren, en als hij daar machte-


    loos ligt op het pad zal ik hem met mijn speer de doodsteek toedienen.'


    Dat vonden de pygmeeën een uitmuntend plan. Zij beseften terdege dat hun


    kleine formaat in een geval als dit eerder een voordeel dan een nadeel vormde,


    want de grote bronskleurige reus zou voor hij in de gaten had wat er gebeurde


    geheel overrompeld zijn door de kleine mannen.


    Heng-Ieng deed een pas naar voren, naar het pad. Met de vinger op de lippen


    gebaarde hij zijn mannen te zwijgen, en toen trad hij te voorschijn, open en


    bloot, op nog geen meter afstand van het punt waar Dogon ontspannen zat.
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    Dogon grinnikte toen hij de pygmee op zich toe zag komen. 'Zo, kriel!' baste


    hij met zijn zware stem gemoedelijk. 'Wat kan ik voor je doen?'  .


    Heng-leng kromp geteisterd ineen. Dat hij klein was wist hij, maar dat die


    vleesmassa daar grapjes over maakte zat hem niet lekker.


    Hij richtte zich in zijn volle lengte van één meter zestig op. 'Ik ben Heng-leng,'


    sprak hij waardig, 'de hoofdman van de Araks.'


    'Zo,' antwoordde Dogon verrast. 'En wat zijn de Araks dan wel? Allemaal van


    die krielkippen als jij?'


    Dat werd Heng-leng te machtig. Hij was een driftbuil, en op slag vergat hij


    wat hij met zijn mannen had afgesproken. Met een nijdige snauw sprong hij


    naar voren, de korte speer geveld en gericht op Dogons borst. Deze nam niet


    eens de moeite om op te staan. Hij stak een geweldige linkerhand uit, greep de


    speer bij de stenen punt en pakte hem: Heng-leng zonder verder commentaar


    af. De hoofdman stond stil als door een wesp gestoken. Wat moest hij nu doen?


    De beslissing werd hem uit handen genomen. Dogon bekeek het speertje aan-


    dachtig, grinnikte en brak het toen tussen duim, wijs- en middelvinger door-


    midden.


    


    


    Daar kon Heng-Ieng het wel even mee doen, vond hij. Maar Dogon de Eenza-


    me was geen dwaas. Hij besefte terdege dat de pygmee rap van zijn verbazing


    zou zijn hersteld, en dat nu ieder moment de andere Araks hem op de nek


    zouden kunnen springen. Daarom wierp hij met een achteloos gebaar de brok-


    stukken van het speertje weg, en greep in een voor een man van zijn formaat


    bliksemsnel gebaar de kleine hoofdman in het nekje. 'Wiek,' zei het mannetje,


    en zijn ogen begonnen lichtelijk uit te puilen. Maar het was niet Dogons


    bedoeling de iarl te doden. Wie weet hoeveel plezier hij nog van de man kon


    hebben, dacht hij.


    Hij kneep dus niet door, maar hield Heng-Ieng losjes bij de nek vast, terwijl hij


    langzaam uit zijn gehurkte houding overeind kwam. De pygmee ging mee de


    lucht in, of hij wilde of niet. Zijn benen spartelden vergeefs, en uit zijn half


    dichtgeknepen keel kwamen benauwde geluidjes.


    Dogon de Eenzame verhief zijn stem. 'Jullie kunnen te voorschijn komen,'


    richtte hij het woord tot het omringende struikgewas, en inderdaad, daar kwa-


    men de Araks. Totaal verbluft door de manier waarop die vreemde reus met


    hun iarl was omgesprongen, traden ze een voor een te voorschijn, hun speren


    nutteloos in de hand geklemd. Niet één kwam op het idee aan het oorspronke-


    lijke bevel van hun hoofdman te voldoen, want ze begrepen maar al te goed dat


    één druk van die reusachtige vingers voldoende zou zijn om de nog steeds


    driftig spartelende Heng-leng de nek te breken.


    Dogon zag hun opmars welwillend aan. Hij voelde weinig angst voor deze


    mannen zolang hij de troefkaart in de vorm van hun iarl maar stevig in de hand


    hield. Opgewekt sprak hij hen toe. 'Leg de speertjes maar neer, jongens,' com-


    mandeerde hij bemoedigend, en een voor een vielen de wapens in het zand.


    Heng-leng stikte zowat. Niet alleen door de ijzeren greep rond zijn nek, maar


    ook door de wetenschap dat zijn zo fraai opgezette plan volledig gefaald


    had.


    Toen de laatste speer tegen de grond was gekletterd zette Dogon de pyg-


    meeënaanvoerder behoedzaam neer, echter zonder zijn nek geheel los te laten.


    Minzaam aanschouwde hij het tafereeltje voor hem.


    'Wat gaan we doen, stumperds?' wilde hij weten. 'Gaan jullie me zonder mor-


    ren naar je dorp brengen of moet ik jullie een handje helpen?'


    Het was Heng-leng die het antwoord gaf. 'Kwuk kwuk!' begon hij benauwd,


    en Dogon die de wenk begreep liet zijn greep iets verslappen. Dat hergaf de


    hoofdman zijn spraakvermogen. Vuil keek hij Dogon de Eenzame aan, maar


    toen deze hem nog een bemoedigend kneepje in het nekvel gaf kraaide hij met


    voorbeeldige ijver: 'Niet doen, niet doen! Wij zullen u naar ons dorp bren-


    gen!'


    '0 zo,' zei Dogon voldaan. En terwijl hij de hoofdman als een bruin gekleurd


    en uitermate boos zoutzakje onder de arm nam beende hij voorwaarts, terwijl


    de pygmeeën haastig vooruit renden om hem de weg te wijzen.


    


    


    


    Tara's moed


    Tara was druk bezig met het reinigen van de paleishal. Nadat zij de kleding


    van de Tenno gewassen had was zij door de Horloch die haar bewaakte ogen-


    blikkelijk aan een nieuw karwei gezet, want slaven waren er om te werken en


    niet om te lanterfanten.


    Haar bewaker vond dat de natuur toch maar goed geordend in elkaar zat.


    Ontspannen tegen de marmeren muur van de grote hal geleund hield hij het


    meisje in de gaten, en zelf zorgde hij er zorgvuldig voor niet moe te worden


    door van tijd tot tijd even te gaan zitten. Ja, in de natuur was alles perfect


    geregeld, besloot hij: slaven waren er om te slaven en bewakers waren er om te


    bewaken.


    Tara was een andere mening toegedaan. Van jongs af aan had handwerk haar


    niet kunnen bekoren, en nu ze hier zo bezig was met het voortslepen van een


    vuile dweil over de danig smerige vloer van de uitgestrekte paleishal voelde ze


    een diep medelijden met zichzelf opkomen. Het was een droef lot voor een


    koningsdochter, vond Tara.


    Maar er was geen schijn van kans dat zij zich aan haar taak kon onttrekken.


    Weliswaar was dit gedeelte van het paleis volkomen verlaten en was haar


    bewaker nou ook niet direct een van de oplettendsten, maar het scheen alsof de


    Horloch er een ongeëvenaard talent voor had om juist op het moment dat Tara


    er even haar gemak van wilde nemen op te kijken en haar met een fel 'Schiet


    op, slaaf!' weer aan het werk te zetten.


    De man kwam, nadat dit driemaal was voorgevallen, dichter naar haar toe om


    iedere beweging die zij uitvoerde met de natte dweil nauwkeurig te observeren


    en er zelfs van tijd tot tijd commentaar op te leveren. Dat werd Tara te mach-


    tig. Ze kon veel hebben, maar niet dat een man haar adviezen gaf omtrent het


    verrichten van huishoudelijk werk. Doch verbeten dweilde zij voort. De Hor-


    loch zag het welwillend aan. Hij zag graag hard werken, vond hij. Het gaf


    iemand een gevoel van innerlijke rust en zekerheid wanneer hij merkte dat de


    dagelijkse taken naar behoren werden verricht. Het schonk hem een diep ver-


    trouwen in de orde van de kosmos.


    Tot Tara besloot dat de paleisvloer naar haar idee schoon genoeg was. 'Ik kap


    ermee, broeder,' gaf zij de bewaker te kennen, en zwiepte de dweil met een


    achteloos gebaar in de houten emmer die al die tijd naast haar gestaan had.


    


    


    'Plons,' zei het ding, en 'glup!' zei de bewaker die een ferme scheut opgespet-


    terdmodderwater recht in zijn gezicht kreeg.


    Tara keek hem één ogenblik ernstig aan, maar toen zij zag toe hij met een


    onbenullig gebaar voorover boog om met zijn lendendoek het vieze water uit


    het gezicht te vegen barstte zij tegen wil en dank in een hartelijke schaterlach


    uit. En dat had ze nou net niet moeten doen.


    Horlochs zijn vreemde wezens. Over het algemeen zijn ze van een grenzenloze


    geestelijke ongevoeligheid. Naastenliefde en zelfs maar de meest elementaire


    vormen van kameraadschap zijn hun vreemd, en op een slagveld zal niet één


    Horloch eraan denken een in moeilijkheden verkerende medestrijder te hulp


    te komen als hij er zelf niet rechtstreeks baat bij heeft. Bij het vreemde gokspel


    dat zij dikwijls spelen en dat wel iets van een primitief aards dobbelspel weg-


    heeft, spelen zij vals bij het leven, en komen zelfs niet op de gedachte dat het


    ook anders kan. Kortom, de Horlochs zijn een uitermate eerloos volk.


    Stop! Dat gaat maar tot een zekere grens. De Horlochs, hoe eerloos ze ook zijn


    wanneer het de eer van anderen en het welzijn van iedereen behalve zichzelf


    betreft, zijn een uiterst lichtgeraakt volkje wanneer ze zich in hun eigen eer


    voelen aangetast. Beledig nooit een Horloch, want hij vervolgt je tot aan het


    einde der Aarde of van welke planeet ook, alleen om zich te wreken.


    En dat was precies wat Tara's bewaker wilde doen. Razend was hij, toen hij


    zijn ogen had drooggeveegd en ontdekte dat het meisje hem schaamteloos


    stond uit te lachen. Grommend sprong hij naar voren en greep de nog steeds


    schaterlachende vrouw ruw bij de arm. 'Hendorr uitlachen, he?' snauwde hij,


    'Hendorr uitlachen!' Hij schudde haar ruw door elkaar. 'We zullen jou leren,


    waardeloze slavin! Hier wordt niemand uitgelachen, of je zou het zelf moeten


    zijn. We zullen jou eens manieren leren!'


    En de man hield met zijn linkerhand Tara op een afstandje en haalde met zijn


    rechtervuist uit om haar een slag voor haar gezicht toe te dienen. Dat strookte


    niet met de bedoelingen die Tara had. Daar kwam de Horloch ook achter.


    Voor hij goed en wel besefte wat er aan de hand was voelde hij een ruk aan zijn


    linkerarm waardoor hij zijn evenwicht verloor, en zag hij Tara door de knieën


    buigen. Het daaropvolgende is hem nooit geheel duidelijk geworden, want


    nauwelijks een halve seconde later lag hij in een hoek van de paleishal, kreu-


    nend zijn schouder wrijvend.


    Tara keek hem belangstellend aan. 'Doet het pijn, lurp?' informeerde zij


    kameraadschappelijk.


    De man krabbelde snauwend overeind, haalde diep adem en galoppeerde ver-


    volgens met tussen de schouders getrokken hoofd op Tara af als een charge-


    rende toron.


    Maar Tara had veel geleerd van haar opvoeders in het land waar zij vandaan


    kwam. De 'vijfslag' onder andere. Ze deed een kalm stapje opzij zodat de


    kracht waarmee Hendorr de Horloch aanstormde haar niet kon treffen en


    


    


    diende hem met een klein maar gespierd vuistje een ferme tik onder de gebo-


    gen kin toe. Het hoofd van de Horloch schoot achterover, en met de linkerhand


    trofTara hem in de maagstreek. Op slag klapte de man weer dubbel, maar dat


    was Tara's bedoeling niet. Rechts, links, twee slagen onder de kin waardoor


    het hoofd van de arme Horloch die niet meer wist wat er aan de hand was weer


    omhoog schoot.


    Toen, rustig en weloverwogen, vouwde zij beide handen in elkaar, hief ze in


    een beheerst gebaar boven haar hoofd en deed ze vervolgens met al haar


    kracht zijdelings neerkomen op de nek van Hendorr. Dat bleek genoeg.


    'Kwiek!' zei Hendorr en zakte in elkaar. Zijn nek was gebroken.


    2


    Het meisje besefte maar al te goed dat zij na dit vertoon van spierkracht maar


    liever zo snel mogelijk uit het paleis van de Tenno diende te verdwijnen. Haas-


    tig sloeg ze haar mantel, die tijdens het gevecht was losgeschoten, weer om


    haar schouders heen, wierp nog een laatste blik op de verslagen Hor/och en


    wilde weglopen. Maar het fraaie mes dat de Horloch in zijn riem had zitten en


    dat hij (gelukkig voor Tara) tijdens de vechtpartij niet had gebruikt weerhield


    haar. Haastig boog ze zich over de man heen en haakte het wapen los. Tevre-


    den verborg ze het tussen de plooien van haar mantel en verliet de hal.


    De poorten naar buiten waren afgesloten, zodat ze zich wel genoodzaakt zag


    een weg binnendoor te zoeken. Spiedend keek ze om zich heen. Ze kende de


    gangen en zalen in het paleis ternauwernood, want meestal had ze haar werk


    buiten of in de hal moeten verrichten.


    Aan het uiterste einde van de paleishal was een deur. Zonder een seconde te


    aarzelen liep het meisje er naartoe. Ze legde haar hand op de kruk en duwde


    die heel, héél voorzichtig zonder gerucht te maken naar beneden. Een zachte


    klik weerklonk en de deur kierde open. Tara stak een nieuwsgierige neus door


    de spleet, en zag een lange, donkere gang voor zich liggen. Ze schudde haar


    lange zwarte haren in een nonchalant gebaar, plooide haar wipneus in arro-


    gante rimpeltjes en zei: 'Poe, dan ga ik toch zeker die gang in!' Ze zwaaide de


    deur open en gleed er doorheen. Zorgvuldig sloot ze de deur weer achter zich


    en wandelde, nu ineens alsof ze er hoorde, de gang in.


    Wanneer je zo iets doet zijn er altijd twee mogelijkheden, en vrijwel iedereen


    kiest de minst gunstige. Als je in een wildvreemd huis bent waar je niets te


    zoeken hebt kun je door de gangen en kamers sluipen als een muis in een


    kattenkennel, schichtig naar alle kanten kijkend en ineenkrimpend bij ieder


    geluid dat je hoort. Dat is verreweg de beste manier om jezelf terstond te


    verraden zodra iemand je in de gaten krijgt. Een dergelijke gedragsregel wekt


    nu eenmaal bij iedere rechtmatige bewoner van het pand de neiging op om


    


    


    'Hé, wat moet jij daar?' te gaan roepen, en probeer daar maar eens een zinnig


    antwoord op te geven.


    Tara volgde de andere methode. Fier opgericht liep ze door de gang met een


    air alsof het hele paleis haar toebehoorde, en ze deed niet de minste moeite


    zich te verbergen toen vlak voor haar plotseling een deur openging. Een Hor-


    loch kwam eruit. Even keek hij het meisje verwonderd aan, niet verwachtend


    een bronskleurige vrouw in dit deel van het paleis aan te treffen, maar toen


    Tara hem beminnelijk toeknikte en vervolgens verder liep alsof ze de hele kerel


    niet gezien had was de man volkomen gerustgesteld en ging zonder nog een


    woord te zeggen een deur aan de overkant van de gang binnen.


    Tara zuchtte opgelucht. Even haalde zij de mouw van haar mantel langs het


    voorhoofd om een enkel zweetpareltje weg te wissen, maar toen wandelde zij


    rustig verder. Het werkt, dacht zij tevreden.


    Ongeveer tien meter verder sloeg de gang een hoek om, en even daarvoor was


    een diepe nis, die geheel in de schaduw verborgen was. Tara naderde de hoek


    met losse pas, toen zij, even voorbij de kromming, het geluid van stemmen


    hoorde. Bliksemsnel schoot de gedachte door haar hoofd: 'Als ik nou in die nis


    duik zien ze me niet en kan ik misschien uit hun woorden iets opmaken waar ik


    wat aan heb om te ontsnappen.'


    Ze dook weg in de diepe stenen nis, net op tijd. Want om de hoek van de gang


    kwam de Tenno, twee Horlochs als lijfwachten aan zijn zijde. De Tenno voelde


    zich kennelijk goed, want hij lachte smakelijk. De twee metgezellen kakelden


    beleefd in antwoord op hun meesters pret, toen deze zei: ' ... en een verbaasd


    gezicht dat die kerel trok toen hij door het valluik verdween! Dat was het


    laatste waar hij op gerekend had, dat ik zijn dwaze verhaal over een lepre-


    chaun zou doorzien en hem één twee drie de kerker in zou helpen!'


    'Wat gaat er nu met hem gebeuren, 0 Tenno?' informeerde een van de wach-


    ters, terwijl de groep de nis waarin Tara verborgen zat dichter naderde. Het


    meisje drukte zich bijna plat tegen de achterwand in een poging om niet gezien


    te worden. Ze kende de Tenno maar al te goed en wist dat haar niets prettigs te


    wachten stond als hij haar daar ontdekte.


    De Tenno lachte. 'We laten hem eerst een dag ofwat zitten tot hij zijn energie


    en opwinding een beetje kwijt is, en daarna laat ik hem naar het Huis der


    Duizend Pijnen brengen. Ik denk dat we daar best wat interessante informatie


    uit hem kunnen krijgen!'


    De lijfwachten lachten kakelend. Die Tenno toch! Altijd wist'ie raad met zelfs


    de meest onwillige gevangenen!


    De mannen liepen nu langs de opening van de nis, en Tara, die dacht: 'Arme


    man, wie het dan ook mag zijn. Het Huis der Duizend Pijnen schijnt niet


    prettig te zijn. Voor ik ontsnap zal ik een poging wagen hem te bevrijden,'


    duwde zich bijna dwars door de muur heen. Ze had succes in haar pogingen


    onopgemerkt te blijven. Want terwijl de stappen van Tenno en zijn mannen


    


    


    


    zich in de verte langzaam verwijderden en Tara nog even, een beetje klam van


    de emotie, steun zocht tegen de muur achter haar, klapte de wand vrijwel


    zonder geluid te geven achter haar weg, verloor zij haar evenwicht en wankel-


    de achteruit, het duister in. 'Oeps!' zei Tara verrast, zwaaiend met de armen


    om niet te vallen. 'Wat zullen we nou hebben?' Dat was heel moeilijk uit te


    maken, want even geruisloos als hij was opengegaan zwaaide de stenen wand


    weer dicht, vlak voor de neus van Tara die achterbleef in het pikkedonker. Zij


    kon geen hand voor ogen meer onderscheiden, maar voelde slechts hoe twee


    krachtige armen haar van achteren omvatten. Dat verhinderde haar welis-


    waar te vallen, maar het hart bonsde haar in de keel toen ze zich behoedzaam


    omdraaide om uit te vinden wie of wat haar nu weer te pakken had geno-


    men.


    


    


    De stenen kerker


    'Boem is ho,' constateerde Shields toen hij na een smak van zo'n drie meter


    met krakende botten de grond raakte. De opmerking deed hem goed.


    'Het had voor hetzelfde geld plons is water kunnen zijn,' monterde hij zichzelf


    op, 'en dan was m'n geweer nat geworden.' Hij krabbelde in het pikkedonker


    overeind, en tastte om zich heen naar zijn wapen. Het kon onmogelijk ver


    liggen, en inderdaad, daar raakten zijn vingers het vertrouwde staal. Shields


    grijnsde tevreden. 'Als ik hier nooit van z'n lang zal ze leven meer uitkom kan


    ik in ieder geval een vernuftig mechaniek ontwerpen waarmee ieder die op een


    gegeven moment deze kelder binnenkomt zichzelf automatisch met m'n Mau-


    ser voor z'n raap schiet,' stelde hij vast, 'maar eerst gaan we kijken of we er wèl


    uit kunnen komen.'


    Dat zou iedereen in zo'n geval proberen, dat is duidelijk. Maar negen van de


    tien personen zouden het op de verkeerde manier doen. Want wat is meer voor


    de hand liggend dan tastend als een slaapwandelaar in het donker te gaan


    lopen, met als resultaat dat je op een gegeven moment totaal niet meer weet uit


    welke richting je komt, welke afstand je hebt afgelegd en waar je eigenlijk


    naar onderweg bent? Shields had in de afgelopen jaren geleerd niet ondoor-


    dacht te handelen. Nadat hij zijn geweer over de schouder ~ad gehangen en


    nog een versterkende hap van een der met hem mee naar ~eneden gestorte


    vruchten had genomen bleef hij staan, doodgewoon staan. 'Deze kelder is geen


    oubliette waarin ze mensen rustig laten zitten tot ze dood zijn,' constateerde


    hij, 'want in dat geval zou ik ongetwijfeld op een stapel botten zijn terechtge-


    komen, of in een onsmakelijke stinkzooi. Nee, het is duidelijk dat dit een soort


    doorgangshuis is, en ik eet mijn sokken op als er niet hier of daar een gelijk-


    vloerse uitgang te ontdekken valt.'


    Shields stak zijn neus in de lucht, en draaide zijn gezicht aandachtig alle


    kanten op. Hoewel zijn huid door de gouden zon van Irr danig gebruind en


    gelooid was had zij haar gevoeligheid bewaard en inderdaad, nauwelijks


    merkbaar maar toch onmiskenbaar, was er beweging in de lucht rondom hem.


    'En als er niet hier of daar een opening was zou het hier onbedaarlijk stinken


    ook,' vond Shields.


    Al met al was er echter weinig om op af te gaan. De beweging in de lucht was te


    ijl om te kunnen constateren waar de stroom vandaan kwam. Hoe Shields zich


    


    


    ook wendde of keerde, hij kon niet in één richting een sterkere trek vaststellen


    dan in welke andere dan ook. 'Shit,' vond Shields, en nam nog maar een hap


    van een der vruchten. Het sap van het smakelijke fruit droop hem langs de kin,


    en op hetzelfde moment had hij de oplossing gevonden. Met een opgewekte


    grijns brak hij de vrucht geheel doormidden, maakte met één sappige helft de


    vingers van zijn linkerhand kletsnat, stak zijn arm de lucht in en draaide


    langzaam om zijn as. Het werkte! Heel vaag, met opperste concentratie, kon


    hij verschil in intensiteit van de langs zijn natte vinger strijkende koude lucht-.


    stroom voelen. Dáár kwam de trek vandaan, en nergens anders!


    Shields' lippen plooiden zich tot een voldane grijns, toen hij zijn arm liet zak-


    ken en zonder een seconde te aarzelen begon te lopen in de richting vanwaar de


    luchtstroom kwam. Hij liep langzaam en beheerst, de handen voor zich uit en


    de voeten schuifelend over de grond om eventuele trappen of valkuilen op tijd


    te kunnen opmerken. Vanzelfsprekend telde hij zijn passen: dat was in geval-


    len als dit een zo vaste gewoonte van hem geworden dat hij er niet eens bij


    nadacht. Nu was Darryl Shields niet voor een kleintje vervaard. In zijn eigen


    wereld waar hij maandenlang had deelgenomen aan de meest vernietigende en


    langdurige veldslag die de mensheid ooit had gekend, en in dit geschifte land


    van Irr waar hij nu al jaren rondzwierf zonder dat hij maar bij benadering kon


    uitvogelen hoe die enorme explosie op de heuvel Vauquois hem erheen had


    kunnen blazen in plaats van rechtstreeks naar de hel (had het iets met het


    ingewikkelde onderaardse gangenstelsel van de Duitsers te maken gehad, een


    gangenstelsel dat wellicht door die enorme ontploffing in of uit elkaar geklapt


    was tot een doolhof met onbekende dimensies?), had hij terdege geleerd op


    zichzelf te passen, en menigeen had dat tot zijn schade en schande moeten


    ondervinden. Maar het is heel wat anders om tegenover een peloton vijandige


    gardegrenadiers te staan dan in het pikkedonker voort te schuifelen door een


    omgeving die alle mogelijke onaangename verrassingen kan herbergen.


    Shields zuchtte bedrukt. 'Dertig passen en nog m'n kop niet gestoten tegen een


    wand. Deze kelder moet enorme afmetingen hebben.' Dat viel echter tegen.


    Want toen Shields zijn eenendertigste pas zette liet hij een seconde lang de


    voorzichtigheid varen en wiste zich met beide handen die hij steeds vooruitge-


    stoken had gehouden het bezwete gezicht af. Het volgende moment zag hij


    sterretjes. 'Ze hebben hier erg harde steen,' vond Shields.


    Maar hij had zijn zin. De kelder had een wand. Shields was er onder een


    vrijwel rechte hoek tegenaan gelopen, en hij trok de enig mogelijke conclusie.


    'Als je vanuit het midden van een donkere kelder,' zo redeneerde hij, 'in een


    willekeurige richting naar de wand loopt, is de kans dat je deze onder een


    rechte hoek raakt praktisch te verwaarlozen, als je er tenminste van uitgaat


    dat het een gewone vierkante of rechthoekige kelder is. Je maakt veel meer


    kans de muur onder een vrij scherpe hoek te raken, en het is zelfs mogelijk dat


    je precies terechtkomt in de hoek die door twee elkaar rakende wanden wordt


    


    


    gevormd. Maar feilloos recht tegen een rechte muur oplopen? Bestáát niet.'


    Shields tastte eens aan de wand voor zich, schuifelde wat naar links, schuifelde


    wat naar rechts, en knikte zichzelf tevreden toe. 'Die wand loopt rond,' mom-


    pelde hij, 'en het zit er dik in dat het gat waardoor ik naar binnen pleurde in het


    centrum van de cirkel zit.' Shields dacht na. Hij had voor zichzelf allang het


    besluit genomen dat hij de gehele wand rondom zou gaan aftasten op zoek


    naar een mogelijke uitgang, maar het feit dat de kelder rond moest zijn maak-


    te een en ander er niet gemakkelijker op. Hij ging bij zichzelf de mogelijkheid


    na. 'Als de kelder vierkant zou zijn zou ik, rechtsom lopend, een gedeelte van


    de wand waartegen ik opliep aftasten, dan een rechte hoek naar rechts maken,


    de volgende wand aftasten, opnieuw naar rechts gaan, de derde wand volgen,


    rechtsaf slaan om de vierde wand af te tasten en ten slotte de laatste hoek naar


    rechts maken om na een aantal passen op mijn punt van uitgang terug te


    keren. In een kelder van dat model kun je door je passen te tellen nauwkeurig


    bepalen waar dat punt van uitgang precies is. Maar dat zal hier een probleem


    vormen. In een ronde kelder kan ik tot Sint Juttemis blijven ronddraaien zon-


    der er maar bij benadering zeker van te kunnen zijn dat ik weer op mijn


    uitgangspunt terug ben.' Shields zuchtte. 'En aan die luchtstroom heb ik ook


    niks,' morde hij verongelijkt, 'want het is wel duidelijk dat die van hoog in de


    wand komt, waarschijnlijk uit een piepkleine luchtkoker waar nog geen rat


    doorheen kan.' In gedachten verzonken streelde hij zijn Mauser, en op hetzelf-


    de moment klaarde zijn gezicht op. Als het niet donker was geweest had men


    zijn snor van tevredenheid kunnen zien trillen. 'Natuurlijk,' mompelde hij, 'ik


    laat gewoon mijn kanon en een paar van die vruchten langs de wand liggen.


    Als ik dan zonder een uitgang te hebben gevonden de hele cirkel heb afgelegd


    moet ik dat kunnen constateren doordat ik op een gegeven moment weer tegen


    mijn eigen spuit en die appelachtige vruchten oploop.'


    Shields aarzelde geen seconde. Hij slingerde het geweer van zijn schouder af


    en plaatste het recht overeind tegen de stenen muur. Uit de uitpuilende zakken


    van zijn versleten tuniek haalde hij de drie overgebleven vruchten te voor-


    schijn en legde ze naast het wapen. Hij grinnikte. 'De leprechaun zal ik maar


    meenemen!' En met een voldane grijns om de lippen begon hij naar rechts te


    lopen, voorzichtig schuifelend over de stenen vloer en de linkerhand tastend


    langs de wand.


    2


    Ook Dogon had niet stilgezeten in de tussentijd. Een vrolijk lied fluitend been-


    de hij voort, de heftig spartelende Heng-Ieng stevig onder de arm geklemd.


    'Gdvrdmme!' bracht de pygmee, die deze wijze van transport kennelijk in


    strijd vond met zijn waardigheid als iarl, benauwd uit. De andere Araks keken


    


    


    


    


    hem schuw aan, terwijl ze hun korte benen bijna uit hun anatomie liepen om


    Dogons tred bij te kunnen houden. De reus begon er steeds meer plezier in te


    krijgen, en om een stijve arm te voorkomen wierp hij de ondermaatse hoofd-


    man achteloos over de linkerschouder, de beentjes naar voren. Heng-Iengs


    humeur werd er niet beter op.


    Het landschap om hen heen begon geleidelijk van karakter te veranderen. Het


    eens zo dichte bos maakte plaats voor een savanne-achtige vlakte, waar slechts


    weinig begroeiing herinnerde aan de onafzienbare wouden waarin eens, mis-


    schien eeuwen geleden, de olifanten hun spoor hadden getrokken. De Araks


    begonnen onrustig te worden, merkte Dogon op, en de reus was voldoende


    getraind in de woeste wetten van de jungle om naar aanleiding van hun steeds


    nerveuzer wordende gedrag scherp om zich heen te speuren. En niet zonder


    reden. Aan de horizon ver voor het kleine groepje uit, verzamelden, eerst lang-


    zaam maar geleidelijk sneller, vele afzonderlijke wolken zich tot één grote en


    compacte massa duisternis. Dogon bekeek het gebeuren, zonder daarbij zijn


    pas ook maar een ogenblik te vertragen, met enige bezorgdheid. Het begrip


    onweer kende hij terdege, maar in zijn ervaringswereld klopte het niet met de


    landstreek waarin hij zich bevond, en evenmin met het seizoen. Toch pakte


    zich daar onmiskenbaar een wolkenmassa samen zoals hij nog nooit tevoren


    had gezien, en nu zag hij ook duidelijk de neerstriemende regen waartussen


    enorme bliksemflitsen om de paar seconden het landschap in een sombere


    gloed zetten. 'Daar hebben we de poppen aan het dansen,' sprak de koning der


    Gorsars in zichzelf. 'Kan er hier dan nooit eens iets normaal gaan?'


    Een licht gespartel op zijn schouder trok zijn aandacht. 'Wat is er, dreumes?'


    informeerde de reus niet onwelwillend, intussen de kleine iarl behoedzaam op


    de grond zettend. 'Ben je ergens bang voor?'


    Heng-leng, wiens spraakzaamheid 'nu hij op de grond stond weer enigszins


    terugkwam, schraapte zijn keel. Hij had het benauwd gehad in die knellende


    greep. 'Er is iets mis in de verte, bronskleurige man!' snaterde hij opgewonden.


    'Nooit eerder heeft zulk een noodweer gewoed boven de hutten der Araks!'


    'Dan,' zo sprak Dogon opbeurend, 'is het tijd dat jullie daaraan beginnen te


    wennen.' Maar de rust waarmee hij sprak vond geen echo in zijn gemoed.


    Want Dogon de Eenzame, koning der Gorsars, was de woorden van Malu de


    Tovenaar niet vergeten.


    3


    Darryl Shields had de pest in. Hij voelde zich buitengewoon voor aap lopen,


    daar in die stikdonkere kelder. Als een verkeersagent met de linkerhand uitge-


    strekt liep hij nu al minutenlang rond te dazen langs hardstenen muren, en


    voor zijn gevoel was hij de ronde kelder al zeker drie keer rond geweest..


    


    


    'Maar verdomme, dat kan niet,' gromde hij in zichzelf. 'Dan had ik toch mijn


    kanon moeten passeren!' En zuchtend sjouwde hij weer verder, ervoor wakend


    geen moment het contact met de muur te verliezen. Maar alle donkere wolken


    hebben een gouden randje, en al is een ronde kelder nog zo groot, altijd komt


    men op zijn punt van vertrek terug. 'Au!' zei Shields, toen hij gevoelig de tenen


    stootte tegen zijn geweer dat kletterend omviel. Maar het geluid was niet in


    staat een zacht geknars van steen op steen, nauwelijks een meter voor Shields


    uit, te overstemmen, en de gewezen Legionair grijnsde als een hongerige wolf.


    'Daar komt visite,' gromde hij. 'En als dat de mannen van de Tenno zijn staat


    ze een allerakeligste verrassing te wachten!'


    Vol verwachting hield hij zijn handen gereed voor een greep, een slag of een


    korte felle stoot, al naar gelang het uit zou komen. Traag knarste de stenen


    deur open, en Shields had nog net tijd om vroom 'Indenaamvandevaderende-


    zoonende ... ' te prevelen, toen uit de nu ineens geheelopenzwaaiende stenen


    deur een lichaam naar binnen struikelde. 'Hebbes!' snauwde Shields terwijl


    zijn krachtige armen zich om het lichaam sloten, en op hetzelfde moment


    zwaaide de deur weer geruisloos dicht. Het licht tegenstribbelende lichaam


    bezorgde de man niet veel moeite. En Shields kon een verraste uitroep niet


    onderdrukken toen hij, terwijl zijn handen verschoven over het lijf van de


    persoon die zo onverwacht was komen binnenvallen, ineens een paar ferme


    borsten voelde, terwijl een wel zeer duidelijk vrouwelijke stem op verontwaar-


    digde toon kraaide: 'Blijf van me af, ouwe viezerd, wie je ook bent!'


    Dat, vond Shields, was niet rechtvaardig. Oud was hij niet, en een viezerd


    evenmin. Met een kalmerend 'tuttuttut' liet hij de dame los, en maakte in het


    donker een helaas onzichtbare beleefde buiging.


    'Aangenaam, mijn naam is Shields,' sprak hij vormelijk. 'Hoe maakt u het?'


    'Rot, mafketel!' antwoordde de stem hem ogenblikkelijk. 'En ik zie geen flik-


    ker!'


    Dat had Shields ook niet verwacht, maar hij liet het voorlopig maar even over


    z'n kant gaan. 'Mag ik soms weten hoe u heet?' informeerde hij, en het ant-


    woord kwam weer onmiddellijk.


    , 'Ik heet Tara. En als je soms een van de mannen van de Tenno bent steek ik je


    ter plekke overhoop!'


    En wie zal niet begrijpen dat Shields, bij het horen van deze woorden, gecom-


    bineerd met het voelen van een mespunt tegen zijn borst, zonder aarzelen zijn


    onschuld aangaande iedere mogelijke betrekking met de Tenno betuigde?


    


    


    De hutten der Araks


    Malu de Tovenaar en zijn vreemde vazal schreden voort door het duister.


    Rondom hen loeide de wind en rukten stormvlagen takken van de bomen,


    maar hun mantels werden op de wind niet bewogen. Geruisloos betraden vier


    stoffige laarzen de bodem, terwijl zij voortliepen door de nacht. Want het was


    altijd nacht rondom Malu, die voortschreed met de kap over zijn sombere


    ogen.


    Om zijn smalle lippen speelde een kille lach. Achter hem, tientallen mijlen


    achter hen reeds, lag het huis van Dogon de Eenzame waar Malu de Tovenaar


    zijn sombere boodschap had gebracht. En de wrede glimlach om Malu's lip-


    pen verbreedde zich, wanneer hij terugdacht aan zijn woorden in Dogons huis.


    De koning der Gorsars, het mocht wat! Een sterfelijk mens was Dogon slechts,


    voorbestemd tot lijden! En Malu de Tovenaar en zijn scharminkeIige gezel


    liepen voort door de nacht.


    Eénmaal slechts kwamen zij een levend wezen tegen ophun pad, een zwervend


    jager van een aan de Gorsars verwante stam. Doch toen beide mannen waren


    gepasseerd lag op het pad achter hen een verbrijzeld lijk, en de lach om Malu's


    lippen was wreed.


    Malu de Tovenaar en zijn sinistere knecht liepen voort door de nacht. Vóór


    hen, nauwelijks nog zichtbaar aan de einder, doemden de omtrekken op van


    een stad, en Malu's ogen lichtten somber op. Hij naderde Dunn, zijn vesting,


    Dunn van de zombies.


    En Malu de Tovenaar liep voort door de nacht, over het pad dat door deze


    vreemde wereld naar Dunn leidde.


    2


    Malu de Tovenaar betrad zijn vesting. Zombies hadden voor hem de poort


    geopend, hoewel ook zonder hen de deuren voor Malu zouden zijn openge-


    sprongen. Zombies schuifelden voor hem uit naar zijn vertrekken, zombies die


    met dode ogen slechts zagen wat hun meester hun gebood. Malu de Tovenaar


    overzag zijn gebied: de oude stenen vesting Dunn, de ruïne van een stad die


    duizenden jaren geleden rijkdom en vreugde had gekend. Maar nu heersten


    


    


    


    dood en vernietiging over alles, en Malu de Tovenaar heerste over dood en


    vernietiging.


    Met zijn onhoorbare tred betrad Malu de Tovenaar nu zijn torenkamer, de


    laatste die in de ruïnes van Dunn intact was gebleven. In het centrum van de


    ronde stenen kamer was op de vloer een vijfpuntige ster diep in het gesteente


    gegrift, en in de cirkel daaromheen stonden vreemde tekens die slechts Malu


    kende, en die zelfs de dode zombies met een onpeilbaar afgrijzen vervulden.


    Malu de Tovenaar stapte de cirkel binnen en schreed geluidloos naar het cen-


    trum van de vijfpuntige ster. Onder de schaduw werpende kap gloeiden zijn


    ogen op als houtskool smeulend in een plotselinge windvlaag. Zijn zombievolk


    repte zich vertwijfeld terug, verliet in grote haast de kamer. Malu de Tovenaar


    lachte, een schelle schaterlach die de toch reeds duistere torenkamer nog don-


    kerder scheen te maken. Toen wierp hij zijn zwarte mantel af, die buiten de


    cirkel en het pentagram op de vloer vormeloos ineenstortte. En in de cirkel,


    waar Malu de Tovenaar stond, was niets anders meer te zien dan een duistere


    schaduw, een schaduw met een stem die woorden sprak die geen mens meer


    kende.


    Malu de Tovenaar, nu nagenoeg onzichtbaar binnen zijn pentagram van


    krachten, fluisterde de naam van Dogon de Eenzame, Dogon de vorst der


    Gorsars die ver weg, tientallen mijlen ver, zijn moeizame taak voor zijn volk en


    zijn troon vervulde. En op hetzelfde moment barstte boven de hutten van de


    Araks en boven het hoofd van Dogon de Eenzame het onweer dat deze al zo


    lang gevreesd had, in volle hevigheid los. De schaduw die Malu de Tovenaar


    was, grijnsde. En door de stenen torenkamer klonk zijn dreigende stem: 'Het


    pad langs Dunn leid t naar vele toekomsten, Dogon de Eenzame. En, Dogon de


    Eenzame, welke zal de jouwe zijn?'


    3


    Het onweer kletterde in volle hevigheid op Dogon en de Araks neer. De grote


    Gorsar had er in het begin nog betrekkelijk weinig moeite mee, maar de


    dwergachtige Araks konden in de heftige windvlagen nauwelijks overeind blij-


    ven. Hevig opgewonden kwetterden ze onderling, en trachtten bescherming


    tegen de elementen te zoeken door dicht opeen te dringen. Dogon zette, na een


    kort moment van aarzeling, Heng-leng op de grond. Er was geen schijn van


    kans dat de kleine hoofdman er tussen uit zou knijpen met dit weer, en ook de


    vorst der Gorsars had, ondanks zijn machtige postuur, liever beide handen


    vrij. Heng-leng haalde opgelucht adem, hoewel ook dat niet meeviel in de


    stormwinden die aan zijn tengere ledematen rukten.


    'Wij moeten maken dat wij in onze hutten komen, Bronsman!' snaterde hij


    opgewonden tegen Dogon, alsof hij volledig was vergeten dat hij hier een


    


    


    gevaarlijke vijand voor zich had, een man die hem en zijn krijgers hun wapens


    had afgepakt en die van plan was hun door iedereen gemeden en voor iedereen


    verboden dorp binnen te dringen. 'Mogelijk kunnen we daar nog enige


    beschutting vinden.'


    Dogon knikte, maar terwijl hij naar de hemel keek betwijfelde hij of het berei-


    ken van de hutten der Araks hem enig goed zou doen. De lucht was pikzwart,


    en wolken joegen als razend voort door deze duistere hemel. Regen stroomde


    met bakken op hem neer, en bliksemschichten zetten iedere paar seconden de


    wereld in vlam, een onaards licht dat zelfs de moedige Gorsar deed huive-


    ren.


    Dogon klemde zijn bijl stevig in de hand. 'Dit soort onweer is onnatuurlijk,'


    mompelde hij in zichzelf. 'Het zou mij niets verwonderen als daar Malu de


    Tovenaar achter Zit.' Met een kort bevel aan de Araks zette hij zich in bewe-


    ging, en de kleine donkerhuidige mannen volgden hem zo snel ze konden, hun


    lendendoeken van bruine boomschors reeds geheel doorweekt door de woeste


    koude regen.


    Het dorp van de Araks lag nog slechts enkele mijlen voor hen uit, een afstand


    die voor Dogon binnen een uur te overbruggen zou zijn, maar waar de pyg_


    meeën wel langer over zouden doen, ondanks hun kennis van het terrein. Speu-


    rend keek de Gorsar voor zich uit, waar hij in de verte de ronde hutten reeds


    kon zien liggen. Iets vreemds trof daarbij zijn oog, terwijl hij, niet al te hard


    zodat de Araks hem konden bijhouden, voortliep in de richting van de kraal.


    Want hoewel de regen op het dorp zo te zien even hard neerplensde als op de


    kleine groep mannen in het open veld, heerste er toch een opvallende drukte in


    het dorp, alsof iedereen zich buiten in het noodweer ophield in plaats van


    binnen de betrekkelijke beschutting van hun woningen. Het zat Dogon hele-


    maal niet lekker, hoewel hij er nog niets van tegen de Araks zei.


    Het lopen werd intussen steeds moeilijker. De grond, die niet gewend was aan


    een dergelijke watervloed in dit droge seizoen, werd met de seconde modderi-


    ger en de voeten van de mannen zogen er onweerstaanbaar in vast, hun opmars


    daarbij zeer vertragend. Dogon vloekte; dat was nou nog net wat eraan ont-


    brak!


    Inmiddels had ook Heng-Leng de bedrijvigheid in zijn dorp ontdekt, en met een


    verbaasde kreet vestigde hij de aandacht van zijn mannen daarop. Het groepje


    hield even de pas in, onderwijl druk overleggend. Toen richtte de hoofdman


    het woord tot Dogon.


    'Er moet iets gebeurd zijn in het dorp der Araks,' sprak hij ongerust. 'Mijn


    volk heeft niet de gewoonte buiten te blijven in noodweer als dit; ze moeten


    ergens werkelijk doodsbang voor zijn.'


    Dogon knikte zwijgend, terwijl het water aan alle kanten langs zijn lichaam


    droop en de wind hem bijna de adem benam. 'Ik ben er evenmin gerust op,


    Heng-leng,' sprak hij, 'er zijn hier krachten aan het werk die wij niet kunnen


    


    


    


    


    


    overzien of begrijpen!' Toen worstelde de kleine groep zich verder door het


    noodweer, met de angst in het hart.


    'En wat,' dacht Dogon, 'zal ons bij aankomst in dat dorp te wachten staan?'


    4


    Dogon de Eenzame, koning der Gorsars, was voorbarig geweest. Want de


    aankomst in het dorp zou nog even op zich laten wachten. Terwijl hij voortijlde


    over de doodse vlakte naderde van achter hem een schaduwvorm langzaam de


    groep, en pas toen deze uitgeput enkele momenten stilhield (de Araks konden


    niet meer) wierp de Eenzame een blik over zijn schouder. Op hetzelfde


    moment ontsnapte een waarschuwende kreet zijn lippen. 'Lopen, Heng-leng!'


    brulde de reus. 'Loop voor je leven!' En terwijl de Araks aan een blik over hun


    schouder genoeg hadden om nieuwe krachten op te doen en buiten adem van


    vermoeidheid en angst voort renden naar hun hutten bleef Dogon de Eenzame


    achter om de nieuwe bedreiging het hoofd te bieden.


    Niet alle levensvormen op Irr zijn voor het menselijke brein te begrijpen. Wij


    zijn zo gewend aan leven, opgesloten in een materiële substantie, dat wij ons


    niet kunnen voorstellen dat levende wezens zonder lichaam kunnen bestaan.


    Maar voor Dogon, geboren en getogen in dit vreselijke land, was de verschrik-


    king achter hem, hoewel voor het oog niet meer dan een sombere schaduw die


    met verrassende snelheid naderde, een even grote en zelfs nog verschrikkelij-


    ker realiteit dan voor ons een woeste tijger, een vijandelijk leger of een op hol


    'geslagen olifant zou zijn. Het ding achter Dogon was een slaven geest, een


    ongrijpbaar iets dat eens een levend wezen was geweest dat had gelachen,


    gespeeld, gegeten als ieder ander levend wezen, maar dat nu, door de duistere


    machten van Irr waarvan Malu de Tovenaar slechts één enkel voorbeeld was,


    dienstbaar was gemaakt en van zijn lichaam ontdaan. '


    Maar Dogon wist terdege dat een slavengeest, in wiens dienst hij ook mocht


    staan, even gevaarlijk zo niet nog gevaarlijker was dan een snarrk of een kudde


    dolle torons. Met een snelheid die men niet voor mogelijk zou houden kwam


    het wezen naderbij, en Dogon kon duidelijk zien hoe de amorfe vorm bestond


    uit opgewerveld zand en stof, dat slechts door een geestelijke kracht bijeenge-


    houden werd. Op een tiental meters van Dogon aangekomen, hield het wezen


    zijn snelheid in en begon omzichtig de reus te omcirkelen. Behoedzaam draai-


    de Dogon mee, zijn bijl, hoewel een futiel wapen tegen machten van de duis-


    ternis, bedrijfsklaar in de handen. Hij bemerkte duidelijk hoe de slaven geest


    een kilte uitstraalde die nog intenser was dan de koude die ten gevolge van het


    noodweer was ontstaan, en terwijl bliksemflitsen nog steeds de hemel bloed-


    rood kleurden voelde de koning der Gorsars hoe langzaam doch onafwendbaar


    'de energie uit zijn lichaam werd weggezogen door de geest, die zijn kracht


    


    


    


    


    


    


    ontleende, ja zelfs moést ontlenen, aan de warmte en de kracht van de levende


    lichamen om hem heen.


    Heftig verzette de vorst zich tegen deze onafwendbare dood, terwijl de slaven-


    geest langzaam naderde. Dogon wist dat, wanneer hij slechts een moment zijn


    geestelijke waakzaamheid liet verslappen, het wezen zijn identiteit volledig


    zou absorberen. Dogons lichaam als een leeg omhulsel achterlatend, een leeg


    omhulsel dat nog slechts als zombie voor de machten der duisternis dienstbaar


    zou zijn. Maar Dogon de Eenzame hield stand. Lang geleden, toen hij werd


    voorbereid op zijn taak als koning, hadden de wijzen van zijn volk hem verteld


    van de slavengeesten, en hoe slechts één ding hen weliswaar niet kan vernieti-


    gen maar hen machteloos kan maken. En dat ene ding was mededogen. Een


    slavengeest is het meest beklagenswaardige wezen in het universum, want het


    weet dat het wordt misbruikt voor vreselijke doeleinden, zonder dat het daar


    ook maar iets tegen kan doen. De geest wordt gevangen gehouden door het


    Duister, het Duister dat per definitie geen mededogen kent. En evenals vuur


    krachteloos gemaakt kan worden door het vijandige clement water, kan de


    kracht die de slavengeest drijft onmachtig worden gemaakt door het element


    dat háár onbekend is: erbarmen.


    Dogon de Eenzame, die wist dat niets anders hem meer kon redden, liet zijn


    wapen vallen, en bande alle gedachten aan dood en wraak uit zijn brein. De


    slavengeest aarzelde, en een ijle kreet trof Dogons oor. De geest schreide, want


    hij ontleende zijn kracht en emoties aan het brein van de reus die voor hem


    stond. Langzaam kwam Dogon naderbij. Met al zijn geestkracht trachtte hij


    de afkeer die hem scheidde van het afschuwelijke ding voor hem te overwin-


    nen, en langzaam deinsde de slavengeest, deze vormeloze schaduw van stof en


    donkerte, achteruit. Dogon kwam nader en nader, zijn brein gereinigd van


    kwade gedachten, en naarmate hij dichterbij kwam begon de vorm van de


    slavengeest aan duidelijkheid te verliezen. Stof dwarrelde neer op de aarde, en


    het gejammer werd heviger. De strijd voor Dogon was ontzettend. Voor man-


    nen en dieren was hij niet bang, maar de machten van Malu de Tovenaar


    vervulden hem onwillekeurig met afgrijzen. Ongewild liet hij een dergelijke


    gedachte doorsijpelen in zijn brein, en ogenblikkelijk nam het duister voor


    hem toe, en drong de slavengeest weer op. Dogon corrigeerde zichzelf, liet


    geen andere gedachten meer toe in zijn hersenen dan die welke de geest krach-


    teloos zouden maken. En ja, stof dwarrelde weer neer en het ijle, hartverscheu-


    rende gejammer klonk weer over de vlakte van Irr.


    De kilte rondom Dogon verdween, langzaam maar zeker, om plaats te maken


    voor een warmte die slechts hij ondervindt die weet dat wat hij doet goed is. En


    met een laatste krachtsinspanning stak Dogon zijn hand uit naar de nu bijna


    niet meer zichtbare vorm, en sprak: 'Kom!' En met een jammerkreet verdween


    de slavengeest terwijl van hem niet anders overbleef dan een hoopje stof, ver-


    waaiend op de nog steeds verschrikkelijke wind.
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    Op hetzelfde moment, tientallen mijlen verder, stapte Malu de Tovenaar met


    een wrange glimlach uit zijn pentagram, terwijl zijn akelige vazal schaterend


    op- en neersprong en gillend kakelde: 'Jááá! Hihihihi! Deed de knecht nu eens


    niet wat de machtige beveelt? 0, wat een vreemde knecht, grote Malu! Hoe


    komt dat nou? Jááá! Hihihihi!'


    De Tovenaar sloot hem met een kletsende slag de mond. 'Loki, je bent een


    zwijn!' siste hij. 'Nog één zo'n opmerking en je gaat de kerkers in. Voor-


    goed!'


    De scharminkeiige man boog diep, in demonstratieve nederigheid. 'Jááá!


    Hihihihi!' stuiplachte hij, 'De kerkers in! Daar gaan de vijanden van de grote


    Malu heen. Maar is niet de hele wereld één grote kerker, Heer? Is het niet?


    Jááá! Hihihihi!'


    De Tovenaar hief in razende woede de hand op om het bijna in zijn pret


    stikkende scharminkel een nieuwe slag te geven. Maar hij bedacht zich en liet


    de hand zakken. 'Jij bent mijn woede niet waard, hond. Een adelaar jaagt niet


    op vliegen. Verdwijn nu.'


    De kleine man boog diep, stuipachtig nakakelend, en verdween met zijn won-


    derlijke, bijna dansende pas door de vervallen deur, de stenen trap af. En


    boven in de torenkamer bleef Malu, de blik op' het pentagram gericht, naden-


    kend achter. Geslagen, maar niet verslagen.


    


    


    


    Door grotten en gewelven


    Met een uiterst behoedzaam gebaar omvatte Darryl Shields de slanke hand


    die het mes tegen zijn borst gedrukt hield. Hij was er niet werkelijk bang voor,


    dat niet, maar een enkele onverwachte beweging zou hem toch een onaange-


    name verwonding kunnen bezorgen. Het meisje dat op zo'n merkwaardige


    wijze de donkere kerker was binnengekomen stribbelde nauwelijks tegen;


    waarschijnlijk besefte zij evenzeer als Shields dat beiden in hetzelfde schuitje


    zaten.


    Toen Shields de vlijmscherpe bronzen dolk onder de riem van zijn versleten


    legertuniek had gestoken schraapte hij zijn keel. 'Eh ... ik heet Darryl


    Shields,' begon hij voorzichtig. 'Wie zei jij ook weer dat je was?'


    Het meisje aarzelde niet lang. 'Ik heet Tara,' verklaarde zij, 'en tot voor enkele


    minuten was ik een slavin van de Tenno. Maar als ik eens om me heen kijk in


    dit pikzwarte gewelf betwijfel ik of ik er goed aan gedaan heb te ontsnap-


    pen!'


    'Niet zo somber,' beurde Shields de jonge vrouw op, hoewel hij zelf de toe-


    komst evenmin al te rooskleurig inzag. 'We komen er heus wel uit.'


    'Dat help ik je hopen, broer; sprak het meisje. 'Niemand heeft je waarschijn-


    lijk ooit verteld dat het gewelf waar we nu inzitten een voorportaal vormt van


    het Huis der Duizend Pijnen.'


    'Het Huis der Duizend Pijnen?' informeerde Darryl Shieids beleefd, 'Wat is


    dat?'


    Het meisje huiverde. 'Dat is een plaats waar niemand veel over weet te vertel-


    len, om de doodeenvoudige reden dat er nog nooit iemand heelhuids is uitge-


    komen. Het is een folterkamer waar de Tenno mensen die hem om de een of


    andere reden niet welgevallig zijn ter dood pleegt te brengen.'


    'Alsjeblieft,' zei Shields. 'Laten we dan maar gauw zien dat we hieruit


    komen.'


    'Gelijk heb je, broer,' zei Tara.


    2


    Het enige houvast waar Shields en het meisje van op aan konden was de deur


    


    


    


    waardoor Tara was binnengekomen. Shields' rondgang had namelijk aange-


    toond, dat als er al een andere uitgang uit de cirkelvormige kelder was, deze te


    goed verborgen was om hem te kunnen vinden.


    'Een wrange grijns gleed over Shields' gezicht. 'En we kunnen er vergif op


    innemen dat die deur waardoor jij binnen bent gekomen, Tara, van binnen uit


    niet makkelijk open te krijgen zal zijn.'


    Het meisje knikte, hoewel dat in het donker een overbodig gebaar was. 'Ver-


    moedelijk bestaat er geen mogelijkheid die steen van binnen uit opzij te wen-


    telen, Shields,' verklaarde zij. 'Het komt namelijk nooit voor dat dat nodig


    


    


    De diepere betekenis van deze zin droeg er niet toe bij het humeur van beiden


    te verbeteren.


    Maar Shields was geen man die bij de pakken ging neerzitten. Met de vingers


    , tastend ging hij de omtrekken van de stenen muur na, en hij posteerde zich


    vervolgens aan de ene zijde, Tara opdragend zich aan de andere kant op te


    stellen. 'We gaan het initiatief in eigen handen nemen,' deelde hij mede. 'We


    zullen hier net zo lang aan het brullen, loeien en tieren slaan tot de Tenno en


    zijn trawanten er achter zijn dat we ze willen spreken. En daarna zien we wel


    verder.'


    Tara maakte een instemmend geluid. 'Als er een bewaker naar binnen komt,'


    zei zij, 'zien we misschien kans hem bij z'n kladden te grijpen en er vandoor te


    gaan terwijl de arme man zelf hier in dit sombere hol achterblijft.'


    De gedachte hieraan deed haar aanzienlijk opvrolijken, en haast opgewekt


    begon ze, nadat Shields het teken gegeven had, te gillen dat het een aard


    had:


    En Tara kon er wat van. De adem werd Shields bijna ontnomen, zo gilde het


    meisje. Ze loeide als een maanzieke hyena, en toen ook Shields zijn bassende


    geluid in het concert mengde was het een wonder dat de kerker niet ter plekke


    gelijk de muren van Jericho ineenstortte.


    Maar het hielp. Tara was de eerste die het in de gaten had. 'Kijk,' voegde zij


    .Shields tussen twee gillen door toe, 'de stenen deur vertoont een lichts pleet


    langs de rand.' Dat vergrootte Shields' energie nog aanzienlijk, en met wijd


    opengesperde mond bracht hij een geluid voort dat een beer met buikkramp


    hem niet verbeterd zou hebben. Ondertussen stond hij gereed om met beide


    handen toe te grijpen zodra de deur ver genoeg geopend zou zijn.


    Hij hoefde niet lang te wachten. Met een verontwaardigd 'Nou, nou, lurp,


    moét dat nou?' trad een vrolijk paars gekleurde Horloch binnen, een branden-


    de lantaarn in zijn hand.


    Het was een kwestie van seconden. 'Hebbes,' sprak Shields, en 'Uk,' sprak de


    Horloch. Toen lag de laatste op de grond, terwijl Tara de lantaarn vasthad en


    Shields met één hand de deur open, en met de andere hand de mond van de


    Horloch dicht hield.


    


    


    


    


    


    


    


    De bewaker spartelde niet eens al te erg tegen, zo overrompeld was hij door het


    onverwachte gebeuren. Shields keek minzaam op zijn gevangene neer. 'We


    zullen je nu een tijdje alleen moeten laten, loot van de stam der lurpen,' sprak


    hij opbeurend. 'En om te voorkomen dat je net als wij de aandacht probeert te


    trekken door luid te schreeuwen, zal ik je even pijn moeten doen.'


    De Horloch wilde protesteren. Hij hield niet van pijn, en verder vond hij


    Shields' voorstellen ook al niet aardig. Maar de tijd voor protest werd hem op


    ondemocratische wijze onthouden. De zijkant van Shields' rechterhand trof


    hem achter in de nek, en hij riep zelfs geen au meer.


    Vrijwel in dezelfde seconde had Shields zijn geweer over de schouder geslin-


    gerd en was hij geruisloos door de stenen deur geschoven, behoedzaam loerend


    of er in de gang gevaar dreigde. Tegen de wand gedrukt observeerde hij de


    omgeving in alle richtingen, en pas toen hij er zeker van was dat er in de verste


    verte geen levende ziel te bekennen was wenkte hij Tara, die de inmiddels laag


    gedraaide lantaarn nog steeds in de hand hield.


    Een voldane grijns gleed over Darryl Shields' gezicht. De hele operatie, inclu-


    sief het schreeuwen, had niet langer geduurd dan een halve minuut. 'We vor-


    men een efficiënt team, meid,' sprak hij opgewekt tot Tara, die hooghartig


    haar neusje optrok bij het horen van het woord meid.


    'Ik ben je meid niet,' zei ze protesterend, maar Shields had geen zin om op dat


    soort finesses in te gaan. Hij had geconstateerd dat de gang links van hem naar


    beneden, en rechts naar boven liep. En Darryl Shields had te veel meegemaakt


    om de fout te maken die menig ander in zijn positie zou begaan: hij ging niét '


    naar boven. Behoedzaam sloeg hij linksaf, het dalende gedeelte van de gang in,


    terwijl Tara die hem kennelijk de term 'meid' vergeven had, achter hem aan


    gleed.


    De vloer waar beiden over liepen bleek van een gladde steensoort te zijn, die


    echter naarmate zij vorderden geleidelijk oneffener werd. Tara maakte daar


    een opmerking over, en Shields antwoordde: 'Dat had ik verwacht, en dat is


    ook de reden waarom we naar beneden en niet naar boven zijn gegaan. De


    toenemende oneffenheid van de vloer duidt erop dat de Horlochs hier betrek-


    kelijk weinig komen, zodat we een redelijke kans hebben hier of daar een


    schuilplaats te vinden waarin we een krijgsplan kunnen opstellen. Het zal je


    ook opvallen dat het licht steeds zwakker wordt; kennelijk neemt het aantal


    olielampen beneden geleidelijk af.'


    Tara knikte, en nu zij wat minder schichtig dan voorheen naast hem liep kon


    Shields duidelijk zien dat het meisje dat hem in de ronde kerker zo letterlijk in


    de armen gelopen was er bepaald niet onappetijtelijk uitzag. 'Ik had het slech-


    ter kunnen treffen,' mompelde Shields, maar hij zei het niet hardop.
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    Boven de hutten der Araks was het onweer opgehouden. De kleine mannen die


    Dogon hadden vergezeld voor hij zijn mentale strijd met de slavengeest aan-


    bond waren hem zo snel zij konden vooruit gerend, om hun volk het einde van


    het fantoom te melden. Dogon volgde hen langzaam. Hij was niet bevreesd


    voor de Araks, want de krachtmeting met de slavengeest had hem zo moe


    gemaakt dat er in zijn gedachten geen plaats meer was voor iets anders dan


    rust. En bovendien, zo bracht hij nog de energie op te denken, zou het een Arak


    van heel goeden huize moeten zijn die Dogon de Eenzame doodde of gevangen


    nam.


    Zo betrad Dogon de Eenzame de hutten der Araks, waar hij onmiddellijk


    werd omringd door een groep kwetterende inwoners, Heng-leng en zijn man-


    nen voorop. Inderdaad bleken de kleine mannen, althans voor het moment,


    geen kwaad in de zin te hebben, want zonder hun wapens tegen hem op te


    heffen leidden zij de reusachtige Gorsar naar een grote open hut in het midden


    van de ruimte die door het dorp in beslag werd genomen. In de hut was een


    slaapgelegenheid gereed gemaakt en Dogon, die te moe was om al te zeer


    bezorgd te zijn voor zijn veiligheid, legde zich na een uitnodigend gebaar van


    Heng-leng op de rustbank neer en was van de ene seconde op de andere in een


    diepe slaap verzonken.


    4


    Sandorr lag op zijn brits en telde zijn zegeningen. Eén: Mordorr de Tenno was


    niet te spreken geweest over de negentien man die hij had verloren in het


    gevecht met de torons. Twee: Mordorr de Tenno had hem daarom twee weken


    kamerarrest opgelegd. Drie: Mordorr de Tenno had daaraan een versterkend


    dieet van water en brood toegevoegd. Vier: Sandorr vond zichzelf een grote


    lurp.


    Want Sandorr had last van zelfverwijt. Dat is op zichzelf al iets heel opmerke-


    lijks, want een egocentrisch volk als dat der Horlochs kent het begrip zelfver-


    wijt nauwelijks. Maar wat het nog gekker maakte was dat Sandorr zelfverwijt


    koesterde om wat hij iemand had aangedaan die niet eens tot zijn eigen volk


    behoorde!


    Sandorr dacht aan Darryl Shields, en zijn paarse gezicht kwam qua uitdruk-


    king dicht in de buurt van wat men bij andere volken 'bedrukt' zou noemen.


    Met de handen over de borst gevouwen dacht Sandorr diep na, en kwam tot de


    conclusie dat hij zich tegenover Shields uitermate onwaardig had gedragen.


    Tenslotte, zo vond Sandorr, had die merkwaardige man met zijn zonderlinge


    knal wapen zijn leven gered, en Sandorr had best mogen protesteren toen de


    


    


    


    


    


    Tenno Shields in het voorgeborchte van het Huis der Duizend Pijnen liet


    opbergen. Maar wat doe je daaraan, als eenvoudige en ondergeschikte Hor-


    loch? Sandorr dacht diep na, en de ongebruikelijke exercitie bezorgde hem


    een lichte hoofdpijn. Maar zijn inspanningen hadden succes! Want reeds na


    enkele minuten van moeizaam peinzen schoot hij overeind van zijn harde veld-


    bed, hief de rechter wijsvinger kranig omhoog en sprak tot zichzelf: 'Ik ga hem


    bevrijden!'


    Daarop verliet Sandorr zijn brits, stapte doelbewust naar de deur van zijn


    verblijf, luisterde of er op de gang iemand aankwam, en draaide toen de knop


    om. De deur was, zoals Sandorr wist, niet op slot. Het was immers nog nooit


    vertoond dat iemand die van de Tenno kamerarrest had gekregen op eigen


    houtje er vandoor ging!


    Zachtjes opende de hoofdman de deur, gluurde vlug naar links en rechts en


    schoof toen als een geluidloze paarse schim de schemerig verlichte gang op,


    naar links, waar de cellen en het voorgeborchte van het Huis der Duizend


    Pijnen lagen.


    5


    'Dat ik hier zo maar met je meeloop,' zei Tara, en ze keek Shields door-


    dringend aan, 'houdt niet in dat je iets over me te zeggen hebt, en het houdt


    helemáál niet in dat je je intimiteiten kunt gaan veroorloven. Ik zeg het je maar-


    vast.'


    Shields wierp even een geamuseerde blik ter zijde, waar het meisje, nog steeds


    gekleed in niets meer dan een lendenschortje, parmantig naast hem voortstap-


    te. 'Je moet de zaken niet gaan omdraaien, poes,' merkte hij welwillend op,


    terwijl hij zijn blik weer naar voren wendde waar de geleidelijk dalende gang


    in de verte in het duister verdween. 'Tenslotte kwam jij vrijwillig mijn hartelijk


    opengehouden armen binnen buitelen!'


    Het meisje wierp hem een vuile blik toe. Haar rechterhand sloot zich stevig om


    het heft van haar door Shields teruggegeven mes, en haar stem vertoonde ook


    wel iets van de aspecten van staal toen ze opmerkte: 'Ik vestig er je aandacht op


    dat mijn manier van binnenkomen stom toeval was, en toen je me eenmaal te


    pakken had kreeg ik ten stelligste de indruk dat je me slechts ongaarne weer


    losliet, viespeuk!'


    Viespeuk zei niets, maar stond plotseling doodstil. Zijn rechterarm schoot uit


    en verhinderde Tara het voortgaan. 'Bek dicht, lantaarn doven en geen vin


    verroeren!' siste hij waarschuwend tegen het meisje. 'Ik hoor iets in de ver-


    te.'


    Behoedzaam, zonder geluid te maken, nam Shields het geweer van zijn schou-


    der, terwijl Tara zich ruggelings tegen de muur drukte, het mes gebruiksge-


    


    


    


    reed in de hand.


    Shields had het goed gehoord. Langzaam, opmerkelijk langzaam eigenlijk,


    naderden in de verte voetstappen. Shields vroeg zich af wat de reden was van


    dat behoedzame: zou de persoon die hem tegemoet kwam soms evenmin iets in


    deze gang te maken hebben als hij en Tara?


    Shields hoefde niet lang op het antwoord te wachten. Want het uit het sche-


    merduister doemde de voorzichtig voortschuifelende figuur van een Horloch


    op, en met een tijgerachtige sprong schoten hij en Tara gelijktijdig vooruit, en


    voor de Horloch in de gaten had wat hem overkwam lag hij op de grond,


    machteloos gemaakt door de sterke greep van Shields' armen, en tot zwijg-


    zaamheid gedoemd doordat Tara's kleine doch ferme handjes zich hermetisch


    over zijn mond sloten. Zwakjes kronkelde de Horloch, en tijdens die beweging-


    en viel plotseling het licht van een der weinige in de gang aanwezige lampen op


    zijn enigszins rood aangelopen paarse gezicht.


    Shields keek hem een ogenblik aan, en begon toen te grinniken. 'Verrek nou


    gauw,' zei hij opgewekt, 'als dat mijn ouwe vriend Sandorr niet is!'


    Sandorr, die het benauwd begon te krijgen, knikte voor zover zijn bewegings-


    vrijheid dat toeliet, uit alle macht, en maakte onderdrukte doch geenszins


    onvriendelijke geluidjes ..


    'Laat z'n kakement eens even los, Tara,' waagde Shields, en toen het meisje


    met een dreigende blik op de gevangene haar handen terugtrok, maakte de


    kleine Horloch ogenblikkelijk van de gelegenheid gebruik door ademloos te


    verklaren: 'Ik ben je vriend, witman, ik ben je vriend! De Tenno had mij


    kamerarrest gegeven en ik ben ontsnapt om jou te zoeken en te helpen ont-


    vluchten. Je móét me geloven, ik sta volledig aan jouw kant!'


    Shields dacht een ogenblik je na. Als de Horloch kwaad in de zin had gehad


    had hij het allang op een schreeuwen kunnen zetten, zo overwoog hij, en


    bovendien, een bondgenoot die de woonverblijven van de Horlochs van binnen


    en van buiten kende konden hij en Tara best gebruiken.


    Zijn besluit was genomen. Met een vriendschappelijke ruk zette hij de Hor-


    loch weer op zijn benen. 'Bij deze ben je lid geworden van de club, Sandorr,'


    verklaarde hij. 'Met z'n drieën zullen wij de Tenno een opwindende tijd gaan


    bezorgen!'


    


    


    


    Opnieuw gevangen


    Uiterst behoedzaam schuifelden Shields, Sandorr die zo onverwacht was


    komen opdagen, en het meisje Tara voort door de steeds moeilijker begaanba-


    re en vrij sterk dalende gang. Hun lantaarn hielden zij op advies van de kleine


    Horloch gedoofd, en Tara die de achterhoede vormde keek iedere paar secon-


    den over haar schouder, haar scherpe ogen op zoek naar onraad.


    Shields liep voorop. Even had hij zich afgevraagd of het niet beter was de


    Horloch, die immers de weg wist in dit labyrint van gangen, de processie te


    laten leiden, maar Sandorr had hem zelf van dat idee afgebracht. 'Nee, wit-


    man,' had hij gezegd, 'je hoeft alleen maar consequent de dalende gang


    te blijven volgen zodat er van verdwalen geen sprake kan zijn. Blijf dus


    rustig voorop lopen, want als we onverwacht iemand tegenkomen ben jij door


    je grotere lichaamskracht beter dan ik in staat om die situatie het hoofd te


    bieden.'


    Shields had geknikt. 'Gelijk heb je, Sandorr,' zei hij, en keek veelbetekenend


    naar zijn gespierde en door de zon gebruinde handen. 'Het zal een Horloch van


    verdomd goeden huize moeten wezen wil hij ons kunnen tegenhouden.'


    De gang die zij volgden daalde tamelijk sterk en maakte de indruk vrijwel


    nooit te worden gebruikt. Dat kan niet alleen worden gezien aan de dikke laag


    stof die zich in zo'n geval op de grond verzamelt, maar bovendien aan de


    toenemende oneffenheid van de bodem en de wanden. De wanden zijn eigen-


    lijk nog de beste indicatie in een dergelijk nauwe gang: vrijwel niemand beseft


    dat in een nauwe corridor de wanden door de langsstrijkende lichamen binnen


    opvallend korte tijd volledig worden gladgepolijst. 'En hier,' mompelde


    Shields in zichzelf, 'zijn de wanden hobbelig en de ruwe stenen voelen schuur-


    papierachtig aan.'


    Ondanks hun gedoofde lantaarn konden de drie, nu ze eenmaal aan het duister


    waren gewend, redelijk zien: heel vaag, doch voor hun geoefende ogen net


    voldoende, drong door nauwe en klaarblijkelijk goed onderhouden ventilatie-


    kokers enig licht naar binnen. De Horloch maakte hier een opmerking over.


    'Hoewel hier praktisch nooit iemand komt is deze gang toch van groot belang.


    Hij vormt namelijk het enig overgebleven restant van de in vroeger eeuwen


    zeer uitgebreide ontsnappingstunnels onder deze stad. In geval van belegering


    (en dat placht vroeger nogal eens voor te komen) kon het garnizoen ongezien


    


    


    via dit gangenstelsel de vesting verlaten.'


    Shields knikte begrijpend. 'Ik had al zo iets vermoed, Sandorr,' bevestigde hij.


    'De constante daling van deze gang wijst erop dat we onderaards de hellende


    vlakte volgen waarop Xatlantu gebouwd is, en de enige redelijke verklaring


    daarvoor is. inderdaad dat de gang die we volgen een ontsnappingsroute is.


    Alleen ... ' Shields hield zijn pas even in en keek in het schemerduister de


    Horloch scherp aan. 'Alleen zou ik graag willen weten wanneer de gang is


    aangelegd. '


    Sandorr de Horloch keek Shields niet-begrijpend aan. 'Hoe bedoel je, wit-


    man?' informeerde hij. 'Is dat van enig belang?'


    'Dat is van verdomd veel belang!' beaamde Shields grimmig. 'Ik weet niet of


    het jullie is opgevallen, maar de tunnel wordt steeds nauwer en lager. Ik moet


    al vrij sterk gebukt lopen en het ziet ernaar uit dat dat nog erger wordt.'


    'Inderdaad, witman,' begreep Sandorr nu ineens de bedoeling van Shields'


    vraag. 'Ik ben bang dat je je straks nog verder zult moeten bukken. De ont-


    vluchtingsgang is namelijk door ons Horlochs gegraven, en vanzelfsprekend


    aangepast aan onze eigen vrij geringe lichaamslengte. Zoals je misschien wel


    weet werd vele eeuwen geleden Xatlantu gebouwd door een ander ras waarvan


    de sporen nadat wij Horlochs de stad veroverden geheel verloren zijn gegaan,


    maar deze mensen die ongeveer jouw postuur hadden zijn er nooit toe overge-


    gaan een ontsnappingsstelsel te ontwerpen.' 'Daar was ik al bang voor,'


    beaamde Shields, 'en daarom vroeg ik je ook wanneer de gang gegraven was.


    En ik moet je bekennen dat het antwoord me niet erg bevalt.'


    Shields deed er het zwijgen toe, en de kleine stoet zette zich weer in beweging,


    maar het oorspronkelijke tempo bleek niet langer vol te houden. Darryl


    Shields hoefde nog niet op handen en knieën voort te kruipen, maar de houding


    waarin hij nu gedwongen werd was verre van gemakkelijk. Door de knieën


    gezakt en met gebogen rug schuifelde hij moeizaam voort, terwijl achter hem


    de Horloch dank zij zijn geringe lichaamslengte kon volstaan met het licht


    buigen van het hoofd. Tara daarentegen, hoewel zij bij lange na niet zo groot


    was als Shields, zag zich evenals deze genoodzaakt voort te strompelen als een


    gebogen toverheks. 'En dat zint me niks,' mopperde het meisje boos, maar


    getroffen door een geluid, ergens in de gang achter haar, slikte zij haar woor-


    den in. 'Shields!' siste zij dringend. 'Shields! Ik hoor iets!'


    Het trio hield zich doodstil, en allen spitsten de oren. Maar achter hen in de


    tunnel viel niet het geringste geluid te vernemen, en Tara haalde de schouders


    op. 'Misschien heb ik mij vergist,' gaf zij toe, maar toen de kleine groep weer


    gebukt voortschoof door de tunnel was zij er toch niet helemaal gerust op. 'Ik


    zou hebben gezworen dat ik iets hoorde,' mompelde zij in zichzelf. Toen zette


    zij die gedachte van zich af met een kort: 'Ik moet het me hebben verbeeld' en


    wijdde er verder geen aandacht meer aan.


    Vooraan werd het er voor Shields niet gemakkelijker op. Het bleek naarmate


    


    


    


    de gang lager en lager werd niet meer mogelijk voort te gaan zonder dat op


    handen en knieën te doen, en met een binnensmondse vloek liet Shields zich


    zakken. 'Als er hier of daar wat misloopt ben ik in deze houding niet veel


    waard,' mompelde hij, maar hij deelde zijn twijfels niet aan de anderen mee.


    Onder zich voelde hij tijdens het moeizaam schuifelen de ruwe bodem, links en


    rechts duwden de wanden zich tegen zijn brede schouders aan en onmisken-


    baar, bij iedere meter die hij vorderde duidelijker, daalde het plafond van de


    gang sterker op zijn rug neer. Darryl Shields was van nature geen lafaard, en


    van neurosen als claustrofobie had hij geen last, maar dit voortgaan terwijl van


    alle kanten stenen wanden zich tegen hem aan persten als in een zich meedo-


    genloos vernauwende trechter gaf hem een gevoel van intense hulpeloosheid.


    Hij vorderde steeds moeizamer, en op een gegeven moment moest hij wel tot


    de onvermijdelijke conclusie komen dat het op deze manier niet meer ging. Hij


    hield stil. 'Sandorr!' siste hij over zijn schouder. 'Sandor! Weet je zeker dat er


    geen andere mogelijkheid is om uit dit labyrint weg te komen?'


    Het antwoord van de Horloch drong gedempt tot hem door. 'Nee witman,


    deze dalende tunnel is de enige die nog bruikbaar is. We moéten doorgaan,


    want als we terugkeren vallen we zonder meer in handen van de Tenno.'


    Shields zuchtte, 'Oké, Horloch. Doorzetten. Maar het valt niet mee!' Lang-


    zaam en voorzichtig strekte Shields zich op zijn buik uit in de kokerachtige


    gang, de armen voor zich uit en de benen gestrekt achter zich. Op een gedemp-


    te uitroep van pijn van de Horloch die een schoen in zijn gezicht kreeg reageer-


    de hij niet, want hij, de geharde Shields die nog nooit ergens echt bang van was


    geweest, begon zich in deze gevangenis waarin hij zijn ledematen nauwelijks


    bewegen kon, knap benauwd te voelen. Hij overwon echter zijn onberedeneer-


    de angst en schoof 0 zo langzaam en 0 zo moeizaam, als een buiten proporties


    grote regen wurm voort door de nog steeds dalende gang. Achter zich hoorde


    hij hoe de tengere Horloch hem nagenoeg moeiteloos volgde, terwijl nog ver-


    der achterwaarts het meisje Tara op handen en knieën kroop. 'Dit is de eerste


    keer in mijn leven,' bedacht Shields, 'dat ik dolgelukkig zou zijn met het pos-


    tuur van een slank meisje of zelfs met dat van een pimpelpaarse Horloch.' Op


    dat moment stootten zijn uitgestrekte handen tegen een massieve stenen muur


    en achter hem klonk de gedempte stem van Tara: 'Shields! Er zit iets achter


    ons aan in de gang!'


    2


    Dogon de Eenzame ontwaakte verkwikt uit een diepe slaap. Nog voor de reus-


    achtige Gorsar geheel wakker was tastte hij met de rechterhand om zich heen


    naar zijn strijdbijl, en pas toen hij dit vertrouwde wapen gevonden had begon


    hij aandacht aan zijn ongeving te wijden. De hut waarin de Araks hem hadden


    


    


    neergelegd stelde niet veel voor, maar dat had Dogon van dit primitieve volk


    ook niet verwacht. De hoofdbestanddelen van het bouwsel waren grove balken


    en het dak bestond geheel uit riet waar hier en daar de blauwe hemel doorheen


    te zien was.


    Langzaam kwam Dogon overeind, zich bewust van zijn positie als enige van


    zijn ras te midden van de Araks, die sinds mensenheugenis de vijanden der


    Gorsars geweest waren. Toch maakte hij zich niet al te veel zorgen. Immers,


    als de Araks hem hadden willen doden hadden ze daartoe tijdens zijn slaap


    ruimschoots gelegenheid gehad, en ook het feit dat ze hem zijn bijl niet hadden


    afgenomen was een hoopgevend teken. Dogon stapte naar buiten.


    Ogenblikkelijk viel een doodse stilte op het kleine en ronduit smerige plein


    waarop de hut uitkwam. De vele tientallen kleine donkerhuidige mannen en


    vrouwen die druk bezig waren met het in de zon uithangen van al hun door het


    noodweer volledig doorweekte dekens of wat die vieze lappen anders mochten


    zijn hielden midden in hun bewegingen op en gaapten de grote man sprakeloos


    aan.


    Dogon grinnikte. 'Veel last zal ik van die krielkippen niet hoeven verwachten,'


    mompelde hij, en hij glimlachte het volkje toe. Ook over de gezichten van de


    verzamelde goegemeente gleed nu een spoor van een lach en Dogon, die een


    beleefd man was, maakte een sierlijke buiging. Dat brak het ijs. Met uitge-


    strekte handen kwamen de Araks op hem toe en de Gorsar die niet wist waar


    hij deze aanhankelijkheid aan te danken had (hij wist maar al te goed hoe in


    het verleden die zo onschuldig uitziende pygmeeën zich hadden ontpopt als


    fanatieke en beslist niet te onderschatten vijanden) werd er bijna verlegen van.


    Hij bloosde lichtelijk toen tientallen kleine handen hem vriendschappelijk


    aanraakten en wist, kortom, met zijn figuur geen raad. En dat was een heel


    vreemde ervaring voor de vorst der Gorsars.


    Gelukkig werd hij uit zijn verlegenheid gered door de stem van Heng-leng, die


    haastig nader was gekomen en op een toon waaruit bewondering sprak zei:


    'Welkom in de hutten der Araks, 0 Bronsman. Welkom, 0 Bestrijder der sla-


    vengeesten!'


    Het begon Dogon nu te dagen. Bestrijder der slavengeesten! Dus dááraan had


    hij deze onverwachte populariteit te danken! Hij besloot er een goed gebruik


    van te maken. Met vertoon van grote hartelijkheid klopte hij de kleine hoofd-


    man op de schouder, en zie, nu was het Heng-lengs beurt om verlegen te


    worden. Hij giechelde gegeneerd bij dit vriendschapsblijk van de gebronsde


    reus, terwijl rondom alle Araks goedkeurend in de handen klapten. Dogon


    begon plezier in de situatie te krijgen.
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    bewegingen gehinderd wentelde hij zich bij stukjes en beetjes op zijn rug.


    Daarna bewoog hij zijn gestrekte armen naar boven, het verlengstuk van de


    schacht in. Schuifelend op zijn billen wurmde hij zich terwijl het zweet tappe-


    lings over zijn gezicht stroomde verder, totdat hij zijn hoofd kon oprichten. De


    situatie werd er niet comfortabeler op. Shields kon praktisch geen vin meer


    verroeren. De armen waren hem boven het hoofd gestrekt, zijn lichaam zat


    vrijwel klem in de haakse. hoek die gang en schacht maakten, en zijn benen


    hadden ook al niet veel bewegingsvrijheid. Toch zag hij, terwijl hij het gevoel


    had alsof duizenden tonnen grond en rotsen hem neerdrukten, kans zich lang-


    zaam verder te wurmen in het verlengstuk van de verticale schacht, en uitein-


    delijk zweefde hij met zijn achterwerk boven de onbekende diepte, armen en


    bovenlichaam opwaarts gestrekt, en zijn benen nog in de horizontale tunnel.


    De houding joeg hem de griezels over de rug. 'De hemel verhoede dat ik nu


    wegglijd,' bedacht hij zich. 'Dan zak ik dubbelgevouwen weg in de schacht tot


    mijn achterwerk klem raakt en ik tot mijn dood toe machteloos met mijn


    armen en benen naar boven gewrongen in die ratteval kan blijven hangen!'


    Het vooruitzicht monterde hem niet op, en terwijl hij al dergelijke akelige


    gedachten uit zijn hoofd probeerde te zetten begon hij zich, terwijl zijn hele


    gewicht uiterst ongemakkelijk op zijn nog steeds grotendeels horizontaal lig-


    gende benen en voeten steunde, naar boven te wringen. Dat was een procédé


    dat minuten duurde en liters zweet kostte, maar uiteindelijk was het zo ver.


    Daar stond Shields: zijn rug steunend tegen de wand van het verlengde van de


    schacht, de armen boven zijn hoofd gestrekt, zijn tenen ~net steunend op de


    rand van de horizontale tunnel en beneden hem de onbekende en ongetwijfeld


    onbehaaglijk nauwe schacht. Even stond hij in deze houding uit te blazen


    terwijl zijn hart bonsde als een stoomhamer, toen haalde hij diep adem, uitte


    een schietgebedje, wenste Sandorr en Tara het beste toe op het verdere levens-


    pad, en liet zich de diepte in vallen. Zo goed hij kon remde hij zijn valsnelheid


    af op de voor de hand liggende manier; het lichaamsoppervlak dat met de


    wanden van de schacht in aanraking kwam zo groot mogelijk makend voelde


    hij hoe de ruwe steen, die met onhoudbaar toenemende snelheid langs hem


    schoot, zijn voeten, knieën, zitvlak, rug en armen tot bloedens toe verwond-


    de.


    Zijn moeilijke houding maakte het Shields onmogelijk het prikkelende zweet


    uit de ogen te wissen, en zijn rug, knieën en ellebogen deden schrijnend pijn


    door de ruwe steen die er nu al minutenlang voortdurend langs had geschuurd.


    De opmerking van Tara die hij vaag had kunnen horen droeg al evenmin bij tot


    zijn geestelijk welbehagen, en als klap op de vuurpijl zag hij geen kans met zijn


    tastende handen iets anders te ontdekken dan een stevige, stabiele, muurvaste


    muur die de niet hoger dan vijftig centimeter zijnde gang onherroepelijk


    afsloot.


    Shields vloekte binnensmonds, daartoe niet onaanzienlijk aangemoedigd door


    de kleine Horloch die op hinderlijke wijze tegen zijn gestrekte benen lag te


    duwen. 'Ja lurp! Houd toch je gemak!' morde Shields niet helemaal redelijk


    tegen zijn nieuwverworven bondgenoot. 'Ik ben geen mol, wat?'


    Nee, dat had Sandorr ook niet verwacht, deelde hij gedempt mede. Maar


    misschien zou Shields voor hij verontwaardigd commentaar ging leveren op de


    bouwkunst van de Horlochs eerst even zo vriendelijk willen zijn nu eens niet


    met zijn handen vooruit te tasten maar bij wijze van afwisseling eens naar


    beneden. 'Want ik heb zo'n idee, witman, dat daar de oplossing van ons pro-


    bleem ligt.'


    Morrend liet Shields zijn vooruitgestoken handen op de bodem van de tunnel.


    zakken en ternauwernood hield hij een verraste uitroep in. 'Verdomd,' mom-


    pelde hij binnensmonds. 'Er gaat hier een schacht recht naar beneden!' Zijn


    vreugde was echter van korte duur. 'Hoe kom ik in 's hemelsnaam dat gat in?'


    vroeg hij zich af, de omtrek van de loodrecht uit de gang neerdalende schacht


    aftastend. 'Dat ding is nog nauwer dan deze gang, hij gaat recht naar beneden,


    en om erin te komen zou ik dus ... ' Ja, inderdaad. Om erin te komen zou hij


    met het hoofd naar beneden de haakse bocht van de nauwe gang in de nog


    nauwere schacht moeten maken, met als resultaat dat hij ondersteboven de


    verticale schacht in zou duiken. 'En daar,' sprak Shields gedecideerd, 'dank ik


    je stichtelijk voor.'


    Maar weer was het Sandorr die uitkomst bracht. 'De schacht heeft een ver-


    lengstuk naar boven van bijna twee meter,' deelde hij Shields mede. 'Dus


    draai je op je rug, witman, wring jezelf dan naar boven dat verlengstuk in, en


    laat je vervolgens, je met alle macht schrapzettend tegen de wanden, naar


    beneden sukkelen. Zo hebben de ontwerpers van deze vluchtweg het


    bedoeld.'


    'Dan hoop ik dat de ontwerpers van deze vluchtweg voor eeuwig in de hel


    mogen branden,' wenste Shields hartgrondig, maar aangezien van achter uit


    de gang waarschuwende geluiden van Tara bevestigden dat er inderdaad iets


    of iemand hun op de hielen zat aarzelde hij niet langer. 'In 's hemelsnaam dan


    maar,' mompelde Shields, en moeizaam en op alle mogelijke manieren in zijn
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    Sandorr, de kleine Horloch, zag met welk een verbazingwekkende snelheid


    Shields uit het gezicht verdwenen was en dit droeg niet bij zijn enthousiasme


    voor een soortgelijke duik te vergroten. Maar Tara, achter hem, kietelde hem


    bet veel overtuigingskracht onder de voetzolen, daarbij sissend: 'Schiet nou


    op, knuppel! Volgens mij zit het halve leger van de Tenno achter ons aan!' En


    


    


    daar verdween ook de Horloch die door zijn nietige postuur zich veel sneller


    dan Shields in de juiste positie kon wringen, uit Tara's gezichtsveld.


    Het meisje zuchtte opgelucht, want ze verbeeldde zich dat ze de adem van


    haar achtervolgers reeds tegen haar tenen voelde blazen. Snel wurmde ze zich


    naar boven, balanceerde nog een seconde op de rand van de tunnel, en liet zich


    toen ook met een gedempt 'God zegene de greep' vallen. Op hetzelfde moment


    verscheen in de gang het paarse gezicht van de eerste van haar achtervolgers.


    En tot de arme Tara, die het op dat moment veel te druk had met zichzelf,


    drong het helemaal niet door dat de man er beslist niet uitzag als iemand die


    zich zijn prooi op het laatste moment zag ontglippen, integendeel. Op het


    paarse gezicht van de Horloch tekende zich een voldane grijns af, alsof hij zijn


    slachtoffers eindelijk had waar hij ze wilde hebben.


    5


    Darryl Shields stortte met duizelingwekkende vaart naar beneden door de nog


    steeds verticale schacht. Zijn haren wapperden boven zijn hoofd, en als hij


    even de mond opende om adem te scheppen blies de wind meteen zijn wangen


    bol. 'Do ... do ... dot iz hee ... héél wewwélend!' kon hij met enige moeite


    uitbrengen, maar aangezien toch niemand hem hoorde deed hij de rest van de


    rit er het zwijgen maar toe. Hij had al lang opgegeven zich met behulp van


    wrijving enigszins af te remmen, en trachtte nu nog uitsluitend zo weinig


    mogelijk met de voorbij flitsende wanden in aanraking te komen. Zijn broek en


    legertuniek vertoonden aanzienlijke schroeiplekken, en dat vond Shields zon-


    de.


    In de tussentijd werkten echter zijn hersens op volle toeren, en het was hem


    dan ook volledig duidelijk dat deze dolle rit wel moést eindigen in water. 'En


    als die plas is opgedroogd,' sprak Shields opbeurend tot zichzelf, 'kunnen ze


    me straks met een heel dun mesje tussen de steentjes uit schrapen.'


    Maar Shields kon gerust zijn. De plas was niet opgedroogd. Want van het ene


    moment op het andere zoefde hij tot zijn grote verbijstering via het plafond een


    enorme, met fakkels verlichte grot in, en voor hij tijd had gehad om op te


    merken dat in die grot zeker honderd verwachtingsvol grijnzende Horlochs


    aanwezig waren, legde hij suizend de laatste meters af, en plompte met klaar


    geweld een onzindelijke vijver in, die zacht spiegelend in het fakkellicht vredig


    op zijn komst had liggen wachten. Automatisch zwom hij enkele slagen om


    zijn kameraden niet op het hoofd te krijgen, en ja hoor, met een vochtig


    'splash!' voegde Sandorr zich bij zijn withuidige vriend, luttele seconden later


    gevolgd door Tara die evenmin aan de zwaartekracht weerstand had kunnen


    bieden.


    Op dat moment begonnen de Horlochs op de kant, na een kort doch daarom


    


    


    niet minder hartelijk applausje te hebben uitgebracht, het net dat tot dan toe


    op de bodem van de poel had gerust binnen te halen, en na nauwelijks een


    halve minuut werd het illustere drietal, even machteloos als een school vette


    tonijnen in de handen van Italiaanse vangers, druipend op de kant gehesen.


    


    


    


    Leed en kommer


    Dogon de Eenzame begon tegen wil en dank aan het bestaan van een kosmi-


    sche rechtvaardigheid te geloven. Het kan een mens nóg zo rot gaan in het


    leven, zo mijmerde hij, maar op een gegeven moment slaan de omstandighe-


    den om als het weer op een herfstige avond, en voilá, daar zit de arme, honge-


    rige en van God en mensen verlaten reiziger op een makkelijke stoel, de steun-


    gevende bijl binnen handbereik, en een tafel vol uitgelezen spijzen voor zijn


    neus. Zou er tóch een god bestaan? vroeg Dogon zich af.


    In zijn directe omgeving repten tientallen Araks af en aan met velerlei gerech-


    ten, dranken en snoepachtige lekkernijen, terwijl recht tegenover hem Heng-


    leng vergenoegd zat toe te zien hoe de geëerde gast zich de gaven smaken deed.


    'Uitmuntend,' deelde Dogon de Eenzame, vorst der Gorsars, tussen twee hap-


    pen door mede, terwijl hij met een soort servet (ja waarachtig, de Araks had-


    den zelfs dááraan gedacht) zich de vet geworden kin reinigde. 'Ik heb in tijden


    niet zo lekker gegeten, niet sinds ik mijn eigen land verliet om hier in de buurt


    padvindertje te gaan spelen.' Even gleed een iets ernstiger trek over zijn


    gebruinde gezicht toen hij dacht aan de achtergronden van zijn zwerftocht,


    maar Dogon, die de zaken gaarne nam zoals zij kwamen, liet zijn eetlust niet


    bederven.


    Heng-leng knikte tevreden. 'Het is de gewoonte der Araks,' zo deelde hij


    plechtig mede, 'het hun gasten aan niets te laten ontbreken, en hun geringste


    wensen te vervullen.' Hij knikte nogmaals, als om zijn woorden te bekrachti-


    gen. Dogon ging op de opmerking in. 'Ja,' sprak hij. 'Het is tot mijn volk


    doorgedrongen dat de bezoekers der Araks onveranderlijk worden uitgeno-


    digd voor een maaltijd. Alleen,' voegde hij er na een seconde aan toe, 'hebben


    wij bij geruchte vernomen dat zij bij deze maaltijden gewoonlijk tot de gerech-


    ten en niet tot de gasten behoren! Maar dat is natuurlijk laster.'


    'Vanzelfsprekend, vanzelfsprekend!' haastte Heng-leng zich zijn gast te ver-


    zekeren. 'Men staat tegenwoordig versteld van de vreemde verhalen die door


    onverantwoordelijke elementen in omloop gebracht worden. Stel je voor!'


    Dogon grinnikte binnensmonds. 'Mij naai je geen oor aan, broeder!' mompel-


    de hij tot zichzelf. 'Maar zo lang het me uitkomt zal ik je spelletje meespelen.'


    En met veel genoegen werkte hij delaatste hap van zijn waarlijk niet slechte


    maaltijd naar binnen en nam een forse slok wijn om het gerecht te bekronen.


    


    


    


    Heng-leng schraapte zijn keel, en Dogon, die vermoedde dat nu de aap uit de


    mouw zou komen, liet een correct boertje en keek zijn gastheer beleefd aan.


    'Vertel het eens, vent,' moedigde hij aan. 'Wat kan oom Dogon voor je doen?'


    Even viel de kleine iarl bij deze denigrerende woorden uit de plooi en een


    kwaadaardige trek schoot over zijn gezicht, maar toen had hij zichzelf weer in


    bedwang en begon op poeslieve toon: 'Je bent een machtig strijder, Bronsman,


    en je roem is tot de hutten der Araks doorgedrongen. Rond de kampvuren van


    onze stam wordt des avonds verteld van Dogons daden, en je naam is beroemd


    onder helden. Groot is de roep die aan je vooruitging, en gigantisch de achting


    die wij Araks voor je koesteren. Voor onze kinderen ben je een voorbeeld, en


    alle Arakvrouwen ... '


    Dogon grinnikte. 'Haal eens diep adem, kriel,' adviseerde hij de spraakzame


    Arak. 'Dat wil wel eens helpen.'


    Heng-leng wierp de spreker een vuile blik toe, maar haalde inderdaad diep


    adem terwijl Dogon vernietigend vervolgde: 'Je kletst, met permissie gezegd,


    Heng-leng, uit je slechtgewassen nekharen. Toen jullie daar verstoppertje met


    me aan het spelen waren in het bos had je er geen flauw benul van wie ik was,


    en als ik jullie niet net te vlug was afgeweest zouden jullie me, ondanks heftig


    tegenspartelen van mijn kant, in een van jullie 0 zo gastvrije kookpotten heb-


    ben verwerkt tot een voedzaam gerecht, vol koolhydraten en meervoudig


    onverzadigde vetzuren. Dus zit nou niet te zwammen, dreumes, maar vertel


    me wat er wèrkelijk aan de hand is.' Heng-leng had min of meer het gevoel dat


    hij voor die grote, gebronsde en klaarblijkelijk alwetende man in zijn geestelij-


    ke hemd stond, maar hij was geslepen genoeg om dit niet te laten merken.


    Heng-leng, zo was in het dorp algemeen bekend, bezat ongeëvenaarde talen-


    ten voor het creëren van bondgenoten praktisch uit het niets. En Dogon de


    Eenzame, tenslotte, kon bezwaarlijk 'niets' genoemd worden, overwoog


    Heng-Ieng. Met dergelijk materiaal kon hij wonderen doen.


    'Neem nog een beker wijn,' adviseerde hij zijn gast, 'en wees ervan overtuigd,


    o Bronsman, dat mijn bedoelingen die van een man des vredes zijn. Het moet


    jou en je volk bekend zijn dat wij Araks een hoogstaand ras vormen. In feite


    zijn wij (men hoeft daartoe onze donkerbruine huidkleur, ons kroeshaar en


    onze fijne, tengere lichaamsbouw maar te bekijken) verreweg superieur aan al


    het overige grauw dat hier in het land van Irr op twee benen rondwandelt. Het


    is ons daarom een doorn in het oog dat, niet eens zo ver hier vandaan, in de stad


    XatJantu een volk woont dat zich jegens ons ronduit vijandig pleegt te gedra-


    gen. Het betreft hier de minderwaardige stam der Horlochs, een verwerpelijk


    paars gekleurd volk, dat alleen al vanwege zijn huidkleur slechts uiterst gerin-


    ge eisen dient te stellen. Toch bewoont dit volk een rijke, zij het door hun


    wanbeheer enigszins vervallen stad, die zij niet eens zelf hebben gebouwd doch


    lang, zeer lang geleden op een ander volk hebben veroverd.


    En deze stad, Bronsman, wensen wij Araks in ons bezit te krijgen, en daarbij


    


    


    


    


    kun jij ons grote diensten bewijzen die wij passend zullen belonen.'


    Dogon de Eenzame keek de spreker eens nadenkend aan. In gedachten streel-


    de hij de hardhouten steel van zijn enorme bijl terwijl zijn ogen onderzoekend


    in die van de Arak blikten. Er zat een addertje onder het gras, dacht Dogon, en


    hij zou uitvinden wat dat was! 'Waarom, 0 Heng-leng, kleine doch dappere


    hoofdman van het fiere volk der Araks (niemand was ooit aan een overdosis


    stroop gestorven, meende Dogon) is mijn medewerking voor een dergelijke


    strijd vereist? Immers, mijn aanwezigheid voegt toch slechts één enkele man


    toe aan het talrijke volk waarover jij beschikt? Wat is mijn persoonlijk belang


    voor jouw doelen?'


    Heng-leng reageerde niet ogenblikkelijk. Even keek hij de Gorsar veelbeteke-


    nend aan, voor hij zei: 'Ik heb je gisteren in actie gezien met de slavengeest,


    Bronsman. En ik ben van mening dat iemand die deze schepselen der duister-


    nis machteloos maakt van onschatbare waarde kan zijn in onze strijd tegen de


    Horlochs. Want weet, Dogon de Eenzame, dat er vele verschrikkingen zullen


    zijn op de weg. Malu de Tovenaar heerst in deze streken, en hij schept er een


    somber behagen in de volkeren van Irr te teisteren met zijn slavengeesten en


    zombies. Daarom, 0 Dogon de Eenzame, wens ik je als bondgenoot. Om onze


    bescherming te vormen tegen machten die niet van deze wereld zijn!'


    2


    Darryl Shields, Sandorr en Tara werden, de handen op de rug gebonden,


    struikelend voortgedreven door een slecht verlichte gang die uit de grot waarin


    zij gevangen hadden gezeten naar boven leidde. Toen zij door de Horlochs uit


    het net waren verlost hadden zij niet de geringste kans gehad zich te verweren;


    ogenblikkelijk hadden tientallen paarse krijgers bovenop hen gezeten, en hun


    wanhopig gespartel had hun alleen een paar blauwe plekken opgeleverd.


    Toen hij terugdacht aan de overrompeling moest Shields, hoewel de touwen


    hem in de polsen sneden en de lurpen achter hem nou niet direct zachtzinnig


    optraden, even grinniken. Hij had nooit gedacht dat Tara, het meisje dat zo'n


    goede opvoeding scheen te hebben gehad, over een dergelijk vocabularium


    beschikte! De paarse Horlochs waren er lichtelijk geel van geworden, zo had


    ze hun afkomst, de seksuele gewoonten van hun moeders, hun lichamelijke


    eigenaardigheden alsmede hun vermoedelijke toekomst ter discussie gesteld!

  


  Haar spraakzaamheid had het meisje echter niets geholpen, zo overwoog


  Shields, en hij wierp een blik terzijde waar Tara voortstrompelde, struikelend


  en verhit, haar charmante mond gesnoerd met een uitermate vieze lap die een


  der bewakers van zijn lenden doek had afgescheurd.


  Toch hadden merkwaardig genoeg Shields en Tara het niet het zwaarst te


  verduren; Sandorr, de Horloch, was er veel slechter aan toe. Hij werd door zijn


  


  


  rasgenoten voortdurend geschopt, en hoewel de kleine man op het stijgende


  pad nauwelijks overeind kon blijven werd hij steeds met gemene trappen tot


  grotere spoed aangespoord. Meermalen struikelde hij en werd door de bewa-


  kers hardhandig weer overeind gesleurd. Shields maakte daar, terwijl hij zich


  trachtte los te rukken, enkele opmerkingen over, maar het enige dat hem dat


  opleverde was een gevoelige por met het uiteinde van een stok in zijn rug, die


  hem bijna de adem benam. Hij deed er verder het zwijgen maar toe. Slechts


  enkele minuten later (de tocht naar boven via een ruime gang nam veel minder


  tijd in beslag dan die volgens hun moeizame ontsnappingsroute) had de groep


  Horlochs met de drie gevangenen zijn doel bereikt. Een grote, door fakkels


  helder verlichte zaal lag voor hen, en Shields hoorde hoe Tara scherp haar


  adem inzoog. Hij wierp haar een vlugge. zijdelingse blik toe en zag hoe het


  meisje verbleekte. Vragend keek hij haar aan, en zijn hart sloeg enkele slagen


  over toen zij met enige moeite de prop uit haar mond' werkte en hem met


  bevende lippen toefluisterde: 'Het Huis der Duizend Pijnen!'


  Een ogenblik stond Darryl Shields stil; toen struikelde hij voorwaarts, daartoe


  r genoodzaakt door een gemene peut in de rug. Sombere gedachten gingen door


  hem heen: zou hij, die die godsliederlijke knal op Vauquois had overleefd, die


  door de schok in deze vreemde wereld van Irr terecht was gekomen (een


  wereld waarvan hij nog steeds niet wist of zij op aarde lag, of elders in het


  universum, of misschien in een ver verleden of in de toekomst) en die ook in'


  deze nieuwe omgeving vele gevaren te boven was gekomen, hier zijn einde


  moeten vinden op de pijnbanken van de Tenno? Het kostte hem moeite om dat


  te geloven, maar de feiten wezen onvermijdelijk in die richting. Voor zich in de


  '. ruime hal zag hij vreemde apparaten staan, houten constructies naar het doel


  waarvan hij alleen maar kon gissen. In het midden van de ruimte brandde een


  kolenvuur, waarin ijzeren instrumenten roodgloeiend lagen te worden. Aan


  het plafond van het gewelf waren touwen bevestigd die via katrollen liepen, en


  er stonden diverse grote tobbes met water. En dat water; wist Shields, was niet


  bedoeld tot lafenis van dorstige gevangenen ...


  Tara, die naast hem stond, hield zich moedig onder de omstandigheden, zo


  vond Shields. Maar misschien wist zij wel niet waar al die vreemde instrumen-


  ten toe dienden. Voor iemand die zich nooit kon hebben verdiept in de geschie-


  denis van de aardse middeleeuwen en dat uitwas uit die periode, de inquisitie,


  was het ook onmogelijk om te raden waartoe een ongeveer anderhalve meter


  lange, dunne stalen staaf met aan één uiteinde twee knikkervormige bollen en


  aan het andere eind een klein, sierlijk gesmeed stukje ketting diende. En even-


  min zou Tara kunnen beseffen dat een onschuldig voorwerp als een huiselijk


  uitziende trechter voor heel andere doeleinden kon worden gebruikt dan als


  hulpmiddel in de keuken.


  Shields huiverde. Hij moest oppassen, vond hij, anders ging zijn fantasie nog


  , met hem op de loop vóórdat er goed en wel iets was gebeurd. Zijn bewakers


  


  


  


  lieten er inmiddels geen gras over groeien. Wild sleurden ze hem voort, naar


  een plaats waar van het plafond een ketting neerhing. Zonder dat hij zich kon


  verweren tegen de overmacht van kleine mannen haakten zij zijn achter zijn


  rug gebonden handen vast aan de ketting, die daarop met behulp van een


  katrollenstelsel werd opgetrokken. Totaal nutteloos spande Shields zijn spie-


  ren, terwijl hij met grimmige voldoening dacht: 'Dat kunstje ken ik. De Span-


  jaarden pasten het al toe en latere generaties wisten er ook wel raad mee.'


  Maar zijn pijnlijke armen werden niet tot het uiterste naar boven gestrekt.


  Toen het ophalen van de ketting werd gestopt stonden zijn voeten nog steeds


  op de grond, al bevond Shields zich in een uitermate moeilijke en pijnlijke


  houding. Zijn lichaam stond voorovergebogen en zijn armen werden achter-


  waarts opgetrokken, een houding die dodelijk vermoeiend was voor de rug en


  uiterst pijnlijk voor de schouder- en ellebooggewrichten. Maar Shields was


  geen zeurpiet. Hij dankte God voor de kleine zegeningen, zoals bij voorbeeld


  voor het feit dat hij in die stand niet van de vloer werd gehesen. 'Want dat,' zo


  mompelde Shields niet ontevreden tegen zichzelf, 'zou nog véél akeliger zijn


  geweest.'


  Toch waren de Horlochs er niet op uit om hem een vakantie te bezorgen. Het


  Huis der Duizend Pijnen was tenslotte geen gezondheidskolonie, vonden zij,


  en om iedere mogelijke gedachte in die richting de kop in te drukken hingen zij


  een stuk touw met aan ieder uiteinde een onaangenaam zwaar gewicht over


  Shields' schouders. 'Rotzakken!' siste de betrokkene tussen zijn tanden, maar


  de Horlochs trokken zich daar bitter weinig van aan. Integendeel. Met welge-


  vallen deden zij een stapje terug en bekeken tevreden het resultaat, welk resul-


  taat met een blik zijdelings kon constateren dat Tara inmiddels een vergelijk-


  bare behandeling had ondergaan. Shields zuchtte. Die paarse apen zouden


  heel wat te verantwoorden hebben als hij hier ooit heelhuids uitkwam, besloot


  hij. Maar waar was Sandorr?


  Daar zou hij spoedig achter komen.


  3


  Dogon had niet veel tijd nodig gehad om zijn besluit te nemen. 'Ik doe met je


  mee, Heng-leng,' zei hij, en klopte de kleine hoofdman hartelijk op de schou-


  der. 'Als er gevochten moet worden is Dogon de Eenzame van de partij.'


  Diep in zijn hart was Dogon echter niet zo verheugd als hij deed blijken, want


  het idee om ten strijde te trekken aan de zijde van de Araks stond hem tegen.


  Maar misschien dat hij in Xatlantu, de stad die de Araks wilden veroveren,


  datgene zou vinden waarnaar hij op zoek was, datgene wat de redding van zijn


  volk zou kunnen betekenen.


  Hij kwam overeind uit zijn zittende houding en greep zijn bijl. 'Ik heb echter


  


  


  één voorwaarde,' sprak hij tot Heng-leng, 'en dat is dat de expeditie onder


  mijn leiding zal staan.' De Arak-hoofdman aarzelde geen seconde. Hij was


  wijs genoeg om te erkennen dat de Gorsar als aanvoerder van onschatbare


  waarde was, en als hun onderneming eenmaal geslaagd zou zijn kon hij altijd


  nog op voorzichtige wijze uit de weg worden geruimd. 'Zo zal het geschieden,


  Bronsman,' was dan ook zijn antwoord. En Dogon de Eenzame, Koning der


  Gorsars, was legeroverste van de Araks geworden.


  4


  Dogon de Eenzame liet er geen gras over groeien. Gevolgd door Heng-leng en


  diens hele meute krijgers begaf hij zich naar een open terrein enkele honder-


  den meters buiten het rommelige dorp, waar de lage begroeiing van stug gras


  een primitieve vorm van exerceren mogelijk maakte. De hoofdman der Araks


  keek verwonderd op toen de grote Gorsar dit woord (althans de op Irr gebrui-


  kelijke taalkundige equivalent daarvan) gebruikte. Exerceren? Dáár had hij


  nog nooit van gehoord. En bovendien, waar was die nieuwerwetsigheid hele-


  maal goed voor? De Arak-krijgers hadden sinds mensenheugenis individueel


  gevochten, weliswaar met een bepaalde hiërarchie in hun gelederen, maar met


  georganiseerde strijdmethoden hadden zij zich nog nooit beziggehouden.


  Maar ja, zo besloot Heng-leng, die bronzen kerel was de baas en hij zou wel


  weten waar hij het over had.


  Dogon de Eenzame stelde zich op een kleine verhoging in het terrein op en


  overzag zijn troepen. De groep Araks bood een schilderachtige aanblik: hon-


  derden kleine, vuile mannen, gewapend met korte speren en scherpe doch


  primitieve messen. Naast hem stond Heng-leng wiens tatouering zijn hoge


  rang aangaf. 'Wel,' dacht Dogon, 'dan zullen we maar bij het begin beginnen.'


  Hij keek de Arak aan, en snauwde op een speciaal voor de gelegenheid ontwik-


  kelde commandotoon: 'Drie vrijwilligers voorwaarts treden!'


  De Arak-hoofdman keek hem begrijpend aan. Dat was een redelijk bevel; het


  begrip vrijwilligers kende hij. Hij verhief zijn stem, en brulde: 'Li-xan: drie


  vrijwilligers voorwaarts treden!' Ook Li-xan had geen moeite met de order.


  Zijn gezicht dat iets minder fraai getatoueerd was dan dat van Heng-leng


  draaide zich martiaal ter zijde en terwijl hij een vunzig uitziende stamgenoot


  met een op zijn beurt weer iets minder opwindend uitgevoerde gezichtstatoue-


  ring aankeek gaf hij met duidelijke stem door: 'Dum-dum! Drie vrijwilligers


  voorwaarts treden!' Dum-dum knikte begrijpend; hij was langer in dienst dan


  alleen vandaag en bulderde dan ook voorbeeldig tot de Horloch die kennelijk


  weer zijn mindere was: 'Gung-ho! Drie vrijwilligers voorwaarts treden!'


  Dogon de Eenzame knipperde met de ogen, en een weemoedige glimlach gleed


  over zijn gelaat toen Gung-ho op klare en heldere toon de order doorgaf: 'Ei-


  


  


  


  nar: drie vrijwilligers voorwaarts treden!' Ei-nar had slechts één dunne rode


  lijn over zijn gezicht, via de neuspunt lopend van oorlel naar oorlel. Hij wist


  dan ook feilloos wat hem te doen stond. 'Fa-ram, Ach-ach en Hu-do: jullie zijn


  vrijwilligers en treden voorwaarts.' En met martiale tred marcheerden de drie


  dappere vrijwilligers voorwaarts terwijl Dogon die peinzend overwoog dat er


  niets nieuws onder de zon was berustend toekeek.


  


  


  


  Een dure eed


  


  Sandorr mocht zich in de speciale belangstelling van zijn stamgenoten verheu-


  gen. Hardhandig sleepten zijn bewakers hem naar voren, naar het centrum


  van de grot die de macabere naam 'Huis der Duizend Pijnen' droeg. Darryl


  Shields en Tara die door de manier waarop zij waren gebonden, half staand,


  half hangend, volkomen machteloos waren gemaakt, moesten knarsetandend


  . toezien hoe hun rampzalige kleine bondgenoot door zijn geestelijk kennelijk


  niet hoogstaande rasgenoten voort werd geschopt tot hij struikelde en met een


  doffe smak, terwijl het bloed hem uit diverse schaafwonden stroomde, op de


  stenen grond viel.


  Toch vertrok de dappere kleine man geen spier; hoewel hij terdege moest


  beseffen wat er met hem ging gebeuren, was het beneden zijn waardigheid om


  ook maar een kik te geven. Shields voelde een diepe bewondering voor de


  Horloch-krijger in zich opkomen, en voor hij het zelf besefte liet hij zich ont-


  vallen: 'Goed zo Sandorr! Laat die hufters er geen plezier van hebben!' Op


  hetzelfde moment had hij spijt van zijn spontane uitroep, want een kletsende


  slag met een zweep trof zijn gezicht terwijl de dader hem toesiste: 'Nog één


  woord en je krijgt een pak ransel dat het vel van je lichaam springt!' Inwendig


  ziedde en kookte Shields, maar met moeite deed hij het zwijgen er toe en likte


  het druipende bloed van zijn lippen. Hij had slechts één gedachte: 'Misschien


  kom ik jou nog wel eens tegen zonder al dit ijzerwerk aan mijn lijf, misgeboor-


  te!'


  Inmiddels was er een verandering ingetreden in de houding der verzamelde


  ,. Horlochs. Waar zij eerst opgewonden pratend door elkaar hadden gelopen,


  veelbetekenende blikken werpend op de gevangenen en zich vrolijk in de han-


  den wrijvend bij het vooruitzicht van de dingen die komen gingen, waren zij nu


  tot standbeelderige houdingen verstard terwijl een onderworpen serviliteit uit


  hun stompzinnige blikken sprak.


  In de ontstane doodse stilte hief Shields zijn hoofd op, en zag de oorzaak van


  die plotselinge verandering: door een wijd open zwaaiende deur in de verst


  verwijderde wand van de grot kwam, te midden van een gevolg van zeker


  . twintig Horlochs, Mordorr de Tenno binnengeschreden. Op hetzelfde


  


  moment lieten alle paarse mannen zich ter aarde vallen, en alleen Tara en


  Shields die, zelfs al hadden zij het gewild, niet konden knielen, bleven op hun


  


  


  


  voeten staan. Mordorr de Tenno kwam nader, bleef staan, en keek hen met


  koude ogen aan. Een wrede glimlach plooide zich rond zijn lippen en op een


  toon die allen een huivering over het lijf joeg sprak hij: 'Niemand ontkomt aan


  de toorn van de Tenno. En wee hen die dit hebben gepoogd! De zwaarste dood


  is nog te licht voor hen!' Met de punt van zijn gelaarsde voet schopte hij tegen


  het gevallen lichaam van Sandorr, die een poging deed overeind te komen om


  zich op de Tenno te werpen maar daarin belet werd door twee bewakers. 'Dus


  jij, Sandorr, verrader van je vorst en je volk, zult onder de gruwelijkste pijnen


  sterven om voor allen die boze plannen mochten koesteren een lichtend voor-


  beeld te zijn. En voor jullie ... ' Hier richtte Mordorr de Tenno zich tot Tara


  en Shields, 'zal het einde in het openbaar komen. Als deze verraderlijke hond


  gestorven is zullen jullie naar boven, naar de buitenwereld worden geleid om in


  het Schip van Ondergang plaats te nemen. Dat einde is in feite veel te goed


  voor jullie, maar zo is het protocol: verraders sterven in de verborgenheid van


  het Huis der Duizend Pijnen, maar vreemde vijanden van ons volk varen in het


  volle licht met het Schip van Ondergang hun dood tegemoet. Begin!'


  Dit laatste bevel was gericht tot de mannen die Sandorr vasthielden. Terwijl


  dezen de kleine man overeind sleurden sleepten twee anderen een dikke plank


  naderbij, een massief stuk hout van bijna zes voet lang en iets meer dan twee


  voet breed. De heftig tegenstribbelende Sandorr werd op dit martelwerktuig


  uitgestrekt, en met vaardige bewegingen die een niet geringe ervaring verrie-


  den snoerden zijn beulen de beklagenswaardige Horloch hierop ruggelings en


  onbeweeglijk vast. De arme man kon letterlijk geen vin meer verroeren en


  tegen wil en dank keken Shields en Tara toe hoe twee gespierde Horlochs, een


  aan ieder uiteinde van de plank, deze hoog van de vloer optilden. Toen, op een


  bijna onmerkbaar knik je van de Tenno, liet de beul aan het voeteneinde plots


  zijn deel van de centimeters dikke plank los. Met een dreunende klap sloeg het


  marteltuig tegen de grond, een klap die slechts werd overstemd door een


  afschuwelijke gil van Sandorr. Shields knarste met de tanden. 'De duivels!'


  siste hij. 'Dat is het simpelste martelwerktuig dat ik ooit gezien heb, maar het


  is ook het meest effectieve! Die klap moet hem minstens een paar botten heb-


  ben gebroken en als ze nu het hoofdeind laten vallen ...•


  Shields kreeg geen kans om zijn onuitgesproken gedachte af te maken. Want


  opnieuw had de Tenno geknikt, en opnieuw weergalmde een dreunende slag


  door het gewelf. Ditmaal kon de gefolterde Sandorr niet meer dan een dierlijk


  gekreun van pijn voortbrengen want de klap waarmee .het hoofdeind de vloer


  trof had hem half verdoofd. Maar het was genoeg geweest. Met kennersblik


  monsterden zijn beulen hun slachtoffer, en brachten voldaan verslag uit aan


  de Tenno. 'Beide benen zijn gebroken, minstens zes ribben gekneusd, het bek-


  ken vertoont een fractuur en als hij hersens heeft zijn die geschud.'


  Mordorr de Tenno glunderde voldaan. 'Dan gaan we nu over tot de volgende


  etappe,' vertrouwde hij het angstwekkend kermende slachtoffer toe. 'Je zult


  


  


  


  van al die inspanning wel dorst hebben gekregen.'


  Darryl Shields wierp een snelle blik zijwaarts op Tara, want hij had een sterk


  vermoeden van wat er nu ging komen en dat was geen aanblik voor vrouwen.


  Hij had gerust kunnen zijn; op het moment dat de tweede slag door het Huis


  der Duizend Pijnen had geklonken was het meisje flauw gevallen.


  Inmiddels hadden de beulen Sandorr losgemaakt van de plank en het zwak


  bewegende lichaam naar een tafel gedragen. Terwijl Mordorr de Tenno goed-


  keurend toezag legden zij het hierop ruggelings neer, zodanig dat zijn benen


  en zijn hoofd beide over een rand hingen. De gebroken benen werden weinig


  zachtzinnig aan de poten vastgesnoerd, terwijl een andere Horloch Sandorrs


  armen vastmaakte. Het hoofd van de arme man hing slurigelig achterover: hij


  had de kracht niet meer om het op te richten. Mordorr grinnikte. 'Een slokje


  water zal hem goed doen,' glunderde hij. Een van de beulen kwam nader, een


  kan water en een grote trechter in de hand. Een ander greep Sandorrs hoofd


  beet en klemde dit stevig vast, terwijl hij met de andere hand de neus van de


  beklagenswaardige dichtkneep. Op hetzelfde moment wrong de eerste beul de


  trechter tussen de tanden van zijn slachtoffer en keek vragend naar de Tenno,


  zijn meester.


  Deze knikte. 'Eén trechter vol, om te beginnen,' zei hij. En de beul goot een


  gedeelte van zijn kan leeg in de trechter. Sandorr kon zich met zijn gemartelde


  lichaam onmogelijk ontwringen aan de greep van zijn beulen, en hij snakte


  naar lucht. Maar daar was dat water, al dat water in zijn mond ... Hij slikte


  als een waanzinnige, terwijl zijn longen brandden. Maar nog was de trechter


  niet leeggedronken en het paarse lichaam kronkelde zich van ademnood in


  bizarre bochten. Slikken, slikken, slikken moest Sandorr, en eindelijk, toen het


  gevoel van verstikking hem er bijna toe had gebracht het overvloedige water in


  te ademen, was de trechter leeg en zoog hij de heerlijke zuurstof gierend door


  zijn .keel naar binnen. Langzaam verminderde het gekronkel van zijn gebro-


  ken ledematen, terwijl hij hoestend lag na te hijgen.


  De Tenno vond het allemaal vermakelijk, en ook de gezichten van de andere


  Horlochs vertrokken zich in die vreemde grimas die bij dit volk voor een vro-


  lijke lach doorging. Shields zag verbeten toe. 'Hij moet minstens een liter


  binnengekregen hebben,' mompelde hij. 'Veel méér kan dat kleine lichaam


  niet verdragen; als ze doorgaan zal hij onvermijdelijk verdrinken, als niet eerst


  zijn maag is gebarsten.' Shields kreeg niet veel tijd voor zijn beschouwingen,


  want met welgevallen keek de Tenno naar de gezwollen buik van zijn slachtof-


  fer. 'Daar kan nog best een slokje in,' knikte hij goedkeurend, en ogenblikke-


  lijk hervatten de beulen hun werk. Sandorr, wiens trechter nu voortdurend vol


  werd gegoten, kronkelde en wrong zich totdat de touwen hem in het vlees


  sneden en zijn gebroken benen op de breukvlakken knappende geluiden maak-


  ten, maar de druk op zijn neus werd niet minder en zijn beul bleef door gieten.


  De trechter raakte maar niet leeg. Sandorrs longen gilden om lucht, en zijn


  


  


  buik nam wanstaltige vormen aan. Bijna rukte hij zijn hoofd los uit de greep


  van zijn beulen, maar er was geen redding mogelijk voor de kleine man. Zijn


  ogen begonnen uit te puilen en sperden zich in wanhoop open, terwijl zijn


  adamsappel radeloos op en neer ging in het slikken, slikken. Toen besloot de


  Tenno dat het genoeg was. 'Hij mag hier niet aan sterven, tenslotte,' mompel-


  de hij, en gaf bevel op te houden met gieten. Bijna stervend van ademnood


  slikte Sandorrs keel de laatste druppels water die in de trechter waren door, en


  toen was zijn marteling nóg niet ten einde. Want zijn tot barstens toe gespan-


  nen maagwand kon niet meer hebben en krampte samen, en uit Sandorrs


  mond spoot al het water weer te voorschijn, liters en liters water, in een straal


  neerkletterend voor de voeten van Mordorr de Tenno. Sandorr, gierend adem-


  halend, zoog de laatste resten van het opgebraakte water met de reddende


  lucht mee naar binnen en viel hoestend en brakend flauw.
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  Fa-ram, Ach-ach en Hu-do mochten gerust reuzen onder de Araks worden


  genoemd. Vergeleken met Dogon de Eenzame waren zij weliswaar niet groot,


  maar stuk voor stuk staken zij zeker een half hoofd boven hun soortgenoten


  uit. Dogon bekeek het drietal van top tot teen en een glimlach gleed over zijn


  gebronsd gezicht toen hij de vierkante kaken, de uitdagende ogen en de


  gespierde ledematen zag. Hier viel wat van te maken, van dit soort jongens,


  vond Dogon. Op vriendelijke, misschien wel al te vriendelijke toon, informeer-


  de hij: 'Het zal waarschijnlijk nog niemand gelukt zijn jullie in een man tegen


  man-gevecht te verslaan, is het wel?'


  Fa-ram grinnikte. 'De laatste die dat bij mij probeerde is al maanden geleden


  begraven, Bronsman!' Dogon knikte tevreden. 'Flink zo, broeder,' sprak hij


  prijzend. 'Jou moet ik nét hebben!' Hij wendde zich tot Ach-ach. 'Wat is er


  met jouw tegenstanders gebeurd, Ach-ach?' De Arak-krijger nam niet eens de


  moeite te antwoorden. Hij wees alleen maar veelbetekenend naar zijn buik, en


  Hu-do, de derde vrijwilliger, deelde spontaan mede: 'Mijn tegenstanders


  smaakten ook lekker!'


  Een verheugde grijns gleed over het gezicht van de Gorsar. 'Dan zijn jullie


  zeker wel,' zo sprak hij het drietal toe, 'de mening toegedaan dat jullie mij,


  waarschijnlijk individueel, maar zéker met z'n drieën tegelijk, moeiteloos aan


  kunnen?' Het drietal begon in te zien waar de Gorsar heen wilde, en als één


  man knikten zij opgewonden. 'Natuurlijk Gorsar,' was het antwoord. 'We


  maken je zonder meer in.'


  'Dan stellen jullie de regels maar vast,' deelde Dogon welwillend mede. 'Met


  speren of zonder speren, op leven en dood of tot er bloed vloeit, kortom, je zegt


  het maar.'


  


  


  Ach-ach trad op als woordvoerder van de drie. 'Wij zullen onze speren niet


  gebruiken, Dogon de Eenzame,' verklaarde hij, 'Maar verder zal alles toege-


  staan zijn tot een der beide partijen volledig buiten gevecht is.'


  Dogon knikte. 'Zo zal het zijn. Begin!'


  Voor de toeschouwers onder wie Heng-leng een ereplaats innam waren de


  volgende drie seconden één flitsende verwarring. De kleine hoofdman heeft


  nooit precies geweten wat er gebeurde, maar hij meende te zien hoe de drie


  Araks op hun tegenstander toesprongen met het oogmerk hem door hun geza-


  menlijk gewicht tegen de grond te werpen om hem daarna op hun gemak af te


  . maken. Maar Dogon stond niet meer op de plaats waar hij geweest was. Hij


  maakte een bliksemsnelle sprong ter zijde, verbrijzelde met één snelle schop


  de knieschijf van Fa-ram die linker vleugelman was en gillend op de grond


  stortte, zag hoe de twee anderen van richting veranderden om zich op hem te


  werpen, deed een vlugge stap achteruit waardoor de Araks tegen elkaar in


  plaats van tegen hun tegenstander opbotsten en sloeg vervolgens Hu-do met


  een keiharde nekslag tegen de grond terwijl Ach-ach zuchtend ineenzakte,


  grijpend naar zijn maag waar de afdruk van Dogons laarspunt nog in te zien


  was. De hele vertoning had drie seconden geduurd.
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  Met ruwe slagen in zijn gezicht werd Sandorr weer bijgebracht. Onder zijn


  paarse huidkleur schemerde een ziekelijke bleekheid en toen de beulen hem


  hadden losgemaakt van de ruw houten tafel en hem op zijn benen probeerden


  , te zetten zakte hij kermend door de gebroken ledematen heen. De Tenno zag


  een en ander goedkeurend aan. 'Binnen een kwartier springt'ie ondanks die


  gebroken benen als een kakkerlak,' vertrouwde hij Shields toe. 'Let maar eens


  op; in dat soort geneeskunst zijn wij Horlochs heel goed.' En lachend draaide


  hij zich naar een aantal Horlochs toe die aan kwamen sjouwen met een stalen


  gevaarte waarvan Shields de zin ten enen male ontging.


  Hij bekeek het ding dat in het midden van de martelkamer werd neergezet


  nauwkeurig. Het was een ronde schijf van plaatstaal, een voet of tien, twaalf in


  doorsnee. Het ding steunde als een tafel op vier poten, bijna drie voet hoog. In


  het midden van het stalen blad was aan een korte ketting één enkele boei


  bevestigd, en toen de ijverige Horlochs takkenbossen onder de stellage begon-


  nen neer te leggen drong de bedoeling van het instrument tot Darryl Shields


  door. Hij verbleekte, en een golf van misselijkheid sloeg door hem heen. Mor-


  dorr de Tenno zag dit en grijnsde. 'Je hebt het begrepen is het niet, witman?


  Geniet er maar van, want het is heel opvoedend!'


  Twee Horloch-beulen pakten de kermende Sandorr op en legden hem neer op


  de stalen tafel. Zorgvuldig maakten zij een van zijn enkels vast in de boei, en


  


  


  


  deden een stap achteruit om hun werk te bekijken. Machteloos lag hun slacht-


  offer op de metalen schijf, vastgekluisterd met zijn gebroken been, niet-begrij-


  pend om zich heen kijkend. Toen gaf de Tenno een bevel, en een van zijn


  onderdanen kwam nader met een fakkel in de hand. Zorgvuldig, onder het


  goedkeurend oog van zijn meester, stak hij de takkenbossen onder het martel-


  tuig op vier plaatsen aan, en kleine, vrolijke vlammetjes begonnen opwaarts te


  krinkelen.


  Binnen luttele seconden hief Sandorr het hoofd op, een verwonderde trek op


  zijn gelaat. Waar kwam die plotselinge warmte, zo koesterend na al dat koude


  water, vandaan? Steeds verder kwam hij tot bewustzijn, en naarmate het


  afschuwelijke van zijn situatie tot hem doordrong zag Shields zijn gezicht


  vertrekken in een ongelovig afgrijzen.


  De beulen hadden inmiddels een blaasbalg gegrepen, en wakkerden het hout-


  vuur onder de staalplaat heftig aan, terwijl anderen voortdurend hout bleven


  aanvoeren. Duidelijk was nu aan het gedrag van Sandorr te zien dat de hitte


  begon door te zetten, want ondanks zijn gebroken ledematen deed hij heftige


  pogingen om overeind te komen. Nog was geen schroei geur waarneembaar,


  constateerde Shields, maar dat kon op deze manier niet lang meer duren.


  Sandorr begon nu rond te kruipen op de schijf, daartoe in de gelegenheid


  gesteld door de korte ketting aan zijn enkel. Zijn adem gierde hijgend door zijn


  keel, en zweetdruppeltjes begonnen op zijn gezicht te parelen. Shields zag hoe


  hij zijn uiterste best deed om ieder deel van zijn lichaam niet langer dan mis-


  schien een seconde in aanraking met het steeds heter wordende staal te laten


  zijn, maar desondanks begonnen de eerste sporen van blaren zich reeds op zijn


  huid te vormen. Zweet vloeide nu over zijn gehele lichaam, en zijn ademhaling


  ging steeds moeilijker doordat ook de lucht boven de gloeiende plaat voortdu-


  rend heter werd.


  Ongearticuleerde kreetjes welden nu op uit Sandorrs keel, en Shields deed zijn


  uiterste best om zijn zintuigen af te sluiten voor datgene wat op slechts enkele


  meters afstand gebeurde. Maar tegen wil en dank werden zijn blikken steeds


  weer naar de wanhopig kronkelende Horloch getrokken, en zijn steeds luider


  wordende kreten kon hij niet uit zijn oren weren.


  Een rode gloed verspreidde zich over het stalen martelwerktuig, en terwijl de


  beulen het vuur heter en heter aanwakkerden begon een duidelijke geur van


  schroeiend vlees door de folterkelder te walmen. Sandorr draaide en wentelde


  zich als waanzinnig op het zinderende metaal, en slaakte kreten die Shields


  door merg en been sneden. De arme kleine man krijste het uit, en duidelijk was


  nu te zien hoe over zijn vochtige lichaam de blaren zich aan alle kanten uit-


  spreidden en onder de steeds toenemende hitte veranderden in een weerzin-


  wekkende, bloederige massa.


  Mordorr de Tenno vond het allemaal hoogst vermakelijk. De afschuwelijke


  kreten van zijn slachtoffer hinderden hem in het geheel niet, en hij zag


  


  


  zelfs kans Shields vrolijk toe te voegen: 'Hij kan nu ieder moment gaan staan,


  en dan is het afgelopen.'


  En inderdaad, terwijl Shields gebiologeerd toekeek verhief de springende,


  spartelende en wanhopig gillende kleine man zich om maar aan die afschuwe-


  lijke en alles verzengende hitte te kunnen ontkomen in een rokerige walm van


  brandend vlees op zijn gebroken benen. Even maar, maar dat even was genoeg


  om zich voor altijd in Shields' geheugen te griffen, stond hij daar; recht over-


  eind in de vettige walm van zijn eigen vlees, gillend met alle kracht die nog in


  hem was.


  Toen begaven zijn krachten hem, en met een laatste kreet die seconden lang


  weergalmde in het Huis der Duizend Pijnen zakte Sandorr de Horloch ineen


  en viel plat neer op de nu witgloeiende staalplaat waar hij sissend en bradend


  stierf.


  Mordorr de Tenno die van de genoeglijke spanning zijn adem had ingehouden


  liet die nu langzaam ontsnappen. Met vermoeide, voldane blik keek hij Darryl


  Shields aan. 'Zo sterven verraders van Mordorr de Tenno, witman. Zorg datje


  dat niet vergeet!'


  Darryl Shields in zijn ongemakkelijke, pijnlijke houding, zei niets. Maar toen


  hij een laatste blik wierp op de nagloeiende stalen plaat waarop het geblakerde


  lichaam van Sandorr lag, zwoer hij in stilte een dure eed dat hij van Mordorr


  de Tenno en zijn beulen niet één in leven zou laten.


  


  


  , Voorbereidingen


  'De grote fout die jullie maakten tijdens onze kleine demonstratie en waarop ik


  jullie niet genoeg kan wijzen,' orakelde Dogon tegen zijn drie tegenstanders


  nadat Ach-ach en Hu-do hun adem hervonden hadden en de verbrijzelde knie


  van Fa-ram (die de rest van zijn leven kreupel zou blijven) was verbonden, 'is


  het feit dat jullie alle drie op eigen houtje te werk gingen. Het is mijn gelief-


  koosde theorie dat een goed getraind man in zijn dooie eentje altijd in het


  voordeel is ten opzichte van twee, drie of zelfs vier tegenstanders, en de prak-


  tijk heeft tot nog toe altijd aangetoond dat die theorie op goede gronden is


  gefundeerd.


  Want wat is namelijk het geval? De goed geoefende enkeling hoeft zich over


  coördinatie geen enkele zorg te maken, dit in tegenstelling tot zijn tegenstan-


  ders die in negen van de tien gevallen niet van elkaar weten wat ze zullen gaan


  doen, in welke volgorde ze het zullen gaan doen en met welke snelheid ze het


  zullen gaan doen. Onthoud daarom dat onder normale omstandigheden één


  enkele krijger makkelijk een drietal anderen kan overwinnen, wanneer deze


  laatsten zo dom zijn hem gelijktijdig aan te vallen.'


  Dogon keek om zich heen en vond een aandachtig, zij het ietwat ongelovig


  kijkend gehoor. Drie krijgers zwakker dan één? Daar hadden de Araks nog


  nooit van gehoord. Hoewel, waren zij even tevoren niet getuige geweest van


  een vechtpartij waarin één man het moeiteloos had gewonnen van drie getrain-


  de opponenten?


  Heng-leng maakte een kritische opmerking. 'Toch voldoet je demonstratie me


  niet, bronsman. Want wie bewijst mij dat je je overwinning niet uitsluitend


  aan je grotere kracht hebt te danken?'


  Dogon glimlachte berustend. 'Mijn spierkracht had hier bijzonder weinig mee


  te maken, Heng-leng, en als een en ander niet zo vlug was gebeurd had je dat


  met eigen ogen kunnen zien. Want wat heb ik precies gedaan? Ik heb niet


  anders gedaan dan gebruik gemaakt van het gebrek aan coördinatie dat altijd


  aanden dag treedt wanneer een aantal mensen die niet volledig op elkaar zijn


  ingewerkt samen tot handelen overgaan.


  Eerst stelde ik Fa-ram buiten gevecht, gebruik makend van het feit dat mijn


  drie opponenten totaal niet wisten wie van hen ik als eerste zou aanpakken, en


  daarom even tijd nodig hadden om zich aan de situatie aan te passen. Wanneer


  


  


  


  


  


  ik tegenover Fa-ram alleen had gestaan had ik hem waarschijnlijk niet met


  één trap buiten gevecht kunnen stellen, want hij is een geoefend krijger die


  zeer op zijn hoede is. Maar louter en alleen het feit dat hij twee teamgenoten


  had verkleinde de kans dat hij als eerste gegrepen zou worden met precies


  tweederde, en geloof het of niet, zijn waakzaamheid nam daarmee recht even-


  redig af. Een man die wéét dat ik het op hem gemunt heb trap ik niet bij de


  eerste poging reeds een knieschijf kapot, daar is zo'n man veel te alert voor.


  Maar een man die zoals Fa-ram in een trio optreedt is, zoals jullie allemaal


  hebben gezien, veel kwetsbaarder dan wanneer hij alleen zou vechten.'


  'Ja maar,' merkte Heng-leng ondanks deze sluitende redenering hardnekkig


  op, 'toen je eenmaal tegenover Ach-ach en Hu-do stond waren dezen door het


  gebeurde met Fa-ram extra waakzaam geworden, en de kans dat je je op een


  van beiden zou werpen was groter dan toen ze nog met z'n drieën waren.'


  'Klopt,' antwoordde Dogon de Eenzame vergenoegd. 'Ze hadden gezien wat


  er met hun maat gebeurde en wilden me dat koste wat kost betaald zetten. En


  daarmee maakten ze precies dezelfde fout als waar ik het net over had: ze


  gingen ieder te werk alsof ze in hun eentje waren. Beiden sprongen ze op me af,


  en als ze me geraakt hadden zou het waarschijnlijk slecht met me afgelopen


  zijn. Maar ze raakten me niet! Integendeel. Door slechts één stap achteruit te


  doen bereikte ik dat ze tegen elkaar opknotsten, en dat was het begin van het


  einde. Alweer deed het feit dat ze ongecoördineerd optraden hun de das om.


  Want terwijl ze nog stonden te suffen van de klap waarmee ze tegen elkaar,


  opgeknald waren kon ik Ach-ach de zijkant van m'n hand in de nek leggen,


  terwijl ik op precies hetzelfde moment Hu-do in z'n ontbijt schopte. En het


  resultaat hebben jullie gezien: ze gingen even slapen.'


  Dogon was moe geworden van de explicatie. Hij was meer een man van daden


  dan van woorden, maar als het de bedoeling was dat hij met dit zootje ongere-


  geld iets op krijgskundig gebied klaarspeelde móest hij ze wel de eerste begin-


  selen van discipline en georganiseerd optreden bijbrengen. En een kleine


  demonstratie zoals met het drietal, gevolgd door een korte explicatie van het


  hoe en waarom was nu eenmaal de beste manier.


  . Zijn gehoor staarde nadenkend voor zich uit. Het begon net een beetje te


  dagen, maar helemaal door hadden ze het nog niet. Ach-ach, die zijn nog erg


  pijnlijke nek zat te wrijven, informeerde na enige aarzeling: 'Maar je bedoelt


  met dit alles toch niet, bronsman, dat wij als eenlingen moeten vechten en


  daarbij bewust een overmacht van twee, drie of vier man moeten uitzoe-


  ken?'


  Dogon zuchtte diep. 'Daar moet je nou de oorlog mee winnen,' dacht hij ver-


  drietig. Op zo kalm mogelijke toon gaf hij antwoord. 'Nee, groot krijgersvolk


  der Araks, dat is nou precies het lijnrecht tegenovergestelde van wat ik jullie


  aan je pygmeeënverstand probeer te brengen. Je moet niét individueel optre-


  den, want dat is nou net de stommiteit die Ach-ach, Fa-ram en Hu-do de


  


  


  


  vies ruikende das heeft omgedaan. Natuurlijk, als je in je eentje tegenover een


  vijand of drie komt te staan pakje de heren op een soortgelijke manier als ik je


  daarnet heb gedemonstreerd. Maar veel beter, en daar gaat het om, is dat je


  het niet zo ver laat komen. In plaats van individueel te vechten moeten jullie


  met z'n honderden tegelijk opereren als één man. Je moet net zo lang trainen


  en oefenen tot je elkaars manier van vechten door en door kent en op geen


  enkele manier meer elkaar in de weg loopt, of je nou tegenover één man staat


  zoals Hu-do, Ach-ach en Fa-ram een uurtje geleden, of tegenover een over-


  macht waartegen je theoretisch niet opgewassen zou zijn. Dat is het punt waar


  het om gaat: jullie moeten de honderden ledematen gaan vormen van één man,


  en als je een dergelijke perfecte coördinatie hebt bereikt is er geen enkel leger


  op Irr (behalve dan dat van mijn eigen volk dat al duizenden jaren op deze


  manier vecht) dat jullie kan weerstaan.'
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  Ogenblikkelijk na de dood van Sandorr waren Shields en Tara uit het Huis der


  Duizend Pijnen weggevoerd. Tara, die tijdens de terechtstelling was flauwge-


  vallen, was met een puts water in het gezicht weer bijgebracht, zodat zij nadat


  de aan het plafond hangende kettingen waren losgemaakt op eigen benen kon


  lopen. Hun bewakers hadden niet eens - zo zeker waren zij nu van hun zaak-


  de moeite genomen Shields en het meisje in aparte cellen onder te brengen,


  terwijl ook de geboeide handen werden losgemaakt. En zo kwamen beiden


  terecht in een soortgelijke cel als waarin Shields al eerder had opgesloten


  gezeten: een simpel in de grond uitgegraven hol, aan de bovenkant afgedekt


  door een zwaar ijzeren tralierooster.


  'De vorige keer,' zo merkte Shields tegen zijn celgenote op, 'ben ik hier vrij


  gemakkelijk uitgekomen met behulp van een ter plekke verzonnen smoes waar


  die paarse hufters met open ogen in trapten. Maar ik denk niet dat ik ze


  nogmaals kan wijsmaken dat de leprechaun ontevreden is over zijn behande-


  ling.' Op de vragende blik van het meisje legde hij uit hoe hij destijds het


  leprechaunverhaal had verzonnen, een verhaal dat goede resultaten had opge-


  leverd totdat Mordorr de Tenno minder goedgelovig bleek te zijn dan zijn


  volgelingen en met een druk op een knop een einde had gemaakt aan de


  pret.


  Tara moest tegen wil en dank lachen om het verhaal. 'Misschien kunnen we


  een kleine variant toepassen,' merkte ze op, 'want uit de reacties van de bewa-


  kers bleek toch in eerste instantie wel dat ze een zekere angst bezitten voor


  bovennatuurlijke zaken.'


  Shields knikte bedachtzaam. 'Inderdaad,' was zijn antwoord. 'Als we hieruit


  willen komen zal dat niet met geweld maar met list moeten gebeuren. Maar


  


  


  hoe? De Tenno zat daarnet iets te bazelen over het Schip van Ondergang


  waarin wij plaats zouden moeten nemen. Heb jij enig idee wat dat precies is?


  Met een beetje geluk kunnen we daarvan gebruik maken om te ontsnappen.'


  Tara schudde ontkennend het hoofd. 'Ik heb er nog nooit van gehoord,' was


  haar antwoord. 'De term zegt me niets.'


  Shields stond op. 'Dan moesten we de bewaker maar eens raadplegen,' vond


  hij, en trok de daad bij het woord voegend 's mans aandacht door luidkeels


  'Lurp!' te roepen. Ogenblikkelijk verschenen een paar vieze voeten boven het


  rooster, en een verontwaardigd gezicht keek de diepte in. 'Tumorr is geen


  lurp!' klonk het verontwaardigd. 'De witman is zelf een lurp!' Shields knikte


  genadig. 'Goed dan,' gaf hij toe. "Tumorr is geen lurp maar een groot krijger,


  die ongetwijfeld over veel kennis beschikt.'


  'Dat klopt,' snoefde Tumorr, wiens ego danig gestreeld werd door deze opmer-


  king. 'Tumorr is een zeer groot krijger, en Tumorr weet alles wat er in Xatlan-


  tu te weten valt!'


  'Dan,' probeerde Shields voorzichtig, 'kan de grote Tumorr ons vast wel alles


  vertellen wat hij van het Schip van Ondergang weet.'


  De grote krijger Tumorr keek bedenkelijk. "Tumorr zou dat wel kunnen,' gaf


  hij na enig nadenken te kennen, 'maar Tumorr weet niet of de Tenno dit wel op


  prijs zal stellen.'


  '0, dat is in orde,' stelde Darryl Shields de twijfelaar gerust. 'Toen wij het


  Huis der Duizend Pijnen verlieten heeft de Tenno, deze machtige regeerder


  over een strijdbaar volk, ons verzekerd dat hij ons een van zijn meest ontwik-


  kelde krijgers als bewaker zou geven, zodat deze in staat zou zijn ons alles uit


  te leggen omtrent het Schip van Ondergang. Wij moesten, zo was het woord


  van de Tenno, niet aarzelen onze onwetendheid voor Tumorr te bekennen en


  hem allernederigst te vragen ons welwillend voor te lichten.'


  'Ach, kijk eens aan, dat verandert de zaak,' merkte Tumorr gevleid op. 'Zie je,


  ik vroeg me al af waarom juist ik, die zo veel weet en kan, dit eenvoudige


  baantje van bewaker opgedrongen kreeg. Maar nu is duidelijk dat de Tenno


  hier een bedoeling mee had. Ach, wat is de wijsheid van de Tenno groot!'


  'Amen!' prevelde Shields beleefd, en sloeg even eerbiedig de ogen neer. 'De


  Tenno is groot en Tumorr is zijn profeet!'


  'Dat is aardig gezegd!' merkte Tumorr verrast op. 'Dat was een héél goede


  opmerking van je, witman! Dat zal ik onthouden: de Tenno is groot, en Tumorr


  is zijn profeet! Dat doet mijn positie eindelijk recht!'


  Shields knikte ongeduldig. Er was nu wel genoeg geslijmd, vond hij. 'En wat


  weet Tumorr ons dus te vertellen over het Schip van Ondergang?' informeerde


  hij, 'Tumorr kan nu ter zake komen.'


  Tumorr kwam ter zake. Hij liet zich eens makkelijk neer op het ijzeren roos-


  ter, en keek welwillend naar beneden toen hij begon: 'Het Schip van Onder-


  gang is een middel, overgebleven uit zeer oude tijden, waarmee de Tenno in


  


  


  


  


  


  


  


  het openbaar gevangenen terechtstelt. Het verhaal doet de ronde dat dit Schip


  vroeger een echt schip was, een zeeschip, waarmee gestorven krijgers een beter


  leven tegemoet zeilden, maar in de loop der eeuwen is dat begrip vervaagd en


  het huidige Schip van Ondergang heeft niets meer met de zee te maken.


  Zoals je misschien wel gezien hebt toen je naar Xatlantu kwam is er niet ver


  hier vandaan een reusachtige kloof, een immense scheur in de aarde van bijna


  tweeduizend passen diep. Deze kloof speelt een belangrijke rol bij de terecht-


  stelling der gevangenen, want wat is nu de bedoeling? Een zeer zware steen


  wordt vastgemaakt aan een touw, iets minder lang dan de kloof diep is. Aan de


  rand van de kloof is een rol bevestigd, en de steen wordt naast deze rol klaar-


  gelegd. Aan het uiteinde van de geheel uitgerolde kabel wordt een slede beves-


  tigd die de opbouw van een ouderwets schip vertoont. En deze slede, witman, is


  het Schip van Ondergang.'


  Tumorr keek Shields schalks aan, alsof hij verwachtte dat de gevangene de


  rest zelf wel kon raden. Shields stelde zijn zegsman niet teleur. 'Vervolgens is


  het de bedoeling,' zo nam de gevangene het woord, 'dat het terecht te stellen


  slachtoffer in het Schip van Ondergang plaats neemt, waarna de steen over de


  rand van de kloof wordt geduwd, met als resultaat dat het gewicht van de steen


  de kabel met steeds toenemende snelheid over de rol trekt. Het Schip van


  Ondergang rept zich dientengevolge met versnelde versnelling naar de kloof


  toe en wipt, de van schrik verstijfde gevangene aan boord, met een sierlijk


  sprongetje over de rand en wordt, evenmin als de gevangene, ooit weer terug-


  gezien. Heb ik het bij het rechte eind, Tumorr?'


  Je kon van Tumorr zeggen wat je wou, maar hij was nooit karig met zijn lof.


  'Je hebt het goed begrepen, witman,' prees hij. 'Dat is precies wat er gebeurt,


  en na deze korte uitleg weet je nu hoe jij en het meisje aan jullie eind gaan


  komen. Een mooie reis in het Schip van Ondergang. Had je verder nog


   wat?'  .


  Shields had inderdaad nog wat. Een geweldig idee was bliksemsnel door zijn


  brein geflitst, en hoopvol informeerde hij bij de praatgrage Tumorr: 'Dat


  Schip van Ondergang valt samen met de gevangene te pletter, en voor iedere


  terechtstelling moet dus een nieuw schip worden gebouwd, is het niet?'


  'Dat klopt, witman,' deelde de bewaker, nog steeds op zijn gemak gezeten op


  het roestige traliehek, mede. 'Voor iedere ter dood veroordeelde wordt een


  nieuw Schip van Ondergang gebouwd, en als speciale gunst heeft de Tenno


  toegestaan dat de betrokken gevangene zelf een Schip naar zijn zin mag ont-


  werpen.'


  Shields leunde tevreden achterover tegen de stenen wand van zijn cel. Eén


  kleinigheid moest hij nog weten, en als het antwoord gunstig uitviel zou hij de


  Tenno met zijn eigen wapens kunnen verslaan. 'Eh ... , Tumorr,' begon hij


  liefjes, 'Tumorr, denk je dat ook Tara en ik zelf onze schepen mogen ontwer-


  pen?' 'Wis en waarachtig wel, witman,' was het antwoord. 'Wat voor alle


  


  


  


  andere gevangenen heeft gegolden geldt ook voor jullie. Alleen zal er geen


  sprake zijn van schepen maar van schip. Jullie worden tegelijk terechtgesteld,


  . dus over je schip moeten jullie het onderling maar eens zien te worden. Maar


  ik geef je één raad, witman: maak je ontwerp niet te ingewikkeld. Want aan-


  gezien je als gevangene niet van ons Horlochs mag verwachten dat we onze


  handen vuil maken voor jullie plezier, zullen jullie je ontwerp ook zelf moeten


  bouwen.'


  Darryl Shields voelde de neiging opkomen om een lied te zingen. Het was nog


  mooier dan hij had kunnen dromen. Godallemachtig, wat zou hij de Tenno in


  zijn hemd zetten met behulp van zijn eigengebouwde Schip van Ondergang!


  Daar zou na eeuwen nog over worden gepraat in Xatlantu! Hij dankte de grote


  krijger Tumorr allerhartelijkst voor diens welwillende uitleg, en toen de vieze


  voeten zich hadden verwijderd zette hij zich naast Tara neer en begon, terwijl


  het meisje verbijsterd toekeek, te lachen als een hyena.


  


  


  Nader tot elkaar


  Men moet nooit een jonge vrouwen een gezonde man in één kerker opsluiten,


  tenminste als men niet wil dat de hechtenis een belangrijk deel van zijn opvoe-


  dende waarde verliest. De bedoeling van gevangenisstraf is immers dat de


  betrokkene tot inkeer komt, dat hij de dwalingen zijns weegs leert inzien en


  dat hij, na vele uren, weken of zelfs jaren in strikte eenzaamheid te hebben


  doorgebracht, als een gelouterd man weer naar buiten stapt, de sporen van het


  doorstane leed nog op het gelaat, maar toch: een nieuw mens! Een man, eens


  een zondaar, maar die geleerd heeft van zijn fouten!


  Als dit educatieve aspect al de reden vormde waarom Mordorr de Tenno


  Shields in zijn deprimerende onderaardse hol had laten opsluiten, schoot deze


  heerser over een fier en machtig krijgersvolk in dit specifieke geval zijn doel


  toch wel volledig voorbij. Nadat Darryl Shields was uitgeschaterd over de


  mededelingen die Tumorr had gedaan en Tara's nieuwsgierigheid half had


  bevredigd door te zeggen: 'Ik moet de details nog uitwerken, maar geloof mij


  maar: dat Schip van Ondergang zal zeker niet onze ondergang worden!' was


  het meisje zonder verder nog een woord te zeggen naast hem op de grond tegen


  de stenen wand gaan zitten, had haar hoofd op zijn rechterschouder gelegd en


  beide armen om hem heen geslagen.


  Tara voelde zich onzeker. Ze was niet bang, want alle mensen op Irr leren al


  heel jong de dingen te aanvaarden zoals ze zijn en van een dergelijke levens-


  houding kan angst geen wezenlijk deel uitmaken, maar de omstandigheden


  verwarden haar toch. Niet alleen haar twijfels aangaande de toekomst zaten


  haar dwars, maar ook de aanwezigheid van Darryl Shields bracht haar, op een


  overigens niet onprettige manier, uit balans.


  Op vrijwel de hele planeet Irr en ook onder het volk waarvan Tara deel uit-


  maakte zijn de uiteenlopende aspecten der seksualiteit niet zo met taboes,


  moraal en andersoortige beperkingen omgeven als bij ons. Snelle voortplan-


  ting is een dwingende eis in een wereld waar dood en geweld aan de orde van de


  dag zijn, zodat het louter reproduktieveaspect van seks altijd op de eerste


  plaats komt, maar vlak achter dit zuiver noodzakelijke gedeelte volgen plezier


  en genot als een goede tweede. Het begrip overspel is onbekend onder de


  volken van Irr, want hoewel paarvorming voor het leven eerder regel dan uit-


  zondering is bestaat er geen morele reden voor beide partners hun seksuele


  


  


  


  activiteiten uitsluitend te beperken tot hem of haar met wie men het dagelijks


  leven deelt. Een rijke ervaring met veel verschillende partners wordt juist op


  prijs gesteld, en een man wiens vrouw de nacht doorbrengt in het bed van een


  ander komt niet eens op het idee jaloers te zijn; hij kijkt alleen vol verlangen uit


  naar het moment waarop zijn partner weer met hem zal slapen, in de meestal


  gerechtvaardigde verwachting dat zij nieuwe dingen, subtiele varianten en


  genot brengende stimulansen van de ander heeft geleerd. Op de hele planeet


  Irr zijn slechts twee uitzonderingen op deze regel, het volk der Itoemba en dat


  der Ama's, waarvan het eerste veelwijverij op basis van exclusief harembezit


  kent en het tweede een matriarchaat is in extreme vorm, waar mannen het


  seksuele speelgoed vormen van iedere vrouw die maar lust gevoelt, terwijl van


  de mannen zelf wordt verwacht dat zij hun lusten volledig verdringen en


  ondergeschikt maken aan die der overheersende vrouwen.


  Maar Tara, dicht tegen Darryl Shields aangedrukt met het hoofd op diens


  schouder en haar armen om hem heen, was geen Itoemba en evenmin een


  Ama. Hoewel zij nog jong was (tegen de twintig, dacht Shields) had zij al de


  nodige minnaars gehad met de zorgeloze onbekommerdheid die de meisjes


  van haar volk kenmerkte, en nu, in de onmiddellijke nabijheid van die sterke,


  levendige en, naar zij allang had vastgesteld, aantrekkelijke man voelde zij


  maar al te goed hoezeer zij een warmbloedige vrouw was. Ze kroop dichter


  tegen Darryl Shields aan. 'Vind je het erg?' vroeg ze, vanuit haar ooghoeken


  schuins naar hem opkijkend. 'Ik voel me zo veilig bij jou.' 'Erg?' grinnikte


  Shields terwijl hij zijn rechterarm op zijn beurt vertrouwelijk om Tara's


  schouders legde. 'Erg? Ik kan me nauwelijks een prettiger houding voorstellen


  om de nacht in een kille kerker door te brengen!' Hij boog zijn hoofd naar het


  hare en liet zijn lippen heel licht over haar voorhoofd dwalen. Het meisje tilde


  haar gezicht naar hem op en, in dit stadium eigenlijk nog zonder opzet, raak-


  ten hun lippen elkaar vluchtig. Shields rook de frisse geur van haar haren en


  huid en een gevoel van vertedering eerder dan van opwinding gloeide door hem


  heen. Hij tilde haar kin op met zijn linkerhand, keek haar een ogenblik onder-


  zoekend in de stralende ogen en kuste haar toen volop de mond. In een spon-


  tane reactie opende Tara terstond haar lippen en hun tongen raakten elkaar in


  een elektriserende tinteling. Tara's armen lagen nu om Shields' nek, en terwijl


  de zijne haar soepele lichaam tegen zich aandrukte, onderzochten zij met


  rustige tederheid, zonder veel haast of opwinding, de verrukkingen van elkaars


  mond. Langzaam liet Shields nu zijn linkerhand van Tara's rug naar de voor-


  kant van haar lichaam glijden, vluchtig, tantaliserend over haar rechterborst


  waarvan hij de tepel onder zijn aanraking voelde reageren, dan naar beneden


  langs haar ronde heup, over haar dijbeen, en weer terug naar boven, achter-


  langs, via haar rug naar haar nek waar hij strelend en kriebelend bleef rus-


  ten.


  Shields maakte zijn mond los van die van het meisje. 'Wat wil je nu het liefste


  


  


  voor jezelf, Tara?' vroeg hij zacht, terwijl zij haar hoofd met de prachtige


  zwarte haren tegen zijn borst legde. 'Z» maar bij je zitten en een beetje knuf-


  felen en vrijen,' antwoordde het meisje hees. 'Nog niet volledig de liefde


  bedrijven, Shields, maar ik beloof je dat dat later komt, zodra wij hieruit


  geraakt en in veiligheid zijn.' Shields knikte, terwijl zijn rechterhand de


  schouder van het meisje streelde en zijn linker zacht door haar haren woelde.


  Beseffend dat zij hem in het donker nauwelijks kon zien voegde hij aan zijn


  knikken toe: 'Blijf dan maar lekker tegen me aan zitten; ik vind het heerlijk je


  zo bij me te hebben.'


  Tara zuchtte tevreden, en haar slanke handen begonnen Shields' lichaam te


  strelen, haar lippen openden zich weer tegen de zijne, en met kleine lik jes


  liefkoosde ze de binnenkant van zijn mond. Beiden genoten intens van deze


  intimiteit; toen Shields op zijn beurt haar hele lichaam met zachte handen


  streelde hoorde hij het meisje zuchten van genot. Met niets eisende tederheid


  raakte hij haar borsten aan en streelde haar schoot, terwijl hun monden elkaar


  geen ogenblik loslieten en hun tongen nu eens fel en heftig, dan weer heel


  lichtjes maar 0 zo prikkelend met elkaar speelden. Ze lagen nu geheel onderuit


  op de slechts met wat oude lappen bedekte stenen vloer en de voorzijden van


  hun lichamen raakten elkaar over de gehele lengte. Shields voelde hoe de


  opwinding hem deed zwellen en hij merkte ook wel hoe het meisje onder haar


  opgeschoven lendenschortje lichamelijk meer dan bereid was hem op te


  nemen, maar beiden konden wachten. Het was niet nodig verder te gaan: dit


  was niet de juiste plaats, maar zij wisten van elkaar dat de toekomst een


  wederzijdse belofte van subliem genot inhield. En Shields vond dat dit tevre-


  den liggen en heel intiem en rustig met elkaar vrijen eigenlijk niet verschilde


  vaneen volledige liefdesdaad, het was precies even heerlijk en opwindend als


  wanneer hij in haar zou dringen.


  Tara boog haar hoofd nu iets achterover en keek hem aan. 'Fijn dat je niet


  aandringt, datje niet verder gaat dan ik op dit moment wil. Maar, Shields, als


  het zo ver is zul je merken dat ik een volmaakte en schaamteloos wilde minna-


  res ben voor de man aan wie ik mij met mijn hele lichaam wil geven!' Shields


  glimlachte in het schemerduister. 'Misschien kunnen we dan nu beter ophou-


  den met vrijen, en lekker tegen elkaar aanliggend wat praten. Want ik moet je


  eerlijk bekennen dat het zo onderdehand wel moeilijk voor me begint te wor-


  den!' Grinnikend schoof Tara een decimeter achteruit, zonder echter haar


  armen rond Shields' lichaam weg te nemen. 'Okee, viriele man, ik zal je niet


  tot het uiterste drijven. Vertel me maar een verhaaltje, dat leidt je aandacht


  wel af. Je bent een krijger, en een heel wonderlijke bovendien. Vertel eens wat


  van alle avonturen die je ongetwijfeld in ruime mate hebt meegemaakt. Wil je


  je kleine Tara, terwijl ze lekker tegen je aan ligt te spinnen als een poes,


  gezellig bezighouden met het verhaal van, laat eens kijken, nou ja: je aller-


  grootste heldendaad, mijn dappere heer en meester? En je mag er best wat bij


  


  verzinnen om het lekker spannend te maken!'


  Shields grijnsde. 'Ik hoef niks te verzinnen, dreumes! De werkelijkheid is span-


  nender en vreemder dan iedere fantasie. Mijn grootste heldendaad? Ik bèn


  helemaal geen held, maar als het je interesseert en als je in staat bent een


  uurtje je smachtende tater te houden zal ik je vertellen hoe ik lang, lang gele-


  den op mijn eigen aarde eens in mijn dooie arrogante eentje op een haar na een


  compleet vijandelijk fort heb veroverd.' 'Een fort veroverd? Toe maar!' riep


  Tara plagend uit, en maakte prijzende geluiden. 'Dat is niet niks. Zulke helden


  als jij kom ik niet iedere dag tegen!' 'Zwijg, praatziek vrouwmens!' plaagde


  Shields terug. 'Als de held spreekt past de vrouwen slechts een eerbiedig zwij-


  gen!'


  'Ik zal héél eerbiedig zijn!' zei Tara gauw.


  


  


  


  Douaumont


  'Nergens ter wereld, in mijn herinnering,' begon Darryl Shields terwijl zijn


  snor misprijzend trilde, 'heerst zo'n ongelooflijk mies en afgrijselijk pestkli-


  maat als in de noordoosthoek van Frankrijk waar de stad Verdun met de haar


  omringende forten ligt. Als het er niet regent waait het, als het niet waait


  stormt het, en als het niet stormt vriest het. Soms, dat moet gezegd worden,


  schijnt ook weleens de zon, maar dat valt nauwelijks een verbetering te noe-


  men aangezien het dan meteen zo ongelooflijk bloedheet is dat je bek van


  ellende dichtplakt en je lijf binnen de kortste keren walmt en stinkt als een


  beendermeelfabriek. Maar dat is alleen tussen half juli en eind augustus het


  geval. De overige maanden van het jaar bestaat de hele omgeving vim de


  versterkte stad Verdun uit een troosteloze, spekgladde, gelige leem- en mod-


  dertroep waarop met deprimerende continuïteit de regen hardnekkig neer-


  plonst, neerklatert, neerstort, neerdruppelt of neerdrenst. '


  2


  Door de troosteloos neerdrenzende regen was de niet veel meer dan tweehon-


  derd meter bij Shields' loopgraaf vandaan liggende enorme schildpadrug van


  het fort Douaumont nauwelijks te onderscheiden. 'Begin april pas,' kankerde


  Shields hartgrondig. 'Dat pokkeweer gaat nog minstens drie maanden zo


  door!' Hij nam zijn blauwgrijze helm af, hield hem ondersteboven en zag met


  afgrijzen toe hoe zich binnen enkele seconden op de bodem een plasje begon te


  vormen. Grommend kiepte hij het hoofddeksel weer leeg, ramde het terug op


  zijn kortgeknipte schedeldak, en keek voor de afwisseling eens naar beneden.


  Het leek wel of hij een decimeter of wat korter was dan vroeger. Halverwege


  zijn met doorweekte puttees omwikkelde kuiten hielden zijn benen op om


  plaats te maken voor een klotsende, loopgraafvullende geelgrijze drab die


  stonk naar chloor, rottend voedsel, stront, lijken en pis, en die nog ijzig koud


  was bovendien. Zuchtend tilde Shields, terwijl hij met de handen steun zocht


  aan de borstwering van zijn loopgraaf, de linkervoet op. Zuigend en soppend


  kwam het lichaamsdeel traag los uit de blubbermassa terwijl door deze plotse-


  linge beweging vrijkomende gasbelletjes stinkend ploften. Shields knikte met


  


  


  


  gelaten goedkeuring. 'Been één is nog intact,' mompelde hij. Zuchtend plantte


  hij de voet weer terug in de kleffe drab, en haalde nu de andere omwikkelde en


  in rottend leder gestoken poot opwaarts. Ook die zat er nog aan. Dat was een


  hele geruststelling, vond Shields.


  3


  Naast hem was Philippe Nanterre gewikkeld in een uitputtingsslag met een


  stel schoenveters. 'Die pleuriskrengen rotten binnen een paar uur volledig


  vast,' constateerde hij grommend, terwijl hij tegen de loopgraafwalleunend


  gebukt stond te klooien met het weerbarstige materiaal. 'Maar ze zullen los,


  godverdomme.' Met door de kou verstijfde eeltige vingers prutste hij voort, net


  zo lang tot hij een brokkelige vieze nagel onder de knoop kreeg, waardoor


  eindelijk wat beweging ontstond in de klemvaste sliertentroep. 'Zal tijd wor-


  den, verdamt nochmals!' deelde de Legionair vastberaden mede, terwijl hij de


  veters verder loswurmde en vervolgens de er nog heel redelijk uitziende schoen


  van de ijskoude voet schoof. 'Prima schoentje!' mompelde hij tevreden. 'Daar


  zal ik nog veel plezier van hebben!' Met een wijde boog die langdurige oefe-


  ning in het handgranaatwerpen verried, zwiepte hij de voet de loopgraaf uit,


  het zompige niemandsland in waar zij kletsend landde naast een in gescheurd


  Frans uniform gehulde borrelende massa die heel goed de voormalige eige-


  naar geweest kon zijn. Genietend trok Philippe Nanterre de nieuwverworven


  schoen aan zijn eigen linkervoet, knoopte de veters vast, aarzelde even, en


  plantte toen zuchtend het been weer in de golvende en stinkende blubber.


  Zonde, vond hij; maar ja, zonder natte voeten was nu eenmaal nog niet één


  oorlog gewonnen.


  4


  In Onderkomen 21, een voormalig kruitmagazijn diep in de kelders van fort


  Douaumont, zat Korvettenkapitän Reinhardt Eisenstedt met de benen op zijn


  bureau en dacht na over de goede dingen des levens. Hij wist er voor de vuist


  weg verscheidene te noemen. Eén: Onderkomen 21 bevond zich ruim tien


  meter onder de grond, volslagen onbereikbaar voor vijandelijke granaten die


  eerst door drie meter aarde, dan door tweeëneenhalve meter beton, vervolgens


  door een meter zand, daarna door anderhalve meter metselwerk, ook nog door


  het officiersverblijf en ten slotte door opnieuw anderhalve meter metselwerk


  moesten dringen vóór zij de tevreden fortcommandant konden raken. Twee: In


  Onderkomen 9, de proviandkamer, was een ploegje ijverige soldaten onder de


  bezielende leiding van een korporaal bezig een voortreffelijke maaltijd van


  


  


  kip, eieren en aardappelsalade voor hun geliefde commandant te bereiden.


  Drie: Nog maar een half uur geleden had hij een kort maar daarom niet


  minder bevredigend wipje gemaakt met een Frans boerenmeisje dat hij voor


  toekomstig gebruik weer had opgesloten in de doodlopende gang die in de


  metersdikke muur naast en achter zijn verblijf was uitgespaard. Vier: Hij had


  een rustige middag voor de boeg, want afgezien van zijn eigen kleine garnizoen


  van 75 man had hij tot de volgende morgen geen nieuwe troepen op doortocht


  in zijn fort te verwachten. Vijf: Van Franse zijde was, sinds de Duitse inname


  van het fort op 25 februari, geen enkele poging tot herovering gedaan, en het


  zag er niet naar uit dat er in de nabije toekomst activiteiten in die richting te


  verwachten vielen. Bovendien, de machinegeweren die vanuit de Kazematten


  31 tot en met 43 voortdurend in zuidwaartse richting de Franse linies bedreig-


  den, zouden iedere infanterieaanval binnen enkele minuten in bloed smoren.


  Nee, Korvettenkapitän Eisenstedt zag absoluut geen reden iets anders te ver-


  wachten dan een zorgeloze en heerlijke middag.
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  Dat zou Korvettenkapitän Eisenstedt nog waterdun door de broek gieren. In


  de miezerregen tweehonderd meter ten zuidoosten van het fort riep Darryl


  Shields, net voor de tiende keer bevorderd tot korporaal na zijn negende


  degradatie tot gewoon soldaat, zijn mannen bijeen. Half in de modder wegge-


  doken luisterden de negen overlevenden van het oorspronkelijke peloton van


  tweeëndertig aandachtig, terwijl zij zo nu en dan hun hoofd tussen de schou-


  ders trokken als er weer eens een op het fort gerichte Franse granaat te kort


  viel en vuur en rotzooi spugend tussen de eigen linies landde. Philippe Nanter-


  re keek Shields, nadat deze zijn zegje had gezegd, hoofdschuddend aan. 'Ik


  denk dat jij de enige pelotonscommandant bent in het godganselijke Franse


  leger die geen officier is, zelfs geen sergeant. Dat zegt natuurlijk héél veel over


  jouw militaire kwaliteiten, maar volgens mij ben je nu stapelgek. Met tien man


  een fort innemen? Laat toch naar je kijken, hufter! We zijn met z'n allen tot


  bessensap geplet voordat we zelfs maar in de buurt van dat ding komen!'


  Shields grinnikte. Hij wist allang dat Nanterre ondanks zijn voortdurende


  gekanker absoluut geen angst kende en hem nog zou volgen als hij het bevel


  gaf met z'n tienen Berlijn in te nemen, alsmede dat je bij het opknappen van


  klusjes als dit beter één Philippe Nanterre als rugdekking kon hebben dan een


  heel bataljon anderen. Hij spoog honend een vette fluim in de klotsende drab


  ter hoogte van Nanterres benen, en verklaarde: 'Legionair Nanterre, ik heb


  zes keer op de nominatie gestaan voor sergeant en drie keer voor officier, maar


  iedere keer gebeurt er iets betreurenswaardigs waardoor ik ineens weer


  gewoon soldaat ben. Ze zijn er nu maar mee opgehouden me voor te dragen


  


  


  voor iets hogers dan korporaal, en weliswaar stuiter ik nog steeds rusteloos op


  en neer tussen deze rang en die van soldaat, maar dat scheelt maar één streep


  en die naai ik allang niet meer vast: dat doe ik met drukkertjes.' Als bewijs


  ratste Shields de tweede streep van zijn tuniek en drukte hem daarna met


  hetzelfde gemak weer vast, voor hij vervolgde: 'Bekijken jullie mij maar als


  een hoogst bescheiden officier die zich tevreden stelt met het voddige pak van


  een korporaal, en voor mijn part noemen jullie me achter m'n rug Shit in


  'plaats van Shields. Voor alle praktische details echter geldt: dit peloton, of wat


  daar dan nog van over is, doet precies en zeer nauwkeurig wat ik zeg, anders


  scheur ik jullie persoonlijk de oren van jullie multinationale rotkoppen!' De


  .Legionairs grinnikten. Dat was taal die ze verstonden. Bovendien wisten ze


  precies wat ze aan korporaal Darryl Shields hadden en deden derhalve al


  maandenlang precies wat hij zei.
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  De gore kolerestank die rond fort Douaumont hing was nog het meest storend


  tijdens hun steelse nadering. Ruim zes weken was de slag nu aan de gang, en


  bij iedere pas die hij zette werd Shields geconfronteerd met menselijke over-


  blijfselen in uiteenlopende staat van ontbinding. Het golvende landschap rond


  het fort dat eens een natuurlijk lustoord was geweest van laag tot middel hoog


  kreupelhout met daartussenin kleine grasvlakten en hier en daar groepjes loof-


  bomen, was veranderd in een onherkenbaar kraterlandschap waarin niets


  meer overeind stond dan spichtige houtstompen, verspreid oppiekend tussen


  de ordeloze fragmenten van soldaten en mortieren, soldaten en kookketels,


  soldaten en paarden, soldaten en munitie, en soldaten. De slag had zich in


  zuidwaartse richting verplaatst zodat Shields en zijn mannen noordwaarts


  kruipend, rennend en struikelend steeds oudere en verder ontbonden lijken


  tegenkwamen, en de stank was werkelijk niet te harden. In het van god verla-


  ten niemandsland kon je geen trap tegen een steen geven of je woelde een


  zwart uitgeslagen hand op, een gespleten schedeldak met lappen blauw vlees


  eraan, of een totaal onherkenbare blubbermassa die in een doorweekt uniform


  lag, te rotten, en zo nu en dan plonsden de mannen dwars door een granaat-


  trechter vol water waarop niet te definiëren schuim dreef, terwijl langs de rand


  de opgezwollen lijken lagen van hen die in hun doodsnood de stervende lippen


  hadden gekoeld met dit verziekte vocht.


  Het granaatvuur daarentegen viel mee, en de verkeersdrukte was ook niet


  opzienbarend. Terstond na het verlaten van de voorste Franse vertrekparallel


  cn hoofdschuddend nagestaard door zachtjes tegen de slaap tikkende poilu's,


  ontdekte Shields tot zijn tevredenheid dat de Duitsers eerder op het afschrik-


  wekkend vermogen van het reusachtige fort vertrouwden dan op het regelma-


  


  tig patrouilleren door de binnen het bereik der Franse mortieren liggende


  loopgraven. Ze waren er maar een paar tegengekomen onderweg; Philippe


  Nanterre had de eerste verzopen in de poel waar hij juist uit wilde drinken, en


  twee Legionairs hadden een groepje anderen onaangenaam verrast door een


  aantal handgranaten in hun midden te werpen. Vervelend was alleen het inci-


  dentele in het doorploegde niemandsland neerdonderende Franse Iss-mm


  granaatvuur, maar daartegenover stond dat dit de Duitsers dié er waren hun


  gehelmde insektenkoppen diep onder de borstweringen van hun loopgraaf


  hielp houden. Mede daardoor bereikte Darryl Shields zonder ook maar één


  man te hebben verloren, vrijwel onopgemerkt en volslagen ongehinderd de


  platgebeukte hekversperring langs de droge oostelijke flankgracht van Fort


  Douaumont. Vrijwel onopgemerkt; maar niet volledig.
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  Op dat moment begonnen gebeurtenissen die zich tot dusver afzonderlijk en


  zonder enig verband hadden afgespeeld in elkaar te grijpen tot ze uiteindelijk


  het weefsel vormden van een der wonderlijkste geschiedenissen uit de hele slag


  om Verdun.


  In Onderkomen 21 stond Korvettenkapitän Reinhardt Eisenstedt, na zich


  eerst zorgvuldig te hebben uitgerekt en uitbundig te hebben gegaapt, op, ver-


  liet zijn commandopost in de richting van de centrale gang, gaf in het voorbij-


  gaan een schop tegen de deur waarachter zijn Franse maîtresse-tegen-wil-


  en-dank zat opgesloten, sloeg rechtsaf, beklom na enkele tientallen meters de


  trap naar de bovenverdieping, nam meteen weer de volgende trap naar bene-


  den, arriveerde in het westelijk gedeelte van de kelder, ging de eerste deur


  links door, constateerde tevreden dat de brancards voor zwaargewonden in


  Onderkomen 6 onbezet waren, wandelde linksaf het verlaten doktersverblijf


  door, snoof in de gang daarachter misprijzend de strontlucht van de latrine op,


  en verdween, ogenblikkelijk in een beter humeur, in de proviandkamer waar


  zijn lunch al dampend en geurig op hem stond te wachten. De korporaal en de


  drie soldaten voor wie geen moeite te veel was geweest om de maaltijd voor


  hun geliefde commandant tot het hoogtepunt van de dag te maken, vlogen in


  de houding en salueerden martiaal. Eisenstedt knikte vaderlijk. Goede koks


  konden bij hem een potje breken. 'Jullie gevechtspost is de machinegeweer-


  bunker die de oostelijke flankgracht bestrijkt, niet?' vroeg hij. Het soldateske


  'Jawohl Herr Major!' kapte hij met een kort gebaar af. 'Ga nu eerst maar zelf


  schaften. Die bunker kan nog wel een half uur langer onbemand blijven. Inge-


  rukt.' De bemanning van de machinegeweerbunker die de oostelijke flank-


  gracht bestreek rukte in. Zij verheugden zich op het schaften; het koken voor


  de commandant had hen hongerig gemaakt.


  


  


  


  In de I55-mm geschutskoepel aan de oostkant van het fort zaten vier kanon-


  niers zich te pletter te vervelen. Er was helemaal niets om op te schieten, en er


  was zelfs helemaal niets om méé te schieten, behalve één zielige granaat die


  van de opwindende artilleriebarrage van de vorige dag was overgebleven.


  Stukscommandant Oegerli betastte peinzend het dofglanzende staal. 'Zonde


  om dat ding hier te laten liggen,' mompelde hij, en pakte in gedachten de


  bijbehorende drijflading op. 'We kunnen het net zo goed op fort Vaux neer-


  gooien.' Hij nam een besluit. 'Open,' sprak hij eenvoudig, en zijn mannen


  schoten overeind, draaiden het sluitstuk van het kanon een kwartslag en klap-


  ten het opzij weg. De kulas lag open, en Oegerli knikte. 'Laden,' zei hij, 'en


  traverseren naar Vaux. De elevatie is goed.' De granaat verdween in de gapen-


  de kulas van het stuk en de drijflading werd er achteraan geramd. Het sluit-


  stuk klapte dicht, en Oegerli controleerde eigenhandig of het goed op z'n


  plaats was geschroefd. Dat was dik in orde, en er viel nu nog maar één ding te


  doen. 'Vuur' zei Oegerli.


  Achter een half verbrijzeld steenblok bij de rand van de zeven meter diepe


  oostelijke flankgracht sloeg een in de regen geheel verpieterde figuur Darryl


  Shields oplettend gade. De komst van de korporaal scheen de gestalte goed te


  doen, want hij giechelde geamuseerd in zichzelf: 'Jááá! Hihihihi! Kijk eens,


  daar hebben we Shields! Precies op tijd, 0 ja, precies op tijd! Hihihihi!' Kake-


  lend van pret stapte hij tevoorschijn van achter zijn steenblok, recht tegen de


  loop van Darryl Shields' Berthier op. Het 'Hände hoch!' bestierf deze in de


  keel en maakte plaats voor een kille, diepe huivering. 'Jij!' beet hij de ordon-


  nans, die onbeschaamd grinnikend het water van zijn veel te lange jas en het


  om zijn schouders liggende schaapsvel schudde, toe. 'Wat doe jij hier nu weer,


  secreet!' 'Jááá! Hihihihi!' schoot het scharminkel ogenblikkelijk in een hoes-


  tende lach. 'Jááá. Wat ik hier doe, vraagt'ie! Nou nou, wat denk je?! Ik breng


  je orders, korporaal, orders: afdalen in de gracht, nu meteen, en je door niets of


  niemand laten weerhouden. De tijd is gunstig, korporaal Shields, de tijd is


  zo gunstig! Jááá! Hihihihi!' Shields stoomde nu bijna van drift, greep de vieze


  boodschapper bij zijn jas en schudde hem ratelend door elkaar. 'Orders, god-


  verdomme, van wie?! Spreek op, etter!' Hoestend en kakelend van pret hing de


  ordonnans machteloos in Shields' sterke greep, en in een plotselinge golf van


  weerzin liet deze de man los, grommend: 'Wie bèn je eigenlijk? Hoe heet je?!'


  Die vraag scheen de koerier buitengewoon te vermaken. Hij stikte zowat in


  zijn lachstuip, en met de grootste moeite bracht hij tussen twee hoestbuien


  door uit: 'Jááá! Hihihihi! Hoe ik heet? Wil je dat weten? Noem mij maar Loki.


  Zo noemen ze me altijd. En overal! Jááá! Hihihihi! Maar nu de gracht in, want


  de tijd is gunstig. En de knecht doet wat de machtige beveelt. Hihihihi!'


  Shields knarste de tanden en gromde: 'Ik ga die gracht niet in! Ik vertrouw jou


  voor geen cent. Ik ga die gracht niet in!' De magere koerier sloeg nu zowat


  dubbel van het lachen. 'Jááá!' bracht hij moeilijk uit, 'Hihihihi! Natuurlijk ga


  


  


  


  jij die gracht in. Want de tijd is gunstig, en de knecht doet wat de machtige


  beveelt! Jááá! Hihihihi!' En schaterend, snikkend van pret verdween de ordon-


  nans weer achter zijn steenblok. Op hetzelfde moment, nog geen honderd


  meter bij Shields vandaan, braakte het door Oegerli gecommandeerde stuk


  geschut zijn projectiel uit dat vlak over de hoofden van Shields en zijn mannen


  zuidoostwaarts verdween, richting Vaux. En de enorme luchtdruk, veroor-


  zaakt door het loodzware brok staal, wipte Darryl Shields met een sierlijke


  boog over de rand van de droge fortgracht, waar hij. met een smak die hem


  enkele seconden verdoofde op een hoop puin en takken landde.
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  De scheringdraden waren gespannen, en de schietspoel van het lot begon nu


  onvermijdelijk, niet meer te stoppen, heen en weer te flitsen en voegde met elke


  stap die ieder der betrokkenen deed, een nieuwe draad toe aan het spookachtig


  weefsel dat, naar historici later berekenden, tienduizenden soldaten voor eeu-


  wig zou bedekken.


  De eerste stap deed Darryl Shields. Grommend en kankerend krabbelde hij


  overeind uit de warrige takken hoop die zijn val goeddeels had gebroken, en


  wierp een blik noordwaarts, waar aan het einde van de flankgracht, een meter


  of vier boven een hermetisch gesloten stalen deur, twee Hotchkiss-Iopen van-


  uit een betonnen schietsleuf dreigend in zijn richting wezen. 'Die klootzakken


  zitten te pitten, of de post is onbemand, anders hadden ze me allang ajour


  geschoten,' constateerde hij met wrange tevredenheid, en richtte de blik


  opwaarts waar de ontzette gezichten van zijn negen maten over de brokkelige


  rand gluurden. Shields hief de rechterhand op en liet hem met neer prikkende


  wijsvinger nadrukkelijk zakken. 'Hier komen!' Korte discussie daarboven,


  toen schopte Philippe Nanterre een jeugdige Legionair tweede klas, die kenne-


  lijk hoogtevrees had, de Zeven meter diepe gracht in en sprong er zelf ogenblik-


  kelijk achteraan. Beiden landden krakend op de stapels puin en hout, maar in


  hun training hadden ze wel riskanter sprongen gemaakt en binnen een seconde


  stonden ze weer overeind. De overigen lieten elkaar nu in de gracht zakken en


  vingen met z'n allen de laatste op. En nog steeds was er vanuit de bunker op de


  noordhoek geen schot gelost.


  Shields sukkelde, voor de zekerheid dekking zoekend achter ieder brok puin


  dat hij tegenkwam, met de mannen in zijn kielzog op het schietgat af. In de


  gracht waren zij betrekkelijk veilig tegen het vuur van de Franse artillerie dat


  op de centrale bovenbouw van het fort was geconcentreerd; slechts weinige


  scherven en maar een doodenkele granaat landden in de gracht. Binnen vijf


  minuten bereikte het groepje ongedeerd de bunker, waar Shields (helemaal


  lekker zat die stilte hem toch niet) haastig een menselijke piramide samenstel-


  


  


  de via welke hij, nadat ze eerst driemaal in een warwinkel van armen en benen


  in elkaar was gedonderd, uiteindelijk het schietgat bereikte, waar hij de


  , Hotchkiss-lopen opzij schoof en naar binnen kroop. De schietschans was vol-


  komen verlaten. Shields ontdekte in het schemerdonker een ijzeren ladder,


  roetste deze blindelings af, en vond de zware grendels van de pantsers talen


  buitendeur die hij na enige moeite open kreeg. Zijn mannen struikelden naar


  binnen en de deur klapte achter hen dicht. Het commando-Shields bevond


  zich binnen de vestingwerken van fort Douaumont.


  , Wéér joeg de schietspoel van het noodlot onweerhoudbaar heen en weer door


  het steeds sterker wordend weefsel. In de I55-mm-koepel vond sergeant Oeger-


  :. li dat het onnodig stonk naar kruitdamp, en hij liet de stalen deur die van de


  bodemverdieping van de schietkoepel naar de verbindingsgang met het fort


  leidde openen. Daarop knikte hij zijn mannen minzaam toe, verklaarde: 'Jullie


  hebben mijn toestemming om een tukje te doen,' en viel zelf, genietend achter-


  over geleund tegen een baal vettig poetskatoen, vrijwel ogenblikkelijk in


  slaap.


  , In Onderkomen 9, op de veilige kelderverdieping van het fort, pelde Korvet-


  'tenkapitän Reinhardt Eisenstedt goedkeurend een eitje. Hij was zeer tevre-


  den: het was niet te hard, niet te zacht, nee, het was precies zoals Reinhardt


  Eisenstedt het graag lustte. Dat beloofde alle goeds voor de rest van de maal-


  , tijd.


  Ter zelfder tijd bonsde het Franse boerenmeisje wier naam voor het nage-


  slacht verloren is gegaan, met twee tengere vuisten tegen de zware houten deur


  die haar gevangenis afsloot. Zij wilde eruit, zij wilde naar haar koeien. Zo nu


  en dan gewipt worden door een Duitse officier was niet erg, was zelfs wel


  lekker, maar dit hadden ze niet afgesproken! Zo liep het hele werk op de


  boerderij in de soep. Al ruim een week was zij 'nu niet thuis geweest, en zij wist


  niet eens of de boerderij, slechts enkele kilometers achter de voortdurend


  gebombardeerde Duitse linies, er nog wel stond. Met hernieuwde kracht bons-


  de zij op het weerbarstige hout, maar in de donkere gewelven die iedere paar


  seconden dof dreunden onder de vallende Franse granaten, hoorde niemand


  haar. Nog niet. Maar de schietspoel joeg onstuimig door het weefsel.


  'Jij, jij en jij blijven hier en houden de schans bezet tot ik terug ben,' beval


  Shields, gaf de overblijvende zes mannen een teken, liep de smalle stenen trap


  naar de verbindingstunnel af en verdween tastend in de nauwe en stikdonkere


  gang. Zijn lantaarn durfde hij niet te gebruiken, maar een meter of vijftig voor


  zich uit (schatte hij voorzichtig, want hij wist hoe vreselijk moeilijk het is in


  smalle tunnels afstanden te taxeren) zag hij het vale licht van een olielantaarn


  glinsteren. Behoedzaam schuifelde hij door de drukkend smalle gang op het


  lichtpunt af, zich verwonderend over het totaal ontbreken van Duitse tegen-


  stand. Waar zaten die moffen? Niet bij de olielamp. Die bleek, zo zag Shields


  na inderdaad ruim vijftig passen, de ladder naar een verlaten observatietoren


  


  


  


  te beschijnen, en na een enkele blik opwaarts schuifelde de ploeg Legionairs


  weer voort. Twintig passen verder boog de gang steil omhoog. Shields klauter-


  de naar boven en keek om zich heen. Nog steeds geen Duitser te bekennen. Dat


  zinde hem niks. 'Als ze niet naar mij toe komen, ga ik wel naar hen op zoek,'


  mompelde hij. 'Hier ergens moet ik linksaf, dan kom ik bij de geschutstoren


  die daarnet die rotklap boven mijn hoofd losliet.' Weer beduidde hij drie man-


  nen achter te blijven, terwijl hijzelf, gevolgd door Nanterre en de twee overge-


  blevenen, linksaf sloeg, weer linksaf, nieuwsgierig door een klein poortje


  gluurde en een rij latrines ontwaarde op één waarvan een Duitser, volledig


  verdiept in zijn bezigheden, zat te schijten. 'Afknijpen!' loeide Shields, en


  rukte de totaal overrompelde mof overeind. 'Broek met beide handen vasthou-


  den en voor me uitlopen!' De Duitser gedroeg zich voorbeeldig. Sprakeloos


  wankelde hij voor Shields uit, het rijtje schijthuizen langs, een gang naar links


  door, tot ze een openstaande stalen deur zagen, van waarachter een vierstem-


  mig gesnurk hun oor trof. Shields gaf Nanterre een teken. Deze forsgebouwde


  Legionair lichtte een reusachtige rechtervoet op, mikte even, balancerend op


  het linkerbeen, en trapte vervolgens de nog steeds zijn broek met beide handen


  vasthoudende gevangene met een boog de deur door, waar hij gillend landde


  tussen zijn ruw wakker schrikkende kameraden. Nanterre had aan één blik


  genoeg om de situatie te schatten. 'Die zitten klemvast,' grijnsde hij, rukte de


  zware pantserdeur met een daverende klap in het slot en schoof de twee gren-


  dels erop. 'Ze kunnen er pas weer uit als wij ze eruit laten.' Daarin vergiste


  Philippe Nanterre zich, maar dat zou pas later blijken.


  Shields was alweer met zijn twee Legionairs, terwijl Nanterre hen haastig


  inhaalde, op zoek naar nieuwe avonturen. Hun eigen stappen terugvolgend


  passeerden ze het tweede groepje achtergelatenen, wierpen een huiverende


  blik naar links in de centrale oost-westcorridor van het fort (véél te link, vond


  Shields,daar komen alle kazematten en manschappenverblijven op uit) en


  namen de parallelgang linksaf die na twintig meter bij een neerwaarts leidend


  trapje uitkwam. 'Hieronder zitten de kruitmagazijnen,' zei Shields die voor hij


  aan deze opdracht was begonnen de plattegrond van het fort nauwlettend had


  bestudeerd. 'Daar gaan we een tijdlont ingooien en dan trekken we als een


  haas weer aan onze stutten.' Uit het nauwe gangetje rechts van de trap klon-


  ken vaag hoorbare Duitse stemmen, en dat zette de Legionairs tot grote spoed


  aan; een voor een hotsten ze de vochtige treden af en arriveerden op de met


  enkele vale oliepitten verlichte benedenverdieping waar Shields meteen


  rechtsaf sloeg en op Onderkomen 21 afstevende. 'Dit ding stond op de kaart als


  kruitmagazijn,' knikte hij, en trok de deur open. Maar in plaats van op stapels


  kardoezen, tot de rand gevulde granaathulzen en kisten vol los kruit blonk het


  licht van zijn elektrische lantaarn op het verlaten bureau van Korvettenkapi-


  tän Reinhardt Eisenstedt. 'Godverdomme!' zei Shields verbluft. 'Die kolere-


  moffen houden zich niet aan de regels. Ze hebben de indeling van het fort


  


  


  veranderd!' Op dat moment trof dof gebons op de deur naast hem zijn oor, en


  vaag hoorde hij een meisjesstem: 'Ik wil eruit, rotzakken! Laat me eruit!' 'Ik


  mag de pleuris krijgen!' bracht Shields verbijsterd uit nadat hij zijn openval-


  lende mond weer in bedwang had gekregen. 'Daar zit een wijf!'


  Het noodlot werkte onvermoeibaar verder, en de schietspoel flitste rusteloos


  heen en weer van links naar rechts, van rechts naar links door een steeds meer


  tekening krijgend weefsel. De vier bemanningsleden van de machinegeweer-


  post in de noordoostelijke bunker beëindigden hun maaltijd, stonden als één


  soldaat op en marcheerden af, via de centrale gang op de bovenverdieping


  oostwaarts. Er was, alvorens naar hun gevechtspost terug te keren, nog mooi


  even tijd om lekker te schijten. Ouwehoerend passeerden zij het punt waar


  Shields zijn tweede groepje van drie had achtergelaten, maar dezen, weinig


  onheil ziend in mannen die bij hun korporaal en zijn Legionairs vandaan lie-


  pen, trokken zich terug in een duistere nis en lieten hen ongehinderd langs-


  gaan. Maar van schijten kwam niet veel, die dag. In de latrinezaal aangeko-


  men hoorden de vier een ontzettend, hoogst verontwaardigd geloei komen uit


  de richting van de geschutstoren. Haastig holden zij op de heisa af, ontgren-


  delden de stalen deur en werden finaal onder de voet gelopen door hun naar


  buiten stuivende makkers, die met schor geschreeuwde kelen brulden: 'Alarm!


  Er zijn Fransen in het fort!'
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  Het lot weefde nu de laatste draden ineen tot een samenhangend maar ver-


  rassend geheel, 'Sleep die meid als een haas het fort uit,' beval Darryl Shields


  zijn drie overgebleven Legionairs. 'Wegwezen. Ik mieter die lont wel in m'n


  eentje op de een of andere kruithoop.' Nanterre greep de uit haar hok bevrijde


  boerendochter bij de mollige bovenarmen, draaide haar een halve slag om en


  bonjourde haar voor het groepje uit. Over zijn schouder voegde hij Shields nog


  toe, een halve grijns om zijn mond: 'Zul je geen kattekwaad uithalen in je


  eentje? Anders moet oom Flip je straks nog komen redden!' Toen was hij om


  de hoek van de gang, de trap op, verdwenen, niet wetend dat hij profetische


  woorden had geuit.


  Korvettenkapitän Reinhardt Eisenstedt streek verzaligd over zijn buik. De


  maaltijd had hem bijzonder gesmaakt, en het feit dat er nog een halve fles wijn


  voor zijn neus stond alsmede driekwart gebraden kip, een niet onaanzienlijk


  restant aardappelsalade en twee gekookte eieren, kon hem niet meer in verlei-


  ding brengen. Korvettenkapitän Reinhardt Eisenstedt zat tot de nok toe vol,


  en besloot in zijn kantoor een dutje te gaan doen. Hij stond op, volgde door de


  westelijke kelder dezelfde weg terug die hij gekomen was, en begon de stenen


   treden naar de begane grond te beklimmen.  .


  


  


  


  


  De bevrijde bemanning van de 155-mm-toren, versterkt met hun van de plee


  gerukte medestrijder alsmede de zo plotseling als redders opgedoken mach i-


  negeweerploeg holde, luidkeels 'Alarm! Alarm!' loeiend, door het gewelven-


  stelsel, wilde linksaf de centrale gang inslaan naar de manschappenverblijven,


  en werd daar plotseling geconfronteerd met drie in Franse uniformen gehulde


  gestalten die sergeant Oegerli aan de bajonet regen, de verraste schijter in een


  dubbele nelson de nek braken, twee anderen met kolfslagen buiten gevecht


  stelden en met de vijf overgeblevenen in een woeste rauspartij verzeild raak-


  ten. Dit hield de alarmering van het garnizoen nog eventjes op, tot één der


  Duitsers kans zag zich aan het feestgedruis te onttrekken en om de hoek in een


  der kazematten verdween.


  Darryl Shields holde in westelijke richting door de centrale gang op de kelder-


  verdieping, zag tot zijn grote vreugde aan de deur van Onderkomen IS een


  bord 'Munitionsdepot' hangen, wilde net de deur rammen en de tijdlont naar


  binnen mieteren, toen hij tien meter verder voetstappen een stenen trap af


  hoorde dalen. Kankerend holde hij op het gedruis af, precies op tijd om Kor-


  vettenkapitän Reinhardt Eisenstedt, die in de westelijke kelder naar boven


  was geklommen en in de oostelijke weer naar beneden was gegaan, in de totaal


  verbijsterde nek te grijpen. 'Bek dicht en omdraaien!' siste Shields hem toe, en


  met de geheel overrompelde fortcommandant voor zich uit ging hij de trap op,


  de volgende af, linksaf, linksaf, rechtsaf en linksaf, naar Onderkomen 9 waar,


  naar hij zich van de kaart herinnerde, het Geniemagazijn moest zijn, geheel


  afsluitbaar, praktisch volledig van de rest van het fort afgezonderd, en bij


  uitstek geschikt om de gegijzelde officier eens duchtig aan de tand te voelen.


  Alleen: het Geniemagazijn was daar niet meer. In plaats van tangen, kabels,


  rollen prikkeldraad, houwelen, stutbalken en andere nuttige doch volstrekt


  oneetbare zaken trof de aangenaam verraste Shields midden in het tot pro-


  viandkamer omgebouwde hok een tafel aan, waarop driekwart gebraden kip,


  een aanzienlijke hoeveelheid aardappelsalade, twee gekookte eieren en een


  halve fles wijn op prettige wijze zijn oog streelden. Darryl Shields, die al


  wekenlang niks anders dan noodrantsoenen en gore soep te eten had gekregen,


  aarzelde geen seconde: met een wel gemikte slag mepte hij de benauwde fort-


  commandant bewusteloos, nam plaats op de slechts enkele minuten eerder


  door deze verlaten stoel, en viel zonder zich verder nog ergens anders druk om


  te maken op het voedsel aan.


  Op de bovenverdieping was het fort nu in rep en roer. De ontsnapte mof had


  het halve garnizoen bijeen gebruld, en de bij de gangkruising vechtende Legio-


  nairs trokken zich, geweer in de aanslag en acht dode moffen op de stenen


  vloer achterlatend, haastig in Wachtlokaal 55 terug, door de gebeurtenissen


  niet noemenswaardig uit het veld geslagen maar toch met weinig, bitter weinig


  hoop voor de toekomst.


  Philippe Nanterre en zijn twee maten leverden na een adembenemende run


  


  


  door de noordoostwaarts leidende onderaardse gang de als een postpaard hij-


  gende boerenmeid bij de Legionairs in de machinegeweerpost af. 'Brengen


  jullie met z'n vijven dat kolerewijf in veiligheid,' beval hij. 'Ik ga het fort weer


  . in om te kijken wat Shields uitspookt.'


  Die begaafde korporaal had inmiddels het grootste deel van de kip verwerkt,


  dit aangeplempt met een paar flinke happen aardappelsalade, er een kwart


  litertje wijn overheen gegoten, en keerde gesterkt door deze heilzame stoffen


  weer tot de werkelijkheid terug. Boven de gestage dreun der op het fort vallen-


  de granaten uit weergalmde nu, langzaam dichterbij komend, het geloei van


  Duitse stemmen door de gangen, en het leek Shields alsof het hele garnizoen


  gealarmeerd was. 'Als een schicht wegwezen!' gromde hij tot zichzelf en voeg-


  de, een bijna vertederde blik werpend op de snurkende Eisenstedt, de daad bij


  het woord. Hij grinnikte, toen hij de ene hoek na de andere omsloeg en de hem


  inmiddels vertrouwde trappen op- en afrende: 'Die heeft zijn langste tijd als


  Korvettenkapitän gehad. Morgen is'tie weer gewoon soldaat, of matroos, of


  wat ze met zo'n fortcommanderende marinepief ook doen.'


  Philippe Nanterre voegde zich bij de drie Legionairs in het wachtlokaal. Met


  een kreet van vreugde ontdekte hij daar tussen allerlei andere stapels strijd-


  baar materieel een vlammenwerper, slingerde het ding aan de draagriemen


  over zijn schouders, ontstak de brander, beval 'Hier blijven en rugdekking


  vormen!' en holde naar het splitsingspunt van de twee parallelgangen waar hij


  begroet werd door een nu uit alle hoeken en gaten te voorschijn spuitende


  stroom Duitsers. Zonder zijn tempo een seconde te vertragen draaide hij de


  kraan open en een dertig meter lange vuurstraal veranderde de moffen in


  brullende fakkels waarvan hij prompt geen centje last meer had. Een verruk-


  kelijke geur van biefstuk vulde de gangen.


  , Shields stond als een gek tegen de deur van Kruitmagazijn IS te schoppen,


  maar de pantsers talen deur was met twee hangsloten verstevigd en hij had


  geen schijn .van kans binnen te komen. Vloekend smeet hij zijn nu nutteloos


  , geworden tijdlont weg en holde er vandoor, naar de oostelijke trap die hij


  opdaverde, om op de bovenste trede ogenblikkelijk op de nek te worden


  gesprongen door een uit Officiersverblijf 53 te voorschijn schietende eerste


  luitenant, voorbeeldig geassisteerd door een op promotie beluste vaandrig.


  Darryl Shields die niet zó gemakkelijk te verrassen was stelde de luitenant met


  een weIgernikte bajonetsteek buiten gevecht, maar de vaandrig die zich door


  alle lagere rangen naar boven had geworsteld kende eveneens de kneepjes van


  het vak en sloeg op zijn beurt de nu toch wel wat vermoeide Legionair, zijn


  geweer zwaaiend als een strijdknots, met een krakende dreun buiten westen.


  En het zag er even héél zorgwekkend uit voor Darryl Shields toen de man, zijn


  witte tanden ontblotend in een wolfachtige grijns, zijn geweer omdraaide, de


  bajonet op Shields' hart richtte, en met alle kracht toestak.


  Maar Philippe N anterre was er ook nog. Precies op het juiste moment stak die


  


  


  


  zijn hoofd om de hoek van de goede gang, zag welke feestelijkheden op het


  punt stonden te gebeuren, vond dat er maar één mogelijkheid was en riep in


  zijn moedertaal: 'Achturig!' De vaandrig verstijfde, de punt van de bajonet


  niet verder dan een decimeter van Shields' borst. Verbluft keek hij om, wie dit


  bevel gegeven had. Het volgende moment boorde Nanterres bajonet zich in


  zijn hart, en zonder zelfs nog maar te zuchten zakte hij dood ineen. Nanterre


  zwiepte de vlammenwerper toe aan een der inmiddels genaderde Legionairs,


  bukte zich, slingerde de bewusteloze Shields over zijn schouder en draafde er


  vandoor, de onderaardse gang die naar de machinegeweer post leidde in, ter-


  wijl de maten met loeiende vlammenwerper en knetterende geweren zijn


  aftocht dekkend achter hem aan holden.
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  Twee van de Legionairs hadden de strategische terugtocht niet overleefd. In


  de machinegeweerbunker, de verbindingsdeur met de inmiddels barstensvol


  boze Duitsers zittende onderaardse gang zorgvuldig afgesloten, monsterde


  een bijgekomen Shields de restanten van zijn peloton: Philippe Nanterre die


  hem grijnzend aankeek, en de jeugdige Legionair met hoogtevrees. 'Nou ja,'


  zei hij, 'laten we hopen dat het ploegje dat er met die boerenmeid vandoor is


  inmiddels de eigen linies heeft bereikt.' Via het schietgat werkte hij zich naar


  buiten en zag kans tegen de brokkelige stenen opklauterend de buitenrand van


  de gracht te bereiken. Nanterre volgde hem op de voet, en samen rukten ze de


  jammerende Legionair met hoogtevrees naar boven. Ogenblikkelijk doken ze


  uit het oog van eventuele achtervolgers weg in de verlaten loopgraafwarwinkel


  die het talud doorsneed. 'Dat is de eerste keer dat wij een opdracht niet hebben


  uitgevoerd,' gromde Shields, zich met het kompas in de hand een weg zoekend


  door het snel donker wordende maar zo nu en dan door een exploderende


  granaat even heel helder verlichte niemandsland. 'En ik moet me al heel sterk


  vergissen als die moffen nu niet rap hun garnizoen uitbreiden en het fort vol-


  slagen onkwetsbaar maken voor dit soort acties. Voorlopig is iedere kans op


  inname mooi verkeken!'


  Darryl Shields had gelijk. Nog geen week later zou majoor Rosendahl, de


  opvolger van de schielijk tot matroos gedegradeerde Korvettenkapitän Eisen-


  stedt, fort Douaumont tot de tanden wapenen met kanonnen en machinegewe-


  ren, hij zou er een garnizoen van ruim vijfhonderd man in legeren, en in alle


  gangen zou hij stenen muurtjes aanbrengen met sleuven voor mitrailleurs en


  handgranaten zodat eventuele binnendringers van alle kanten onder vuur


  genomen konden worden. De schietspoel van het noodlot kwam tot rust; sche-


  ring en inslag vormden een hecht geheel, en de op die ene dag door het lot


  geweven doek zou de lijkwade vormen voor meer dan 100.000 Fransen, sneu-


  


  


  velend in een maandenlange strijd die nodig bleek omdat fort Douaumont, het


  sleutel punt van de vestingwerken rond Verdun, in Duitse handen was geble-


  ven.


  Tara, die ademloos naar Shields' verhaal had geluisterd, kroop nog dichter


  tegen hem aan dan zij het laatste uur al had gelegen. 'Brrr!' rilde zij. 'En ik, die


  altijd dacht dat Irr een gewelddadige wereld was!' Shields glimlachte wee-


  moedig. 'Ik denk dat wij op aarde jullie als het op bloedvergieten en masse


  aankomt ruimschoots de baas zijn,' zei hij. 'Maar het vreemde slot van het


  verhaal moet ik je nog vertellen. Zonder al te veel problemen bereikten wij


  onze eigen linies, en in de betrekkelijke veiligheid van een uitgegraven onder-


  komen te midden van een peloton Franse tirailleurs kwamen Nanterre, de


  Legionair met hoogtevrees en ik weer een beetje op verhaal. Van de mannen


  die de boerenmeid opsleeptouw hadden genomen hoorden wij niets meer,


  evenmin als van de boerenmeid zelf. Ik denk dat hun botten tot op de dag van


  vandaag liggen te rotten in de velden rond Verdun.


  Half uitgeput zaten wij, in totaal met een man of veertig, elkaar in die onder-


  grondse schuilplaats sterke verhalen te vertellen terwijl de mascotte van het


  peloton, een gigantische en uiterst bloeddorstige Dobermann Pinscher die


  naar de Franse standaard-hondenaam Azor luisterde met druipende kaken de


  ingang bewaakte. De enige aan wie dat beest ooit gehoorzaamde was Petit-


  jean, een Frans-Canadese tirailleur die vrijwillig dienst had genomen; voor de


  rest vloog hij iedereen naar de strot als Petitjean zelfs maar de letter "g" van


  het woord "grijp" zei. Op een gegeven moment begon dat beest als een gek te


  grommen, en Petitjean die op dat uur van de avond hooguit een "homme dl?


  soupe" met het eten verwachtte riep Azor tot de orde: "liggen!", en het beest


  zakte, zij het met duidelijke tegenzin, bloeddorstig hijgend door de poten. De


  vieze lap die voor de ingang hing werd opzij geschoven, en wie daalde daar de


  modderige treden af? Een mager scharminkel, gehuld in een veel te grote


  legerjas, een zijknat schapevel om de schouders en een blauwgrijze helm


  bovenop een wollen muts. Die hond werd bijna gek, Petitjean kon hem slechts


  met de grootste moeite weerhouden de ordonnans aan te vliegen. De man zelf


  scheen het echter allemaal hoogst vermakelijk te vinden. 'Jááá! Hihihihi!'


  kakelde hij met die ellendige stuiplach van hem. 'Daar hebben we Shields, de


  held van Douaumont! Opdracht uitgevoerd? Ja natuurlijk, de knecht doet


  immers wat de machtige beveelt! Jááá! Hihihihi!'


  Nanterre had hem binnen een fractie van een seconde bij zijn gore kladden


  maar het mormel (dat er zo onderdehand aan gewend was geraakt dat'ie


  iedere keer als hij ons tegenkwam van de voeten werd gelicht) bleef doorscha-


  


  


  


  


  teren alsof er niets aan de hand was. Ik siste hem toe: "Nee, de opdracht is niét


  uitgevoerd! Dat kolerefort staat er nog, en nou biecht je op wat jij daar alle-


  maal mee te maken hebt. Jij had orders, zei je. De tijd was gunstig, zeije. Vuile


  teringetter! Het heeft mij zowat, en een groot deel van m'n mannen volledig,


  hun hachje gekost!'


  De spichtige ordonnans stikte nu haast van pret. Nanterre gaf hem een beetje


  lucht, en hoestend kakelde hij: "Jááá! Hihihihi! Maar de opdracht is wèl uit-


  gevoerd, en voortreffelijk ook! De tijd was gunstig, zei ik, dat klopt. Maar zei


  ik soms voor wie? Nou? Hihihihi!"• Philippe Nanterre rammelde de vent


  opnieuw door elkaar. "Aan welke kant sta jij eigenlijk, scharminkel?" brulde


  hij, zijn gezicht op nog geen decimeter van de vertrokken trekken van de


  ordonnans. Die slikte, vermande zich en kakelde hikkend: "Jááá! Hihihihi!


  Aan welke kant sta ik? 0, wat een goede vraag! Er IS geen kant, lieve vriend.


  Of je je rechterhand nu afhakt of je linker, je snijdt altijd in je eigen vlees.


  Maar daar is de wereld nog niet achter. Jááá! Hihihihi!" Nanterre gaf de aan


  zijn eigen stuiplach haast bezwijkende griezel een zwiep dat hij petsend tegen


  de vochtige wand van het onderkomen knalde, en Petitjean liet de halsband


  van de grauwende en razende Dobermann Pin sc her los. "Grijp!" beval hij, en


  de hond flitste met het schuim op de bek in pure moordlust naar voren. Op dat


  moment draaide het scharminkel zich om en keek de hond zonder een spoor


  van angst schaterend aan. "Jááá! Hihihihi! Kijk nou eens: de honden sturen de


  honden op mij af! Wat een grap!" Hij richtte zich op, en tot mijn stomme


  verbazing zag ik hoe hij veel groter was dan hij, weggedoken in zijn slobberige


  jas, altijd had geleken. En het krankzinnige gebeurde. Azor, die tot dan toe


  een werkelijk voor niets bevreesde moordenaar was geweest stopte midden in


  zijn aanval alsof hij tegen een muur opknotste, en dook jankend dat het door


  merg en been ging in doodsangst met de staart tussen de poten ineen. "Jááá!


  Hihihihi!" stuiplachte de ordonnans. "Jij weet wel beter, jongen. Jij weet ter-


  dege voor wie je wel en voor wie je niet bang moet zijn. Jááá! Hihihihi!"


  Hij deed een stap naar de trillende Dobermann toe en dat werd het sidderende


  dier te veel. Jankend als een geslagen puppie liet hij stront en pis tegelijk lopen,


  keek even radeloos om zich heen en vluchtte toen in pure doodsangst het


  onderkomen uit, ons allen in totale verbijstering achterlatend. Behalve Loki,


  de ordonnans. Hij zakte weer ineen tot zijn normale belachelijke postuur.


  "Jááá! Hihihihi!" stuiplachte hij. "Ik stap maar weer eens op. Ik schijn hier


  niet welkom te wezen. Maar die hond is verstandiger dan zijn meesters, knoop


  dat maar in jullie oren. Jááá! Hihihihi!" En met een akelige schaterlach ver-


  dween hij naar buiten, het sombere niemandsland in, ons achterlatend in de


  plotselinge kille vrees dat de man veel, véél meer was dan hij scheen ... '


  Shields zweeg, in gedachten terug op de doorploegde velden rond Verdun.


  Toen vermande hij zich, en trok Tara knuffelend tegen zich aan. 'Tijd voor


  slapie-slapie!' grinnikte hij. 'Morgenochtend zal ik je precies vertellen wat ik


  


  


  


  


  


  


  met dat Schip van Ondergang van plan ben.' Het meisje nestelde zich in zijn


  armen en zo, schepen in elkanders veilige haven, vielen Darryl Shields, gewe-


  zen korporaal in het Tweede Regiment Vreemdelingenlegioen en Tara, de


  wilde dochter van een vreemd en oorlogszuchtig volk, in een voor de omstan-


  digheden buitengewoon vredige slaap.
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  Malu de Tovenaar smeedde zijn plannen. Zijn boodschappers brachten hem


  berichten van opstand, en uit alle windstreken woei het gerucht van rampen.


  'Jij denkt te winnen, Dogon de Eenzame,' mompelde de magiër zacht voor


  zich uit, en een nadenkende trek gleed over zijn gelaat. 'Maar als je je huidige


  plan ten uitvoer brengt ga je toch je ondergang tegemoet.' Hij wierp een veel-


  betekenende blik op het stoffige pentagram in de toren kamer, en glimlachte


  toen hij dacht aan een gelijksoortig pentagram dat hij eens, onmetelijk lang


  geleden, had aangebracht op een grote plaat marmèr in het paleis van Xatlan-


  tu. 'Zo lang dat pentagram daar is, Dogon de Eenzame, kan jij je queeste niet


  volbrengen!'


  Malu de Tovenaar lachte, en zijn lach droeg ver op de wind rond de resten van


  Dunn.


  


  


  


  Borkus de Vlotte


  Toch hield de toekomst ook voor Malu een verrassing in petto. Tussen de


  vesting Dunn en de weinig vruchtbare landerijen rond de stad Samarra ligt,


  zijn uitlopers op ongeveer tien mijl van laatstgenoemde stad, een woest en


  ondoordringbaar bos. Het is een laatste overgebleven fragment van de gigan-


  tische tropische regenwouden die eens dit deel van Irr geheel bedekten, en


  reizigers plegen het te mijden als de pest.


  Behalve aan het verraderlijke karakter van de vol kloven en spleten zittende


  bodem, de ondoordringbaarheid van het met lianen doorstrengelde stammen-


  woud en de moordzucht der tussen de bomen levende roofdieren is dit ook te


  wijten aan de aanwezigheid van de enige mensenstam die het in deze uiterst


  vijandige omgeving kan uithouden: het pygmeeënvolk der Itoemba.


  Deze Itoemba-stam die op houten plateaus in de gigantische woudreuzen


  pleegt te leven, kan nauwelijks met enige aardse stam worden vergeleken; de


  Itoemba worden in woestheid zelfs niet geëvenaard door de koppensnellende


  Zuidamerikaanse indianenstammen of door de Dajaks, die nog slechts enkele


  tientallen jaren geleden met hun kannibalistische praktijken Noord-Borneo


  onveilig maakten.


  Het was dit bos dat een eenzame reiziger, onderweg van Dunn naar Samarra,


  aan de horizon zag opdoemen. Normaal gesproken zou hij een geheel andere


  route hebben gevolgd, maar de boodschap die hij moest brengen aan prinses


  Lja van Samarra had een zo dringend karakter, dat hij zich niet kon veroorlo-


  ven welke omweg dan ook te maken. Bovendien, Borkus de Vlotte, onderweg


  van Dunn naar Samarra, was niet voor een kleintje vervaard.


  Met de hardnekkigheid die op aarde slechts wordt geëvenaard door die van


  een muilezel (of, zoals sommigen wellicht zullen opmerken, door die van een


  kat of een vrouw) zette hij onbekommerd koers naar het woud en Borkus, die


  zijn bijnaam De Vlotte had te danken aan de ongelooflijke snelheid waarmee


  hij lange afstanden door moeilijk terrein kon afleggen, weigerde zich bezorgd


  te maken bij de aanblik van de hoge bomen die steeds dichterbij kwamen.


  Tenslotte was hij van kindsbeen af opgegroeid in een wereld waar wreedheid


  en geweld aan de orde van de dag waren, en één van de dingen die hij in zijn


  veelbewogen leven had geleerd was dat in negen van de tien gevallen het over-


  leven van een benauwde situatie een betrekkelijk koud kunstje is, mits men


  


  


  maar wil overleven. En Borkus, bijgenaamd de Vlotte, was een geboren over-


  lever.
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  Dat kwam trouwens heel goed uit, want zo'n drie mijl verderop zat Bolo met


  rommelende maag in zijn boom. Hij had al meer dan een half uur de vorderin-


  gen van het gestaag nader komende figuurtje in de verte gevolgd, en hij prees


  de goden van zijn somber boomvolk dat de man precies in de goede richting


  liep. Hij wreef zich, terwijl hij zich uitsluitend met beide benen aan de boven-


  ste tak van zijn uitkijkpost vastklemde, verwachtingsvol in de kleine doch


  opmerkelijk sterke handen, en wierp een goedkeurende blik op het platform


  dat zich enkele meters lager in de wijdvertakte boom bevond.


  Hij had er de wind flink onder, vond Bolo, en ja, op het ongeveer tien bij tien


  passen meten de, rommelige en vanaf de grond volkomen onzichtbare platform


  in de dichtbegroeide boomkruin was de arbeidzaamheid van zijn drie vrouwen


  een lust voor het oog. Met een vaardigheid die alleen geboren kon zijn uit een


  jarenlange ervaring wikkelde het drietal een ongeveer dertig passen lang touw


  tot een grote rol, en Pyla, die de snuggerste was van het verder op intellectueel


  gebied niet uitblinkende groepje, bracht in het einde van de lijn een soepele


  schuiflus aan. Ola en Asla keken bewonderend toe: zo ver zouden zij het nooit


  brengen, waarschijnlijk.


  Inmiddels was Bolo van zijn hooggelegen uitkijktak neergedaald naar het


  platform. Zijn kleine, taaie en pezige lichaam was als het ware geschapen voor


  het leven in de bomen, en evenals bij zijn stamgenoten van het volk der Itoem-


  ba had een duizenden jaren lange evolutie ervoor gezorgd dat aan beide voeten


  bijna vingerlange tenen prijkten, bij uitstek geschikt om mee te grijpen.


  De donkerbruine Itoemba vormen een merkwaardig volk; ethnologiseh gezien


  zijn zij verwant aan de eveneens donkerbruine Araks, maar waar de laatsten


  zich hebben ontwikkeld tot kleine maar stevige krijgers die nog niet eens in een


  boom zouden kunnen klimmen zelfs al zouden zij het willen, zijn de tengere


  Itoemba in de bomen volledig in hun element en kan men de malen dat zij de


  begane grond betreden op de vingers van één hand tellen.


  Nee, geen grond voor de Itoemba. Hij hóefde trouwens helemaal niet op de


  grond te komen, vond Bolo, terwijl hij zijn vingers liefkozend over de door Pyla


  geprepareerde rol touw liet glijden; het voetvolk dat daar beneden rondliep


  kwam gewoonlijk, zij het meestal niet vrijwillig, wel naar hèm toe.


  liS


  


  


  'Volgens mij bezwendel je de zaak,' had Tara gezegd toen Darryl Shields haar


  uitlegde wat hij van plan was met zijn Schip van Ondergang. 'Niemand op


  heel Irr heeft ooit van zo iets gehoord, en ik denk niet dat je het voor elkaar


  krijgt. Verbeeld je: het is zo tegennatuurlijkals de pest!'


  Shields had zelfverzekerd het hoofd geschud. 'Dat zeiden ze twintig jaar gele-


  den in mijn wereld ook,' wierp hij tegen. 'Maar naderhand moest men daar


  met het schaamrood op de kaken vanterugkomen, Geloof me maar, Tara: als


  ik je zeg dat het lukt, lûkt het ook. Maar ja ... alsje bang bent hoef je niet mee


  te doen; het is vrijwillig.'


  Het meisje keek Shields met bliksemende ogen aan. 'Bang?' morde ze, 'Ik


  bang? Het woord angst is onbekend voor een koningsdochter der Gorsars, als


  je dat maar weet, witman!'


  'Hoe kan ik dat nou weten?' deelde Shields schokschouderend mede. 'Ik weet


  niet eens dat je een koningsdochter bent en van de Gorsars heb ik ook nog nooit


  gehoord, lekkere vrijdoos. Maar ja, als jij zegt dat zo iemand geen angst kent


  dan zal dat wel zo zijn.'
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  Enkele weken na dit gesprek, terwijl Borkus dapper door de bossen ploegde en


  Dogon de Eenzame vakbekwaam de sergeant-majoor uithing, waren beiden


  doende de laatste hand te leggen aan hun Schip van Ondergang. Het merk-


  waardige ontwerp had de grootste aandacht getrokken van de Horlochs, en


  gedurende de tijd dat zij onder scherpe bewaking bezig waren geweest met


  hun werkzaamheden was zelfs Mordorr de Tenno enkele malen op komen


  dagen om het vreemde schip te bezichtigen. Zelfs deze wijze vorst, heerser


  over een groot en strijdbaar volk, had verwonderd het hoofd geschud. 'Het is


  dat onze traditie voorschrijft dat iedere gevangene zijn laatste reis mag maken


  in een sehip van eigen keuze, witman,' had hij opgemerkt, 'anders zou ik een


  stokje hebben gestoken voor deze idioterie. Dat is toch geen schip meer, man,


  dat is een pure wanconstructie!'


  'Dat zal je te zijner tijd dun door de broek gaan lopen, pimpelpaarse gifkik-


  ker!' mompelde Darryl Shields binnensmonds, maar om zijn project niet in


  gevaar te brengen sloeg hij dat soort revolutionaire taal niet hardop uit. 'Ik


  begrijp, 0 grote Tenno,' zo sprak hij met de vereiste eerbied, 'dat mijn ontwerp


  u enigszins vreemd voorkomt. Maar de religie van mijn volk schrijft dit soort


  schepen voor, en groot onheil zou over ons komen indien wij van de oude en


  wijze lessen afweken.'


  Mordorr de Tenno huiverde onwillekeurig. Het begrip religie was hem


  


  


  bekend, en aangezien dit in zijn land de verpersoonlijking vond in de griezelige


  en nagenoeg almachtige Malu de Tovenaar kon hij zich levendig voorstellen


  wat voor soort onheil er in de lucht zou kunnen hangen.


  'Je prutst maar aan, witman,' gaf hij toe. 'Ik zou je het liefste zó te barsten


  gooien, maar je hebt helaas gelijk: voorschriften zijn er om te worden opge-


  volgd.'


  Darryl Shields knikte en spande een nieuw stuk fijngeweven doek, geïmpreg-


  neerd met gom afkomstig van de rijkelijk in Xatlantu groeiende bomen, over


  het merkwaardig gevormde houten geraamte. 'Nog één dag,' schatte hij, 'en


  dan is het ding klaar.'


  Hij keek eens om zich heen over de wijde vlakte waarop hij nu al weken aan het


  zagen, timmeren, schaven en spannen was geweest. De zon was onbehaaglijk


  warm, maar Shields mopperde niet. 'Dit is juist het soort weer dat we nodig


  hebben,' hield hij zichzelf voor. 'Er gaat voor mijn plannen niets boven een


  lekker zonnetje.'


  Ook Tara had plezier in haar arbeid gekregen. Hoewel ze nog steeds de


  mening was toegedaan dat Shields' plan onmogelijk zou kunnen slagen zag ze


  geen enkele reden om niet volop mee te werken. Het leidde haar gedachten een


  beetje af, vond zij.


  Maar begrijpen deed ze er niets van. Want wat was dat nou voor eigenaardig


  schip? Een vreemde kruisvorm van houten spanten, met vooraan in een der


  armen van het kruis twee achter elkaar geplaatste houten stoeltjes, en allerlei


  draden die door het frame liepen en, gecontroleerd door rare mechaniekjes bij


  de voorste stoel, verscheidene vreemde kleppen en flapjes aan de andere armen


  van het kruis lieten bewegen? Ze haalde haar schouders op. Shields was een


  beste jongen, vond zij, maar van schepen had hij geen verstand.
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  Dogon, vorst der Gorsars en legeroverste der Araks, had niet stil gezeten.


  Onder zijn bezielende leiding was het krijgersvolk van Heng-leng uitgegroeid


  tot een redelijk soepel werkende vechtmachine, en zelfs de kleine hoofdman


  moest toegeven dat hij wat had opgestoken van die rare bronskleurige man.


  Met eindeloze oefeningen had Dogon zijn mannen afgemat, tot ze des avonds


  doodmoe op hun slaaprnatten neerrolden om de volgende morgen met stijve en


  pijnlijke ledematen weer aan de volgende serie eindeloze oefeningen te begin-


  nen. Maar hun pogingen hadden resultaat. Een overrompeling zoals destijds


  had plaatsgevonden in het gevecht tussen Dogon en de drie Araks was niet


  meer mogelijk, want de bruine krijgers waren nu dusdanig op elkaar inge-


  speeld geraakt dat ze elkaar niet meer voor de voeten liepen, en door de einde-


  loze excercities van Dogon precies wisten wàt er moest gebeuren, hoé het


  


  


  


  moest gebeuren en hoe snel het moest gebeuren.


  En dit gold niet alleen voor kleine groepen krijgers; ook het leger als geheel


  was in staat om op eenvoudige commando's op te treden als één man, als één


  goed geoefende en in prima conditie verkerende onoverwinnelijke krijger.


  Natuurlijk, er waren enkele onregelmatigheden geweest, en bepaalde figuren


  waren niet zonder kleerscheuren door de oefening gekomen. Dogon dacht nog


  steeds met afschuw terug aan de dag waarop hij Hu-do had moeten doden,


  toen de krijger die Dogon zijn overwinning van destijds nog steeds niet kon


  vergeven zijn uiterste best deed om hem in een gevecht van man tegen man


  naar een andere wereld te helpen. Maar dat alles was nu vergeten. Zijn poging


  had Hu-do een gebroken nek opgeleverd, en zijn restanten waren allang inde


  kookpotten der Araks verdwenen. Zelfs Dogon, die de plaatselijke traditie


  geen geweld wilde aandoen, had een hapje meegegeten.


  


  En dan was er nog de gelegenheid waarbij Heng-leng een pak slaag had opge-


  lopen. Het was weer tijdens een gevecht van man tegen man geweest, want


  hoewel Dogon grote aandacht besteedde aan het gezamenlijk optreden ver-


  waarloosde hij dit onderdeel van de krijgsverrichtingen geenszins. Heng-leng


  was ondanks zijn nietige postuur een formidabel krijger, en in het boeiende


  gevecht had de Gorsar menige klap opgelopen. Maar toen, met een geweldige


  slag van zijn gespierde arm, haalde hij de Arak onderuit. Heng-leng stortte


  ruggelings ter aarde en met één sprong was de Gorsar bij hem, ondertussen


  echter verduiveld goed oplettend geen fatale trap van zijn tegenstander te


  krijgen. Heng-leng siste van woede, en krabbelde ogenblikkelijk overeind.


  Maar het was al te laat voor de kleine man. Dogon de Eenzame had hem te


  pakken en beukte op hem in met een geweld dat de omstanders verbaasde.


  Waarom moest dat nou zo hardhandig gebeuren? Het was toch maar een


  oefening?


  


  Een minuut ofwat later kwam Heng-leng weer tot bewustzijn. Kwaad nam hij


  de Gorsar op, ondertussen zijn builen wrijvend. 'Kon dat niet wat zachtzinni-


  ger gebeuren, bronzen beul?' informeerde hij terwijl hij Dogon vuil aankeek.


  'Je hebt me zowat lam, gek en blind geslagen!'


  


  Dogon ging ogenblikkelijk op de kwestie in en richtte zich over het gebutste


  hoofd van Heng-leng heen tevens tot de andere Araks. 'Misschien kan een van


  jullie mij vertellen waarom ik jullie iarl deze afstraffing heb gegeven?' infor-


  meerde hij, maar het enige resultaat dat de vraag opleverde was een groot


  aantal verwonderde gezichten. Dogon zuchtte. 'Je moet die kaffers ook àlles


  uitleggen,' mompelde hij, en hij vervolgde hardop: 'Jullie hoofdman Heng-


  leng verdedigde zich uitstekend en het feit dat ik hem op een gegeven moment


  neersloeg had nog helemaal zijn nederlaag niet hoeven te betekenen. Ikzelf


  heb in menig gevecht in het zand gebeten, om een paar minuten later toch als


  overwinnaar uit de strijd te voorschijn te komen. Een man die tegen de grond


  geslagen wordt verkeert namelijk helemaal niet in zo'n hopeloze positie als


  


  


  iedereen schijnt te denken. Integendeel: iedereen die zich op een ruggelings op


  de grond liggende tegenstander probeert te werpen maakt een goede kans met


  één geweldige schop buiten gevecht te worden gesteld. Maar Heng-leng


  maakte daar toen hij lag helemaal geen gebruik van, integendeel. In plaats van


  mij in de gaten te houden was het eerste dat hij deed overeind krabbelen, en


  een man die van de grond probeert te komen verkeert wèl in een kwetsbare


  positie. Dat heb ik Heng-leng dan ook laten merken op een manier die hij nooit


  meer vergeten zal, en ik wil dat jullie dit inje oren knopen: alsje in een gevecht


  van man tegen man tegen de grond geslagen wordt, probeer dan nooit zo snel


  je kunt overeind te komen, maar blijf liggen en schop je naderende tegenstan-


  der de poten onder z'n lijf vandaan. Dat zal je de benodigde tijd geven om


  overeind te springen zonder dat'ie je ogenblikkelijk op je nek zit. Ik ben de


  eerste die zal toegeven dat dit een uiterst merkwaardige tactiek schijnt, maar


  neem maar rustig van oom Dogon aan dat het in de praktijk werkt. Ach-ach,


  voorwaarts treden en ogenblikkelijk een demonstratie van het geleerde


  geven.'


  


  Ach-ach, die een uitmuntend krijger was, had de les goed begrepen en wist


  toen hij eenmaal ruggelings op de grond lag de grote Gorsarkrijger minuten-


  lang van zich af te houden tot hij hem een voldoende harde trap kon toedienen


  die hem in staat stelde heelhuids overeind te komen. En goedkeurend zagen de


  Araks toe hoe de lessen van die grote Gorsar meer gezond verstand bevatten


  dan zij in eerste instantie hadden gedacht.


   ,


  


  


  Het schip van Ondergang


  Borkus de Vlotte naderde in soepele looppas Bolo's boom. Hoewel hij reeds de


  hele dag aan het rennen en draven was geweest ging zijn adem nauwelijks


  sneller dan normaal, en zijn hartslag bonsde kalmpjes in een geruststellend


  tempo. Zijn sterke benen gingen regelmatig op en neer als de zuigers in een


  traag lopende scheepsdiesel, en al met al vond Borkus dat hij in prima conditie


  was. Hij zag dan ook de toekomst met vertrouwen tegemoet, want, zo dacht


  Borkus de Vlotte, het boomcreatuur dat hem de baas kon moest nog geboren


  worden. Jaja, dat dàcht Borkus.
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  Maar Bolo zag dat anders. Terwijl de snelvoetige loper de eerste bomen van


  het bos passeerde en dienovereenkomstig zijn pas vertraagde, zette de Itoemba


  zich op de knieën neer op de rand van zijn ruwhouten platform, de rol gevloch-


  ten touw losjes in de hand. Een mooie glimlach gleed over Bolo's gelaat, en zijn


  drie vrouwen bibberden opgewonden, terwijl zij elkaar van pure spanning ste-


  vig omklemden. Borkus de Vlotte ploeterde nader, zijn tempo door de bomen


  en verdere begroeiing nu vertraagd tot een normale wandelpas. Nu was Bor-


  kus de Vlotte niet stom; hij wierp dan ook iedere paar seconden een blik naar


  boven, maar iedereen die in zijn jeugd wel eens boompje heeft geklommen


  weet dat iemand die in een dichtbegroeide boom stilletjes verborgen zit vanaf


  de grond geheel onzichtbaar is terwijl daarentegen iemand die zich door het


  struikgewas voort worstelt, alleen al vanwege het feit dat hij in beweging is,


  van bovenaf moeiteloos kan worden gezien.


  Zo ook de goede Borkus. Terwijl hij bedremmeld voortmodderde door het


  kreupelhout zag Bolo, comfortabel geknield op zijn platform, hoe zijn prooi


  volledig onbewust van het feit dat hij zijn ondergang tegemoet liep, meter voor


  meter naderkwam. Bolo grinnikte, en vierde het touw een metertje uit, zodat


  de lus iets onder het goed gecamoufleerde platform bengelde.


  Borkus had niets in de gaten. Weliswaar keek hij nog steeds dapper om zich


  heen, maar de ijle lus, hoog boven zijn hoofd, was en bleef onzichtbaar voor


  hem. Maar niet lang meer!


  


  


  Want op het moment dat Borkus de Vlotte zich nagenoeg recht onder de rand


  van het platform bevond spanden de spieren van Bolo de Itoemba zich, en met


  een zwierend gebaar dat geen cowboy of vaquero hem zou hebben verbeterd


  zwiepte hij de schuiflus naar beneden, terwijl de rest van het touw als een


  sissende slang uitliep.


  Borkus de Vlotte, gewaarschuwd door het plotselinge gedruis boven zijn


  hoofd, hield met een ruk de pas in en trachtte, een blik naar boven werpend,


  zijdelings weg te duiken. Maar het was te laat.


  'Pèts!' deed het touw tegen Borkus' schouders terwijl de lus feilloos om zijn


  nek kletste, en op hetzelfde moment riep Bolo boven: 'Hááálûh!' Dat was niet


  . aan dovemansoren gezegd. Ola en Asla schoten bliksemsnel toe, grepen het


  touw beet en begonnen gelijk met Bolo te halen alsof hun leven er vanaf


  hing.


  Borkus de Vlotte had niet veel meer in te brengen. Machteloos voelde hij hoe


  zijn voeten van de grond werden getild, en het enige dat hij kon doen was boven


  zijn hoofd het touw beetgrijpen om te voorkomen dat de lus om zijn nek hem


  volledig de adem benam. Terwijl hij door het lommerrijk geboomte opwaarts


  werd getrokken bracht hij benauwde geluidjes voort, en zijn benen spartelden


  heftig doch tevergeefs.


  In die tussentijd had Pyla zich boven op het platform wat achteraf gehouden.


  Nu trad zij echter naar voren, tastte in het vaatwerk dat in een hoek van het


  platform stond en vatte daar een enorme houten pollepel uit. Liefkozend gle-


  den haar vingers over het harde materiaal, en op het moment dat het vuurrood


  aangelopen hoofd van de beklagenswaardige Borkus boven de rand van het


  platform verscheen hief zij het keukengerei hoog op en diende er de onver-


  wacht verschenen gast een daverende klap boven het linkeroor mee toe. De


  slag weergalmde dreunend door het woud, en zonder verder tegenstribbelen


  werd de nu bewusteloze Borkus onder zacht gejuich door het viertal aan boord


  gehesen.
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  Eindelijk was Darryl Shields' schip klaar. Onder de gouden zon van Irr lag het


  te midden van de bloemen even buiten Xatlantu, en de zonnestralen speelden


  op het glanzende doek waarmee het houten frame bespannen was. Aan een


  haak aan het voorste deel was de lange, lange kabel vastgemaakt die meer dan


  vijftienhonderd passen ver strekte tot aan de rand van de kloof waar de reus-


  achtige steen op de rand klaarlag om in de diepte te worden geworpen.


  Shields was trots op zijn constructie. In eerste instantie had het ontwerp hem


  veel hoofdbrekens gekost, want nog nooit eerder had hij een dergelijke


  opdracht bij de hand gehad. Zo nauwkeurig mogelijk had hij zijn berekenin-


  


  


  


  


  


  


  gen gemaakt, aan alle kanten ruime veiligheidsmarges inbouwend voor het


  geval hij ergens een fout gemaakt zou hebben.


  Daarna kwam het probleem van het bouwen; hij was weliswaar een handig


  man, maar nu moest hij alles zijn: timmerman, constructeur en opzichter


  tegelijk. Want Tara die nog nooit eerder een merkwaardig schip als dat van


  Shields had gezien kon geen tekening lezen, en daarom moest Shields haar


  voortdurend in de gaten houden en uitleg geven. Gelukkig waren enkele van de


  Horlochs nieuwsgierig genoeg geweest om de traditie met voeten te treden en


  een handje te helpen bij de bouw, anders had het karwei waarschijnlijk nog


  enkele weken langer geduurd. Maar nu was het dan eindelijk zo ver: het Schip


  van Ondergang lag, zijn vreemde kruis vorm wijd gespreid, in de gouden zon te


  schitteren.


  En zo kwam de dag van de terechtstelling. Shields en Tara werden die ochtend


  gewekt door luid gestommel op het ijzeren rooster boven hun cel. 'Daar heb-


  ben we de poppen aan het dansen,' merkte Shields tegen het meisje op. 'Als je


  je nog terug wilt trekken moet je dat nu doen.' 'Wát terugtrekken?' gaf het


  meisje tot antwoord. 'Zelfs als ik dat zou willen zou de Tenno het me nog niet


  toestaan. Hij heeft nu eenmaal beslist dat wij gezamenlijk terechtgesteld zul-


  len worden en daar helpt geen moedertjelief aan.' 'Zo mag ik het horen,' zei


  een tevreden Shields, 'Dan gaan we dus toch samen in mijn schip.'


  De Horloch-bewakers lieten voorkomend een touwladder voor het tweetal


  neer, en een voor een klauterden ze naar boven. 'Val nou gauw dood,' merkte


  Tara stomverbaasd op toen ze zag welk een ontvangstcomité daar voor hen


  klaarstond, 'zijn jullie allemaal gekomen om ons in die kloof te zien pletteren?'


  Mordorr de Tenno, die omringd door zijn lijfwacht het dichtst bij stond, knikte


  vergenoegd. 'Jullie terechtstelling is een bezienswaardigheid voor het hele


  volk, en reken maar dat ze ervan zullen genieten!' gaf hij als zijn mening te


  kennen.


  Daarop marcheerde de groep, Tara en Shields ongeboeid maar bijzonder goed


  bewaakt in het midden, de poort uit, naar het wachtende schip.


  Aldaar aangekomen nam Mordorr de Tenno het woord. 'Witrnan,' sprak hij


  plechtig, 'je zult hebben gemerkt dat wij Horlochs een volk zijn dat zeer aan


  traditie hecht. En reeds sedert eeuwen is het gewoonte dat ons gehele volk


  tijdens de terechtstelling van een gevangene doodszangen zingt en op plechti-


  ge wijze danst. Hoewel jij een vreemdeling bent en derhalve geen aanspraak


  kunt maken op enig recht schrijft toch de traditie voor dat je hellewaarts zult


  varen op de tonen van de doodszang van je eigen volk. Zing ons daarom je lied


  voor, en maak de passende gebaren daarbij zodat wij ze kunnen leren.'


  Darryl Shields aarzelde geen seconde. Hij zakte ogenblikkelijk door de knieën


  (dat had immers destijds ook een niet onaardig resultaat opgeleverd) en


  maakte op handen en voeten enkele sprongetjes. De Horlochs zagen eerbiedig


  toe. Dit had iets met een leprechaun te maken, wisten zij. Shields knikte tevre-


  


  


  den. De stemming zat er wel in bij die jongens, was zijn oordeel, en minzaam


  glimlachend kwam hij overeind, keek de Tenno stralend aan en zong toen


  terwijl de Horlochs bijna stierven van eerbied: 'Zeg ken jij de mosselman?'


  Mordorr de Tenno knikte goedkeurend. Dat was een mooie doodszang, vond


  hij. De melodie was fraai gecomponeerd, net plechtig genoeg om de ernst van


  de situatie recht te doen, maar door het vlotte tempo ook voldoende vrolijk om


  aan te geven dat er aan de gevangenen niets verloren was. Ja, Mordorr de


  Tenno was zeer tevreden, op één ding na. Maar Mordorr de Tenno werd op


  zijn wenken bediend. Want Darryl Shields die ook van traditie hield en zijn


  kleuterschooljaren nog niet vergeten was, begon op de maat in de handen te


  klappen en beduidde de Tenno hetzelfde te doen. De vorst van het grote krij-


  gersvolk der Horlochs leerde snel. Feilloos volgde hij de gebaren van de tegen-


  over hem staande Shields, en onder de bewonderende blikken van zijn toege-


  negen volk sloeg hij achtereenvolgens de handen samen, petste met zijn rech-


  terhand tegen die van Shields, daarna met de linkerhand, vervolgens met bei-


  de handen tegelijk en begon weer van voren af aan terwijl een koor van Hor-


  lochs op de achtergrond met donderende stemmen het lied van de mosselman


  zong. Slechts een kleine wenk van Shields was nodig om het gehele volk zich in


  paren te doen opstellen, en enkele minuten later waren alle Horlochs niet


  alleen tot hun eigen vreugde maar vooral tot die van Darryl Shields druk aan


  het zingen en aan het handenklappen.


  Shields beduidde hun, toen alles soepel liep en iedereen de gebaren zonder


  fouten maken kon, te stoppen. Inwendig barstte hij van het lachen. 'Dat stom-


  me lied zal die paarse gekken zo bezig houden dat ze pas in de smiezen krijgen


  wat ik aan 't doen ben als het allang te laat is,' sprak hij tot zichzelf. Eén ding


  slechts wilde hij nog weten. 'Eh ... ' vroeg hij beleefd aan de Tenno, 'is het hier


  gebruikelijk dat een krijger zijn wapens meekrijgt op zijn laatste reis?' Mor-


  dorr de Tenno knikte bevestigend. 'Je vreemde knalwapen en je mes zijn door


  mijn krijgers in je schip gelegd. Je zult sterven met je wapens bij je.'


  'Dan moest er nu maar gestorven worden,' vond Shields, en onder goedkeu-


  rend oog van de Horlochs die zelden een zo meegaande gevangene hadden


  gehad hielp hij Tara in het achterste stoeltje van zijn schip en nam zelf in de


  voorste zetel plaats. Het plechtige ogenblik was daar. Langs de lange weg die


  het Schip van Ondergang moest afleggen stelden de Horlochs zich in paren op,


  en de geamuseerde Shields kon hier en daar een flard 'mosselman' opvangen.


  Toen, terwijl alle leven op Irr zijn adem inhield, gaf de Tenno zwijgend een


  teken met de hand en van de ene seconde op de andere hieven alle Horlochs


  met machtige stemmen de mosselman aan, sloegen zij elkaar ritmisch tegen


  de handen, wierpen de Horlochs bij de kloof het zware rotsblok over de rand en


  zette het Schip van Ondergang zich met een ruk in beweging.


  Een schok van spanning schoot door Shields heen. Zou het ding werken? En


  terwijl Tara achter hem bloed en etter zat te zweten wachtte hij gespannen het


  


  


  


  


  ogen blik af waarop de snelheid van het zich steeds harder voortreppende schip


  groot genoeg geworden zou zijn. Aan weerszijden naast hem schoten de Hor-


  lochs in een flits voorbij en verwaaide flarden gezang bereikten zijn oor. Toen


  vond Shields dat de snelheid hoog genoeg was. Met een 'Op hoop van zegen'


  trok hij de stuurknuppel tussen zijn knieën achterwaarts, en voelde hoe het


  'schip' ogenblikkelijk reageerde. Het wipte los van de grond en toen Shields de


  knuppel verder naar achteren bracht steeg het zweefvliegtuig, voortgetrokken


  door de met razende snelheid voortsuizende kabel, fluitend in de wind met


  verbazingwekkende snelheid hoger. ShieJds worstelde met de knuppel en het


  voetenstuur om het in de onrustige lucht voortbonkende toestel recht te hou-


  den, maar in zijn hart zong hij een vrolijk lied. 'Tweehonderd voet, vierhon-


  derd voet, achthonderd voet, duizend voet,' schatte hij uit de losse hand, over


  de rand van de cockpit kijkend. Toen stond de kabel onder hem bijna verticaal


  en Shields rukte de haak waaraan hij vast zat los. Een kleine trilling ging door


  het vliegtuig, toen kwam het horizontaal en zweefde als een reusachtige reiger


  weg van Xatlantu, terwijl Tara en Shields onder zich de piepkleine paarse


  Horlochs zagen die van pure verbijstering niets beters wisten te doen dan


  opwaarts te gapen, terwijl nog een enkele toon van de mosselman door de lucht


  boven Irr zweefde.


  


  


  Borkus is niet lekker


  Als een gesel gods trok Dogons leger westwaarts, in de richting van XatIantu.


  De aanvoerder trachtte zo veel mogelijk de plunderingen van zijn mannen


  tegen te gaan, maar in deze woeste wereld was het niet de gewoonte om zacht-


  zinnig op te treden en hij achtte het niet juist de manschappen veel beperkin-


  gen op te leggen. Trouwens, Dogon de Eenzame was zelf, hoewel in wezen een


  goed mens, onder soortgelijke omstandigheden opgegroeid als de kleine


  Araks, en hij kon er derhalve onmogelijk iets kwaads in zien wanneer zijn leger


  een dorp binnentrok, het eten dat ze nodig hadden zonder meer uit de hutten


  namen om vervolgens met een charmant plaatselijk meisje in de bosjes te


  verdwijnen.


  De menigte Araks ondervond weinig weerstand. De training van Dogon had


  goede vruchten afgeworpen en onderweg naar Xatlantu kwamen zij meer ma-


  len stammen tegen die veel groter in aantal waren, maar toch na een korte en


  gewelddadige strijd het onderspit moesten delven. De verliezen onder de


  Araks echter bleven over de gehele linie uiterst gering terwijl zij voorttrokken


  over het pad naar Xatlantu.
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  Borkus de Vlotte deed zijn naam eer aan. Hoewel de klap die Pyla hem had


  toegediend allesbehalve zacht was geweest, kwam hij toch reeds enkele minu-


  ten nadat hij onder zeil was gegaan zuchtend en steunend bij.


  Het leven lachte hem niet toe. Hij had het gevoel of er een waterval rond zijn


  'oren daverde, en hij wist zeker dat er in zijn achterhoofd een jong stiert je


  speelde. Ook was hij vastgebonden, zo ontdekte Borkus toen hij trachtte de


  buil op zijn hoofd voorzichtig te betasten. De armen zaten hem stevig op de


  rug, en zijn enkels lagen verankerd aan een boomstammetje dat dwars door


  een gat in het houten platform opschoot. Kortom, het zag er voor Borkus niet


  zo prettig uit, te meer daar hij uit zijn ooghoeken Pyla, Ola en Asla bezig zag


  met het stoken van een pittig houtvuurtje op een lemen stookplaat in een hoek


  van het platform. En het formaat van de ketel die boven dat vuurtje hing liet


  niets te raden over. Nee, Borkus' humeur werd er niet beter op.
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  Het zelfgemaakte vliegtuig van Shields zweefde rustig voort boven de vlaktes


  van Irr. Door de grote hitte van de zon was de lucht voortdurend in beweging


  en Darryl Shields had niet de minste moeite om de ene thermiekbel na de


  andere te vinden. Binnen een half uur had hij volgens zijn schatting een hoogte


  van ruim vierduizend voet bereikt, en voldaan constateerde hij dat zelfs een


  amateuristisch en log gebouwd toestel als het zijne onder deze weersomstan-


  digheden in staat was tientallen zo niet honderden mijlen af te leggen.


  Tara achter hem had nog geen woord gezegd. Tijdens de spectaculaire start


  had zij doodsangsten uitgestaan, maar naarmate de vlucht voortduurde en er


  klaarblijkelijk geen catastrofes op komst waren durfde zij voorzichtig om zich


  heen te kijken en na verloop van tijd begon zij zelfs plezier in deze geheel


  nieuwe ervaring te krijgen. Voorzichtig tikte zij Shields op de schouder. De


  piloot keek glimlachend om, zijn snor trillend in de vliegwind. 'Nou, wat heb ik


  je gezegd?' brulde hij triomfantelijk boven het gieren van de wind uit. 'Vliegt


  dat ding of vliegt het niet?' Tara knikte hem opgewekt toe. 'Sorry voor mijn


  twijfels, Shields. Tot op het laatste moment heb ik gedacht dat we met schip en


  al in die kloof te pletter zouden vallen.'


  Shields knikte begrijpend. 'Ik kan het je niet kwalijk nemen, Tara,' gaf hij toe.


  'Twintig jaar geleden wilde op mijn eigen wereld ook nog bijna niemand gelo-


  ven dat vliegen mogelijk was. En kijk nu eens op aarde om je heen: nu vliegen


  ze zelfs met motoren!'


  'Motoren? Wat zijn dat?' wilde Tara nieuwsgierig weten. 'Ach, laat maar,'


  zei Shields, 'als ik dàt ga uitleggen snap je er helemaal niets meer van. Maar al


  met al: je gedraagt je moedig voor iemand die voor het eerst met vliegen wordt


  geconfronteerd. '


  'Poe,'snoefde het meisje, 'ik heb je toch al gezegd dat een koningsdochter der


  Gorsars nergens bang voor is! Als ik niet door die vervloekte Horlochs gevan-


  gen was genomen zou ik nu de vrouwelijke strijders in het land van mijn vader


  Dogon de Eenzame aanvoeren, en ik kan je verzekeren dat daar meer moed


  voor nodig is dan voor het ontspannen zitten in dit rare schip van jou!'


  Darryl Shields ging niet op de woorden van het meisje in. Best mogelijk dat ze


  inderdaad een koningsdochter is, dacht hij, maar dat was voor dat moment


  niet van belang. Eérst maar eens zien zo ver mogelijk bij die Horlochs vandaan


  te komen.
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  Het lag inderdaad in de bedoeling Borkus de Vlotte als maaltijd te gebruiken.


  Heel op zijn gemak, comfortabel geleund tegen een stam, zag Bolo goed keu-


  


  


  rend toe hoe zijn vrouwen de culinaire voorbereidingen troffen, terwijl hij om


  de paar seconden een blik wierp op het geleidelijk tot zichzelf komende


  gerecht. Dat gerecht was inmiddels wanhopig bezig: niet alleen rukte Borkus


  vruchteloos aan de touwen die hem gebonden hielden, maar bovendien pijnig-


  de hij zich de hersens af op zoek naar een mogelijkheid om uit dit moeilijke


  parket te geraken. Bolo maakte zich om het een noch het ander druk. De


  touwen zaten goed vast, wist hij, en de gevangene zou met een wel héél goede


  smoes moeten komen om zich er nu nog uit te kletsen.


  Maar Bolo was een factor vergeten. Hij was namelijk een doorgewinterde


  lekkerbek die zijn maaltijden gaarne nuttigde met verfijnde kruiden, een sma-


  kelijk sausje, en veel verse peper. Ook was hij van mening dat een stukje vlees


  een vetrandje diende te hebben. Borkus de Vlotte kon dit weliswaar niet weten,


  maar het was hem desondanks bekend dat de op Irr veel voorkomende kanni-


  balenstammen zelden of nooit hun slachtoffers onmiddellijk opeten, maar hen


  gewoonlijk gedurende enkele weken of maanden vakkundig vetmesten. Hij


  verhief zich dan ook moeizaam op de elleboog van zijn gebonden rechterarm,


  schraapte de door de bewusteloosheid droog geworden keel en bracht op schor-


  re toon uit: 'Ik ben niet lekker.'


  Bolovond dat niet onredelijk. 'Dat zou ik in jouw geval ook niet wezen,' gaf hij


  toe. Borkus haastte zich het misverstand recht te zetten. 'Nee néé,' zei hij snel,


  'ik bedoel ik smáák niet lekker. Ik ben op 't ogenblik veel te taai en te mager om


  een geschikte maaltijd te vormen voor een zo vooraanstaand lid van de stam


  der Itoemba.' Daar zat wat in, vond Bolo. Tenslotte was zijn prooi (dat had hij


  al meteen gezien) een geoefend hardloper en hardlopers zijn, zoals ieder weet,


  niet om te vreten. Bolo knikte dan ook en vroeg Borkus: 'Wat stel je voor om


  daaraan te doen?'


  Die vraag was niet aan dovemansoren gericht. Borkus struikelde bijna over


  zijn woorden, zo haastig trachtte hij uit te leggen dat hij zonder ook maar de


  geringste twijfel de eerste twee à drie maanden nog bij lange na niet eetbaar


  zou zijn, en dat hij om dat einddoel te gelegener tijd te bereiken minstens


  driemaal daags gevoed diende te worden met een uitgelezen collectie in het bos


  groeiende groenten en kruiden, afgewisseld met van tijd tot tijd een vers


  konijntje. Ook was het, nog steeds volgens Borkus, afte raden hem de hele tijd


  vastgebonden te laten liggen. Dat kwam de malsheid van het vlees niet ten


  goede, in tegendeel. Regelmatige exercitie van de spieren was noodzakelijk, en


  derhalve was het in Bolo's eigen belang dat de gevangene zo gauw mogelijk


  werd losgemaakt en een voedzame maaltijd voorgezet kreeg.


  De uiteenzetting had Borkus een beetje ademloos gemaakt, maar hij had doel


  getroffen. Bolo keek hem een ogenblik nadenkend aan, krabde zich eens over


  de met kroeshaar begroeide schedel en verklaarde toen: 'Akkoord. We mesten


  je een week of wat vet, en wat die lichaamsoefeningen betreft: er is werk


  genoeg aan de winkel, m'n jong!'


  


  


  


  moest gebeuren en hoe snel het moest gebeuren.


  En dit gold niet alleen voor kleine groepen krijgers; ook het leger als geheel


  was in staat om op eenvoudige commando's op te treden als één man, als één


  goed geoefende en in prima conditie verkerende onoverwinnelijke krijger.


  Natuurlijk, er waren enkele onregelmatigheden geweest, en bepaalde figuren


  waren niet zonder kleerscheuren door de oefening gekomen. Dogon dacht nog


  steeds met afschuw terug aan de dag waarop hij Hu-do had moeten doden,


  toen de krijger die Dogon zijn overwinning van destijds nog steeds niet kon


  vergeven zijn uiterste best deed om hem in een gevecht van man tegen man


  naar een andere wereld te helpen. Maar dat alles. was nu vergeten. Zijn poging


  had Hu-do een gebroken nek opgeleverd, en zijn restanten waren allang in de


  kookpotten der Araks verdwenen. Zelfs Dogon, die de plaatselijke traditie


  geen geweld wilde aandoen, had een hapje meegegeten.


  En dan was er nog de gelegenheid waarbij Heng-leng een pak slaag had opge-


  lopen. Het was weer tijdens een gevecht van man tegen man geweest, want


  hoewel Dogon grote aandacht besteedde aan het gezamenlijk optreden ver-


  waarloosde hij dit onderdeel van de krijgsverrichtingen geenszins. Heng-leng


  was ondanks zijn nietige postuur een formidabel krijger, en in het boeiende


  gevecht had de Gorsar menige klap opgelopen. Maar toen, met een geweldige


  slag van zijn gespierde arm, haalde hij de Arak onderuit. Heng-leng stortte


  ruggelings ter aarde en met één sprong was de Gorsar bij hem, ondertussen


  echter verduiveld goed oplettend geen fatale trap van zijn tegenstander te


  krijgen. Herig-leng siste van woede, en krabbelde ogenblikkelijk overeind.


  Maar het was al te laat voor de kleine man. Dogon de Eenzame had hem te


  pakken en beukte op hem in met een geweld dat de omstanders verbaasde.


  Waarom moest dat nou zo hardhandig gebeuren? Het was toch maar een


  oefening?


  Een minuut ofwat later kwam Heng-leng weer tot bewustzijn. Kwaad nam hij


  de Gorsar op, ondertussen zijn builen wrijvend. 'Kon dat niet wat zachtzinni-


  ger gebeuren, bronzen beul?' informeerde hij terwijl hij Dogon vuil aankeek.


  'Je hebt me zowat lam, gek en blind geslagen!'


  Dogon ging ogenblikkelijk op de kwestie in en richtte zich over het gebutste


  hoofd van Heng-leng heen tevens tot de andere Araks. 'Misschien kan een van


  jullie mij vertellen waarom ik jullie iarl deze afstraffing heb gegeven?' infor-


  meerde hij, maar het enige resultaat dat de vraag opleverde was een groot


  aantal verwonderde gezichten. Dogon zuchtte. 'Je moet die kaffers ook àlles


  uitleggen,' mompelde hij, en hij vervolgde hardop: 'Jullie hoofdman Heng-


  leng verdedigde zich uitstekend en het feit dat ik hem op een gegeven moment


  neersloeg had nog helemaal zijn nederlaag niet hoeven te betekenen. Ikzelf


  heb in menig gevecht in het zand gebeten, om een paar minuten later toch als


  overwinnaar uit de strijd te voorschijn te komen. Een man die tegen de grond


  geslagen wordt verkeert namelijk helemaal niet in zo'n hopeloze positie als


  


  iedereen schijnt te denken. Integendeel: iedereen die zich op een ruggelings op


  de grond liggende tegenstander probeert te werpen maakt een goede kans met


  één geweldige schop buiten gevecht te worden gesteld. Maar Heng-leng


  maakte daar toen hij lag helemaal geen gebruik van, integendeel. In plaats van


  mij in de gaten te houden was het eerste dat hij deed overeind krabbelen, en


  een man die van de grond probeert te komen verkeert wèl in een kwetsbare


  positie. Dat heb ik Heng-leng dan ook laten merken op een manier die hij nooit


  meer vergeten zal, en ik wil dat jullie dit in je oren knopen: als je in een gevecht


  van man tegen man tegen de grond geslagen wordt, probeer dan nooit zo snel


  je kunt overeind te komen, maar blijf liggen en schop je naderende tegenstan-


  der de poten onder z'n lijf vandaan. Dat zal je de benodigde tijd geven om


  overeind te springen zonder dat'ie je ogenblikkelijk op je nek zit. Ik ben de


  eerste die zal toegeven dat dit een uiterst merkwaardige tactiek schijnt, maar


  neem maar rustig van oom Dogon aan dat het in de praktijk werkt. Ach-ach,


  voorwaarts treden en ogenblikkelijk een demonstratie van het geleerde


  geven.'


  Ach-ach, die een uitmuntend krijger was, had de les goed begrepen en wist


  toen hij eenmaal ruggelings op de grond lag de grote Gorsarkrijger minuten-


  lang van zich af te houden tot hij hem een voldoende harde trap kon toedienen


  die hem in staat stelde heelhuids overeind te komen. En goedkeurend zagen de


  Araks toe hoe de lessen van die grote Gorsar meer gezond verstand bevatten


  dan zij in eerste instantie hadden gedacht.


  


  


  


  Het schip van Ondergang


  Borkus de Vlotte naderde in soepele looppas Bolo's boom. Hoewel hij reeds de


  hele dag aan het rennen en draven was geweest ging zijn adem nauwelijks


  sneller dan normaal, en zijn hartslag bonsde kalmpjes in een geruststellend


  tempo. Zijn sterke benen gingen regelmatig op en neer als de zuigers in een


  traag lopende scheepsdiesel, en al met al vond Borkus dat hij in prima conditie


  was. Hij zag dan ook de toekomst met vertrouwen tegemoet, want, zo dacht


  Borkus de Vlotte, het boomcreatuur dat hem de baas kon moest nog geboren


  worden. Jaja, dat dàcht Borkus,
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  Maar Bola zag dat anders. Terwijl de snelvoetige loper de eerste bomen van


  het bos passeerde en dienovereenkomstig zijn pas vertraagde, zette de Itoemba


  zich op de knieën neer op de rand van zijn ruwhouten platform, de rol gevloch-


  ten touw losjes in de hand. Een mooie glimlach gleed over Bolo's gelaat, en zijn


  drie vrouwen bibberden opgewonden, terwijl zij elkaar van pure spanning ste-


  vig omklemden. Borkus de Vlotte ploeterde nader, zijn tempo door de bomen


  en verdere begroeiing nu vertraagd tot een normale wandelpas. Nu was Bor-


  kus de Vlotte niet stom; hij wierp dan ook iedere paar seconden een blik naar


  boven, maar iedereen die in zijn jeugd wel eens boompje heeft geklommen


  weet dat iemand die in een dichtbegroeide boom stilletjes verborgen zit vanaf


  de grond geheel onzichtbaar is terwijl daarentegen iemand die zich door het


  struikgewas voortworstelt, alleen al vanwege het feit dat hij in beweging is,


  van bovenaf moeiteloos kan worden gezien.


  Zo ook de goede Borkus. Terwijl hij bedremmeld voortmodderde door het


  kreupelhout zag Bolo, comfortabel geknield op zijn platform, hoe zijn prooi


  volledig onbewust van het feit dat hij zijn ondergang tegemoet liep, meter voor


  meter nader kwam: Bola grinnikte, en vierde het touw een metertje uit, zodat


  de lus iets onder het goed gecamoufleerde platform bengelde.


  Borkus had niets in de gaten. Weliswaar keek hij nog steeds dapper om zich


  heen, maar de ijle lus, hoog boven zijn hoofd, was en bleef onzichtbaar voor


  hem. Maar niet lang meer!


  


  Want op het moment dat Borkus de Vlotte zich nagenoeg recht onder de rand


  van het platform bevond spanden de spieren van Bola de Itoemba zich, en met


  een zwierend gebaar dat geen cowboy of vaquero hem zou hebben verbeterd


  zwiepte hij de schuiflus naar beneden, terwijl de rest van het touw als een


  sissende slang uitliep.


  Borkus de Vlotte, gewaarschuwd door het plotselinge gedruis boven zijn


  hoofd, hield met een ruk de pas in en trachtte, een blik naar boven werpend,


  zijdelings weg te duiken. Maar het was te laat.


  'Pèts!' deed het touw tegen Borkus' schouders terwijl de lus feilloos om zijn


  nek kletste, en op hetzelfde moment riep Bolo boven: 'Hááálûh!' Dat was niet


  . aan dovemansoren gezegd. Ola en Asla schoten bliksemsnel toe, grepen het


  touw beet en begonnen gelijk met Bolo te halen alsof hun leven er vanaf


  hing.


  Borkus de Vlotte had niet veel meer in te brengen. Machteloos voelde hij hoe


  zijn voeten van de grond werden getild, en het enige dat hij kon doen was boven


  zijn hoofd het touw beetgrijpen om te voorkomen dat de lus om zijn nek hem


  volledig de adem benam. Terwijl hij door het lommerrijk geboomte opwaarts


  werd getrokken bracht hij benauwde geluidjes voort, en zijn benen spartelden


  heftig doch tevergeefs.


  In die tussentijd had Pyla zich boven op het platform wat achteraf gehouden.


  Nu trad zij echter naar voren, tastte in het vaatwerk dat in een hoek van het


  platform stond en vatte daar een enorme houten pollepel uit. Liefkozend gle-


  den haar vingers over het harde materiaal, en op het moment dat het vuurrood


  aangelopen hoofd van de beklagenswaardige Borkus boven de rand van het


  platform verscheen hief zij het keukengerei hoog op en diende er de onver-


  wacht verschenen gast een daverende klap boven het linkeroor mee toe. De


  slag weergalmde dreunend door het woud, en zonder verder tegenstribbelen


  werd de nu bewusteloze Borkus onder zacht gejuich door het viertal aan boord


  gehesen.
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  Eindelijk was Darryl Shields' schip klaar. Onder de gouden zon van Irr lag het


  te midden van de bloemen even buiten Xatlantu, en de zonnestralen speelden


  op het glanzende doek waarmee het houten frame bespannen was. Aan een


  haak aan het voorste deel was de lange, lange kabel vastgemaakt die meer dan


  vijftienhonderd passen ver strekte tot aan de rand van de kloof waar de reus-


  achtige steen op de rand klaarlag om in de diepte te worden geworpen.


  Shields was trots op zijn constructie. In eerste instantie had het ontwerp hem


  veel hoofdbrekens gekost, want nog nooit eerder had hij een dergelijke


  opdracht bij de hand gehad. Zo nauwkeurig mogelijk had hij zijn berekenin-


  


  


  gen gemaakt, aan alle kanten ruime veiligheidsmarges inbouwend voor het


  geval hij ergens een fout gemaakt zou hebben.


  Daarna kwam het probleem van het bouwen; hij was weliswaar een handig


  man, maar nu moest hij alles zijn: timmerman, constructeur en opzichter


  tegelijk. Want Tara die nog nooit eerder een merkwaardig schip als dat van


  Shields had gezien kon geen tekening lezen, en daarom moest Shields haar


  voortdurend in de gaten houden en uitleg geven. Gelukkig waren enkele van de


  Horlochs nieuwsgierig genoeg geweest om de traditie met voeten te treden en


  een handje te helpen bij de bouw, anders had het karwei waarschijnlijk nog


  enkele weken langer geduurd. Maar nu was het dan eindelijk zo ver: het Schip


  van Ondergang lag, zijn vreemde kruisvorm wijd gespreid, in de gouden zon te


  schitteren.


  En zo kwam de dag van de terechtstelling. Shields en Tara werden die ochtend


  gewekt door luid gestommel op het ijzeren rooster boven hun cel. 'Daar heb-


  ben we de poppen aan het dansen,' merkte Shields tegen het meisje op. 'Als je


  je nog terug wilt trekken moet je dat nu doen.' 'Wát terugtrekken?' gaf het


  . meisje tot antwoord. 'Zelfs als ik dat zou willen zou de Tenno het me nog niet


  toestaan. Hij heeft nu eenmaal beslist dat wij gezamenlijk terechtgesteld zul-


  len worden en daar helpt geen moedertjelief aan.' 'Zo mag ik het horen,' zei


  een tevreden Shields. 'Dan gaan we dus toch samen in mijn schip.'


  De Horloch-bewakers lieten voorkomend een touwladder voor het tweetal


  neer, en een voor een klauterden ze naar boven. 'Val nou gauw dood,' merkte


  Tara stomverbaasd op toen ze zag welk een ontvangstcomité daar voor hen


  klaarstond, 'zijn jullie allemaal gekomen om ons in die kloof te zien pletteren?'


  Mordorr de Tenno, die omringd door zijn lijfwacht het dichtst bij stond, knikte


  vergenoegd. 'Jullie terechtstelling is een bezienswaardigheid voor het hele


  volk, en reken maar dat ze ervan zullen genieten!' gaf hij als zijn mening te


  kennen.


  Daarop marcheerde de groep, Tara en Shields ongeboeid maar bijzonder goed


  bewaakt in het midden, de poort uit, naar het wachtende schip.


  Aldaar aangekomen nam Mordorr de Tenno het woord. 'Witman,' sprak hij


  plechtig, 'je zult hebben gemerkt dat wij Horlochs een volk zijn dat zeer aan


  traditie hecht. En reeds sedert eeuwen is het gewoonte dat ons gehele volk


  tijdens de terechtstelling van een gevangene doodszangen zingt en op plechti-


  ge wijze danst. Hoewel jij een vreemdeling bent en derhalve geen aanspraak


  kunt maken op enig recht schrijft toch de traditie voor dat je hellewaarts zult


  varen op de tonen van de doodszang van je eigen volk. Zing ons daarom je lied


  voor, en maak de passende gebaren daarbij zodat wij ze kunnen leren.'


  Darryl Shields aarzelde geen seconde. Hij zakte ogenblikkelijk door de knieën


  (dat had immers destijds ook een niet onaardig resultaat opgeleverd) en


  maakte op handen en voeten enkele sprongetjes. De Horlochs zagen eerbiedig


  toe. Dit had iets met een leprechaun te maken, wisten zij. Shields knikte tevre-


  


  


  den. De stemming zat er wel in bij die jongens, was zijn oordeel, erï minzaam


  glimlachend kwam hij overeind, keek de Tenno stralend aan en zong toen


  terwijl de Horlochs bijna stierven van eerbied: 'Zeg ken jij de mosselman?'


  Mordorr de Tenno knikte goedkeurend. Dat was een mooie doodszang, vond


  hij. De melodie was fraai gecomponeerd, net plechtig genoeg om de ernst van


  de situatie recht te doen, maar door het vlotte tempo ook voldoende vrolijk om


  aan te geven dat er aan de gevangenen niets verloren was. Ja, Mordorr de


  Tenno was zeer tevreden, op één ding na. Maar Mordorr de Tenno werd op


  zijn wenken bediend. Want Darryl Shields die ook van traditie hield en zijn


  kleuterschooljaren nog niet vergeten was, begon op de maat in de handen te


  klappen en beduidde de Tenno hetzelfde te doen. De vorst van het grote krij-


  gersvolk der Horlochs leerde snel. Feilloos volgde hij de gebaren van de tegen-


  over hem staande Shields, en onder de bewonderende blikken van zijn toege-


  negen volk sloeg hij achtereenvolgens de handen samen, petste met zijn rech-


  terhand tegen die van Shields, daarna met de linkerhand, vervolgens met bei-


  de handen tegelijk en begon weer van voren af aan terwijl een koor van Hor-


  lochs op de achtergrond met donderende stemmen het lied van de mosselman


  zong. Slechts een kleine wenk van Shields was nodig om het gehele volk zich in


  paren te doen opstellen, en enkele minuten later waren alle Horlochs niet


  alleen tot hun eigen vreugde maar vooral tot die van Darryl Shields druk aan


  . het zingen en aan het handenklappen.


  Shields beduidde hun, toen alles soepel liep en iedereen de gebaren zonder


  fouten maken kon, te stoppen. Inwendig barstte hij van het lachen. 'Dat stom-


  me lied zal die paarse gekken zo bezig houden dat ze pas in de smiezen krijgen


  wat ik aan 't doen ben als het allang te laat is,' sprak hij tot zichzelf. Eén ding


  slechts wilde hij nog weten. 'Eh ... ' vroeg hij beleefd aan de Tenno, 'is het hier


  gebruikelijk dat een krijger zijn wapens meekrijgt op zijn laatste reis?' Mor-


  dorr de Tenno knikte bevestigend. 'Je vreemde knalwapen en je mes zijn door


  mijn krijgers in je schip gelegd. Je zult sterven met je wapens bij je.'


  'Dan moest er nu maar gestorven worden,' vond Shields, en onder goedkeu-


  rend oog van de Horlochs die zelden een zo meegaande gevangene hadden


  gehad hielp hij Tara in het achterste stoeltje van zijn schip en nam zelf in de


  voorste zetel plaats. Het plechtige ogenblik was daar. Langs de lange weg die


  het Schip van Ondergang moest afleggen stelden de Horlochs zich in paren op,


  en de geamuseerde Shields kon hier en daar een flard 'mosselman' opvangen.


  Toen, terwijl alle leven op Irr zijn adem inhield, gaf de Tenno zwijgend een


  teken met de hand en van de ene seconde op de andere hieven alle Horlochs


  met machtige stemmen de mosselman aan, sloegen zij elkaar ritmisch tegen


  de handen, wierpen de Horlochs bij de kloof het zware rots blok over de rand en


  zette het Schip van Ondergang zich met een ruk in beweging.


  Een schok van spanning schoot door Shields heen. Zou het ding werken? En


  terwijl Tara achter hem bloed en etter zat te zweten wachtte hij gespannen het


  


  ogenblik af waarop de snelheid van het zich steeds harder voortreppende schip


  groot genoeg geworden zou zijn. Aan weerszijden haast hem schoten de Hor-


  lochs in een flits voorbij en verwaaide flarden gezang bereikten zijn oor. Toen


  vond Shields dat de snelheid hoog genoeg was. Met een 'Op hoop van zegen'


  trok hij de stuurknuppel tussen zijn knieën achterwaarts, en voelde hoe het


  'schip' ogenblikkelijk reageerde. Het wipte los van de grond en toen Shields de


  knuppel verder naar achteren bracht steeg het zweefvliegtuig, voortgetrokken


  door de met razende snelheid voortsuizende kabel, fluitend in de wind met


  verbazingwekkende snelheid hoger. Shields worstelde met de knuppel en het


  voeten stuur om het in de onrustige lucht voortbonkende toestel recht te hou-


  den, maar in zijn hart zong hij een vrolijk lied. 'Tweehonderd voet, vierhon-


  derd voet, achthonderd voet, duizend voet,' schatte hij uit de losse hand, over


  de rand van de cockpit kijkend. Toen stond de kabel onder hem bijna verticaal


  en Shields rukte de haak waaraan hij vast zat los. Een kleine trilling ging door


  het vliegtuig, toen kwam het horizontaal en zweefde als een reusachtige reiger


  weg van Xatlantu, terwijl Tara en Shields onder zich de piepkleine paarse


  Horlochs zagen die van pure verbijstering niets beters wisten te doen dan


  opwaarts te gapen, terwijl nog een enkele toon van de mosselman door de lucht


  boven Irr zweefde.


  


  


  Borkus is niet lekker


  


  Als een gesel gods trok Dogons leger westwaarts, in de richting van Xatlantu.


  De aanvoerder trachtte zo veel mogelijk de plunderingen van zijn mannen


  tegen te gaan, maar in deze woeste wereld was het niet de gewoonte om zacht-


  zinnig op te treden en hij achtte het niet juist de manschappen veel beperkin-


  gen op te leggen. Trouwens, Dogon de Eenzame was zelf, hoewel in wezen een


  goed mens, onder soortgelijke omstandigheden opgegroeid als de kleine


  Araks, en hij kon er derhalve onmogelijk iets kwaads in zien wanneer zijn leger


  een dorp binnentrok, het eten dat ze nodig hadden zonder meer uit de hutten


  namen om vervolgens met een charmant plaatselijk meisje in de bosjes te


  verdwijnen.


  De menigte Araks ondervond weinig weerstand. De training van Dogon had


  goede vruchten afgeworpen en onderweg naar Xatlantu kwamen zij meerma-


  len stammen tegen die veel groter in aantal waren, maar toch na een korte en


  gewelddadige strijd het onderspit moesten delven. De verliezen onder de


  Araks echter bleven over de gehele linie uiterst gering terwijl zij voorttrokken


  over het pad naar Xatlantu.


  2


  Borkus de Vlotte deed zijn naam eer aan. Hoewel de klap die Pyla hem had


  toegediend allesbehalve zacht was geweest, kwam hij toch reeds enkele minu-


  ten nadat hij onder zeil was gegaan zuchtend en steunend bij.


  Het leven lachte hem niet toe. Hij had het gevoel of er een waterval rond zijn


  oren daverde, en hij wist zeker dat er in zijn achterhoofd een jong stiertje


  speelde. Ook was hij vastgebonden, zo ontdekte Borkus toen hij trachtte de


  buil op zijn hoofd voorzichtig te betasten. De armen zaten hem stevig op de


  rug, en zijn enkels lagen verankerd aan een boomstammetje dat dwars door


  een gat in het houten platform opschoot. Kortom, het zag er voor Borkus niet


  zo prettig uit, te meer daar hij uit zijn ooghoeken Pyla, Ola en Asla bezig zag


  met het stoken van een pittig houtvuurtje op een lemen stookplaat in een hoek


  van het platform. En het formaat van de ketel die boven dat vuurtje hing liet


  niets te raden over. Nee, Borkus' humeur werd er niet beter op.


  


  


  3


  


  Het zelfgemaakte vliegtuig van Shields zweefde rustig voort boven de vlaktes


  van Irr. Door de grote hitte van de zon was de lucht voortdurend in beweging


  en Darryl Shields had niet de minste moeite om de ene thermiekbel na de


  andere te vinden. Binnen een half uur had hij volgens zijn schatting een hoogte


  van ruim vierduizend voet bereikt, en voldaan constateerde hij dat zelfs een


  amateuristisch en log gebouwd toestel als het zijne onder deze weersomstan-


  digheden in staat was tientallen zo niet honderden mijlen af te leggen.


  Tara achter hem had nog geen woord gezegd. Tijdens de spectaculaire start


  had zij doodsangsten uitgestaan, maar naarmate de vlucht voortduurde en er


  klaarblijkelijk geen catastrofes op komst waren durfde zij voorzichtig om zich


  heen te kijken en na verloop van tijd begon zij zelfs plezier in deze geheel


  nieuwe ervaring te krijgen. Voorzichtig tikte zij Shields op de schouder. De


  piloot keek glimlachend om, zijn snor trillend in de vliegwind. 'Nou, wat heb ik


  je gezegd?' brulde hij triomfantelijk boven het gieren van de wind uit. 'Vliegt


  dat ding of vliegt het niet?' Tara knikte hem opgewekt toe. 'Sorry voor mijn


  twijfels, Shields. Tot op het laatste moment heb ik gedacht dat we met schip en


  al in die kloof te pletter zouden vallen.'


  Shields knikte begrijpend. 'Ik kan het je niet kwalijk nemen, Tara,' gaf hij toe.


  'Twintig jaar geleden wilde op mijn eigen wereld ook nog bijna niemand gelo-


  ven dat vliegen mogelijk was. En kijk nu eens op aarde om je heen: nu vliegen


  ze zelfs met motoren!'


  'Motoren? Wat zijn dat?' wilde Tara nieuwsgierig weten. 'Ach, laat maar,'


  zei Shields, 'als ik dàt ga uitleggen snap je er helemaal niets meer van. Maar al


  met al: je gedraagt je moedig voor iemand die voor het eerst met vliegen wordt


  geconfronteerd.'


  'Poe,'snoefde het meisje, 'ik heb je toch al gezegd dat een koningsdochter der


  Gorsars nergens bang voor is! Als ik niet door die vervloekte Horlochs gevan-


  gen was genomen zou ik nu de vrouwelijke strijders in het land van mijn vader


  Dogon de Eenzame aanvoeren, en ik kan je verzekeren dat daar meer moed


  voor nodig is dan voor het ontspannen zitten in dit rare schip van jou!'


  Darryl Shields ging niet op de woorden van het meisje in. Best mogelijk dat ze


  inderdaad een koningsdochter is, dacht hij, maar dat was voor dat moment


  niet van belang. Eérst maar eens zien zo ver mogelijk bij die Horlochs vandaan


  te komen.


  


  4


  


  Het lag inderdaad in de bedoeling Borkus de Vlotte als maaltijd te gebruiken.


  Heel op zijn gemak, comfortabel geleund tegen een stam, zag Bolo goedkeu-


  


  


  


  


  rend toe hoe zijn vrouwen de culinaire voorbereidingen troffen, terwijl hij om


  de paar seconden een blik wierp op het geleidelijk tot zichzelf komende


  gerecht. Dat gerecht was inmiddels wanhopig bezig: niet alleen rukte Borkus


  vruchteloos aan de touwen die hem gebonden hielden, maar bovendien pijnig-


  de hij zich de hersens af op zoek naar een mogelijkheid om uit dit moeilijke


  parket te geraken. Bolo maakte zich om het een noch het ander druk. De


  touwen zaten goed vast, wist hij, en de gevangene zou met een wel héél goede


  smoes moeten komen om zich er nu nog uit te kletsen.


  Maar Bolo was een factor vergeten. Hij was namelijk een doorgewinterde


  lekkerbek die zijn maaltijden gaarne nuttigde met verfijnde kruiden, een sma-


  kelijk sausje, en veel verse peper. Ook was hij van mening dat een stukje vlees


  een vetrandje diende te hebben. Borkus de Vlotte kon dit weliswaar niet weten,


  maar het was hem desondanks bekend dat de op Irr veel voorkomende kanni-


  balenstammen zelden of nooit hun slachtoffers onmiddellijk opeten, maar hen


  gewoonlijk gedurende enkele weken of maanden vakkundig vetmesten. Hij


  verhief zich dan ook moeizaam op de elleboog van zijn gebonden rechterarm,


  schraapte de door de bewusteloosheid droog geworden keel en bracht op schor-


  re toon uit: 'Ik ben niet lekker.'


  Bolo vond dat niet onredelijk. 'Dat zou ik in jouw geval ook niet wezen,' gaf hij


  toe. Borkus haastte zich het misverstand recht te zetten. 'Nee néé,' zei hij snel,


  'ik bedoel ik smáák niet lekker. Ik ben op 't ogenblik veel te taai en te mager om


  een geschikte maaltijd te vormen voor een zo vooraanstaand lid van de stam


  der Itoemba.' Daar zat wat in, vond Bolo. Tenslotte was zijn prooi (dat had hij


  al meteen gezien) een geoefend hardloper en hardlopers zijn, zoals ieder weet,


  niet om te vreten. Bolo knikte dan ook en vroeg Borkus: 'Wat stel je voor om


  daaraan te doen?'


  Die vraag was niet aan dovemansoren gericht. Borkus struikelde bijna over


  zijn woorden, zo haastig trachtte hij uit te leggen dat hij zonder ook maar de


  geringste twijfel de eerste twee à drie maanden nog bij lange na niet eetbaar


  zou zijn, en dat hij om dat einddoel te gelegener tijd te bereiken minstens


  driemaal daags gevoed diende te worden met een uitgelezen collectie in het bos


  groeiende groenten en kruiden, afgewisseld met van tijd tot tijd een vers


  konijntje. Ook was het, nog steeds volgens Borkus, af te raden hem de hele tijd


  vastgebonden te laten liggen. Dat kwam de malsheid van het vlees niet ten


  goede, in tegendeel. Regelmatige exercitie van de spieren was noodzakelijk, en


  derhalve was het in Bolo's eigen belang dat de gevangene zo gauw mogelijk


  werd losgemaakt en een voedzame maaltijd voorgezet kreeg.


  De uiteenzetting had Borkus een beetje ademloos gemaakt, maar hij had doel


  getroffen. Bolo keek hem een ogenblik nadenkend aan, krabde zich eens over


  de met kroeshaar begroeide schedel en verklaarde toen: 'Akkoord. We mesten


  je een week of wat vet, en wat die lichaamsoefeningen betreft: er is werk


  genoeg aan de winkel, m'n jong!'


  


  


  Een weerzien


  Het kostte Darryl Shields zó weinig moeite van thermiekbel naar thermiekbel


  te vliegen dat hij ondanks de afgelegde afstand eerder steeg dan daalde, maar


  hij moest er toch rekening mee houden dat hij het toestel eens aan de grond zou


  moeten zetten. En dat deed hij liever op een vlak stuk land dan in een bos of


  boven een meer.


  Het bleek echter nog lang niet zo ver te zijn; Shields zou nog enkele moeilijke


  ogenblikken meemaken en menig zweetdroppeltje plengen voor hij weer heel-


  huids op de grond stond.


  De onrust in de lucht nam toe, en Darryl Shields was in eerste instantie blij


  met de voortdurende hoogtewinst die hij dank zij de snel stijgende kolommen


  warme lucht maakte. Naar zijn schatting had hij de achtduizend voet allang


  overschreden, en nog steeds voelde hij om de paar seconden de lichte druk


  tegen zijn zitvlak die aanduidt dat een zweefvliegtuig opnieuw in een opwaart-


  se luchtstroom is geraakt. Tara achter hem genoot. Het meisje was nu het


  laatste restje angst kwijtgeraakt, en glunderend keek ze voortdurend over de


  rand van haar cockpit, waarbij ze de eenvoudige veiligheidsriemen die Shields


  had aangebracht vervloekte, omdat ze haar verhinderden ver genoeg over de


  rand te buigen om de blik loodrecht naar beneden te kunnen richten. Maar


  spoedig zou ze Shields' vooruitziende blik inzake deze riemen hartstochtelijk


  prijzen ....


  De hoogte nam nog steeds toe, en hoewel de dikke atmosfeer van Irr verhinder-


  de dat het tweetal ademnood kreeg begon Shields zich toch af te vragen of het


  niet beter was op te houden met dat voortdurende stijgen; hij moest nu op een


  dikke tienduizend voet zitten en ook zonder thermiek kon hij dank zij die


  hoogte wel een mijl of vijfentwintig, dertig, wegkomen. De Horlochs en hun


  stad Xatlantu had hij al enkele tientallen mijlen achter zich gelaten en hij was


  nu reeds een paar uur in de lucht; hij moest in ieder geval zorgen dat hij voor de


  nacht viel beneden was.


  Op het moment dat hij dit overwoog viel hem een beweging op in een hoek van


  zijn gezichtsveld. Shields draaide ogenblikkelijk zijn hoofd in die richting en


  de adem stokte hem in de keel: op enkele honderden meters afstand en nade-


  rend met alle snelheid die zijn machtige wieken hem konden geven raasde


  daar een sparr naderbij, de reusachtige adelaar van Irr die een spanwijdte van
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  meer dan vijf passen bereikt en in aanvallende woestheid verreweg de meerde-


  re is van een compleet Jagdstaffel driedekkers, aangevoerd door de Rode


  'Baron zelf. Shields brulde over zijn schouder Tara een waarschuwing toe en


  trapte de kist in een scherpe rechterbocht, recht op de aanstormende sparr


  aan. Even had zijn manoeuvre succes. De adelaar, verbaasd door de plotselin-


  ge beweging die hij voor een aanval van die rare grote vogel aanzag, hield zijn


  snelheid in en zeilde weg, het zweefvliegtuig voorbij. In een oogwenk waren


  Shields en het dier honderden meters van elkaar verwijderd; toen bedacht de


  vogel zich en zette de achtervolging in, snel inlopend op Shields en een meter of


  tien boven diens vlieghoogte. Tara, die gespannen achterom keek, slaakte een


  waarschuwende kreet: het dier had het toestel ingehaald en maakte zich met


  uitgestrekte klauwen gereed om zich op de indringer in zijn luchtruim te laten


  vallen. Shields wist maar één ding te doen: hij trok de stuurknuppel naar zich


  toe waardoor zijn toestel plotseling enkele tientallen meters aan hoogte won


  terwijl de verraste adelaar het in neerwaartse richting voorbijschoot. Toen,


  .terwijl het zweefvliegtuig door die plotselinge manoeuvre bijna alle snelheid


  kwijtgeraakt was en aarzelend met de neus omhoog in de lucht hing gaf


  Shields een trap tegen het linker voetenstuur. Het toestel dat nu alle snelheid


  verloren had dook plotseling met de neus naar beneden en viel over de linker-


  , vleugel weg in een vrille die door de middelpuntvliedende kracht de amateuris-


  tische constructie bijna uit elkaar rukte. Shields en Tara hadden het gevoel


  alsof zij in een op hol geslagen draaimolen zaten, maar het doel was bereikt: de


  sparr was volslagen verbijsterd door dit hem geheel onbekende gedrag en had


  niet het lef tot de aanval op dat als krankzinnig rondwentelende en vallende


  ding over te gaan. De wind suisde gonzend langs Darryl Shields' oren, en de


  aard man had het knap benauwd. In zijn eigen wereld was hij niet onbedreven


  geweest in die wonderlijke nieuwe sport van het vliegen, maar er was een heel


  verschil tussen een korte gecontroleerde spin in een betrouwbaar fabriekstoe-


  stel van Fokker of Blériot en deze tomeloze val in een wrakkige kist van eigen


  conceptie. De toestand werd nog veronaangenaamd door de arme Tara wier


  maag in opstand was gekomen, zodat het braaksel door de wind her- en der-


  waarts geslingerd Shields om de oren spetterde. 'Ik zou Guynemer of von


  Richthofen wel eens in deze situatie willen zien,' schoot het ondanks alles door


  de piloot heen. 'Volgens mij zouden zelfs zij het in hun broek doen als ze in een


  neerdwarrelend zweefvliegtuig met een kotsende passagier slag moesten leve-


  ren tegen een adelaar!' Even gleed een glimlach over zijn gezicht bij die


  gedachte, toen bepaalde hij zijn aandacht weer bij de onplezierige situatie


  waaraan hij nu toch eindelijk eens iets moest doen. Het toestel had ettelijke


  duizenden voets hoogte verloren en als dat zo doorging zou het, met de door de


  opwinding volledig overstuur geraakte sparr als enige toeschouwer, krakend te


  barsten vallen op de 0 zo harde oppervlakte van Irr. En daar had Shields,


  hoewel hij er ongetwijfeld geschiedenis mee zou maken, weinig zin in.


  


  


  Voorzichtig trapte hij tegen het rechter voeten stuur om uit de spin te komen,


  en duwde tegelijkertijd de stuurknuppel zo ver mogelijk naar voren opdat het


  toestel voldoende snelheid zou krijgen om weer te gaan vliegen in plaats van


  vallen. Even was het een spannend moment: zou de primitieve kist voldoende


  aan de stuurorganen gehoorzamen? Het hart bonsde Shields in de keel toen


  het langer duurde dan hij had verwacht, maar toen kregen de vleugels weer


  voldoende draagvermogen en ook het krankzinnige draaien hield op. Een laat-


  ste correctie met het voetenstuur, een kleine ruk aan de knuppel en ja,


  opnieuw, na de krankzinnige val van een paar duizend voet vloog Shields'


  eigengebouwde zweefvliegtuig kaarsrecht en stabiel voorwaarts en ruiste de


  wind weer met een vertrouwd geluid door de draden. Shields haalde opgelucht


  adem en ook Tara die het commando over haar buikspieren had herwonnen


  produceerde een flauw glimlachje. De sparr was in geen velden of wegen meer


  te bekennen, en het zag ernaar uit dat de rest van de vlucht in dezelfde rustige


  omstandigheden zou plaats vinden als het eerste gedeelte. Maar toch had


  Shields de schrik te pakken gekregen. Er bestond geen enkele garantie dat de


  adelaar niet terug zou komen, en bovendien zou binnen afzienbare tijd de


  avond vallen. Hij besloot daarom niet meer van de thermiek (die bovendien


  door de afnemende zonnehitte steeds minder werd) gebruik te maken en in


  plaats daarvan in een lange rechte glijvlucht de aardbodem weer op te zoe-


  ken.


  Naarmate de hoogte geringer werd begon Shields enigszins een indruk te


  krijgen van het landschap onder zich. Wat hij zag boezemde hem niet veel


  vertrouwen in: hoewel de bodem niet werkelijk heuvelachtig was was hij toch


  veel te oneffen om de landing tot een eenvoudige handeling te maken en ook de


  kleine struiken die om de paar meter uit de droge grond opschoten deden


  weinig om de piloot gerust te stellen. Reden tot werkelijke paniek was er niet


  want ze zaten voorlopig nog hoog genoeg en bovendien is het zelfs voor de


  stomste piloot uiterst moeilijk om met een zweefvliegtuig dood te vallen (ook


  al stort het toestel tijdens de landing tot grove houtsplinters uiteen, dan is


  reeds zo veel van de klap geabsorbeerd dat de piloot gewoonlijk glimlachend


  en zonder een schram uit de wrakstukken te voorschijn stapt), maar Shields


  die graag het zekere voor het onzekere nam haalde toch opgelucht adem toen


  hij, ver vooruit, een groot stuk volkomen vlak land ontwaarde, aan één kant


  begrensd door een dichtbegroeid bos.


  Hij besloot naar dat vlakke stuk koers te zetten, want het was allang tot hem


  doorgedrongen dat de schemering nu snel begon op te zetten zodat snelheid


  geboden was. In feite zat hij veel te hoog om op het open stuk te kunnen landen,


  en de opdringende duisternis zou hem niet voldoende tijd laten om al cirkelend


  rustig hoogte te verliezen. Bij de constructie van het toestel had hij om het


  ontwerp niet al te ingewikkeld te maken nagelaten spoilers of remkleppen aan


  te brengen, en na een ogenblik van aarzeling besloot hij dan maar 'sideslip-


  


  pend' binnen te komen. Hij trapte het linkervoeten stuur voorzichtig uit en


  bewoog gelijktijdig de stuurknuppel naar rechts, en het toestel begon ogen-


  blikkelijk hoogte te verliezen terwijl het scheef als een krab voort zeilde in de


  richting van het uitgekozen landingsterrein. Shields durfde zijn sideslip niet al


  te ver door te voeren: zo veel vertrouwen had hij nou ook weer niet in de


  handelbaarheid van zijn eigen maaksel en hij voelde er weinig voor om op het


  laatste moment loodrecht uit de lucht te donderen. De grond kwam snel nader-


  bij en met slechts enkele kleine koerscorrecties kon de van spanning licht


  transpirerende piloot zijn kist in de goede richting houden. Toen, terwijl zijn


  hoogte reeds was verminderd tot misschien honderd voet, hoorde hij opeens


  een fel 'knap!' en het toestel zwaaide ogenblikkelijk scherp naar rechts weg. In


  een reflex bracht Shields de stuurknuppel terug in de neutrale stand en hij


  besefte dat er maar één ding gebeurd kon zijn: de kabel van het linker voeten-


  stuur was gebroken!


  Dat was een uiterst pijnlijke zaak, want de plotselinge koersverandering had


  het landingsterrein buiten bereik gebracht en door de gebroken kabel was hij


  niet meer in staat een normale linkerbocht te maken.


  Shields aarzelde echter geen ogenblik. Zijn hoogte was te gering om nog een


  volle cirkel over rechts te kunnen maken, en daarom liet hij het voeten stuur


  voor wat het was en legde met een snelle beweging van de stuurknuppel het


  toestel onder een hoek van een graad of vijfenveertig op zijn linkerkant. Ogen-


  blikkelijk begon het af te glijden terwijl het tevens een flauwe linkerbocht


  maakte. Het landingsterrein dat hij bijna had gemist lag weer recht vooruit op


  nog geen twintig meter afstand! Shields haalde opgelucht adem en bracht zijn


  toestel weer horizontaal. Op een voet of drie boven de grond, aan de rand van


  het effen terrein trok hij vlak en, terwijl het toestel eigenaardig heen en weer


  zwalkte door het ontbreken van druk op het voetenstuur raakte het in het


  midden van het zo zorgvuldig uitgezochte terrein de grond en hotste voort over


  de droge aarde. Binnen enkele seconden verloor het al zijn snelheid en terwijl


  Shields zich met de rug van de linkerhand het zweet van het voorhoofd wiste


  zakte het langzaam en statig op de tip van de linkervleugel neer.


  Op dat moment kwamen, in het snel vallende duister vaag zichtbaar, uit het


  enkele tientallen meters verder gelegen bos enkele kleine mannen te voor-


  schijn en naderden, aangevoerd door een reusachtige leider, aarzelend en


  omzichtig het toestel.


  2


  Naarmate Dogons leger Xatlantu naderde nam de spanning onder zijn man-


  schappen toe. Jarenlang, sinds mensenheugenis bijna, hadden de Araks op


  voet van oorlog verkeerd met de Horlochs, maar tot op heden hadden ze nooit


  


  


  over de krijgskundige organisatie beschikt die nodig was om tegen de zwaar


  verdedigde stad ten strijde te trekken. Het was dan ook met enige tegenzin dat


  ze gehoor gaven aan Dogons bevel om nu, nu ze nog slechts enkele dagreizen


  van hun doel verwijderd waren, een overnachting in het bos te prefereren


  boven het doormarcheren tot ze werkelijk niet verder meer konden.


  Het bos evenwel, zo moest Heng-leng na enig aarzelen toegeven, bood een


  uitmuntende bescherming tegen eventuele nachtelijke overvallers, terwijl ze


  anderzijds hun kamp dicht genoeg bij de rand opsloegen om in geval van nood


  over een overzichtelijk strijdterrein te kunnen beschikken.


  Dat open terrein zou hun echter de verrassing van hun leven gaan bezorgen.


  Want net waren enkele Araks er op uitgetrokken om materiaal voor een vuur


  te verzamelen toen een van hen, die vlak bij de open vlakte toevallig een blik in


  de lucht wierp, met een verbijsterde kreet zijn makkers waarschuwde. Ogen-


  blikkelijk repten Dogon en enkelen van de krijgers zich naar het vlakke veld,


  en wat ze daar aanschouwden deed hun de schrik om het hart slaan.


  Uit het grauwachtige schemerdonker, nog enkele honderden passen verwij-


  derd maar hoog in de lucht met verrassende snelheid naderkomend, doemde


  een reusachtige vogel op, een monsterachtig beest van afmetingen die hun met


  een panische angst vervulde. Hun speren in de aanslag trokken zij zich terug


  achter de eerste rij beschermende bomen, en zagen van daaruit hoe de vogel


  zonder zijn vleugels ook maar één keer te bewegen met grote snelheid maar


  toch zonder veel lawaai te maken neerstreek op het veld en daar na enkele


  meters op zijn buik te zijn voortgeschoven tot stilstand kwam, de machtige


  vleugels nog steeds wijd gespreid.


  Dogon de Eenzame was, zoals dit ook van een aanvoerder te verwachten viel,


  de eerste die zijn verbijstering overwon. 'Ik mag sterven als ik weet wat voor


  beest dat is, maar als we hem kunnen overmeesteren hebben we er voor dagen


  voedsel aan,' mompelde hij tot zichzelf terwijl hij, de bijl opgeheven in de


  handen, enkele stappen voorwaarts deed in de richting van het monster. Een


  klein aantal van de dapperste krijgers volgden hun leider, die de kop van het


  beest opeens zag bewegen. Hij klemde de bijl extra stevig in de hand, drong


  alle angst die hij onwillekeurig voelde weg, en stormde voorwaarts, zwaaiend


  met het wapen en bezield door de vaste bedoeling het monster de hersens in te


  slaan voor het zich met zijn ongetwijfeld vreselijke klauwen op hem en zijn


  manschappen kon werpen.


  De hollende Dogon werd echter in zijn 'voortgang gestuit toen de enorme vogel


  plotseling met verraste stem het woord tot hem richtte en luidkeels 'Vader,


  vader!' riep. Dogon de Eenzame die niet gewend was door pluimvee te worden


  aangesproken en zeker niet op een dergelijke familiaire manier, stond van de


  ene seconde op de andere doodstil en liet van pure verbijstering zijn bijl vallen.


  'Ik word gek, ik word gek!' hield hij zichzelf voor, een opinie die nog werd


  versterkt toen hij zag hoe de kop van de vogel zich losmaakte, lichtvoetig op


  


  


  hem afrende en zich vervolgens snikkend in zijn armen wierp.


  Maar de verbijstering van de vorst der Gorsars maakte al gauw plaats voor een


  , onverwachte vreugde toen hij het wezen in zijn armen eens nader bekeek. Een


  ogenblik kon hij zijn ogen niet geloven, toen riep hij verrast "Tara!' en tilde het


  meisje knuffelend een voet of wat van de grond. De Araks op de achtergrond


  en Darryl Shields die uit het vliegtuig was geklauterd en langzaam naderbij


  slenterde, wendden bescheiden het hoofd af.


  


  


  


  Naar Xatlantu


  Dogon de Gorsar en zijn dochter Tara hadden elkaar heel wat te vertellen die


  nacht. De dochter legde haar vader uit hoe zij destijds in handen van de Hor-


  lochs was gevallen, en Dogon deelde Tara mede wat het plan was van hem en


  zijn gezellen. Van slapen kwam niet veel die nacht; bijna tot het ochtendgloren


  zaten Shields, Tara en Dogon rond het vuur geschaard, en de reusachtige vorst


  der Gorsars moest toegeven dat hij een onwillig respect koesterde voor die


  merkwaardige witman die met een vliegding uit de lucht was komen vallen en


  hem zijn reeds lang opgegeven dochter terugbracht. Hij was er de man niet


  naar om snel een ander als zijn meerdere te erkennen, maar voor het geval


  Shields was hij geneigd een uitzondering te maken.
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  Borkus de Vlotte had nooit gedacht dat er zo veel te doen zou zijn op een


  platform van nauwelijks tien bij tien passen. Vanaf het moment waarop Bolo


  hem enkele weken uitstel van executie had beloofd was hij bijna voortdurend


  in de weer geweest met het snoeien van takken die het platform dreigden te


  overwoekeren, met het onderhoud van de primitieve hut die in een der hoeken


  was gebouwd, met het controleren van de touwen waarmee het houten staket-


  sel aan de boomtoppen lag verankerd, en bovenal met het schuren van de


  blankhouten planken die de vloer vormden van Bolo's merkwaardige leefge-


  bied.


  Iedereen die wel eens een zeiljacht met houten dek heeft bezeten weet hoe


  ongelooflijk veel onderhoud er gaat zitten in een dergelijk materiaal; niet


  alleen wordt een houten dek spekglad bij iedere regenbui die erop valt, maar


  bovendien brengt elk spatje gemorst voedsel of iedere omgegooide kop koffie


  de smerigste effecten teweeg. En daartegen is maar één remedie: schuren,


  schuren en nog eens schuren.


  Dus Borkus de Vlotte schuurde. Weliswaar werd op Bolo's platform nooit met


  koffie gemorst en ook waren er geen zeezieken die de vloerdelen onderbraak-


  ten, maar Bolo de Itoemba, in tegenstelling tot de meeste andere leden van zijn


  stam, was een zindelijkheidsmaniak. De eerste de beste dag reeds had hij


  


  


  Borkus enkele stukken ruw puimsteen gegeven, had hem één keer voorgedaan


  hoe het moest, en was vervolgens op zijn gemak gaan zitten kijken hoe de


  nieuwe slaaf het er vanaf bracht.


  Nu zijn er maar weinig karweitjes vermoeiender dan het uren lang, op je


  knieën zittend, schuren van dekplanken, zeker wanneer dat uitsluitend moet


  gebeuren met een stuk ruwe steen in plaats van met de verfijnde hulpmiddelen


  die daartoe op onze aarde zijn ontwikkeld. Na enkele dagen begon Borkus er


  dan ook danig genoeg van te krijgen. Zijn knieën die aan dat voortdurende


  gekruip over een ruwe ondergrond niet gewend waren voelden aan als biefstuk


  tartaar, en zijn rug begon van pure ellende krom te groeien. Bovendien ston-


  den hem de blaren in de handen en werd hij er voortdurend sjagrijniger op.


  Daar moest verandering in komen, vond Borkus, en dus: ontsnappen!


  Dat was echter gemakkelijker gezegd dan gedaan, en dat besefte Borkus de


  Vlotte terdege. Want hoewel de hele familie van Bolo slechts uit vier mensen


  bestond onder wie drie vrouwen, was het al snel tot de gevangene doorgedron-


  gen dat hij tegenover dit viertal aan zijn veel grotere lichaamskracht weinig


  zou hebben.


  Bolo, Pyla, Ola en Asla hadden namelijk al eerder een voor de pot bestemde


  dwangarbeider op hun platform gevangen gehouden en overdag, tijdens het


  werk, werd hij dan ook door minstens drie ervaren bewakers in het oog gehou-


  den. Bovendien, en dat was in feite de belangrijkste reden waarom Borkus van


  een gewelddadige ontsnappingspoging afzag, was het Itoemba-viertal in de


  toppen der bomen net zo thuis als een koster in zijn kerk, terwijl daarentegen


  de beklagenswaardige Borkus, die zijn hele leven op de begane grond had


  doorgebracht, de gruwelijkste aanvallen van hoogtevrees kreeg wanneer hij


  maar een vluchtige blik over de rand van het platform wierp. Het was hem


  daarom duidelijk dat, zelfs al zou hij kans zien Bolo als de gevaarlijkste van


  het viertal uit te schakelen, de drie vrouwen hem moeiteloos zouden kunnen


  overmeesteren op het moment dat hij, het hart in de keel en de bibberatie in de


  benen, aan de twintig meter lange afdaling begon.


  En 's nachts viel er evenmin iets te beginnen, zo had Borkus de eerste de beste


  avond reeds ontdekt. Want toen die eerste keer de duisternis viel had de gevan-


  gene lijdzaam moeten toezien hoe Bolo buiten het platform, niet meer dan een


  meter daarnaast maar ruim twintig meter boven de begane grond, een hang-


  mat voor hem had aangebracht.


  Met bevende knieën en klapperende tanden was het Borkus gelukt om dank zij


  de hulp van het geamuseerd grinnikende viertal in de hangmat te komen, maar


  hij maakte zich niet de geringste illusie over een nachtelijke ontsnappingsmo-


  gelijkheid uit die zachtjes in de wind heen en weer deinende slaapplaats.


  Bovendien hield 's nachts een der vier Itoemba hem onafgebroken in de gaten,


  een vlijmscherp geslepen mes demonstratief blinkend in de hand. En Borkus


  de Vlotte was realist genoeg om te beseffen dat dat mes diende om bij het


  


  


  


  


  


  geringste teken van onraad de bevestigingstouwen van zijn hangmat door te


  snijden. Nee, Borkus moest er niet aan denken.
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  De Araks trokken op, marcherend in gesloten gelederen, aangevoerd door


  Dogon, Heng-leng, Shields en Tara. Met bloedend hart had Shields zijn vlieg-


  tuig achtergelaten, maar overwegend dat het hem zonder startinstallatie toch


  van geen enkel nut was had hij er zijn geweer uitgehaald en was vertrokken


  zonder om te kijken.


  En zo doemde opeen langverbeide ochtend Xatlantu voor hen op. De Horlochs


  hadden de naderende vijanden allang ontdekt, en een dreigende stilte lag over


  de stad. Eveneens zwijgend marcheerden de Araks nader, en de stilte werd


  alleen verstoord door het ritmische gestamp van duizenden voeten. Op hon-


  derd meter van de stad hield het leger halt, en alleen Dogon en Shields liepen


  verder. Een enkele pijl werd vanuit de stad op hen afgeschoten, maar de ver-


  dedigers deden kennelijk niet hun uiterste best, want geen der schachten raak-


  te de mannen. Dogon hield stil en verhief zijn machtige stem. Zijn bassende


  geluid droeg ver, en moet in de hele stad te horen zijn geweest.


  'Ik ben Dogon de Eenzame, 0 Horlochs, en ik ben met mijn leger gekomen om


  uw stad in te nemen. Want ziet, eeuwen geleden woonden wij Gorsars in Xat-


  lantu, tot wij door list en toverij daaruit verdreven werden. Maar nu is het uur


  der wrake daar: Dogon de Eenzame, vorst der Gorsars, is gekomen om de stad


  nimmer meer te verlaten!'


  Die woorden waren het sein voor de aanval der Araks. Als kleine en razend-


  snelle insekten over zwermden zij de vlakte voor de stad, en aangezien de


  muren van Xatlantu vervallen waren en 'vele bressen vertoonden stonden de


  verdedigers voor een bijna hopeloze taak. Want de Araks hadden veel geleerd


  van Dogon de Eenzame. Als één man chargeerden zij en ze hadden binnen de


  kortste keren de essentiële punten van de stad bezet, de Horlochs als wormen


  vertrappend onder hun geweld. De pijlen en bogen en ook de bola's die de


  paarse Horlochs in hun wanhoop met een haast ongelooflijk fanatisme


  gebruikten leenden zich nauwelijks voor de strijd binnen de muren van de stad,


  en de goedgetrainde Araks met hun korte speren waren duidelijk in het voor-


  deel.


  Dogon de Eenzame en Shields vochten zijde aan zijde. De reusachtige Gorsar-


  krijger zag in het strijdgewoel bewonderend toe hoe die vreemde witman met


  zijn knalwapen de ene tegenstander na de andere omlegde om vervolgens zijn


  wapen om te draaien en met de kolf als een reusachtige knots op de overleven-


  den in te hakken. Zelf zwiepte hij zijn bijl als een dood en verderf brengende


  wreker rond, maar vond in de tussentijd nog gelegenheid om hijgend uit te


  


  


  roepen: 'Wij beiden vechten als mànnen, witman!' Shields retourneerde met


  een grijns het compliment. 'Je hakt er behoorlijk in met dat gereedschap, grote


  Gorsar!' bracht hij tussen twee tikken met zijn Mauser uit. 'Als dat zo door-


  gaat zijn we klaar vóór het goed en wel begonnen is.'


  Maar in een oorlog gaan de dingen zelden zoals men hoopt. Want plotseling


  was het alsof een schaduw viel boven de lieflijke vallei waarin Xatlantu lag, en


  de Horlochs die tot dan toe waren teruggetrokken schepten nieuwe moed en


  drongen onverwacht op, menige Arak dodend en verwondend.


  Darryl Shields die nog steeds aan Dogons zijde zich een pad hakte door de


  paarse schurken zag een sombere trek over het gelaat van de reus glijden.


  'Daar zit Malu de Tovenaar achter!' hoorde hij de Gorsar grommen, en voor


  het open raam van een torenkamer van het paleis verscheen het grijnzende


  gezicht van Mordorr de Tenno, die zich tot dusverre wijselijk niet vertoond


  had. Bij zijn aanblik viel even een stilte over het strijdperk, en Mordorr maak-


  te van de gelegenheid gebruik om zijn stem te verheffen. 'Dus toch ben je


  gekomen, Dogon de Eenzame,' schalde zijn stem over de stad. 'Toch ben je


  gekomen om je erfdeel op te eisen. Maar verheug je niet te vroeg, Dogon de


  Eenzame! Vernietig zoveel van mijn mannen als je wilt, maar in het eind zul je


  toch het onderspit delven. Want hier, in deze toren kamer waar ik nu sta, heeft


  eeuwen geleden Malu de Tovenaar een pentagram in de vloer gekrast, en zo


  lang dat daar is zal geen Gorsar heersen over Xatlantu!' 'En met een akelige


  lach trok Mordorr de Tenno zich terug in zijn burcht, terwijl de strijd in de


  stad weer in alle hevigheid oplaaide.


  Darryl Shields en Dogon keken elkaar een ogenblik aan, en ze wisten dat voor


  hen beiden een kritiek moment was aangebroken. Zonder er verder nog woor-


  den aan vuil te maken hakten zij zich met geweldige zwaaien van hun wapens


  een pad in de richting van Mordorrs burcht, en bloedend uit vele wonden


  arriveerden zij op de trappen die naar' de torenkamer leidden. Hijgend en


  zwetend, steeds meer vermoeid rakend door hun verschrikkelijke strijd, wor-


  stelden zij zich tegen de treden op, een gruwelijk spoor van verminkte Hor-


  lochs achter zich latend. Maar daar was de deur van de torenkamer! Darryl


  Shields wierp zich met zijn volle gewicht tegen het hout, dat krakend meegaf.


  De twee strijders stonden bloedend in de torenkamer, waar Mordorr de Tenno


  grijnzend stond, beschermd door het in een marmeren vloer plaat gekerfde


  pentagram en omringd door zijn trouwste dienaren. Even was het stil in de


  toren. Toen besprongen de twee partijen elkaar en minutenlang werd niets


  anders gehoord dan het gekletter van wapens, het gegil van gewonden en het


  gekreun der stervenden. Alleen Mordorr de Tenno hield zich buiten de strijd.


  Een valse glimlach gleed over zijn gelaat toen hij de blik op het pentagram


  richtte en zag hoe dat langzaam in vele kleuren begon te gloeien, terwijl een


  vreemde kilte de kamer vulde en Dogon en Shields overdekte met een onaard-


  se koude. Dogon was de eerste die het gevaar zag. 'De machten van Malu de


  


  


  


  Tovenaar, Shields! Snel, houd die paarse ellendelingen van mijn lijf voordat


  wij verloren zijn!' En terwijl Shields, hoewel hij zijn spieren onder de drukken-


  de koude voelde verstijven, met de moed der wanhoop op de overgebleven


  Horlochs inhakte zag hij uit een ooghoek hoe Dogon de Eenzame, bloedend uit


  vele wonden en kennelijk nog veel erger dan hijzelf strijdend tegen deze


  vreemde bedreiging die het leven uit hen wegzoog, de bijl in twee handen


  boven het hoofd hief en ermee rond begon te zwaaien. Zoevend suisde het


  wapen door de lucht, al cirkelend een steeds grotere snelheid krijgend. Shields


  sloeg een Horloch neer die met een mes in de hand de Gorsar wilde bespringen,


  en zag verbijsterd hoe de reusachtige vorst als een rots overeind stond en zijn


  wapen steeds sneller deed wentelen, totdat boven zijn hoofd nog slechts een


  zoevende en metaalachtig flitsende cirkel zichtbaar was. Toen, terwijl het


  pentagram alsof het wist wat er ging gebeuren plotseling opgloeide met een


  duivelse gloed en de koude bijna het laatste leven uit de nog krampachtig


  strijdende aardman wegzoog, wierp de Gorsar zich voorover en liet zijn vrese-


  lijke wapen met een donderende slag op de bekraste marmerplaat neerkomen.


  Een fractie van een seconde baadde de hele toren in een hels licht, toen barstte


  de marmeren plaat tot gruis uiteen en vervulde een boosaardig maar snel en ijl


  wegstervend gejammer de met lijken gevulde torenkamer. Doch Dogon de


  Eenzame, koning der Gorsars, viel stervende neer. Een opspringende en vlijm-


  scherpe scherf van het marmer had zich in zijn moedig hart geboord. Terwijl


  de overlevende Horlochs met Mordorr de Tenno bevend in een hoek wegscho-


  len boog Darryl Shields zich over de stervende reus en hoorde met een snik hoe


  de Gorsar glimlachend fluisterde: 'Wij hebben overwonnen, en mijn dochter


  zal heersen op de troon van Xatlantu. Ik zie je, Shields. Ik heb me niet in je


  vergist: wij waren mànnen, witman, jij en ik!' Toen rolde zijn hoofd opzij en


  Dogon de Eenzame, koning der Gorsars, was dood.


  Darryl Shields stond op, sneed met zijn mes de bevende Tenno de keel af en


  verliet toen de toren, in het krijgsgewoel op zoek naar de beulen van Sandorr


  van wie hij, overeenkomstig zijn eed, niet één in leven liet.


  


  


  


  Tara's troon


  Ola de boombewoonster, tweede vrouw van Bolo de Itoemba, was verliefd. Ze


  wist het zeker. Al drie dagen had ze bijna niet gegeten, en 's nachts deed ze


  geen oog dicht. Overdag, tijdens het werk op het grote houten platform, liet ze


  regelmatig vaatwerk uit haar handen vallen, en wanneer Bolo, Pyla of Asla


  het woord tot haar richtten, duurde het vaak minutenlang voordat Ola, na


  'herhaalde aanroepingen, met een verwonderd 'Zei je iets?' reageerde.


  Vaak zat ze urenlang in de verte te staren (voor zover er in een oerwoud


  althans sprake kan zijn van verte) en Bolo, die een nogal kortaangebonden


  heerschap was, had haar meer dan eens met een ferme schop tot de werkelijk-


  heid moeten terugroepen. Gelukkig begreep haar heer en meester niet wat er


  precies aan de hand was, anders zou hij ongetwijfeld andere maatregelen heb-


  ben genomen. Maar Bolo, de Itoemba, had het verschijnsel verliefdheid sedert


  zijn zestiende niet meer meegemaakt en herkende derhalve de symptomen


  niet. En zo kwam het dan ook dat hij, toen Ola geleidelijk aan hun gevangene


  Borkus de Vlotte tijdens iedere maaltijd de lekkerste hapjes begon toe te stop-


  pen, niet anders dacht dan dat zij de beklagenswaardige man zo snel mogelijk


  wilde vetmesten.


  Maar Borkus zelf was pienterder. De opmerkelijke zorg waarmee zijn


  bewaakster Ola hem omringde was hem niet ontgaan, en eerlijk gezegd sloeg


  de schrik hem om het hart. 'Moetje nou zo'n primaat eens zien,' mompelde hij


  tot zichzelf toen tijdens een avondmaaltijd Ola hem weer eens voorzien had


  van de navelstreek van het die avond tot diner dienende pantservarken (en


  iedereen weet dat de navelstreek van het pantservarken de vergelijking met


  een biefstuk van de haas glansrijk kan doorstaan!): 'Daar loopt me dat schar-


  minkel de benen uit haar schonkige gat om het mij, een gevangene nota bene,


  naar de zin te maken! En als het nou nog een lekker wijf was! Maar nee, ze is


  bijna zwart, heeft kroeshaar, zoenlippen, een dikke neus en ze stinkt naar uien.


  Bovendien zijn haar tenen minstens zo lang als haar vingers. Nee Borkus mien


  jong: dat is niks voor jou!'


  Maar Ola bleek zo vasthoudend als bisonkit. Met een koketterie die niemand


  achter het pygmeeënmeisje gezocht zou hebben drentelde ze voortdurend om


  Borkus heen, en als de anderen even niet keken wierp ze hem hete blikken en


  flirterige kushandjes toe. Ook lette ze er zorgvuldig op dat haar lendenschort,


  


  


  


  


  


  dat onder normale omstandigheden tot even over de knie wordt gedragen, op


  de meest onverwachte momenten omhoog kroop, daarmee Borkus een weidse


  blik gunnend op twee eigenlijk nog niet eens zo verschrikkelijk lelijke dijen. En


  ten slotte bleek Ola ertoe te zijn overgegaan zich eens in de twee dagen te


  wassen, en ieder die de stam der Itoemba een beetje kent weet dat dat ver van


  hun normale gedragspatroon verwijderd is. Kortom, Borkus de Vlotte, in


  gewone doen hardloper eerste klasse maar tijdelijk, door een ongelukkig toe-


  val, gevangene van Bolo de Itoemba, maakte een beste kans tegen wil en dank


  versierd te worden door een spichtige pygmeeënvrouw die naar uien stonk en


  in het bezit was van véél te lange tenen.


  Tara lachte zachtjes, en met de slanke vingers van haar rechterhand draaide


  ze kleine krulletjes in Shields borsthaar. 'Ik vind het lekker,' bekende ze


  schaamteloos. 'Ik vind alles lekker van een aantrekkelijke man, en bovendien


  ben ik een van die vrouwen die van geweld seksueel opgewonden raken.' 'Dan


  verwondert het me dat je het hele ding er niet hebt afgehapt,' repliceerde


  Shields, 'want van geweld heb je de laatste tijd je portie wel gehad.' Even


  , verduisterde een verdrietige blik Tara's gelaat. 'Dogen,' mompelde zij zacht,


  'Dogon, mijn dode vader ... Morgen zijn de zeven dagen van het balsemen


  voorbij en begint de dodenwake.' Maar op Irr maakt de dood deel uit van het


  leven, en niemand maakt er zich druk om. Shields verhief zich op zijn rechter-


  elleboog en legde zijn andere arm om het meisje heen. 'Hij stierf als een man,


  Tara, en hij wist dat hij niet eeuwig zou leven. Onbevreesd ging hij de dood


  tegemoet, in het besef dat hij alleen de overwinning zeker stellen, en daarmee


  het volk der Gorsars redden kon.'


  ,Langzaam gleed zijn hand van Tara's middel naar de welving van haar rech-


  terborst, en met zijn vingers trok hij zachte muizepaadjes over het stevige,


  veerkrachtige vlees, dat onder zijn zwoele aanraking puntjes van kippevel


  begon te vertonen. Tara trilde in een opnieuw ontstane spanning, en haar


  rechtertepel waar Shields met zijn duim kringetjes omheen tekende kwam


  overeind uit de donkere tepelhof. 'Hmmmmm ... !' zuchtte het meisje wellus-


  tig, 'Lekker ... !' Shields grinnikte, en wierp een onderzoekende blik naar


  beneden waar ook de kleine Darryl zijn nieuwsgierige kopje weer begon op te


  steken. Met tedere gretigheid masseerde hij nu beide borsten van het meisje,


  dat reageerde door de rug te krommen en haar buik op te heffen. Shields was


  een goed verstaander en had aan een half gebaar genoeg. Zonder de borsten


  een ogenblik los te laten drukte hij zijn lippen op Tara's lichaam en gleed met


  zijn mond langzaam naar beneden, likkend, kringetjes draaiend, plagend en


  opwindend. Het meisje kreunde, boog haar lichaam verder op. Shields knielde


  tussen haar nu wijd gespreide dijen, beide handen omhoog gestrekt naar de


  gezwollen borsten die hij onafgebroken met lenige vingers streelde, en liet zijn


  tong langzaam door de zwarte krulhaartjes glijden. Tara drukte hem haar


  geslacht tegemoet, en Shields opende wijd zijn mond zodat zijn lippen de


  Opening van de opgewonden vrouw volledig omsloten. Zachtjes liet hij zijn


  tong op en neer flitsen, op en neer, in en uit door de natte en verrukkelijk naar


  vrouw smakende gleuf. Zonder moeite vond de ervaren tong Tara's clitoris, en


  .terwijl haar adem schokkend en onregelmatig werd likte hij nu eens het kleine


  knopje, dan weer de binnenste lipjes zo teer als bloemblaadjes, om vervolgens


  zijn tong de heerlijke gleuf zo diep mogelijk binnen te laten schieten en te


  proeven van haar vrouwelijke sappen.


  Het meisje. had het niet meer. Hoewel Shields zijn aandacht volledig bij zijn


  tong bewegingen had was hij toch opmerkzaam genoeg om iedere verandering


  'Ü~ haar hortende en stotende ademhaling waar te nemen en er ogenblikkelijk
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  Tara stonk niet naar uien en ze had ook geen lange tenen. Integendeel. Ze had


  kleine, sierlijke voetjes met parmantig roze-genagelde teentjes; daarboven


  zetten slanke en bijzonder fraaie enkels zich voort in kuiten waarvan de wel-


  vingen geen hoge hakken nodig hadden om erotisch opwindend te zijn, en via


  knieholtes met grappige kuiltjes gingen haar zongebruinde benen over in twee


  dijen van buitengemeen verlokkend model. Die dijen kwamen samen in een


  bollend heuveltje met krullerig zwarte begroeiing, aan weerszijden geflan-


  keerd door wijde en smakelijk afgeronde heupen. Dan het middel, sierlijk en


  misschien wel slank genoeg om door twee sterke mannenhanden te worden


  omvat, en daarboven prijkten twee in hoge mate opwindende bollen, stevig,


  fier, bekroond met donkerbruine tepels in geprononceerd zichtbare tepelho-


  ven. Vervolgens de hals, slank, heel lichtjes de kloppende aderen tonend, een


  wilskrachtige maar zeker vrouwelijke kin, en daarboven de mond, met vuurro-


  de lippen die zich in een volmaakte letter 0 sloten om het lid van Darryl


  Shields, die zachtjes zuchtend voor de derde maal die nacht lag klaar te


  komen.


  'Go je lokker?' informeerde Tara zonder het karwei te staken, maar Shields


  was niet in staat tot antwoorden en ook Tara had ineens iets anders aan haar


  , hoofd, want plotseling bolden haar wangen op als twee vrolijke ballonnen, en


  een opgeluchte zucht meldde Darryl Shields' bevrediging.


  Langzaam liet het meisje de nu traag verslappende penis los, slikte eens ferm,


  en met een tedere blik op het voldane gezicht van haar bezwete bedgenoot


  strekte ze zich op haar rug naast hem uit, de beide handen gevouwen achter


  het hoofd. Darryl Shields lag met een gelukkig gezicht naar het plafond te


  staren. 'Dat was me lang niet overkomen,' constateerde hij tevreden. 'De


  meeste vrouwen op Irr hebben een godsgruwelijke hekel aan pijpen, en daar


  moet ik nu een prinses voor tegenkomen om het eindelijk weer eens mee te


  maken!'


  


  


  


  


  


  


  zijn tempo aan aan te passen, terwijl zijn handen onophoudelijk de borsten


  bleven kneden, opduwen, strelen. Haar tepels lagen haast zo groot als noten


  tussen zijn vingers, en iedere onverwachte beweging eraan bezorgde Tara een


  schok van genot. De felle tong likte onverdroten voort, en met zuigende gelui-


  den kuste Shields de jonge vagina. Tara begon te zweten en een blos verspreid-


  de zich over haar hele lijf. Shields wist dat de e1imax niet ver meer was, nam de


  rechterhand van Tara's borst en boorde zachtjes maar onweerstaanbaar zijn


  wijsvinger in de anus van het meisje en bewoog hem daarin zachtjes op en neer.


  Dat was de drempel die Tara over moest. Op de in en uit flitsende tong, de


  borstende strelende hand en die vinger van achteren in haar gaatje begon ze


  klaar te komen met een intensiteit die zelfs Darryl Shields, die toch niet voor


  een kleintje vervaard was, hogelijk deugd deed. Schokkend en zich van de ene


  kant van het bed naar de andere werpend loeide de jonge vrouw het uit terwijl


  de sappen uit haar schede geperst gul over Shields' gezicht stroomden.


  Toen krampten haar benen zich samen, de vlijtige beffer zowat smorend, en


  met een kreet die welhaast in Dunn te horen moet zijn geweest kwam ze


  stormachtig klaar. Shields ging nog even door met tong en vinger tot de laatste


  spiertrekkingen waren weggeëbd, toen trok hij soppend zijn lichaamsdelen


  weer te voorschijn uit de openingen van het meisje en ging, genietend van de


  intens tevreden, bijna spinnende geluiden naast hem, er maar weer rustig bij


  liggen in afwachting van de volgende ronde.
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  'Ik ben niet verliefd op je, ik heb je nergens voor nodig en ik wist van tevoren


  dat je verder zou reizen,' verklaarde Tara tot een genoeglijk grijnzende Darryl


  Shields, 'maar toch zal ik je missen, verwaande klier en al.' 'Natuurlijk zul je


  me missen,' gaf de aangesprokene voldaan te kennen. 'Je hebt het in geen


  jaren zo plezierig gehad als nu!'


  Het meisje stak plagend haar tong uit. 'Voor jou tien anderen, arrogante


  kwijl!' grinnikte zij. 'Ten eerste mag ik er best wezen, zoals je inmiddels maar


  al te goed weet, en bovendien ben ik ook nog eens koningin. Dus als ik geen


  goede partij ben dan is niemand dat!' 'En dat je er maar veel plezier van mag


  beleven,' wenste Shields haar minzaam toe. 'Je zult het nodig hebben, want


  zodra we je vader ondergespit hebben reis ik verder. Niet dat ik dat nou zo


  verschrikkelijk graag wil want ik vind jou veel aantrekkelijker dan alle torons,


  Horlochs, sparrs en Araks die ik op mijn weg kan tegenkomen. Maar de situa-


  tie ligt heel simpel: zo lang ik op die geschifte wereld van jou rondzwerf ben ik


  al op zoek naar de manier om er zo rap mogelijk weer af te komen, en als ik hier


  blijf plakken kom ik er nóóit achter hoe de vork precies aan de steel steekt. Jij


  zit inmiddels stevig op de troon van Xatlantu, vandaag of uiterlijk morgen


  


  


  


  


  kunnen we hele bataljons Gorsars verwachten die uit hun ballingschap naar


  deze stad terugkeren en die je onvoorwaardelijk trouw zijn, en een vent vind je


  met een beetje geluk ook nog wel.' 'Amen,' zei Tara vroom, en ging de zicht-


  baar oplevende Shields voor naar de slaapkamer.
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  Uit ballingschap waren zij gekomen, de Gorsars, op de mare van Dogons dood.


  Want groot was de roem van Dogon de Eenzame. In lange rijen marcheerden


  zij naar Xatlantu, zonder praal want in rouw, maar met machtige tred in trots


  om hun koning. Uit ballingschap waren zij gekomen, de iarls, Heer Thorkill de


  Witte met zijn honderden, Heer Aegir Aedwins Zoon aan het hoofd zijner


  .getrouwen, Heer Hokon Roodneus gevolgd door zijn mannen, allen kwamen


  zij, want groot was de roem van Dogon.


  In de hoge zaal van het paleis van Xatlantu stond de baar, een strakke katafalk


  van simpel hout, door niets gedekt dan het lichaam van Dogon, gebalsemd


  voor zijn eeuwige wacht, de strijdbijl naast zich, overeenkomstig de tradities


  der Gorsars.


  Groot was de roem van Dogon de Eenzame. Zeven dagen zou de dodenwake


  duren, zeven dagen van voortdurend staan zonder slaap, slechts onderbroken


  door een drietal korte pauzes per dag. Alleen de sterksten der sterken waren


  tot dit machtig eerbetoon in staat, en het had Tara uren van overreding gekost


  om Darryl Shields te bewegen zijn ereplaats in de dodenwacht in te nemen.


  , Pas toen Thorkill de Witte zich erin had gemengd was hij gezwicht, beseffend


  dat hem een eer te beurt viel die nog nimmer voor een vreemdeling was weg-


  gelegd geweest. 'Ik zie u, Heer Darryl van het Zonderlinge Wapen. Gij hebt


  zich onsterfelijke roem verworven door te strijden aan de zijde van onze vorst


  in zijn herovering van dit land,' had Thorkill, hem ernstig aanziend, gezegd.


  'Weest nu de man die Dogon u achtte, en sta hem in zijn laatste dagen op deze


  wereld opnieuw ter zijde. Dit is de wens van Tara Dogons Dochter en van haar


  hele volk.'


  , Darryl Shields was meer geroerd dan hij kon laten blijken. Hij knikte. 'Ik zie u,


  Thorkill de Witte,' sprak hij, 'Ik zal mijn wacht betrekken.' 'Gevieren zullen


  wij staan, wij die Dogon het naaste waren;' bevestigde Thorkill plechtig, 'gij en


  ik, en Aegir Aedwins Zoon en Hokon Roodneus.'


  En zo nam Darryl Shields zijn plaats in bij de baar. Zij stonden in kruisvorm,


  Heer Thorkill bij het hoofd van Dogon, Heer Aegir aan zijn rechterzijde, Heer


  Hokon links en Darryl Shields op de plaats van eer, vóór de baar. Allen ston-


  den overeenkomstig hun eigen gebruik, de drie Grosars met opgeheven hoofd,


  hun wapens in de rechterhand, en Darryl Shields in de houding van aards


  eerbetoon aan een grote dode: de handen rustend op de kolf van zijn omge-


  


  


  


  


  keerd geweer, het hoofd gebogen in rouw. Zo stonden zij zeven dagen lang,


  terwijl het volk der Gorsars en vele andere duizenden van heinde en ver in de


  omtrek aan hen voorbij trokken. Want groot was de roem van Dogon.


  De eerste dag was makkelijk, de tweede moeilijk, de derde bijna ondraaglijk.


  De vierde dag martelde voorbij als een boze droom, een nachtmerrie vol onbe-


  kende verschrikkingen uit het diepste van de eigen ziel. Maar de vijfde dag, het


  vijfde etmaal van onafgebroken staan, was een vreemde vrede gedaald in Dar-


  ryl Shields' hart, de stilte die alleen maar kan ontstaan wanneer een man met


  zichzelf alleen is. De duizenden die 'wenend voorbijtrokken zag hij niet meer


  en het onophoudelijk geroffel der omfloerste trommen drong niet langer tot


  hem door. Hij vergat de pijn in zijn verstijfde lichaam en zijn geest was van een


  helderheid die hij niet eerder had gekend. De zesde dag gleed voorbij alsof het


  een minuut was, en Darryl Shields kwam tijd te kort om de ongekende diepten


  van zijn eigen hart te doorgronden. De zevende dag was hij één geworden met


  het hele universum en wist hij dat de dood niet bestond, dat het leven niet


  wordt weggenomen maar slechts veranderd.


  En zo, wetend dat alles schijn is en de werkelijkheid oneindig, schreed hij in de


  namiddag van die zevende dag voor de baar van Dogon uit ineen weeklagende


  stoet die optrok naar de muren van Xatlantu, en zo zag hij zwijgend toe hoe


  het lichaam van de gesneuvelde reus, terwijl vrouwen gilden en trommen rof-


  felden, werd ingemetseld in een diepe inham van die muur, in staande hou-


  ding, zijn bijl in de hand, met gesloten ogen uitziend over de vlakten rond


  Xatlantu om voor eeuwig te waken over de stad die hij stervend heroverde. En


  Darryl Shields wist dat het goed was omdat het was zoals het was.
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  'Zend ons een boodschap en wij zullen komen. Roep ons en wij staan u ter


  zijde. Vraag onze hulp en wij zullen u meer geven dan hulp: onze vriendschap.


  Wij Gorsars zien u, Heer Darryl van het Zonderlinge Wapen, en wanneer u


  ooit alleen zult staan tegenover een overmacht zullen wij onze wapens naast de


  uwe plaatsen, onze strijdkreet tezamen met de uwe doen schallen, en als het


  nodig is ons bloed met het uwe vergieten. Wie Darryl Shields krenkt, krenkt


  het hele volk der Gorsars, en wee degene die de toorn der Gorsars op zich laadt.


  Zo spreekt Thorkill de Witte, zo spreekt Aegir Aedwins Zoon, zo spreekt


  Hokon Roodneus. Zo is het gesproken, zo zij het gedaan.'


  Ontroerd schudde Darryl Shields de sprekers beurtelings de hand, hen daar-


  mee duchtig in verlegenheid brengend want op Irr kent men dit gebaar niet. 'Ik


  eh ... nou ja, eh ... dank je wel,' stotterde hij, en Tara grinnikte. 'Je vecht en


  vrijt beter dan je spreekt, Shields. En ik geloof dat je net zo min van afscheid-


  nemen houdt als ik. Dus laten we er maar geen drama van maken.'
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  Shields verwonderde zich voor de zoveelste maal over de hardheid van Tara,


  die zij gemeen had met alle bewoners van haar wereld. Geen traan had zij


  gelaten om haar vader, geen traan liet zij nu om hem. Maar wàs het wel


  hardheid? Was het niet eerder een simpel, probleemloos aanvaarden van de


  dingen zoals zij nu eenmaal zijn? Een filosofie die hen in staat stelde in deze


  wereld waar dood en lijden aan de orde van de dag waren, te overleven zonder


  stapelneurotisch te worden? Nou ja, wat deed het er ook toe, besloot hij schou-


  derophalend.


  Zwijgend nam hij het meisje in zijn armen, en terwijl hij haar lichaam teder


  tegen zich aandrukte voelde hij met enige voldoening hoe zij trilde. Toch nog


  een beetje emotie, constateerde hij, en kuste haar volop de mond. Thorkill de


  Witte, Aegir Aedwins Zoon en Hokon Roodneus bespeurden hoog in de hemel


  iets dat hun volledige aandacht opeiste. Zij verdraaiden bijna hun nekken, zo


  aandachtig staarden zij opwaarts. Lang keken Tara en Darryl Shields elkaar


  aan, toen scheurden zij hun blikken van elkaar los en zwijgend draaide Darryl


  Shields zich om. Met opgeheven hoofd liep hij weg van zijn vrienden die hun


  wapens tegen elkaar sloegen in een kletterend eerbetoon en toen hij de poort


  doorging naar de velden keek hij niet een keer om. Maar toen hij de plaats in


  de muur passeerde waar Dogon de Eenzame zijn eeuwige wacht hield was het


  of hij opnieuw diens bronzen stem hoorde bassen: 'Wij waren mànnen, wit-


  man, jij en ik!'


  


  


  


  Drie manieren om een mes vast


  te houden


  De geografie van Irr is betrekkelijk eenvoudig. Afgezien van enkele minder


  belangrijke eilandengroepen bevat de planeet slechts één continent, dat de


  vorm bezit van een langgerekte acht, min of meer vergelijkbaar dus met het


  eiland Tahiti op onze aarde.


  De afmetingen van dit continent zijn echter aanzienlijk groter dan die van


  Tahiti. Ten opzichte van de evenaar ligt de acht horizontaal, en de lengte van


  de totale landmassa bedraagt bijna 1000 nautische mijlen, bij een maximale


  breedte van een mijl of 500.


  De stad Samarra bevindt zich op het linker of westelijk gedeelte van het con-


  tinent, niet ver van het scheidsvlak tussen de twee min of meer ronde delen van


  de acht. Ongeveer tien mijl ten oosten van de stad begint het gigantische en


  vrijwel geheel ondoordringbare oerwoud waarin de Itoemba als enige mense-


  lijke stam zich ophouden, afgezien van zo nu en dan een prompt in de proble-


  men rakende toerist als de beklagenswaardige Borkus.


  Het woud der Itoemba strekt zich uit voor bijna tweehonderd mijlen (hoewel


  het hier en daar wordt doorbroken door tamelijk grote savanne-achtige vlak-


  tes), en niet ver van de oostelijkste uitlopers, op de rechterhelft van het conti-


  nent, loopt het land langzaam op naar de Hoogvlakte van Dunn, met in het


  centrum de gelijknamige vesting. De vesting Dunn wordt door al wat Irr


  bewoont gemeden als de pest. Het is een plaats van grote verschrikking, waar


  alle wetten der natuur uit hun verband schijnen te zijn gewrongen. Zo is het er,


  in tegenstelling tot de overige delen van Irr, altijd windstil. Want alle winden


  en stormen die ooit over de wijde verten van Irr waaien, komen samen in Dunn,


  en verliezen daar hun kracht.


  Ook groeien er rond Dunn rozen, groter dan dahlia's, die echter volslagen


  geurloos zijn; naast deze rozen kan men orchideeën aantreffen welke, geheel


  in tegenstelling tot hun natuur, een zoetige geur verspreiden die herinneringen


  oproept aan tijden waaraan wij geen herinneringen kunnen hebben.


  De bewoners van Dunn zijn tweeërlei. De werkers in de vesting, zij die de


  vervallen muren, de onderaardse gangen en de sombere, stille torenkamers


  althans enigszins onderhouden, zijn zombies, geestloze lichamen die eens, in


  een ver verleden, vrolijke, levendige mensen waren maar die nu niets meer zijn


  dan machines, niet van staal maar van een levenloos, dor vlees.


  


  


  


  De velden rondom Dunn worden bewaakt door hun tegenpolen, de slavengees-


  ten, de meest beklagenswaardigen van allen, lichaamloze geesten die zich


  slechts zichtbaar kunnen maken in opgewaaid stof.


  De aanblik van een dergelijke spookachtige gestalte is in veel gevallen vol-


  doende om de beschouwer te doen bezwijmen, waarna de slavengeest hem


  onherroepelijk uit zijn lichaam dringt en daar tijdelijk zelf bezit van neemt,


  om het machteloze lichaam vervolgens over te leveren aan de heerser over


  Dunn, Malu de Tovenaar, ter verrijking van diens sombere zombieleger.
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  In de toren kamer van zijn vesting staarde Malu, zijn vreemde vazal Loki aan


  zijn zijde, uit naar het westen, en hij mompelde zacht: 'De witman is onderweg


  naar Samarra. Hij weet nog steeds niet dat hij mij niet kan ontlopen, omdat


  alle wegen, waarheen hij zijn schreden ook richt, uiteindelijk naar Dunn blij-


  ken te leiden ... '


  'Jááá! Hihihihi!' kakelde Loki bijna stikkend in zijn eigen stuiplach, 'Alle


  wegen leiden naar Dunn, en naar de vesting van Malu de Tovenaar! Daar


  komt de witman wel achter, 0 ja! Want de knecht doet wat de machtige


  beveelt, en wie is machtiger dan Malu? Jááá! Hihihihi!'


  Malu knikte, vol wrede trots, maar toen hij zich omdraaide en de torenkamer


  verliet zag hij niet meer hoe in de felle ogen van Loki iets blonk dat bij nader


  inzien best eens pure spot zou kunnen zijn.
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  Het laatste uur van Plk had geslagen, maar deze dappere krijger van de stam


  der Samarranen was daarvan nog niet op de hoogte. Enkele honderden meters


  buiten de hoofdpoort van zijn stad stond hij verdekt opgesteld, en hij hield met


  vakkundige adelaarsblik de omgeving nauwlettend in de gaten.


  Er was niet veel te verdienen geweest inde afgelopen weken; het was al ruim


  tien dagen geleden dat Plk zijn laatste reiziger had uitgeschud, en de bekwame


  struikrover stond reeds op het punt zijn edel handwerk neer te leggen en een


  vak te gaan leren, toen hij in de verte Darryl Shields zag naderen.


  Plk leefde zichtbaar op bij deze aanblik. 'Kijk, een toerist,' sprak hij eenvou-


  dig. 'Dat is brood op de plank.' Met deze woorden trok de bedrijver van het op


  een na oudste beroep ter wereld zich naast het pad terug achter een flink uit de


  kluiten gewassen struik spinifex, en uit de plooien van zijn door het vuil don-


  kerbruin gekleurde mantel haalde hij een lang mes te voorschijn. 'Hihihihi,'


  giechelde Plk op verwachtingsvolle toon. 'Dat wordt leuk. Hihihihi!'


  


  


  


  Shields naderde inmiddels onverstoorbaar, en Plk constateerde dat hij deze


  lange, wild besnorde man, gekleed in een vieze tuniek en een broek met versle-


  ten beenwindsels, niet kende. Dat kon ook niet; van de inwoners van Samarra


  alsmede van alle lieden die daar in de omgeving rondzwierven kende Plk er


  hooguit twintig, allen misdadigers als hij, want in andere kringen begaf hij


  zich niet. Maar toch deed de aanblik van een volslagen vreemde hem deugd;


  Plk beroofde niet graag kennissen.


  Met scherpe blik mat hij de afstand die Shields nog van zijn schuilplaats


  scheidde, en hij telde de passen ar: 'Zes, vijf, vier, drie, twee, één ... nu!'


  Bij 'nu' sprong Pik, de Samarraanse struikrover, het lange mes in de hand


  geklemd, met een ijselijke kreet uit het struikgewas te voorschijn vlak voor de


  voeten van Shields, die van deze onverwachte ontwikkeling verrast opkeek.
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  Er zijn drie manieren om een mes vast te houden. De eerste is de bovenhandse


  greep, met het neerwaarts gerichte mes in de volle vuist geklemd. Dit is een


  houding voor amateurs. Een dergelijke aanval met een mes valt zonder moeite


  te pareren, en met een doodeenvoudige greep kan de aangevallene niet alleen


  zijn overvaller het mes ontnemen, maar hem bovendien in een fractie van een


  seconde de arm breken.


  De tweede manier is de onderhandse greep, nu met het opwaarts gerichte mes


  vol in de vuist. Dit is de houding voor gevorderde amateurs. Een aanval van dit


  soort is iets moeilijker af te weren dan de eerste, maar ook hier geldt: een snel


  reagerend 'slachtoffer' is zonder meer in staat zijn tegenstander het wapen te


  ontnemen, en met een iets verder doorgezette greep draait men de verbijsterde


  overvaller de schouder uit de kom.


  Tot slot is er de derde manier, die alleen door professionals wordt toegepast.


  Hiertoe houdt men het mes eveneens in een onderhandse greep, maar nu niet


  in de volle vuist doch uitsluitend in de vingers, met de duim plat op het lemmet.


  Het mes vormt op deze manier als het ware een verlengstuk van de laag gehou-


  den en half gestrekte arm, en wanneer de overvaller bovendien geen steekbe-


  wegingen maakt (die verstoren de balans) maar het mes alleen vanuit de pols


  in het horizontale vlak heen en weer beweegt, kan men ervan overtuigd zijn


  met een vakman vim doen te hebben.


  Pik, de Samarraan, was geen vakman. Toen hij vanuit zijn dekking op de licht


  verrast kijkende Shields toesprong hief hij zijn mes hoog op in de bovenhandse


  vuistgreep, een houding die er weliswaar schrikaanjagend uitziet, maar die de


  eerste de beste beginneling in ongewapend vechten een vrolijke schaterlach


  ontlokt.


  En Darryl Shields was geen beginneling ... Met één snelle pas stond hij nage-


  


  


  noeg lijf aan lijf met Plk (het is bij het afweren van een dergelijke aanval van


  belang de afstand zo klein mogelijk te maken), pareerde met opgeheven lin-


  kerarm de neerdalende stoot, bracht de rechterarm onder en achter Plk's


  bovenarm langs, greep met de rechterhand zijn eigen linkerpols, en boog


  armen en lichaam met zijn volle gewicht voorwaarts.


  Van Plk uit gezien was dit achterwaarts, en dat deed pijn. 'Oei!' loeide Pik,


  'knap!' zei zijn arm, en 'plof deed het mes in het zand. Plk zeeg er achteraan,


  met de linkerhand zijn slaphangende rechterarm omklemmend.


  Darryl Shields keek vaderlijk op de ineengezakte figuur neer. 'Dat had je nou


  niet moeten doen,' sprak hij teleurgesteld. 'Dat kost je je hachje, vader!'


  Plk zag dat anders. 'Plk had helemaal niets kwaads in de zin,' verklaarde hij


  huilerig, trouwhartig opziend naar die grote man die zulke bijzonder korte


  metten met zijn plannen had gemaakt. 'Plk komt onschuldig aanwandelen en


  jij breekt zijn arm. Dat zijn wij in Samarra, de meest gastvrije aller steden,


  niet gewend, vreemdeling!' Een traan begeleidde deze verklaring, maar


  Shields trapte er niet in.  .


  Hij schudde bedroefd het hoofd, in het geheel niet onder de indruk van deze


  redenering van de pijnlijk snotterende zondaar. Want hij had deksels goed in


  de.gaten dat Pik, al pratend, langzaam op zijn knieën achterwaarts schuifelde


  naar zijn gevallen mes.


  Maar het zat Plk niet mee, die dag. Net op het moment dat zijn linkerhand


  uitschoot in de richting van het in het zand blikkerende lemmet, vond Darryl


  Shields dat het welletjes was. Met een ongelooflijke snelheid had hij plots zijn


  eigen nies in de hand en voor de verraderlijke Plk goed en wel in de gaten had


  wat er met hem gebeurde, wàs er geen Plk meer.


  'En dat'ie maar rusten mag in vrede,' mompelde Shields vroom toen hij zijn


  mes uit het hart van het langzaam omvallende lichaam terugtrok. ' 't Is rottig


  voor de oude Pik, maar ik heb nu eenmaal zijn jas nodig om de stad binnen te


  komen. En die had'ie vast niet vrijwillig gegeven!'
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  Soms, zo dacht Borkus de Vlotte droevig bij zichzelf, is het haast onmogelijk


  een vrouw te versieren, en soms is het welhaast nog moeilijker te voorkomen


  datje er door een versierd wordt. De zorgen waarmee Ola de Itoemba-vrouw


  hem nu al enkele weken overlaadde begonnen steeds opdringeriger te worden.


  Had zij zich in het begin beperkt tot het stiekem uitreiken van lekkere hapjes,


  geleidelijk was zij ertoe overgegaan zich met zijn dagelijks werk te bemoeien


  (dat zij hem zo nu en dan een karweitje uit handen nam was natuurlijk prima,


  maar waarom moest zij hem daarbij steeds zo weerzinwekkend smachtend


  aanstaren en sinds twee dagen had zij het zelfs op zich genomen hem


  


  


  's morgens zowel als 's avonds van top tot teen te wassen, te masseren en hem


  met geurige olie in te wrijven!


  Grommend en driftig om zich heen slaand had Borkus zich de eerste keer


  daartegen heftig verzet, maar Bolo die kennelijk van mening was dat al deze


  vormen van persoonlijke verzorging een nieuw en alleszins de moeite van het


  proberen waard zijnd gedeelte van het slachtrijp maken van de gevangene


  vormde, had Pyla een teken gegeven die daarop grinnikend naar de keuken-


  hoek van het houten platform stapte en de gigantische pollepel te voorschijn


  haalde die Borkus zich nog maar al te goed herinnerde van zijn eerste kennis-


  making met het Itoemba-gezinnetje.


  'Hoho!' haastte de bezorgde hardloper zich ijlings sussend te verklaren, 'Niet


  slaan, Pyla! Dat is echt niet nodig; kijk eens hoe voorbeeldig ik me gedraag!'


  En Ola, met een grijns die haar donkerbruine gezicht zowat in tweeën spleet,


  ontdeed prompt de tandenknarsende gevangene van zijn lendendoek en strek-


  te haar intieme zorgen nauwlettend uit tot die delen van de beklagenswaardige


  man welke gewoonlijk aan het zonlicht alsmede de geamuseerde blikken van


  buren, vrienden, vijanden en andere toevallige voorbijgangers waren onttrok-


  ken. Met een vuurrode kop stond de hardloper in z'n blote gat, terwijl Ola's


  rappe handen genietend eIk plekje van zijn lichaam betastten. Toegegeven, na


  afloop van het oliebad rook Borkus uitstekend en bovendien had hij onder de


  strelende aanrakingen een kleine erectie niet volledig weten te onderdrukken,


  maar zijn gevoelens ten opzichte van de verliefde Ola waren er beslist niet


  warmer op geworden. 0 nee!


  


  


  In de stad


  Voordat Darryl Shields zijn mes weer wegstak veegde hij het zorgvuldig af


  aan de kleren van de man die hij had gedood. 'Beter doê-Plk dan bloo-Plk,'


  grijnsde hij met een cynisme dat zijn oude moeder ongetwijfeld veel verdriet


  zou hebben gedaan, en hij constateerde met groot genoegen dat zijn adem,


  ondanks het bliksemsnelle gevecht van zoëven, niet noemenswaardig sneller


  ging dan normaal.


  Evenmin was Shields bijzonder onder de indruk van het gebeurde. Eén


  Samarraan meer of minder maakte hem in het geheel niet uit, te meer daar hij


  wist dat deze stad tijdens de laatste jaren op de gehele planeet Irr bekend was


  geworden als het hoofdkantoor van de firma Jan Rap & Maat. Nee, besloot


  hij, het onverwacht verscheiden van vriend Plkkemans was niet iets om over in


  te zitten.


  Hij keek eens om zich heen. In het sombere licht van de ondergaande zon kon


  hij voldoende waarnemen om er zeker van te zijn dat de wachters bij de twee-


  honderd meter verderop gelegen poort het gevecht niet hadden opgemerkt.


  Dat kon ook nauwelijks, wist Shields: het hele gebeuren had niet meer dan


  twintig seconden geëist, en bovendien had dicht struikgewas het feestterrein


  aan het gezicht van de wachters onttrokken.


  Shields knikte tevreden. Zijn mond plooide zich tot een voldane grijns en zijn


  borstelsnor onder de arrogante haviksneus krulde van genoegen. Tevreden


  keek hij neer op de zo plotseling omgekomen struikrover aan zijn voeten, en hij


  mompelde: 'Tijd voor de verkleedpartij, 0 dode broeder Plk!' Met snelle bewe-


  gingen trok hij de overledene diens lange mantel uit en wierp het bruinkleurige


  en onbedaarlijk stinkende kledingstuk losjes om de eigen schouders.


  Hoewel de vermomming eigenlijk te kort voor hem was (zijn omwikkelde


  kuiten staken er nog een flink eind onderuit) knorde hij tevreden terwijl hij de


  wijde capuchon over het hoofd trok. 'Knappe jongens als ze in de gaten hebben


  dat ik geen stadgenoot ben,' mompelde hij, en na nog een laatste blik te hebben


  geworpen op het verwonderd kijkende lijk aan zijn voeten zette hij er de pas in,


  naar de poorten van de stad Samarra.
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  Voor de imposante stadspoort met de zware bronzen deuren waren de fiere


  poortwachters Rb en Bx in een geanimeerd gesprek gewikkeld. De conversatie


  betrof de jongste zuster van Rb, op wie Bx al enige tijd zijn oog met welgeval-


  len had laten rusten. Rb echter zag weinig in een dergelijke verbintenis en het


  feit dat zijn jongste zuster nou niet direct meer een onschuldig deerntje was


  verhinderde hem niet een zekere broederlijke verantwoordelijkheid voor haar


  te voelen.


  'Je denkt toch zeker niet dat mijn jongste zuster met een poortwachter zal


  willen trouwen?' smaalde hij, geheel vergetend dat ook hij dit nederig beroep


  bedreef. 'Voor een meisje met haar schoonheid, haar intelligentie, haar opvoe-


  ding, haar omgangsvormen, haar seksuele bedrevenheid, haar blauwe ogen,


  haar klasse, haar ... ' Rb had zich verkeken op de hoeveelheid aantrekkelijk-


  heden van zijn zuster, en van het feit dat hij halverwege adem moest scheppen


  ten einde zijn uitweiding over de kwaliteiten van het nietsvermoedende meisje


  te kunnen voortzetten, maakte Bx een handig gebruik.


  'Rb zwamt,' gaf Bx te kennen. 'Rb's zuster is zeer verliefd op de dappere Bx,


  en de enige reden waarom een huwelijk misschien niet door zou kunnen gaan is


  dat ik er weinig voor voel de verwerpelijke Rb in het vervolg zwager te moeten


  noemen!' , ... algemene ontwikkeling, haar erotische verfijning, haar char-


  mante kleine handjes en voetjes, haar mondje als een karmozijnen vrucht,


  haar borsten als ... wàt zei je daar, jij onbeschaamd stuk poortwachterlijk


  vreten?!' zo reageerde Rb, die even geheel dreigde te worden meegesleept door


  zijn lyrische omschrijving der hem vanuit de incestueuze eerste hand maar al


  te goed bekende kwaliteiten van zijn zuster; enigszins vertraagd op de beledi-


  gende woorden die Bx aan zijn adres had gericht.


  'Alsdat je een hufter bent!' kaatste Bx kortweg terug; een antwoord, dat, als


  niet net op dat moment Darryl Shields bij de poort was gearriveerd, tot een


  prachtige portie klop had kunnen leiden. Maar nu eiste de nieuw aangekome-


  ne de aandacht op. Rb, de langste van de twee ferme poortwachters, stelde


  zich martiaal op in Shields' pad.


  'Hó!' sprak Rb.


  Shields stond stil. Ook Bx kwam nu naderbij, en tikte Shields met de punt van


  zijn korte doch vlijmscherpe speer, hetzelfde wapen waaraan hij nog slechts


  enkele seconden geleden zijn makker Rb met het grootste genoegen zou heb-


  ben geregen, tegen de borst. 'Jij moest voortaan maar eens wat vroeger bin-


  nenkomen, vriend!' mopperde hij. 'Je weet toch dat je bij zonsondergang bin-


  nen de muren moet zijn?'


  Darryl Shields boog berouwvol het geheel in de schaduw van de capuchon


  verborgen hoofd, en hij maakte verontschuldigende geluiden. Dit vermurwde


  de beide wachters. Bx liet zijn speer zakken. 'Laat die graskaffer maar passe-


  


  


  


  ren,' gaf hij te kennen. Rb knikte. 'Doorlopen, lurp!' voegde hij Shields toe.


  Deze boog diep en voegde de daad bij het woord. Het volgende moment had hij


  een dubbele schop tegen het pezige achterwerk te pakken: Rb en Bx hadden zo


  hun eigen manier om voorbijgangers duidelijk te maken dat zij op moesten


  schieten. Shields grijnsde binnen de schaduw van zijn capuchon, terwijl hij er,


  geheel in overeenstemming met de wens van de beide poortwachters, als een


  haas vandoor ging en in de wirwar van donkere stegen binnen de stadsmuur


  verdween. Achter hem werd het dispuut over Rb's zuster met hernieuwde


  energie voortgezet, maar Shields hoorde dat al niet meer. 'Ik ben al heel wat


  steden uitgetrapt,' grinnikte hij in zichzelf, 'maar dit is de eerste keer dat ik er


  e~n wordt ingeschopt!'


  Hij stond stil en keek nadenkend om zich heen. 'Nu ik er toch eenmaal ben,' zo


  besloot hij, 'moest ik maar eens op zoek gaan naar iets eetbaars. En trouwens,


  een pot bier zou er ook best in willen!'


  Met die gedachte zette hij zijn wandeling voort, ervan overtuigd dat in deze


  armoedige, vervallen buurt vlak achter de stadsmuur, waar ongetwijfeld mis-


  daad welig tierde en ieder menselijk genoegen tegen betaling zou kunnen wor-


  den geleverd, een herberg, van wat voor allooi dan ook, niet ver te zoeken zou


  zijn.
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  Een meter of wat verderop stond een vrouw. Ze had nog maar weinig verdiend


  die dag, en het middernachtelijk uur waarop alle publieke vrouwen in Sarnar-


  ra/binnen moesten zijn was niet ver meer. Lusteloos hing ze tegen de muur van


  haar 'armzalig huis, en zonder veel hoop verschikte ze in een automatisch


  gebaar haar kleed toen ze in het duister Shields' voetstappen hoorde naderen.


  Dit zou ook wel weer geen klant zijn, dacht ze, maar toch stak ze geroutineerd


  een waarachtig niet onaardig been naar voren uit het bijna tot haar middel


  komende split, en een uitnodigende glimlach gleed om haar lippen.


  De voetstappen hielden stil, en in het late licht kon ze vaag de omtrekken van


  een lange, krachtig gebouwde man onderscheiden. Ze lachte, lokkend en geil,


  het lachje waarvan ze wist dat de mannen van Samarra het slechts met moeite


  konden weerstaan, en met lenige pas gleed ze op de lange man toe.


  'Ga je mee?' vroeg ze hees, toen ze hem tot op een meter genaderd was, 'Eén


  goudstuk en ik zal het je de hele nacht naar de zin maken!' De vreemdeling


  antwoordde niet en, denkend dat hij verlegen was, bracht ze haar gezicht vlak


  bij het zijne, de lippen uitnodigend half geopend.


  • Kom maar,' wilde ze zeggen, en ze stak haar hand al uit om de man bij de arm


  te vatten. Maar toen gleed het licht van de tot dan toe door de wolken bedekte


  maan over Shields' gezicht, en in plotselinge schrik zoog de vrouw haar adem


  


  


  sissend naar binnen. Haar ovale gezicht vertrok in een ongelovige vrees, en


  even dacht Shields dat ze zou flauwvallen. Hij bewoog echter niet toen ze voor


  hem op de knieën zonk, zijn benen omvatte en bijna huilend stamelde: 'Heer!


  Ik wist niet dat gij het waart ... Vergeef mij, Heer!'


  Shields maakte zich zacht los uit haar omarming, een verbijsterde trek op zijn


  gezicht. 'Wat is er in vredesnaam aan de hand?' wilde hij de vrouw vragen,


  maar hij kon zich de moeite besparen. Want na nog een blik op zijn half in de


  schaduw van de kap gehulde gezicht sprong ze overeind en vluchtte het huis in,


  nagekeken door een stomverbaasde Darryl Shields. Een moment dacht deze


  erover haar achterna te gaan, maar toen haalde hij de schouders op.


  


  'Die meid is geschift,' oordeelde 'hij, 'haar slopende beroep heeft duidelijk te


  veel van haar gevergd.'


  Grinnikend liep hij door. 'Dit zou wel eens een vreemde stad kunnen blijken te


  zijn,' zo schoot het door hem heen toen hij de drempel van een rumoerige


  herberg over stapte en de halfdonkere gelagkamer binnenging. 'Een stad waar


  de hoeren bang voor me zijn en me Heer noemen ... '


  plotseling gewekte boodschapper lief was. Ola begon duidelijk plezier in het


  karwei te krijgen. Ze lachte zachtjes, een geluid dat scherp contrasteerde met


  het vredige gesnurk van de overige Itoemba, en Borkus besefte dat het meisje


  een groot risico nam om hem een pretje te bezorgen. Van binnen borrelde hij


  weliswaar nog van verontwaardiging, maar zijn hoogtevrees verhinderde hem


  daar uiting aan te geven en bovendien steeg, zonder dat hij zich ertegen kon


  verzetten, zijn seksuele opwinding zichtbaar bij iedere pompende slag die de


  bedrijvige Ola met haar handje maakte. Borkus had al in geen weken een


  vrouw gehad, en deze combinatie van angst, verontwaardiging en niet mis te


  verstane erotische stimulansen wond hem bovenmate op. Uit zijn ooghoeken


  zag hij hoe de vrouw, hem strak aankijkend, met de vrije hand haar schouder-


  doek aflegde zodat twee volle ronde borsten, donkerglanzend in het ijle maan-


  licht, zichtbaar werden. Borkus zoog zijn adem sissend in, en drukte onwille-


  keurig zijn lid dieper in de bewegende en 0 zo liefkozende hand. Hij voelde hoe


  Ol a, zich bewust van haar triomf, haar bewegingen rond zijn nu keiharde


  penis versnelde. Borkus' adem ging hortend en stotend, en hij besefte dat hij op


  deze krankzinnige manier klaargemaakt zou worden zoals hij nog nooit klaar-


  gekomen was. Zijn hoogtevrees volledig vergetend krampte hij zijn lichaam in


  een strakke boog opwaarts, nu aan niets anders meer denkend dan aan die


  heerlijke hand die hem dat onverwachte genot bezorgde, zijn blik gefascineerd


  gericht op Ola's naaktheid. Het meisje masseerde onvermoeibaar door met


  schuddende borsten, waaraan de door haar eigen opwinding sterk gezwollen


  tepels zich duidelijk aftekenden, en de lichte en pijlsnelle bewegingen over het


  lot het uiterste gespannen vlees van zijn penis en zijn gloeiende eikel brachten


  Borkus naar de rand van een niet meer tegen te houden orgasme. Hij opende


  de mond maar had nog net het benul om de kreet binnen te houden, toen


  verstevigde Ola haar greep, versnelde ziend hoe de climax naderde haar tempo


  lot een razend ritme, schudde haar borsten in een erotisch schokken heen en


  weer, en Borkus de Vlotte, zich niet eens meer schamend voor de laaiende


  brand in zijn lijf die nu een alles overheersende wellust was geworden, kwam


  in de tengere hand van Ola de boompygmee klaar als een orkaan.
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  De in zijn hoge hangmat zachtjes heen en weer wiegende Borkus werd wakker


  doordat een tengere hand als een slang zijn lendendoek binnengleed. Hij


  schrok zich half het lazarus (want Borkus kon niet tegen kietelen en bovendien


  was hij niet gewend ongevraagd in de broek getast te worden), maar geteisterd


  door hoogtevrees durfde hij geen vin te verroeren uit angst dat een van de 0 zo


  dunne bevestigingstouwen zou losschieten, hetgeen hem op een krakende


  smak van zo'n twintig meter zou komen te staan.


  Sissend vloekte hij: 'Dat bruine kreng!' want hij had natuurlijk allang in de


  gaten uit welke hoek de seksuele bries woei, maar pientere Borkus als hij was


  klemde hij meteen weer zijn kaken op elkaar tot zijn wangspieren bolstonden,


  onderwijl voelend hoe de slanke vingers kriebelend over zijn buik naar bene-


  den gleden, zich tussen de lendendoek en het stugge schaamhaar doorwerkten,


  en met een koele en niet eens zó onaangename greep zijn lid omvatten. In het


  schemerduister kon hij vaag zien hoe Ola op de rand van het platform hurkte


  en hem, terwijl ze haar hand geen moment stilhield, stralend aankeek. Borkus


  voelde zich duchtig opgelaten (hij vond het als kind al vervelend als zijn moe-


  der hem waste), maar er was niets wat hij tegen de perfide maar hem tegelijk


  ongewild opwindende liefkozing kon doen.


  De tengere bruine hand ging zacht op en neer, en tegen wil en dank voelde


  Borkus de Vlotte zijn penis verstijven tot een groeiende erectie. Met beide


  handen klemde hij zich benauwd vast aan de hangmat, want door de ritmische


  bewegingen zwaaide de onstabiele slaapplaats verder heen en weer dan de zo


  


  


  


  Kroegjool


  De herberg was slechts half vol, maar de ongeveer twaalf aanwezigen maak-


  ten evenveel herrie als een bataljon dragonders. Dat kwam Shields wel zo? goed


  uit, eigenlijk. Samarra stond de laatste tijd niet bekend als een stad waar men


  dol was op vreemdelingen, en ook de merkwaardige reactie van de hoer in de


  steeg gaf Shields de overtuiging dat hij maar liever niet al te veel moest opval-


  len.


  De gestolen mantel hielp hem daarbij niet onaanzienlijk: de capuchon verborg


  het grootste deel van zijn gezicht, en aangezien dit de normale dracht scheen


  te zijn in dit achteraf gelegen deel van de stad kon hij zonder opzien te baren


  aan een ruw houten tafel plaatsnemen. Voordat de waard al te dicht bij hem in


  de buurt kwam maakte Shields het universele gebaar dat overal, .in iedere


  kroeg ter wereld en in iedere wereld in het heelal, hetzelfde betekent: een grote


  kan bier. De waard knikte. Dat was geen ongewone bestelling in deze con-


  treien.


  Toen hij de grote stenen kan op Shields' tafel neerzette wierp deze, nog altijd


  weggedoken in zijn onaangenaam stinkende mantel, met een achteloos gebaar


  een goudstuk op het hout. Hij was slim genoeg om rustig te wachten tot de


  waard hem mopperend zijn wisselgeld had teruggegeven: er is niets waardoor


  een vreemdeling in een armoedige herberg zo zeer opvalt als door het geven


   van te grote fooien.  '


  Terwijl hij de kruik voor de eerste teug naar de mond bracht wierp Darryl


  Shields onopvallend een nieuwsgierige blik om zich heen. Wat hij zag deed


  hem zuur grinniken. 'Een uitmuntende collectie bekkesnijders!' constateerde


  hij met een kennersblik. 'Als dit zooitje tuig representatief is voor de bevolking


  van Samarra zal ik niet lang op moeilijkheden hoeven te wachten!' Dat voor-


  uitzicht bracht hem overigens niet bijzonder uit zijn evenwicht; Darryl Shields


  was geen type dat zich gauw zorgen maakte.


  Maar hij was óók verstandig: daarom hield hij het lange mes aan zijn gordel,


  verborgen onder de door Plk zo spontaan ter beschikking gestelde mantel,


  voortdurend binnen handbereik. Ook had hij de voorzorg genomen met de rug


  tegen de muur te gaan zitten, zodat de lange houten tafel waarop zijn kruik


  met bier stond een ware barrière vormde tussen hem en zijn eventuele bela-


  gers.
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  In het mooie maar door jarenlange verwaarlozing reeds de eerste tekenen van


  verval vertonende paleis in het centrum van de stad Samarra maakte prinses


  Lja zich boos. Boos, en niet zo zuinig! Met haar kleine handen omklemde zij de


  leuningen van haar kostbare zetel, en uit haar door vele mannen niet onterecht


  aanbeden mond stroomde een woordenvloed waarop een in het vak vergrijsde


  classificeerder nog jaloers kon worden. Haar groene ogen spuugden een drei-


  gend vuur, en haar bijzonder charmante neusje was in kwade rimpeltjes


  getrokken. Opgewonden wipte zij op en neer op haar stoel,en het was een


  wonder dat de voor de hoge ramen hangende vuurrode gordijnen niet van pure


  schrik verbleekten tot een pips roze. Want prinses Lja, als wij dat tenminste


  mogen zeggen van een zo hooggeplaatste dame, zat te schelden als een vis-


  wijf.


  Het voorwerp van prinses Lja's toorn was echter absoluut niet onder de indruk


  van haar heetgebakerde tirade. Als gevolg van een betreurenswaardig voorval


  in zijn puberteit was hij al jarenlang getrouwd met een écht viswijf, en derhal-


  ve kon hij wel een stootje velen. Dat maakte prinses Lja nog bozer. Zij stikte er


   bijna in.  .


  De toegesprokene, Thrp de hogepriester, grijnsde haar bemoedigend toe.


  'Haal eens diep adem, 0 mijn edele vorstin, en probeer het dan opnieuw. Mis-


  schien dat ik dan eindelijk de juistheid van je opgewonden argumenten in ga


  zien.'


  'Daar ben je veel te stom voor, 0 hogepriester van de Mahdi!' kaatste Lja


  ogenblikkelijk terug. 'Het enige waar jouw microscopische brein toe in staat is,


  is/het bedenken van steeds nieuwe manieren om mijn volk, dat toch al zo arm is


  a/Is de mieren, nog verder uit te zuigen in naam van je afgod. Oplichter! De


  Mahdi! Geloof je nou echt zelf dat er een zaligmaker bestaat die eens, als wij


  maar flink bidden, stichtelijk leven en vooral ons wekelijks blauw betalen aan


  zogenaamd vrijwillige bijdragen voor je tempel, uit de woestijn zal komen


  aansjouwen om ons onder zijn vakbekwame leiding het beloofde land binnen


  te voeren, al dan niet onder het accompagnement van vrolijk bazuingeschal en


  opzwepend tromgeroffel? Laat naar je kijken, regendanser! Lul!'


  Prinses Lja schrok zèlf een beetje van dit laatste woord. Zo had zij zich nog


  nooit laten gaan! Maar Thrp voelde zich niet gekwetst. Hij grinnikte alleen,


  waardoor zijn toch al niet bijster aantrekkelijke gezicht nog eens zo afstotend


  werd.


  'Natuurlijk geloof ik dat zelf niet, 0 hemelse prinses,' antwoordde hij. 'Gelo-


  ven moet het volk doen, niet de priester, mijn taak is uitsluitend de vreze des


  heren er krachtig in te houden, en als ik mijn eigen kolder geloofde zou ik mijn


  doel voorbijschieten. Maar je zult moeten toegeven, 0 uiterst fraaie hoogge-


  plaatste, dat de goedgelovigheid van jouw volk mij tot nu toe geen windeieren


  


  


  


  heeft gelegd!'


  Thrp maakte een veelbetekenend gebaar naar zijn hagelwitte priestergewaad,


  dat langs de zomen geheel was afgezet met dicht geweven biezen van puur


  gouddraad, terwijl de minstens dertig stuks tellende knopenrij bestond uit


  rondgeslepen edelstenen. Hij grinnikte, want prinses Lja knikte wrang. 'Dat is


  dan ook het enige waar jij goed in bent, reptiel!' smaalde zij. 'Jezelf bevoorde-


  len! Sedert de spoorloze verdwijning van mijn gemaal, de Tenno van Samarra,


  heb jij je bliksemsnel omhoog weten te wroeten van een nietig priestertje tot


  niet alleen de hogepriester van de Mahdi, maar bovendien tot de rijkste man


  van het hele land en in feite tot heerser over Samarra. Want je weet net zo goed


  als ik, hogepriester Thrp, dat ik als weduwe van de vermiste Tenno de troon


  alleen maar in schijn bezet houd.'


  Thrp de hogepriester knikte tevreden. 'En dat moest wat mij betreft maar zo


  blijven ook, oogverblindende prinses. Dat je man dood is mogen wij na een


  vermissing van ruim een jaar wel aannemen, en de enige voor wie het volk


  sedert zijn verdwijnen ontzag heeft ben ik, de hogepriester van de Mahdi. Jij


  zit als marionet op de troon, en ik zeg het je nog één keer, beminde prinses Lja:


  als jij althans nog enige invloed op het bestuur van Samarra wilt behouden kun


  je maar het beste met me trouwen. Mijn eigen viswijf ben ik al jaren zat, en in


  ruil voor jou zal ik me graag van haar ontdoen. Gesnopen, zus? Trouwen!


  Denk daar vannacht maar eens over na!'


  En terwijl prinses Lja hem met bliksemende ogen nakeek draaide de hoge-


  priester van de Mahdi zich om en verliet met een wrede glimlach de troonzaal,


  zodat hij Lja's laatste opmerking 'Ik trouw nog liever met een gyrops!' niet


  meer hoorde.


  En dat was maar goed ook. Want de gyrops is een dier dat er zeer merk-


  waardige voortplantingsgewoonten op na houdt en zich, wanneer hij niet


  paart, gaarne amuseert door onbezorgd te dollen op een mesthoop.
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  De feestelijkheden lieten niet lang op zich wachten. Terwijl Darryl Shields


  met grote argeloosheid deed alsof zijn aandacht uitsluitend uitging naar de


  drank die hij met korte tussenpozen naar de mond bracht, zag hij hoe een


  drietal mannen quasi-onverschillig opstond en zich langzaam en onopvallend


  in zijn richting begaf.


  Dat was op zichzelf al waarschuwing genoeg, maar iedere twijfel die Shields


  nog mocht koesteren omtrent het te verwachten programma verdween toen hij


  zag hoe de waard, na een snelle blik op het drietal, haastig zijn flessen in


  veiligheid begon te brengen terwijl de kennelijk bij het etablissement behoren-


  de kat, die tot dan toe rustig in een hoekje had liggen slapen, opschrok, veront-


  


  rust de atmosfeer opsnoof en vervolgens als een kleine schicht het rit aannam


  ;11 achter de bar verdween. 'Pientere poes!' had Shields nog de tijd om waar-


  derend op te merken, en toen gingen de poppen aan 't dansen.


  Veel fantasie had het vrolijke drietal overigens niet. De middelste kwam recht


  op Shields' tafel afgebeend, deed alsof hij daar tot zijn stomme verbazing


  struikelde over diens onder het meubilair uitstekende voeten, hervond quasi


  zijn evenwicht, en voegde de onschuldig voor zich uitkijkende Shields een


  aantal niet mis te verstane plaatselijke scheldwoorden toe waarvan lurp, plut


  en gyrops nog wel de minste waren.


  Darryl Shields glimlachte de gekwetste vriendelijk toe en verklaarde op min-


  zame toon: 'Volgens mij ben jij een combinatie van alledrie: jij bent een luply-


  rops!' Dat schoot de opstandige inboorling danig in het verkeerde keelgat, en


  dat valt heel goed te begrijpen. Hij werd nu echt boos, en stak een behaarde


  klauw over de tafel om Shields maar eens stevig bij de kraag te vatten. Maar


  Darryl Shields had vaker met dat bijltje gehakt. Wie regelmatig in cafés komt


  is niet gemakkelijk meer te verrassen. Hij zakte dan ook kalmpjes iets onder-


  uit, stak zijn benen wat verder onder de tafel door, haakte beide voeten in de


  knieholten van zijn tegenstander, en gaf daar een ferme ruk aan.


  De resultaten waren schilderachtig. De oproerige Samarraan verloor door


  deze onverwachte handeling geheel het evenwicht, wankelde even op de hie-


  len, maaide met de armen alsof hij op een familiefeest je het koor van ooms en


  tantes dirigeerde, en stortte vervolgens met een dreunende slag ter aarde.


  4


  Een meter of wat bij Shields' tafel vandaan stond een kleine man, kennelijk


  mank of kreupel want hij leunde zwaar op een houten staf. Vanaf het moment


  dat Shields was binnengekomen had hij hem scherp in de gaten gehouden,


  waarbij zijn aartslelijke maar slimme en niet onsympathieke gezicht een


  nadenkende trek aannam. Met de vechtpartij bemoeide hij zich niet, hoewel


  iemand die dicht genoeg bij hem had gestaan hem peinzend had kunnen horen


  fluisteren: 'Als die lange vreemdeling al te erg op z'n lazer dreigt te krijgen zal


  ik hem helpen; hij is precies de man die wij in Samarra nodig hebben!' Maar


  voorlopig hield hij zich nog afzijdig van het luidruchtige gebeuren in de


  kroeg.
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  Darryl Shields kon zich in de tussentijd bepaald niet veroorloven stil te blijven


  zitten, want er waren nog altijd twee tegenstanders over.


  


  


  


  


  Hij maakte een handig gebruik van het feit dat deze beide heren een moment


  waren afgeleid door het ongeval dat hun makker overkwam, greep de rand van


  de zware houten tafel met beide handen beet, kwam overeind en wierp het


  meubelstuk omver, precies tegen de scheenbenen van de beide vechtersbazen.


  Dezen maakten daarop een klein rondedansje, nu eens springend op het ene,


  dan weer dansend op het andere been. Dat kon de kastelein vanzelfsprekend


  niet over zijn kant laten gaan. Hij voelde dat hij de plicht had zijn vaste klan-


  ten bij te staan in hun strijd tegen deze vechtlustige vreemdeling, en hij greep


  daarom een op de bar gereedstaande kruik bier en wierp deze met kracht in de


  richting van de onthutst kijkende Shields.


  De waard had echter buiten de waard gerekend, in dit geval de eerste der


  vechtersbazen die inmiddels, zachtjes met het hoofd schuddend om de na-


  effecten van de klap te bestrijden, weer overeind krabbelde. Daarbij ontging


  hem de aansuizende kruik bier die hem met een hartverwarmend 'konk!' tegen


  de toch al geteisterde schedel trof. 'De man zakte ogenblikkelijk weer ineen en


  van hem werd de rest van de avond niets meer vernomen.


  De daad van de waard had echter de verontwaardiging gewekt van de overige


  gasten, die van oordeel waren dat de neringdoende met opzet hun makker had


  getroffen. Een tweetal van hen vloog toe. Zij besprongen de verschrikte kaste-


  lein en begonnen deze met zijn eigen vaatwerk om de oren te slaan. Het toeval


  wilde echter dat de zwager van de kroegbaas, een gespierd man, aan een


  tafeltje in de hoek zijn biertje zat te drinken, en het bloed kruipt nu eenmaal


  waar het niet gaan kan. Onder het slaken van een rauwe kreet' vloog de bloed-


  verwant overeind, en mengde zich met maaiende vuisten in de discussie. Dit


  konden de overgebleven gasten vanzelfsprekend niet werkeloos aanzien, en


  nog geen seconde later was de kroeg één gigantische matpartij waarin ieder-


  een zonder aanzien des persoons op iedereen lostimmerde, onder begeleidend


  gekraak van meubilair en het vrolijk gerinkel van scherven.


  Aan Shields dacht plotseling niemand meer. Een vreemdeling verliest nu een-


  maal iedere importantie als familieveten en andere al jaren voortwoekerende


  misverstanden eindelijk eens rustig kunnen worden uitgepraat.


  Licht nahijgend stond Darryl Shields dan ook het tafereel rondom zich niet


  onwelwillend te bezien, en hij had daarbij in het geheel niet in de gaten dat een


  van zijn oorspronkelijke drie tegenstanders overeind krabbelde, enkele passen


  achteruit ging, een aanloop nam en gelijk een razende toron, het hoofd tussen


  de schouders getrokken, op de argeloze oorzaak van de vechtpartij aanstorm-


  de.


  Wanneer deze man Shields inderdaad zou hebben geraakt zou het er niet best


  voor de vredelievende toerist hebben uitgezien, want de menselijke stormram


  zat dik in het vlees en bezat ongetwijfeld een enorme inertie.


  Maar diezelfde inertie werd hem noodlottig. Want de kleine kreupele man,


  nog steeds zwaar leunend op zijn staf, vond dat het nu voor hem tijd werd om


  


  


  zich eens in de feestvreugde te storten. Met een gelukkige glimlach op het /


  gelaat prikte hij met een bliksemsnel gebaar zijn stok naar voren, die de gon-


  zend voort razen de Samarraan spontaan tussen de benen trof. Deze was niet


  bij machte zijn voortijlende massa tijdig tot stilstand te brengen. Zijn benen,


  gehinderd door de stok, hielden hun pas noodgedwongen in, maar zijn massief


  bovenlichaam ronkte in de oorspronkelijke richting door. Dat moést tot onge-


  lukken leiden.


  En ja. De man maaide nog even wanhopig met de armen, maar toen had zijn


  lichaam de horizontale houding bereikt en hij maakte een dreunende en dave-


  rende buiklanding aan de voeten van Shields, die dit tafereel met voldoening


  bezag.


  Over het bolle lichaam van de verongelukte opponent heen keek hij zijn kleine


  redder eens onderzoekend aan. Deze glunderde tevreden met een kameraad-


  schappelijke knipoog terug, en Shields voelde instinctief aan in deze man een


  bondgenoot te hebben gevonden tussen de grove bende herrieschoppers. Hij


  wenste daarom kennis met hem te maken.


  Behoedzaam laveerde Shields rond de op de grond worstelende lijven, gaf in


  het voorbijgaan de nijdig naar hem blazende kat een schop, en voegde zich bij


  de kreupele man. Dit leverde in het geheel geen risico meer op, want alle


  aandacht voor zijn persoon was nu geheel verdwenen in de algemene rauspar-


  tij van daverende klappen, afgewisseld door luid gejuich als er weer een nieu-


  we neus geplet of een vers oor afgebeten werd.
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  En zo stond het tweetal, de kreupele Samarraan en de lange, brede Shields, in


  een uit de omstandigheden spontaan ontstane broederschap geamuseerd neer


  te zien 'op een gigantische stofwolk waaruit van tijd tot tijd een arm of been te


  voorschijn schoot, voortdurend vergezeld door het geluid van klappen en zo nu


  en dan een verstikte kreet. Het was de kleine man die als eerste het woord nam.


  I lij keek Shields van terzijde aan. 'Zeg eh ... lange, vind jij het eigenlijk nog


  leuk hier?' informeerde hij op vragende toon. Shields liet zijn blik eens door de


  met de seconde meer in verval gerakende herberg glijden en dacht even na.


  'Nee. Ik geloof van niet,' constateerde hij ten slotte. 'Diep in mijn hart ben ik


  niet zo gek op da t studentikoze gedol.' 'Dan moesten we maar eens opsta ppen,'


  vond de kleine, en voorkomend hield hij de deur open voor Darryl Shields.


  Deze pakte zijn geweer, tikte minzaam aan een denkbeeldige pet en stapte, na


  nog een laatste blik op het feestgewoel te hebben geworpen, de frisse avond-


  lucht in, gevolgd door de kleine man. Achter hen klonk nog geruime tijd het


  gedruis van brekend vaatwerk.


  


  


  Ola's dood


  De tot op het bot vermagerde zwerver kon niet meer. Struikelend en met


  brandende longen worstelde hij zich voort door het lage struikgewas ten noor-


  den van de Hoogvlakte van Dunn, en de door langdurig gebrek aan voedsel en


  water ontstane dehydratie van zijn lijf maakte dat hij, ondanks de meedogen-


  loos brandende gouden zon van Irr, niet eens meer kon zweten. Voor zijn ogen


  trilde de werkelijkheid te midden van koortsvisioenen, en als hij achterom


  keek wist hij niet meer of de twee beeldschone maar bloeddorstig uitziende en


  tot de tanden gewapende vrouwen die hem nu al een uur lang achtervolgden en


  steeds verder op hem inliepen, projecties van zijn geteisterde verbeelding


  waren of echt mensen van prachtig vlees en warm bloed. De wereld voor zijn


  ogen was nu eens zwart, dan weer overgoten met een martelend fel licht, en


  nog slechts met de grootste moeite kon hij denken: 'Moest ik dáárvoor nu de


  kerkers van Dunn overleven, om hier in handen te vallen van een stelletje


  moordzuchtige wijven?', toen de grond hem ineens tegemoetkwam en hem in


  het gezicht sloeg. Verdoofd, hijgend en met een hart dat hem haast uit de borst


  bonsde lag hij machteloos in het kurkdroge zand, en voelde voor hij in volledi-


  ge bewusteloosheid wegzakte hoe vier vrouwenarmen hem oppakten, zijn han-


  den en voeten bonden en hem wegsleepten, een bittere toekomst tegemoet.
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  Borkus de Vlotte maakte haast met zijn plannen. De achteraf bezien niet eens


  zo onaangename maar toch té opdringerige nachtelijke liefkozing van de


  ondernemende Ola had hem het besluit doen nemen zijn vlucht geen dag lan-


  ger uit te stellen dan noodzakelijk was, en op de ochtend volgend op het onver-


  wachte gebeuren begon hij terstond met de uitvoering van een plan dat de


  afgelopen weken geleidelijk in hem was gerijpt.


  Tot de vele kwaliteiten van Borkus behoorde een grote vaardigheid in het


  leggen van knopen. Mastworp, paalsteek, platte knoop, turkse knoop en slip-


  steek hadden geen enkel geheim voor de boodschapper, en hij prees de goden


  van zijn verspreid op Irr levende volk dat hij destijds de lessen van zijn oude


  vader in alle vaardigheden die een man op deze planeet maar van pas konden


  


  


  


  komen, soms weliswaar met tegenzin maar toch altijd met voldoende aan-


  dacht, had gevolgd.


  Bolo had hem opdracht gegeven de touwen die het houten platform muurvast


  in de boomtop verankerd hielden te vernieuwen. 'Je bent een uitstekende


  slaaf!' zei de Itoemba prijzend, 'En als je net zo goed smaakt als je werkt


  mogen wij over een week of wat niet mopperen!'


  Pyla en Asla knikten geestdriftig, alleen Ola die de gevangene liever voor


  andere doeleinden dan culinaire gebruikte, schudde misprijzend het hoofd.


  Maar Bolo, die zeer gevoelig was waar het insubordinatie onder zijn harem


  betrof, haalde met een pezige hand uit, en gaf de verliefde deerne een petsende


  slag in het gezicht. 'Als je niet wat enthousiaster bent moet jij te zijner tijd z'n


  voeten opeten, en die zijn vast heel vies!' Ola, die met het grootste genoegen


  àlles van Borkus had opgevreten, zij het op een wat erotischer manier, koos


  eieren voor haar geld en toverde een zwakke maar in Bolo's ogen toch bevredi-


  gende glimlach op haar bruine gezicht. 'Goed zo!' zei haar heer en meester


  voldaan. 'ZÓ ken ik je weer, Ola. En jij, slaaf: aan het werk nu. Knopen leggen


  tot je erbij neervalt!'


  Borkus kwam overeind uit de hoek van het platform waar hij zijn ontbijt naar


  binnen had gewerkt, en snuffelde eens in de bos touwen die voor hem klaarlag.


  Het was een stevig, vingerdik soort hennep, verdeeld in twaalf stukken van elk


  verscheidene meters, waarvan hij er vier aan de hoeken van het platform


  moest bevestigen en de overblijvende einden langs de rechte zijden van de


  houten vloer daartussen. Hij grinnikte. 'Dat móet lukken,' mompelde hij, de


  slordige wikkelingen observerend waarmee het platform op dat moment nog


  vast zat. 'Die hufters weten zo te zien niet al te veel van knopen leggen af, en ze


  zullen pas in de gaten hebben dat ik een grapje met hen heb uitgehaald als het


  te laat is.' En met groot enthousiasme peuterde Borkus de eerste der oude


  bevestigingstouwen los en verving dit, nadenkend en heel zorgvuldig te werk


  gaand, door een nieuw lijntje met daarin een indrukwekkend uitziende maar 0


  '/.0 verraderlijke knoop.
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  De twee beeldschone vrouwen sleepten de nog steeds bewusteloze zwerver hun


  indrukwekkende stad binnen. Op Irr, waar men over het algemeen slechts


  kleine en vaak slordig gebouwde nederzettingen kent, was de stad Amaz


  gevoeglijk een metropool te noemen, en nog niet eens een onaantrekkelijke


  ook. De meeste gebouwen waren ruim en luchtig, opgetrokken uit vierkant


  chakte brokken wit natuursteen, en de straten en pleinen hadden niets van


  hel benauwde dat veel andere steden op de planeet kenmerkt. Door de hele


  tad verspreid lagen grasperken met bloeiende struiken, wuivende palmen en


  


  


  


  


  hier en daar zelfs klaterende fonteinen, en er waren gezellige herbergen met


  buitenplaatsjes die wij op aarde terrasjes zouden noemen. Over dit alles wierp


  de gouden zon een stralend licht, en menige Zuideuropese vakantieplaats stak


  pover af tegen deze lusthof van zon, licht, groen en ruimte. Kortom, de stad


  Amaz leek wel een paradijs, door de een of andere zonderlinge god achteloos


  neergeplant in een wereld vol wreedheid en geweld.


  Jammer was alleen dat dat paradijselijke aspect slechts gold voor de helft van


  de bevolking. De mooie, rijzige, hoogst zelfverzekerde vrouwen die zich naar


  hun woonplaats de Ama's noemden leidden een leven dat hoofdzakelijk


  bestond uit nietsdoen en bevelen geven, afgewisseld met zo nu en dan een klein


  en gewoonlijk reeds bij voorbaat gewonnen oorlogje tegen het gespuis dat in de


  omgeving rondzwierf. Werken was er niet bij voor de Ama's. Daar hadden zij


  hun slaven voor. Geen slavinnen? Nee, zeg! stel je voor! Een vrouw als slaaf?


  Da t kon helemaal niet! Want in de stad Amaz was iedere vrouw een meesteres,


  de trotse bezitster van ten minste drie of vier en vaak zelfs enkele tientallen


  slaven, de onderdrukte mannen van het volk aangevuld met op rooftocht


  gevangen en in leven gelaten krijgers, die hun meesteressen in alles moesten


  dienen, bij het werk op het land, bij het werk in huis, bij het werk in de vele


  kleine winkeltjes, en bij het werk in bed.
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  Vrolijk fluitend knoopte Borkus voort. Elf van de twaalf touwen had hij vast-


  zitten, en hij had er niet eens zo lang over gedaan. 'Vóór het donker is ben ik


  klaar,' mompelde hij, wierp een blik op zijn lege hangmat die ongeveer een


  meter bij hem vandaan luchtig schommelde in de ijle wind, en taxeerde de


  lengte touw die hij voor de laatste en meest essentiële knoop nodig had. 'Dat


  halen we wel,' knikte hij goedkeurend. ' 't Is alleen te hopen dat ze het losse


  eind niet in de gaten hebben voor het te laat is.' Met de grootst mogelijke


  zorgvuldigheid knoopte hij het touw vast aan de hoek van het platform waar-


  naast zijn hangmat hing, en haalde het om de dichtstbijzijnde boomtak heen.


  'Twaalf uitgekiende slipsteken kosten mij een hele dag,' grinnikte hij, 'en van-


  nacht flitsen ze als alles goed gaat binnen twee, drie seconden allemaal weer


  los!'


  Gnuivend van binnenpret voltooide hij de laatste steek, mikte het losse uitein-


  de in de richting van zijn hangmat en camoufleerde het met wat takken en


  bladeren. Borkus was dik tevreden over zichzelf, en met gerechtvaardigde


  trots meldde hij aan Bolo de Itoemba. ' 't Is af! Kijken?' De bruine boompyg-


  mee kwam overeind. ' 't Zal tijd worden, broer, want het is bijna donker. Maar


  het maakt een degelijke indruk, zo te zien.' Borkus knikte heftig. '0, het is zo


  stevig,' beaamde hij. 'Ik heb de beste knopen toegepast die ik ken.' Bolo con-


  


  


  


  


  


  troleerde de kwaliteit van de bevestiging door op een punt van het platform te


  gaan staan en veerkrachtig op en neer te springen. Het touwwerk gaf geen


  krimp, en hij knikte prijzend. 'In orde,' sprak hij. 'Dat zit werkelijk muurvast.


  Ola, geef de slaaf te eten. De verloren energie moet snel weer worden aange-


  vuld!'


  Grinnikend ging Borkus zitten en liet zich deze keer zonder tegenstribbelen


  verwennen door de tedere Ola. ' 't Zit inderdaad muurvast,' dacht hij tevre-


  den. 'Maar één ruk aan dat touw daar bij mijn hangmat (die god zij dank aan


  de boom zelf en niet aan het platform vastzit!) is genoeg om een kettingreactie


  van losschietende slipsteken teweeg te brengen. En dan, 0 olijke Bolo, plette-


  ren jij en je harem, eerst rollend over het kantelende plankier en dan in een


  ijzingwekkende vrije val, onder luid gejuich mijnerzijds krakend twintig meter


  naar beneden!'
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  Bolo de Itoemba sliep de slaap der rechtvaardigen, met zijn lange pezige


  armen om Asla heen die die nacht aan de beurt was geweest. Een meter bij


  hem vandaan lag Ola te woelen, ontevreden dat zij niet op de klaarwakker in


  zijn' hangmat liggende gevangene mocht passen. Maar Bolo had een ijzersterk


  roulatiesysteem ingesteld, en voor die nacht stond Pyla op het wachtrooster.


  Borkus luisterde oplettend toe. Driestemmig gesnurk en de ademhaling van


  Pyla troffen zijn oor. Hij dacht een seconde na. 'Dat wijf gaat töch niet pitten,


  dus waar wacht ik nog op?' Hij zuchtte diep, en draaide zich quasi-slapend


  van'de linker- op de rechterzij, in één beweging het naast hem bungelende eind


  van de slipsteek vattend. Even aarzelde hij: 'Kàn zo iets eigenlijk wel?', maar


  toen herinnerde hij zich weer wat de Itoemba met hem van plan waren en met


  een meedogenloze grijns gaf hij een geweldige ruk aan het touw.


  'Wsssjjoép!' zei de slipsteek, en vóór de plotseling klaarwakkere Pyla ook


  maar iets kon doen klapte de punt van het platform waar zij op zat naar


  beneden en met een ijselijke kreet verdween de vrouw, die zich in de gauwig-


  heid' nergens aan vast kon grijpen, in de duistere diepte. Bolo, Ola en Asla


  vlogen, gewekt door het gebrul en de schok die door het houten platform ging,


  slaapdronken overeind, maar Borkus' plan werkte uitstekend. De neerzakken-


  de punt van het platform rukte het niet-dragende eind van de tweede slipsteek


  strak zodat ook deze losschoot, de daardoor nog verder kantelende vloer ont-


  knoopte de derde, en zo ratste het Borkus als muziek in de oren klinkende


  'Wsssjjjoép! Wsssjjjoép! Wsssjjjoép!' met verbijsterende snelheid de vier kan-


  ten van het houten woondek rond tot binnen drie seconden het door niets meer


  dan ènig verspreid gebladerte opgehouden platform scheef in de lucht bengel-


  de terwijl Bolo, Ola en Asla eerst langs het hellende hout rolden en toen, om


  


  


  


  


  het hardst schreeuwend en krijsend, van twintig meter hoogte Pyla achterna


  stortten.


  Slechts Borkus de Vlotte, lichtelijk hijgend van de emotie, bleef, zacht heen en


  weer zwaaiend in zijn nu zo veilige hangmat, heelhuids in de boomtop ach-


  ter.
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  Langzaam kwam de gevangen zwerver bij. Maanden van ontbering hadden


  hem zo verzwakt dat hij slechts ternauwernood het hoofd kon oprichten, maar


  zijn ogen werkten nog uitstekend. Hij lag in een weelderig gestoffeerde, vrolijk


  lichte kamer op een comfortabele divan, een tafeltje met een karaf helder


  water, een groot stuk gebraden vlees, wat brood en een stel sappige vruchten


  naast zijn hoofd.


  Maar hij was niet alleen. Aan het voeteneinde van zijn bed stond een vrouw, en


  ondanks zijn toestand moest de man onwillig constateren dat zij de mooiste,


  lekkerste en meest opwindende meid was die hij ooit had gezien. Met koortsige


  blik nam hij het opbeurende schouwspel waar van twee prachtig gevormde


  lange, zongebruinde benen waarvan de voeten in platgehakte gevlochten san-


  dalen waren gestoken. Het andere einde van de fraaie ledematen werd slechts


  voor een zeer gering gedeelte bedekt door een strak, glanzend, zwartleren


  rokje. Dan kwam er een tijdje niets anders dan een verrukkelijk vrouwenlijf,


  een prachtige gewelfde buik die geen aasje vet vertoonde, tot aan een strakke,


  eveneens zwartlederen beha die nauwelijks in staat was twee trotse borsten in


  bedwang te houden. Boven de blote schouders droeg de vrouw om haar hals


  een leren choker, versierd met stalen klinknagels, en de nu wat meer tot zich-


  zelf komende zwerver zag hoe ook de andere kledingstukken dezelfde decora-


  tie hadden, evenals de leren polsbanden die de Ama om beide armen droeg. In


  haar linkerhand hield zij een lange opgerolde zweep van zwart leer, waar haar


  vingers zo nu en dan liefkozend overheen gleden. Al met al een boeiende, zij


  het enigszins verontrustende aanblik, vond de zwerver.


  Haar gezicht was echter het interessantste. Een blank zij het zongebruind,


  regelmatig, streng maar beeldschoon gelaat, omlijst door lang blond haar dat


  in trage golven over haar schouders viel. Om de volle rode lippen speelde een


  vage, tegelijk geamuseerde en minachtende glimlach, en haar rechte, fiere


  neus verhoogde de algemene indruk van zelfverzekerde, ja wrede arrogantie.


  Haar ogen waren rustig en doordringend, van een niet te definiëren grijzig


  blauw, en deden met hun heerszuchtige blik weinig om de aura van macht die


  de vrouw uitstraalde weg te nemen. 'De droom van iedere masochist,' mom-


  pelde de man binnensmonds, 'maar laat ik nou toevallig niet bij die club


  horen!'


  


  Het leek of de vrouw zijn gedachten had geraden. Zij opende haar mond, twee


  rijen regelmatige en parelwitte tanden ontblotend in een stralende maar ook


  weer hoogst dominante lach. 'Bevalt het wat je ziet, zwerver?' vroeg zij met


  een hese stem waarin de commandotoon niet te onderdrukken viel. 'Kijk maar


  goed, want als je weer bent aangesterkt zul je dit lichaam alle genietingen


  moeten bezorgen waartoe je met je mannenlijf in staat bent.' Ze klapte in de


  handen, en vanuit een achter een gordijn verborgen ingang verscheen ogen-


  blikkelijk een jonge slaaf, in niets anders gekleed dan een met dunne koordjes


  bevestigd driehoekje over zijn geslachtsdelen. 'Ja, meesteres?' vroeg hij


  onderdanig, terwijl hij de beide handpalmen tegen elkaar legde en een diepe


  buiging maakte. 'Voer hem Boeby!' beval de vrouw, wijzend op de vermagerde


  gestalte op het bed. 'Geef hem alles wat hij nodig heeft om zo snel mogelijk


  weer gezond en sterk te worden. Wijd hem in in de regels van dit huis. Breek


  zijn weerstand, als dat nodig is. Zijn slavennaam zal Toby zijn. Wen hem


  daaraan. En train hem volledig, zodat hij over precies één omloop van de maan


  in staat is mij, zijn meesteres, te dienen en te bevredigen.'


  Een lange seconde keek zij de beklagenswaardige man op het bed aan, en haar


  tong likte wellustig de rode lippen. 'Van jou zal ik een hoop plezier hebben,


  Toby,' zei zij zacht. Toen draaide zij zich hooghartig om en verliet de kamer,


  de zwerver en de slaaf in een gonzende stilte achterlatend.
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  'Oowoowoowooo!' jammerde Borkus, die zich met trillende ledematen centi-


  meter voor centimeter liet zakken langs de twintig meter lange stam van de


  boom welke tot voor kort de veilige woonstee had gevormd voor Ola, Pyla, Bolo


  en Asla. Het had hem moeite gekost niet in zijn lendenschort te poepen toen hij


  uit zijn zwaaiende hangmat overeind was gekomen om zich met fladderende


  armen en benen in de boomkruin te werpen, en hij wist zelf niet eens hoe het


  hem was gelukt langs de wuivende takken de centrale stam te bereiken. En nu


  daalde hij dan, zich hand over hand verplaatsend en van tijd tot tijd ijle kreten


  slakend, langzaam af naar de begane grond. 'D-d-d-dat doe ik n-n-n-nóóit


  weer!' zei Borkus tegen zichzelf toen hij eindelijk, na een tocht die wel uren


  scheen te hebben geduurd een tastende teen uitstak, vaste, stevige aarde voel-


  de en zich met een plof op deze steungevende bodem liet vallen. 'Ik laat me nog


  liever opvreten door een hele stam boomnikkers dan dat ik ooit nog de slinger-


  aap ga spelen!'


  Hij wiste zich het klamme zweet van het voorhoofd en keek eens om zich heen.


  Het tafereel dat hij aantrof was niet onbevredigend. Op slechts enkele meters


  afstand van elkaar lagen Bolo die nog leefde maar wie het bloed uit de oren


  stroomde, Asla die de klap niet had overleefd, de kreunende Pyla die ieder bot


  


  


  


  had gebroken hetwelk haar magere lijf telde, en Ola die het zo te zien ook niet


  lang meer zou maken. 'Hadden jullie mij maar niet moeten vangen, vetmesten


  en me de pleuris laten werken!' gromde Borkus wraakgierig. 'Dat komt er nou


  van!'


  Hij stond op, bepaalde met zijn wonderlijke postduiveninstinct de richting


  waar Samarra, zijn plaats van bestemming, lag, mompelde: 'Daar gaan we


  dan maar weer' en zette er een fikse pas in, westwaarts. Maar hij had nog geen


  tien meter afgelegd toen hij zich bedacht en terugrende naar het kreunende


  groepje Itoemba. Peinzend keek-hij neer op het stelletje boeven. 'Bolo kan wat


  mij betreft de langzaamste dood sterven die ooit een mens gestorven is,' mom-


  pelde hij, 'Pyla was het secreet dat mij met die pollepel knock-out mepte dus


  die kan voor zover het mij aangaat ook levend door de snarrks worden opge-


  vreten, en Asla is nu al zo dood als een pier. Maar Ola. Wat doen we met Ola?'


  Ola was lang de slechtste niet van het eens zo idyllische gezinnetje, vond Bor-


  kus, en bovendien had zij hem, zij het aanvankelijk zonder zijn toestemming,


  een allerplezierigst kwartiertje bezorgd. Borkus grinnikte bij de herinnering.


  'Ik mag niet ondankbaar zijn,' besloot de snelvoetige boodschapper. Hij kniel-


  de naast Ola neer, keek haar in de van pijn vertroebelde ogen, zei: 'Voor wat


  hoort wat,' nam haar hoofd in beide handen en draaide het met een ruk een


  halve slag om. 'Knap,' zei Ola's nek, en Borkus stond alweer overeind. 'Ik zal


  toch niet oud en weekhartig aan het worden zijn?' vroeg hij zich een ogenblik


  bezorgd af terwijl hij weg draafde in westelijke richting. Maar de wetenschap


  dat hij Bolo en Pyla halfdood en hulpeloos had achtergelaten voor de eerlijke


  en ongetwijfeld hongerige vinder stelde hem op dat punt weer gauw gerust.


  


  


  


  


  De ontevredenen


  Door de duistere steeg buiten de kroeg schoten Darryl Shields en zijn nieuw-


  bakken manke makker er als de hazen vandoor, om maar zo snel mogelijk uit


  de buurt van het gekrakeel achter hen te geraken. Want waar je je op de


  wereld ook bevindt, of op welke onduidelijke planeet je ook door het heelal


  zwerft, een knokpartij in een horecagelegenheid is zonder meer de zekerste


  manier om binnen tien minuten de complete lokale politiemacht op je al dan


  niet gewassen nek te hebben. En Darryl Shields had lang genoeg op Irr rond-


  gezworven om een heilige en hartgrondige afkeer te hebben gekregen van alles


  wat in deze contreien maar naar politie rook.


  . De kleine man scheen deze opinie te delen. Ondanks zijn handicap ontwikkel-


  de hij een respectabele snelheid, en in het donker kostte het Shields zelfs moei-


  te hem bij te houden. Hij ging daarbij meer op zijn gehoor af dan op zijn


  gezicht: als een door sonar geleide vleermuis op jacht naar smakelijke insekten


  zeilde hij door het donker achter het door twee ongelijke benen en een houten


  stok voortgebrachte 'hakkeboém hakkeboêm' aan.


  Hij had daarbij nauwelijks gelegenheid zich af te vragen waar de kleine man


  hem door het sombere duister naar toe bracht, en eigenlijk kon hem dat ook


  niet zo bar veel schelen. Het feit dat Shields het jarenlang op Irr had kunnen


  uithouden zonder doodgestoken, opgevreten, in mootjes gehakt of levenslang


  gekerkerd te worden had hij niet zo zeer te danken aan het feit dat hij altijd


  wist waar hij naar toe ging als wel aan zijn gewoonte om juist precies te ont-


  houden waar hij vandaan kwam. Zo ook nu: ondanks de spoed waarmee het


  tweetal zich voortrepte telde Shields met grote nauwkeurigheid zijn passen, en


  ook hield hij feilloos bij welke hoeken zij inderhaast omsloegen. De voor hem


  uit hompelende Samarraan keek gedurende hun hele tocht door de duistere


  stad riiet om; hij scheen er nogal zeker van te zijn dat die lange man hem ook


  inderdaad volgde.


  Geleidelijk aan raakte het tweetal dieper verzeild in een wirwar van straten en


  stegen, en uit de enkele glimp die Shields van tijd tot tijd in het door de voort-


  jagende wolken schijnende maanlicht opving van de huizen die zij passeerden,


  maakte hij' op dat, hoewel ze nu al een flink eind van de tumultueuze kroeg


  vandaan waren, de buurt er desondanks niet beter op werd.


  Hompelmans scheen echter doelbewust een bepaalde route te volgen, en Dar-


  


  ryl Shields holde nog steeds gewillig en vol vertrouwen achter hem aan toen de


  kleine man plotseling stilhield, zijn volgeling naderbij wenkte en fluisterde:


  'We gaan hier naar binnen, lange. Maak geen plotselinge bewegingen, houd je


  handen duidelijk zichtbaar vóór je, en verberg je hoofd in de schaduw van je


  capuchon, totdat ik je zeg dat je de kap kunt afdoen.'


  Shields haalde de schouders op. 'Vooruit maar,' dacht hij. 'Ik ben nu eenmaal


  achter die kleine aangesjouwd in de intuïtieve overtuiging dat hij geen kwaad


  in de zin heeft. Tenslotte had hij me net zo goed in die kroeg in elkaar kunnen


  laten slaan, en dat deed'ie niet. Dus laat ik voor de afwisseling eens iemand


  vertrouwen!' En overeenkomstig het advies van de kleine trok Darryl Shields


  zijn capuchon geheel over het hoofd zodat zijn gezicht nagenoeg onzichtbaar


  was, en hij hield zijn handen duidelijk zichtbaar voor de borst nadat hij zijn


  Mauser strak over de schouder had gegespt. 'Op hoop van zegen,' mompelde


  Shields, 'en dat ik me maar niet in die kleine man vergist mag hebben.'


  De kreupele had inmiddels geen tijd verloren, In een snel ritme klopte hij op


  een verveloze en onopvallende deur, en na slechts een enkele seconde zwaaide


  deze als door een onzichtbare hand bewogen op klaarblijkelijk goed geoliede


  scharnieren geluidloos open.


  'Kom!' siste de Samarraan, en stapte de drempel over, op de voet gevolgd door


  Shields. De deur draaide met een zachte klik achter hem weer in het slot, en op


  hetzelfde moment werd enkele passen voor hen uit een tweede deur geopend.


  In het licht dat vanuit het daarachter gelegen vertrek de gang in straalde


  verscheen in de opening een vrouw die zo dik, zo ongelooflijk dik was, dat het


  Shields een wonder toescheen dat er nog enig licht tussen haar en de deurpos-


  ten kon passeren. Zo'n gezette dame had hij nog nooit gezien, vond Shields, en


  hij overwoog met een blik op haar en op de kleine man dat Samarra kennelijk


  een stad van grote contrasten was.


  De corpulente dame bleek echter wel degelijk tot de relaties van de kleine te


  behoren. Want deze deed een stap voorwaarts, schoof de kap van zijn mantel


  naar achteren, keek de vrouw trouwhartig in het gelaat en zei vriendelijk:


  'Nou, dikke moeder Mla, daar ben ik dan weer eens!' Het daaropvolgende


  tafereel staat Shields vandaag de dag nog levendig voor de geest, ja, het zal


  hem tot zijn dood in het geheugen gegrift blijven. Regelmatig schiet het hem.


  op de meest ongeschikte momenten weer te binnen, en zelfs droomt hij er wel


  eens van. Hij wordt dan altijd grinnikend wakker.


  Want onder het slaken van een luide vreugdekreet: 'Ghrk! Ghrk!' stortte de


  dikke vrouw zich op zijn kleine metgezel, die door zijn handicap niet snel


  genoeg uit de voeten kon komen. Zij pakte hem met het onweerstaanbare


  gewild van een stoomwals onder de armen, tilde hem op, kuste hem klappend


  op beide wangen en knuffelde hem vervolgens zo intens dat voor de verraste


  Shields van de kleine man niets anders meer waarneembaar was dan een twee-


  tal beentjes van ongelijke lengte, op twee pas boven de vloer heftig, ja bijna


  


  


  


  


  


  spastisch spartelend. De rest van de kleine man was geheel verdwenen in de


  grote, golvende en hem van het hoofd tot de knieën omvattende plooien van het


  majestueuze lijf en de op een twintigpersoons legertent gelijkende mantel van


  moeder Mla. Amechtig gehap naar lucht drong moeizaam tot de buitenwereld


  door, om de paar seconden afgewisseld door een benauwd boertje, en de lange


  houten staf sloeg kletterend tegen de plavuizen. Darryl Shields hield zich


  bescheiden op de achtergrond en floot, de ogen strak op het plafond gericht


  houdend, met groot vertoon van onverschilligheid het refrein van 'Le Boudin,'


  het lijflied van het Vreemdelingenlegioen.
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  Een seconde of dertig later gelukte het de door hevige ademnood paars aange-


  lopen Ghrk zich uit de verpletterende omhelzing te bevrijden. Hoestend, hij-


  gend en binnensmonds foeterend raapte hij zijn gevallen stok op en wierp


  moeder Mla een vuile blik toe. Deze glunderde glanzend terug, waarbij het


  Darryl Shields niet ontging dat deze uitdrukking van genegenheid alleen voor


  de kleine Ghrk en niet voor hemzelf bedoeld was. En ook toen de tengere


  Samarraan hem wenkte en met Shields achter zich aan de voor hen liggende


  kamer binnenstapte kostte het Darryl Shields geen enkele moeite de bijna


  tastbare achterdocht van de gezette dame in zijn rug te voelen. Hij kon het


  haar niet eens kwalijk nemen, vond hij; tenslotte bood hij een weinig vertrou-


  wenwekkende aanblik met zijn hoofd geheel verborgen in de vuile capuchon.


  En ook het feit dat Ghrk niet de moeite had genomen zijn aanwezigheid te


  verklaren droeg ongetwijfeld bij tot de reserve die de zware vrouw in acht


  nam.


  In het vensterloze en met een aantal walmende kaarsen verlichte vertrek dat


  zij betraden bevond zich een viertal mannen, dat de kleine binnenkomende


  processie zwijgend opnam. Toen. de vier Ghrk herkenden verminderde de


  spanning enigszins, maar Shields zag wel hoe zij desondanks allen klaar ble-


  ven zitten om hem bij het minste teken van onraad op de aardse nek te sprin-


  gen. Hij schokte onverschillig met de schouders; in het hol van de leeuw mag


  men nu eenmaal geen spinnende poesjes verwachten.


  Op een kort gebaar van moeder Mla namen Shields en Ghrk plaats, terwijl


  nog steeds een doodse stilte heerste. De kleine kreupele scheen van de situatie


  te genieten; hij had wel iets van de notoire valsspeler die toevallig nog een


  troefaas in zijn mouw ontdekt. Als eerste deed hij zijn mond open, en zijn


  woorden droegen er niet toe bij de verraste Shields op zijn gemak te stellen.


  'Als hij gevaar voor ons blijkt op te leveren,' zo sprak Ghrk met een duimge-


  baar naar Shields, 'kunnen we hem altijd nog koud maken.' De vier mannen en


  moeder Mla knikten verheugd. Het idee scheen hun wel aan te staan. De


  


  


  kreupele scheen het echter niet zo kwaad te bedoelen. Hij knikte Shields ten-


  minste bemoedigend toe en zei: 'Haal nu die kop van je maar eens tevoorschijn


  uit die vieze capuchon.' Darryl Shields deed wat hem gezegd werd. Met een


  snel gebaar van zijn linkerhand rukte hij de kap achterover van zijn voorhoofd


  en hij opende de mond om iets te zeggen.


  De woorden bestierven hem echter op de tong. Want vijf monden vielen open


  in eerbiedige verbazing, terwijl de eigenares van de grootste mond, te weten


  moeder Mla, slechts met moeite een neiging tot knielen scheen te kunnen


  onderdrukken. Alleen de kleine Ghrk bleef rustig zitten met dezelfde grijns op


  zijn gezicht die hij al van het begin af aan had vertoond. Hij zag er nu uit als


  dezelfde valsspeler die de winst incasseert.


  De verbijstering van de vijf anderen duurde slechts kort. Eén van hen, die zoals


  Shields later uitvond Rrr bleek te heten, hervond zijn spraakvermogen het


  eerst. Hij keek eerst Shields, daarna Ghrk onderzoekend aan, en vroeg ten


  slotte aan de laatste: 'Is'tie het nou of is'tie het niet?' Ghrk grinnikte. 'Daar


  heb ik je waar ik je hebben wil, maatje! Datzelfde zal iedereen zich afvragen.


  Maar stel je gerust: hij is het niet. Daarvoor heb ik hem in de kroeg te goed


  geobserveerd.' Op dat moment begonnen allen opgewonden door elkaar heen


  te praten en Shields bemerkte duidelijk hoe de atmosfeer die in het begin niet


  erg warm ten opzichte van hem was geweest nu wat prettiger overkwam, en


  ook de betuigingen van aanhankelijkheid en de overdreven knielneigingen die


  na het afzetten van zijn kap waren ontplooid schenen te zijn verdwenen na


  Ghrk's verzekering 'dat'ie het niet was.' Wie of wat'ie overigens niet was,


  bleef Shields nog steeds een raadsel.


  Hij maakte zich daar echter niet erg druk om, te meer daar moeder Mla, die


  zich haar plichten als gastvrouw ineens scheen te herinneren, hem met een


  vriendelijk gebaar een grote kan bier in de hand duwde. 'Hier! Drink dat nu


  maar eens lekker op!' zei ze moederlijk. Ook de anderen grepen nu de voor hen


  staande kruiken, en in een vriendschappelijke atmosfeer kon men enige tijd


  lang een gestaag 'klokklokklok' vernemen.


  Toen schraapte Ghrk zijn keel. Hij keek de anderen een voor een aan en


  verklaarde: 'Het lijkt me niet onredelijk onze lange vriend nu te vertellen op


  wie hij lijkt, en waarom dat zo belangrijk voor ons is.' De anderen knikten


  instemmend, en Shields knikte het hardst van allemaal. Dat wou hij ook wel


  eens weten, zo onderdehand.


  'Ruim een jaar geleden verdween tijdens een jachtpartij onze Tenno, de wijze


  en rechtvaardige heerser over Samarra. Dat was op zichzelf niet zo vreemd,


  want hij ging er wel vaker een dag of wat vandoor,' zo begon Ghrk zijn verhaal.


  'Niemand maakte zich de eerste dagen dan ook druk, maar toen de Tenno een


  week was weggebleven begonnen de eerste geruchten de kop op te steken. Hij


  zou door vijandelijke stammen overvallen en gevangengenomen zijn, de


  snarrks zouden hem hebben opgevreten, struikrovers zouden hem onverhoeds


  


  


  vanuit een hinderlaag hebben overvallen en vermoord, kortom, de meest uit-


  eenlopende fantasieën deden de ronde. Daar moest een einde aan komen. Een


  groep mannen werd erop uitgezonden om zijn spoor zo ver mogelijk te volgen,


  want hoewel de Tenno een sterk en vermetel man was moesten ook de meest


  onverstoorbaren onder ons volk toegeven dat zelfs de sterkste zo nu en dan in


  moeilijkheden kan geraken.


  Om nu een lang verhaal kort te maken: de mannen vonden geen enkel spoor


  van de Tenno, en in het daaropvolgende jaar is er zelfs bij geruchte niet meer


  het geringste van hem vernomen. Hoewel velen van ons langdurig bleven


  hopen, staat nu toch wel met zekerheid vast dat onze wijze vorst op zijn jacht-


  partij is omgekomen, en zijn overblijfselen zullen door de snarrks of de gieren


  geheel zijn verslonden.'


  Shields maakte meelevende geluiden. 'Tsjk tsjk tsjk. Dat is niet zo mooi,' zei


  hij. 'Maar wat heb ik daar in godsnaam mee ... ' Toen kwam een gedachte bij


  hem op, en geschokt keek hij Ghrk aan. 'Je wilt toch niet beweren dat ik


  sprekend op Jullie Tenno ... ' Zijn stem stierf langzaam weg, toen de anderen


  hem ernstig aankeken en eenstemmig knikten. 'Inderdaad, lange man,' sprak


  de kreupele Ghrk. 'Jij bent het sprekende evenbeeld van onze overleden Ten-


  no!'


  3


  Prinses Lja kon de slaap niet vatten. Ieder moment als zij even indommelde


  schoot zij met een ruk weer wakker omdat, zoals het nu al een jaar lang bijna


  iedere nacht was gegaan, voor haar geestesoog het beeld zweefde van haar•


  vermiste man, de Tenno van Samarra. Maar Lja was een verstandige vrouw,


  en een met de dood vertrouwde lrriaanse bovendien. Zij ontstak een kaars en


  ging overeind zitten in haar bed, denkend aan staatszaken en trachtend het


  gezicht voor haar ogen te vergeten. Want zij besefte terdege dat haar man


  dood moest zijn, en dat hij nooit meer bij haar zou terugkeren.


  Op dat moment bewoog de klink van haar slaapkamerdeur. Gefascineerd


  beef Lja naar het zacht draaiende voorwerp kijken en zij prees de ingeving die


  haar die avond had doen besluiten de zware grendel, die zij eigenlijk nooit


  gebruikte, ditmaal op de deur te schuiven. De onverwachte bezoeker aan de


  andere zijde trachtte vergeefs de deur te openen, en tegen wil en dank schoot


  even een flits van hoop door Lja heen: 'Als hij het nu toch eens zou zijn ... '


  Maar de man aan de andere kant ontdekte dat de deur gesloten was, en na een


  seconde reeds verwijderden zijn voetstappen zich. En op de gang, vaag maar


  duidelijk herkenbaar, hoorde de huiverende Lja de wrede lach van Thrp, de


  hogepriester van de Mahdi.
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  Shields zat wel even met Ghrk's mededeling in zijn maag, maar geleidelijk


  aan begon hij de humor van het geval in te zien. 'Nou snap ik ook waarom die


  hoer in de steeg zo verbijsterd keek toen ze m'n gezicht zag. Die moet onge-


  twijfeld vroeger wel eens een glimp van haar Tenno hebben opgevangen als hij


  zich, ongetwijfeld met eerbare bedoelingen, zoals een goed vorst betaamt ook


  in de achterbuurten van zijn rijk vertoonde,' grinnikte hij, en hij legde zijn vijf


  metgezellen uit wat er ogenblikkelijk na zijn binnenkomst in Samarra was


  voorgevallen. Ghrk knikte instemmend. 'Het zit er dik in dat iedereen erin


  trapt!' gnuifde hij. 'En daar kunnen we nog een hoop plezier van beleven!'


  Hier hief Darryl Shields een bezwerende hand op. 'Hoho Ghrkemans!' sprak


  hij afkeurend. 'Niet zo haastig! Ik weet niet wat jullie precies in de zin hebben,


  ~ maar als je denkt dat ik hier in Samarra zo'n beetje de wedergeboren Tenno ga


  uithangen heb je het mooi mis!'


  Nu was het de beurt aan Ghrk om de spreker te interrumperen. 'Luister nou


  eerst even naar wat we te zeggen hebben, vreemdeling, voordat je met over-


  haaste conclusies komt. Het is namelijk zo dat sinds de verdwijning van onze


  Tenno, die een voor deze wereld ongewoon goed en wijs vorst was, niet zijn


  weduwe, de prinses, de regering heeft overgenomen, maar Thrp, de hogepries-


  ter van de Mahdi. Natuurlijk, in naam zit de prinses op de troon, maar in


  werkelijkheid trekt Thrp aan de touwtjes. En deze Thrp is een ordinaire


  schurk.


  Met geweld brengt hij het volk de vrees voor zijn god bij, en met religieuze


  belastingen zuigt hij de inwoners van Samarra volledig uit. Daarbij is hij slim


  genoeg om net niet te ver te gaan, en bovendien heeft hij het volk wijsgemaakt


  dat het verdwijnen van hun Tenno het gevolg is Van een rechtstreeks ingrijpen


  van de Mahdi. Kortom, er is geen sterveling in Samarra die de hogepriester


  openlijk durft weerstaan, en op de religieuze feestdagen (en dat zijn er ieder


  jaar zo'n vijftig!) komen ze braaf hun goudstukken bij Thrp inleveren en bid-


  den zij onder zijn vrome leiding tot de Mahdi, de god van wie zij geloven dat hij


  eens uit de woestijn zal komen om het volk van Samarra naar een met goud


  geplaveid hiernamaals te leiden.'


  Shields schudde misprijzend het hoofd. Het begrip 'kerk' kende hij, religieuze


  uitzuigers had hij op zijn eigen aarde ook meegemaakt, van zogenaamd de


  wijsheid in pacht hebbende organisaties en personen moest hij niets hebben, en


  zo stond zijn sympathie welhaast automatisch aan de kant van Ghrk en diens


  kleine groep ontevredenen. 'Ik zal met jullie meedoen,' besloot hij, 'maar laten


  we de grap niet te ver drijven. Ik zal in zoverre jullie plan volgen dat ik gedu-


  rende de tijd die nodig is om de hogepriester te ontmaskeren de rol van de


  Tenno zal spelen, maar daarna ga ik er weer vandoor en dan moeten jullie het


  verder zelf maar regelen.'


  


  


  'Dat is redelijk,' vonden de anderen in koor, en moeder Mla voegde daaraan


  toe: 'Meer mogen we niet verwachten, niet van jou en niet van de prinses.


  Want tenslotte zal het voor haar niet meevallen dit spel te spelen met een


  volkomen vreemde man!' Shields knikte. 'Ik zal geen misbruik van de toestand


  maken,' grinnikte hij, 'hoewel ... als ze heel mooi is ... '


  Ghrk moest lachen. 'Dat is ze zeker, vreemdeling, daar kom je morgen wel


  achter als je haar ontmoet. Maar als wij samen in zee gaan kunnen we je


  moeilijk vreemdeling blijven noemen, vind je niet? Hoe heet je eigenlijk?' 'Ik


  heet Darryl Shields,' zei Darryl Shields. En voor de tweede maal die avond


  zakten tegenover hem alle monden in stomme verbazing open.


  Weer was het Rrr die het eerst zijn positieven bij elkaar had. 'Eh ... hoe zei je,


  vreemdeling?' bracht hij uit. 'Shields,' zei Shields. 'Darryl Shields.' Ghrk en


  moeder Mla keken hem eigenaardig aan. 'Had je in het land waar je vandaan


  komt een vrouwen kinderen?' vroeg moeder Mla zacht. Shields knikte, en


  even betrok zijn gezicht bij deze herinnering aan alles wat hij had verloren. 'Ik


  had op aarde een vrouw, Ilja. Ook hadden wij een zoontje, Brian, maar die is


  op vierjarige leeftijd gestorven.'


  Met een vreemde, bijna angstige trek op zijn gezicht keek de kreupele Ghrk de


  aardbewoner aan. 'Dan is het allemaal nog veel vreemder dan wij dachten,


  medestrijder,' mompelde hij uiteindelijk zacht. 'Want de naam van onze dode


  Tenno was Drrl Shlds, zijn weduwe, de prinses heet Lja, en samen hadden zij


  een zoontje dat op vierjarige leeftijd gestorven is. Dat zoontje heette Brn.'


  Allen deden er een moment verbijsterd het zwijgen toe; zelfs Darryl Shields


  had hier geruime tijd niet van terug.


  


  


  


  


  Een slaaf gaat op onderzoek uit


  'Aan speculeren hebben we niks,' kapte moeder Mla uiteindelijk de discussie


  af. 'Al die overeenkomsten zijn natuurlijk niet toevallig, maar er zijn nu een-


  maal dingen die wij mensen niet kunnen verklaren en die we maar gewoon


  moeten accepteren. Ons probleem van vandaag is niet hoe het komt dat Darryl


  Shields precies op Drrl Shlds lijkt, en dat 'ie in zijn eigen wereld vrouwen kind


  had wier namen op een haar na dezelfde waren als die van onze prinses en haar


  gestorven zoontje, maar hoe we nu eindelijk ervoor kunnen zorgen dat de


  macht van Thrp gebroken wordt.'


  'Mla heeft gelijk,' beaamde Darryl Shields. 'Als we over dit onderwerp nog


  verder doorgaan worden we hoogstwaarschijnlijk gek (ik heb voor mezelf het


  gevoel dat ik dat al bijna ben), dus kunnen we ons beter op de realiteit concen-


  treren.'


  'Ja maar ... ' protesteerde Rrr die een groot liefhebber van het occulte was,


  maar Ghrk legde hem het zwijgen op. 'Later, Rrr. Waar is je revolutionaire


  elan gebleven? Moeder Mla, geef ons allemaal een verse pot bier en dan pra-


  ten we nergens anders meer over dan over ons plan de campagne.'


  'Zo ken ik je weer, Ghrk!' prees moeder Mla, en begon met gulle hand te


  tappen.


  2


  Met een zucht van verlichting zag Borkus de Vlotte hoe in de vrolijke ochtend-


  zon de begroeiing om hem heen met iedere pas die hij zette dunner werd.


  Dagenlang had hij na zijn afscheid van Bolo en diens gezinnetje ademloos door


  het bos gedraafd, om de paar seconden schichtige blikken naar boven werpend


  om te zien of daar soms nieuwe Itoemba met hun lasso's cowboytje zaten te


  spelen. In totaal was hij drie keer krakend op zijn gezicht gepletterd doordat


  hij, opwaarts starend, niet goed keek waar hij liep, en Borkus kon zo zoetjes-


  aan geen boom meer zién. 'Als ik hier heelhuids uitkom,' zo beloofde hij zich-


  zelf wraakgierig, 'begin ik een houtzagerij.'


  Het bos had hem echter geen verdere obstakels meer in de weg gelegd en zo


  bereikte hij dan tot zijn grote opluchting het punt waar het eeuwenoude woud


  


  


  


  vrij abrupt eindigde en overging in het met verspreid struikgewas begroeide


  savanne-achtige gebied dat zich over een afstand van zo'n tien mijl westelijk


  uitstrekte tot de poorten van de stad Samarra. Bij de laatste boom, een dun en


  tamelijk miezerig dennestammetje, hield de herademende boodschapper een


  ogenblik stil, en gaf er met zijn eeltige voet een flinke schop tegen. Dit symbo-


  lische gebaar leverde hem zes denneappels, een vogelnestje en een nijdig kwet-


  , terend wegrennende eekhoorn op, en Borkus grinnikte geamuseerd. 'Doe Bolo


  maar de groeten, als je hem vinden kunt. Of anders zijn botten!' riep hij het


  diertje vrolijk na. Toen zette hij, een renner van het vrije veld terug in zijn


  element, er een soepele looppas in die hem, naar hij schatte, binnen anderhalf


  uur in Samarra zou brengen. Het was een mooie ochtend, vond Borkus.


  3


  Thrp de hogepriester was gek op religieuze feestdagen. Hij had er dan ook,


  sedert hij de macht in Samarra aan zich had getrokken, heel wat van ingesteld.


  Met veel overredingskracht had hij het volk ervan overtuigd dat het de Mahdi


  zeer welgevallig was wanneer zo'n vijftig maal per jaar een collectieve bid-


  stond werd gehouden op het grote plein voor de tempel, en zoals ook op aarde


  de gewoonte is werden dergelijke bijeenkomsten immer besloten met een col-


  lecte.


  Dat laatste ging overigens niet geheel op basis van vrijwilligheid. Vrijwillig-


  heid, zo vond Thrp, leidt maar tot ongeregeldheden en plichtsontduiking, en


  daar moesten hij en zijn Mahdi niets van hebben. Orde moest er zijn volgens


  Thrp, en derhalve had hij verordonneerd dat ieder, man of vrouw, grijsaard of


  kind, tijdens elke bijeenkomst op het plein een goudstuk diende te werpen in de


  schalen waarmee Thrp's priesters oplettend rondgingen.


  Natuurlijk, in het begin, kort na de verdwijning van de betreurde Tenno,


  waren er wel eens mensen geweest die hun Mahdi niet het vereiste eerbewijs


  wilden brengen, maar toen deze lieden een voor een getroffen werden door de


  afschuwelijkste ongevallen begreep de rest van het volk dat er met de Mahdi


  niet kon worden gespot en het vrolijke gerinkel van goudstukken in de schalen


  klonk voortaan Thrp als muziek in de oren.


  Eerlijkheidshalve moet worden opgemerkt dat de hogepriester er veel tegen-


  over stelde, tegenover deze opmerkelijke goedgeefsheid van zijn parochianen.


  Als begaafd spreker hield hij op iedere bijeenkomst een fraaie preek, en meni-


  ge Samarraan ging na afloop gesticht naar huis. Thrp bracht troost aan de


  bedroefden, moed aan de bangen en levenskracht aan de neerslachtigen, alles


  onder het motto 'als dat het nog een heel stuk rotter voor je kan worden als je


  niét je goudstuk voor de Mahdi stort!' Dit argument liet nooit na indruk te


  maken, en heel Samarra zag dan ook wekelijks naar de bidstond uit.


  


  


  Darryl Shields trof het bijzonder dat het, de ochtend na zijn verschijnen in de


  stad, weer de hoogste tijd was voor de wekelijkse feestdag. Samen met Ghrk,


  moeder Mla en de vier anderen had hij tot diep in de nacht beraadslaagd over


  de te volgen procedure en na heel wat heen- en weergepraat werd besloten dat


  de hele ploeg, inclusief de onherkenbaar in zijn mantel weggedoken Shields,


  zich des morgens zou vervoegen op het tempel plein.
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  En daar verscheen het vrolijke zevental dan, terwijl de gouden zon van Irr zijn


  eerste stralen opgewekt over de reeds verzamelde mensenmassa liet spelen, en


  de priesters van Thrp nauwlettend toezagen of niet te veel mensen bij dit


  religieus hoogtepunt van de Samarraanse week verstek lieten gaan.


  Zonder opzien te baren werkte het groepje zich door de menigte voorwaarts,


  totdat zij een plaats hadden bereikt niet meer dan tien passen verwijderd van


  het bordes vanwaar Thrp zijn sermoen zou houden. Shields lette er zorgvuldig


  op dat zijn hoofd geheel in de kap van zijn wijde mantel verborgen bleef want,


  zo vond hij, het zou zonde zijn om de verrassing voor de hogepriester te beder-


  ven. Hij liep een beetje moeilijk, de arme Shields, want in de ruime plooien van


  zijn mantel alsmede in de daaronder zittende zakken van zijn oude legert uniek


  bevonden zich honderden goudstukken, en ieder die weet dat het soortelijk


  gewicht van puur goud 19,5 bedraagt kan zich voorstellen dat het rondzeulen


  daarmee geen lolletje is.


  Wat hij ermee ging doen was overigens wèl een lolletje, wisten Shields en zijn


  kameraden, en de aanvankelijke weerzin van de zes om al hun spaargeld en


  revolutionaire fondsen aan die vreemde aardmens over te dragen was dan ook


  weggesmolten als sneeuw voor de zon toen Shields hun had uitgelegd wat hij


  ermee van plan was.


  En zo stond de kleine groep zich bij voorbaat reeds te verheugen op de dingen


  die komen gingen, toen de deuren van de marmeren tempelopenzwaaiden, een


  klaroenstoot het begin van de plechtigheid aankondigde, de hele volks massa


  op het tempelplein eerbiedig het hoofd boog en Thrp, de hogepriester van de


  Mahdi, gehuld in een fonkelend goudbestikt gewaad, met statige trad het


  bordes opstapte.
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  De nieuwbakken slaaf Toby, die het worst zou zijn hoe men hem noemde als


  hij maar zo gauw mogelijk weer gezond en sterk werd, wierp een grinnikende


  blik op het minuscule driehoekje dat nu al enkele weken zijn enige kledingstuk


  


  vormde. 'Eigenlijk is het niet eens zo gek om te worden beschouwd als een


  seksobject dat mooi, lenig, gespierd en vooral uiterst luchtig gekleed moet


  zijn,' constateerde hij. 'Tenslotte lopen we over het algemeen met veel te veel


  rotzooi aan onze lijven, en in dit heerlijke klimaat is zo'n piepklein dingetje wel


  zo lekker.'


  'Ja,' zei Boeby, die hem de afgelopen weken uitstekend had verzorgd en op


  krachten had helpen komen, en die hem geleidelijk had ingewijd omtrent de


  gang van zaken in deze wonderlijke vrouwenstad. 'En het is voor de Meesteres


  ook makkelijker: één vinger achter het koordje en je staat in je blote kont!'


  Toby grijnsde, rekte zich in zijn volle lengte van bijna zes voet uit, spande de


  spieren van beide armen, liet zijn blik goedkeurend over de bollende biceps


  glijden, keek naar beneden waar zijn borst dankzij de uitstekende voeding zijn .


  oude omvang van een biervat had teruggekregen, deed zijn blik verder dalen


  o;ver de vlakke buik waar de herwonnen spieren zich zonder een grammetje vet


  aftekenden en liet zijn oog peinzend rusten op de geprononceerde bult in het


  stoffen driehoekje. 'Zijn die wijven ècht zo bezeten van seks?' vroeg hij. Boe-


  by, de slanke jongen die een paar jaar geleden door de Ama's op rooftocht


  buitgemaakt was, schudde zijn gebruinde hoofd met het scherpgesneden


  gezicht. 'Nee, niet echt bezeten,' zei hij. 'Tenminste, niet méér bezeten dan in


  iedere andere maatschappij de mannen zijn. Kun je dat nou echt niet door die


  dikke schedel van je geramd krijgen dat het enige verschil tussen Amaz en de


  andere steden op Irr is dat de vrouwen het voor het zeggen hebben terwijl de


  mannen zich bevinden in de ondergeschikte positie die elders door de vrouwen


  wordt bekleed? In de meeste andere gemeenschappen zijn de vrouwen, hoewel


  meestal niet openlijk slavinnen, toch totaal onderworpen aan de grillen, nuk-


  ken en lusten van het manvolk, en niemand neemt daar een vrouw ooit serieus,


  behalve misschien in bed. Nou, hier is het net andersom, zoals ik je nu al


  twintig keer met stijgende wanhoop heb geprobeerd uit te leggen. De vrouwen


  maken hier de dienst uit, winnen zo nu en dan oorlogje, hebben het staatsbestel


  in handen, voeren wat nuttig werk betreft geen klap uit en zien ons mannen als


  nagenoeg verstandloze wezens die, afhankelijk van hun uiterlijk en eventuele


  verdere kwaliteiten, flink moeten werken of simpelweg mooi moeten zijn, lief


  wezen en een lekkere bedpartner zijn die op ieder door de dame gewenst


  moment beklopt, betast, in de billen geknepen, op schoot getrokken, gezoend


  of gewipt kan worden.'


  "t Is weer eens wat anders,' zei Toby peinzend, 'maar of ik het nou zo ver-


  schrikkelijk leuk vind weet ik eigenlijk niet.' 'Je zult wel moeten!' zei Boeby


  wreed.
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  Een halfuur later sloop Toby, die niet van moeten hield, met de geluidloosheid


  van een kat door het ruime, paleisachtige huis van zijn meesteres. In het rag-


  dunne koordje waarmee het stoffen driehoekje om zijn middel zat bevestigd


  stak een van de laatste maaltijd achterovergedrukt vlijmscherp vleesmes, en


  Toby zag de toekomst zonnig in.


  'Ik ga me daar een beetje wachten tot het die koe belieft mij voor een proefrit


  uit te nodigen,' grijnsde hij, terwijl hij een nieuwsgierige neus om de zoveelste


  hoek van de zoveelste gang stak, geen onraad ontdekte en soepel verder sloop.


  'Passief afwachten is niks voor mij. We gaan dat arrogante wijf een pak op


  haar sodemieter verkopen om vervolgens met haar al dan niet vrijwillige


  medewerking te ontsnappen, en aangezien die slapjanus van een Boeby niet


  mee wil doen stel ik mij dan maar in m'n eentje beschikbaar voor deze revolu-


  tionaire daad.'


  Op dit uur van de ochtend was het stil in de ruime villa. De meeste slaven


  waren aan het werk op het land, en Toby was nog geen mens tegengekomen die


  hem een strobreed in de weg kon leggen. Hij wist echter maar al te goed dat de


  uitgangen van het huis en ook de stadspoorten zorgvuldig werden bewaakt,


  zodat simpelweg naar buiten wandelen niet tot de reële mogelijkheden


  behoorde. Aandachtig om zich heen kijkend nam hij de indeling, de decoraties


  en de 'verdere eigenaardigheden van het huis in zich op. Het grootste deel van


  de woning was gelijkvloers, gerangschikt rond een ruim atrium waar de zon


  helder naar binnen scheen. De meeste vertrekken kwamen uit op de zuilenga-


  lerij rond dit van een vijver met klaterende fontein voorziene langwerpige


  binnenpleintje, en Toby wist dat verder naar achteren een ruime ommuurde


  tuin lag. Tussen de vertrekken rond het atrium waren verscheidene gangen en


  trappen waarvan hij inmiddels een groot deel had verkend, en ergens boven,


  uitkijkend over de achtertuinen, moest de ruime aan een balkon grenzende


  kamer zijn waar de meesteres zich op dit uur van de dag in zalig nietsdoen


  placht op te houden.


  De in de afgelopen weken flink op krachten gekomen slaaf dacht na. 'Beter


  niet binnendoor,' mompelde hij. 'Ik kan klimmen als een kat, dus laat ik het via


  het balkon proberen.' Zonder door een sterveling te worden opgemerkt bereik-


  te hij via een proviandkamer en wijnopslagplaats de wijde achtertuin, waar hij


  inde schaduw van een pilaar een moment stilstond en om zich heen keek. De


  tuin, met vijvers, fonteinen, grasvelden en zelfs rotspartijen strekte zich over


  de volle breedte van de woning uit, en liep naar achteren zeker vijftig meter


  door. 'Dat wijf met die grote tieten moet miegelen van de poen,' constateerde


  de slaaf nadenkend. 'Ik ken de onroerend-goedprijzen hier niet, maar een


  paleisje als dit moet kapitalen kosten.' Hij keek naar boven, waar op een rij


  pilaren het balkon steunde. Tastend liet hij zijn vingers langs een zuil glijden,


  


  


  


  en tevreden constateerde hij hoe diepe voegen tussen de steenblokken hem het


  klimmen zeer gemakkelijk zouden maken. 'Tijd om de Meesteres eens duchtig


  te verrassen,' mompelde hij, sloeg beide armen om de pilaar heen, plaatste zijn


  tenen in de ruimte van de onderste voeg, en begon te klimmen.


  De verzorging van de afgelopen weken had hem goed gedaan, stelde hij vol-


  daan vast. Het klimmen tegen de daarvoor toch niet ontworpen zuil kostte


  hem weinig moeite, en binnen luttele seconden had hij het op bijna vijf meter


  hoogte liggende balkon bereikt. Heel voorzichtig gluurde hij over de rand. Het


  balkon mat zo'n twintig bij vijf passen, en het was volledig verlaten. Twee wijd


  openstaande deuren vormden de toegang naar het achterliggende vertrek, en


  in de wind zachtjes wuivende gordijnen onttrokken het interieur aan zijn blik


  alsmede aan de gouden zon, die op dit uur al van een verbluffende scherpte


  was. Toby haalde diep adem, greep eerst met de ene en toen met de andere


  hand de balustrade beet, trok zich voorzichtig op en sloeg toen, zonder ook


  maar het geringste geluid te maken, zijn linkerbeen over de rand. Het rechter


  volgde binnen een seconde, en Toby stond op het balkon. 'Meteen maar ver-


  der,' mompelde hij, en gleed geluidloos op de openstaande deuren toe. Nog


  steeds kon hij, door de ongeveer een meter van de ingang hangende gordijnen,


  niets zien, en met een 'God helpe de 'stoutmoedige' stapte hij naar binnen en


  stak een nieuwsgierige neus door een kiertje in het wuivende materiaal. De


  kamer was rijk gemeubileerd. Op dikke, fraai geweven tapijten lagen vele


  kussens links en rechts verspreid, en verscheidene rustbanken eveneens met


  kussens bevonden zich in de kamer. In een der verre hoeken bespeurde Toby


  een zware tafel met daarop een grote fruitschaal, en de wanden van het vertrek


  waren tot op schouderhoogte met een lichte, fraai generfde en ongetwijfeld


  dure houtsoort betimmerd. Daarboven kwam smetteloos wit pleisterwerk, en


  al met al maakte het vertrek, mede door de prachtige wandkleden die hier en


  daar de betimmering aan het oog onttrokken, een indruk van welhaast mate-


  loze welstand.


  De kamer was echter niet het belangrijkste, vond Toby. Veel belangrijker was


  de gigantische sofa tegen de achterwand waar, een glas wijn in de ene en een


  tros druiven in de andere hand, de Meesteres van het huis lag. Toby hield


  onwillekeurig de adem in toen hij haar met gretige blik van het blonde hoofd


  tot de sierlijke blote voeten opnam.


  'Eigenlijk staat dat leer haar helemaal niet slecht,' mompelde hij met een


  goedkeurende blik op het korte strakke rokje dat haar benen grotendeels onbe-


  dekt liet en op de beha, die haar boezem welke nauwelijks steun nodig had tot


  nog appetijtelijker hoogte opdrukte. De blonde haren golfden welig rond het


  volmaakte gezicht, en Toby zag hoe ze langzaam en bijna met wellust een


  druif tussen de licht geopende rode lippen stak. 'Dat is een ongelooflijk lekker


  stuk,' grijnsde hij goedkeurend. 'Eigenlijk is het heel dom van me om niet haar


  cwillige seksslaaf te worden. Maar ja, als ik uit deze wonderlijke stad wil


  


  


  


  


  ontsnappen zal dat alleen maar lukken met die bolborstige dame als gijzelaar.'


  Hij vermande zich, trok het mes uit het koordje van zijn schaamlap tevoor-


  schijn, rukte met de linkerhand de gordijnen van elkaar en deed een stap naar


  voren. 'Bek dichthouden, geen vin verroeren en precies doen wat ik zeg!' siste


  hij de door het plotselinge gedruis opkijkende vrouw toe. 'Ik zal ... '


  De woorden bestierven hem in de keel. Want op hetzelfde moment klapten de


  balkondeuren achter hem dicht, van achter de wandkleden die kennelijk nis-


  sen in de muurverborgen stapten vier in leer geklede, beeldschone maar met


  zwepen gewapende vrouwen naar voren, en de Meesteres op de sofa keek hem


  zelfverzekerd glimlachend aan en zei: "Zo. ben je daar, Toby. Ik heb me niet in


  je vergist. Je bent een ondernemende man, mijn seksuele driften waardig. Je


  hebt er precies drieëntwintig minuten over gedaan om van je slavenverblijf


  naar deze kamer te komen, twee minuten minder dan mijn vriendinnen heb-


  ben gewed dat het je zou kosten. Ik ben trots op je. Laat je mes vallen en ga aan


  mijn voeten zitten. Want jij en ik hebben een boel te bepraten, en daarna heel


  veel te doen.'


  


  


  Thrp' s toespraak


  Met de snelheid van een losschietende springveer trof de harde zijkant van


  Toby's linkerhand krakend de keel van een der naast hem opduikende vrou-


  wen, die rochelend haar zweep liet vallen en als een blok neerstortte. Gelijktij-


  dig verdween het vleesmes van de slaaf tot aan het heft in de hartstreek van de


  Ama aan zijn rechterzijde die twee seconden met een stomverbaasde blik in


  haar ogen voor- en achterwaarts wankelde en toen dood achterover tuimelde.


  De rechtervoet van de razende man schoot uit en trapte een derde vrouw


  bloedspugend een hoek in terwijl nog geen tiende seconde later zijn linkervoet


  hoger dan hij ooit eerder had geschopt opflitste en het hoofd van de vierde


  Ama met een akelig gekraak van nekwervels achterover trapte. Toen stond,


  sneller dan het blote oog kon zien, de Meesteres van het huis overeind, liet


  achterover buigend om buiten het bereik van de woedende slaaf te blijven haar


  blote rechtervoet in een hoge zoevende cirkel rondflitsen en trof de verbijster-


  de man met een verlammende schop tegen de zenuwknoop in zijn linkernek-


  spier. Het mes glipte uit zijn opengaande hand en viel met een plofje neer op


  het dikke tapijt, en de slaaf zakte er, niet bewusteloos maar wel volkomen


  buiten gevecht gesteld, zuchtend achteraan en kwam terecht aan de voeten


  van de Meesteres die, alsof er niets gebeurd was, zich weer neervlijde op haar


  sofa, een korte blik wierp op de dode en stervende vrouwen om zich heen, op


  laconieke toon verklaarde: 'Nou ja, ze hadden hun weddenschap toch verlo-


  ren,' en hoofdschuddend tot de sterretjes ziende Toby sprak: 'Ik zei toch: laat


  je mes vallen en ga aan mijn voeten zitten? Waarom deed je dat nou niet


  meteen Lurp?'
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  Op het open plein voor de blinkend witte tempel hield de mensenmassa het


  hoofd eerbiedig gebogen. Boven hen uit, op het marmeren bordes, torende


  Thrp de hogepriester, en keek met een tevreden glimlach op zijn parochianen


  neer. Achteloos maakte hij een handbeweging waarop een der lagere priesters


  een luide slag gaf op zijn bronzen gong en de menigte, wetend dat het moment


  van de preek was aangebroken, uit haar gebukte houding overeind kwam.


  


  


  


  Thrp spreidde beide handen uit in een zegenend gebaar, schraapte zijn keel en


  begon op zalvende toon: 'In de naam van de Mahdi, de barmhartige Ontfer-


  mer: genade zij u en vrede van onze Heer, die weder zal komen om te oordelen


  de levenden en de doden, amen.


  Beminde broeders en zusters, onze Mahdi is tevreden over u! Reeds vele


  maanden lang worden de schalen waarmee mijn priesters rondgaan goed


  gevuld' - bij deze woorden liet hij zijn handen zakken, keek de gemeente


  doordringend aan en degenen die toevallig aan de beurt waren vatten de hint


  en wierpen nog maar een extra goudstuk in het vaatwerk - 'en met de verza-


  melde gelden zullen mijn priesters en ik onze Mahdi eer bewijzen door zijn


  tempel te verfraaien en rijke brandoffers te brengen.


  Want in de goedgeefsheid herkent men de gehoorzame aan de wil des Mah-


  di's, en aan de zelfzucht de opstandige tegen de Verlosser! En weten wij niet


  allen, broeders en zusters, hoe het woord onzer profeten luidt: "Baant, volk


  van de Mahdi, hem een weg door de steppe, effent" gij vromen, een pad door de


  woestijn. Want uit de dalen zal hij komen, door het zand tot u treden, en wee


  de ongelovige die niet is voorbereid!"


  En daarover, geliefde gemeente, zal mijn preek op deze mooie morgen gaan:


  over de komst van onze Mahdi die niet ver meer is!'
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  Darryl Shields, staande aan de voet van het bordes met het gezicht nog steeds


  verborgen in zijn mantel, glimlachte weemoedig. 'Er is niets nieuws onder de


  zon,' mompelde hij, 'ongeacht of het de gele zon boven de aarde of de gouden


  zon van Irr is!' En met de herinnering aan menige aardse zondagmorgen in


  zijn hoofd luisterde Shields verder naar Thrp's galmende stem.
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  Driehonderd meter van de in het ochtendlicht blinkende poorten van de stad


  Samarra bracht Borkus de Vlotte zijn snelle draf terug tot een normale wan-


  delpas. 'Hardlopers zijn zelden welkom in de steden,' verklaarde hij voor zich-


  zelf deze automatische handeling. 'Men gaat er ogenblikkelijk van uit dat ze


  vogelvrije vluchtelingen, met pest of pokken besmette infectiebronnen, door


  het stekende zonlicht gek geworden en of brengers van de allerakeligste bood-


  schappen zijn. Dus, Borkus mi en jong: niet àl te vlot!'


  Over het droge zand, slechts afgewisseld met hier en daar een manshoge struik


  spinifex, wandelde hij stadwaarts. Met enig verlangen keek hij uit naar de


  geneugten van de beschaving, die hij zo deerlijk had moeten ontberen op zijn


  


  


  tocht door het woud der Itoemba. 'Het zal een verademing zijn,' glunderde


  Borkus, 'om weer in een geordende maatschappij te verblijven. Een fatsoenlij-


  ke stad met een rechtvaardig bestuur, een vredelievende samenleving waar


  IIl0n rustig toeven kan zonder vrees door boosaardige lieden gevangengeno-


  men of gedood te worden, een rustgevende wereld waar men niet te pas of te


  onpas wordt geconfronteerd met ... '


  Horkus zwenkte al pratend naar rechts om een grote struik heen, en hield


  abrupt zijn pas in. Want achter het stekelige gewas keek de half door een


  onzende vliegentroep bedekte en morsdode PIk hem met gebroken ogen ver-


  wijtend aan. ' ... lijken!' maakte Borkus verbluft zijn zin af, en kneep de neus


  dicht. 'Die ligt er al sinds gisteren,' constateerde hij vakkundig. 'Dat ruik ik. In


  deze hete zon ... ' Hij haalde de schouders op. 'Nou ja, wat gaat het mij ook


  aan. 't Is alleen een slecht begin van mijn komst naar deze stad. Wat valt dàt


  Jagen!' Na een laatste blik op de dode PIk wandelde hij hoofdschuddend ver-


  der, in de richting van de steeds dichterbij komende stadspoort. Maar Borkus


  WI\S niet snel terneergeslagen, en als geboren optimist glunderde hij alweer:


  'Nou ja, dat was een incident. Dat kan buiten iedere stad gebeuren. Maar


  binnen zal het wel beter zijn. 0, wat verheug ik mij op de veilige bescherming


  van Samarra! De beschutting van een rechtsstaat waar geschillen door de


  magistratuur worden beslecht in plaats van onderling te worden ... '


  Voer de tweede maal binnen enkele minuten stokten de woorden in Borkus'


  keel. Want vanuit de inmiddels bereikte stadspoort stapten twee mannen te


  voorschijn, kennelijk de wachters. De een leunde moeilijk op zijn speer, terwijl


  hij zijn ingezwachtelde linkerbeen in een pijnlijk gebaar optrok. De ander had


  een dik, doorbloed verband om het hoofd en beiden keken de nieuw gearriveer-


  de broeierig aan door de spleetjes van vier vakkundig dichtgeslagen ogen. ' ...


  uitgevochten' voltooide Borkus met weinig overtuiging zijn zin.


  Rb en Bx, de gehavende poortwachters, hadden niet veel belangstelling voor


  de verblufte boodschapper. 'Ga maar naar binnen, ssjukkel!' sliste de eerste


  lussen twee gebroken tanden door. 'Ja, naar binnen,' beaamde Bx. 'Houd je


  aan de regels, dan krijg je geen problemen.' Toen waren ze de verblufte Bor-


  kus alweer vergeten. En toen de boodschapper in de nauwe straatjes achter de


  poort verdween hoorde hij achter zich het geluid van doffe klappen, en een


  verontwaardigde stem sliste boos: 'Mijn ssjusjter ssjal ... ' Een akelige bons


  brak de zin af, en toen was Borkus al te ver weg om het vervolg van de discussie


  te horen.


  Een meter of wat verderop stond een vrouw. De schrik van de afgelopen nacht


  Zilt haar nog in de benen, maar er moest brood op de plank komen en dus was


  ze aan het werk, al had ze zo haar twijfels omtrent de financiële toekomst.


  Voor een eerlijke prostituée viel weinig meer te verdienen in Samarra, waar


  maar al te veel vrouwen bereid waren gratis te leveren wat zij voor veel geld


  verkocht. Lusteloos hing ze tegen de muur van haar armzalig huis, en zonder


  


  


  


  veel hoop verschikte ze in een automatisch gebaar haar kleed toen ze om de


  hoek Borkus' voetstappen hoorde naderen. Dit zou ook wel weer geen klant


  zijn, dacht ze, maar toch stak ze geroutineerd een waarachtig niet onaardig


  been naar voren uit het bijna tot haar middel komende split, en een uitnodi-


  gende glimlach gleed om haar lippen. Borkus sloeg in gedachten verzonken de


  hoek om. 'Krankzinnige stad,' mopperde hij. 'Ze lijken wel gek. Ik zit hier zo te


  zien midden in de hoerenbuurt maar het zal me niks verwonderen als de snol-


  len hier ... '


  'Néééé!' schrikte een angstige krijs de boodschapper uit zijn mijmeringen op.


  'Niet wéér een vreemdeling! Na vannacht wil ik met vreemdelingen niets te


  maken hebben! Ga weg!' Huilend vluchtte de vrouw haar huis in, en voor de


  neus van de verbijsterde hardloper knalde de deur dreunend in het slot. ' ...


  óók niet normaal blijken te zijn,' voltooide Borkus gelaten zijn zin. Een ogen-


  blik bleef hij in overpeinzingen verzonken staan. 'Stapelgek!' bevestigde hij


  zijn indruk van zoëven. 'Allemaal zijn ze geschift. Ik ga me bedrinken. In een


  krankzinnige stad is maar één normale plaats te vinden en dat is de kroeg!'


  Borkus hoefde niet ver te zoeken. Tien meter verder was een deur waarboven


  een groot uithangbord uitnodigend 'Herberg' verkondigde. Voldaan grijnzend


  beende de boodschapper er op af, opende de deur en stapte over de drempel.


  'Een grote ... ' begon hij gretig te roepen, toen zijn blik getroffen werd door


  een onvoorstelbare ravage van gebroken stoelen, tafels, banken en vele, vele


  aardewerkscherven, terwijl een kennelijk bij het vervallen etablissement beho-


  rende kat die bij zijn binnenkomst genietend een plas bier stond op te likken


  hem geschrokken aankeek, ijlings het rit aannam en verdween tussen een


  ordeloze hoop stukken en brokken die vroeger een bar waren geweest. ' ...


  kan bier,' maakte Borkus voorzichtig zijn zin af.


  'Zuip alles watje vinden kunt maar op,' trof een mistroostige stem zijn oor, en


  zich omdraaiend zag Borkus de Vlotte op een der weinig nog intact zijnde lage


  krukjes de kastelein zitten, het gebutste hoofd droevig steunend in de handen.


  'Ik kap ermee. Ik ga met vakantie. Met de horeca wil ik voorlopig niets meer te


  maken hebben. Hier staat een kruik bier, en in de kelder liggen nog drie volle


  vaten; voor mijn part zuip je je een delirium.' Voor de verblufte ogen van


  Borkus stond de kastelein kreunend op, wierp een laatste blik op de puinhopen


  van wat een etmaal eerder nog een welvarend etablissement was geweest, en


  wankelde schreiend de deur uit, de boodschapper en de schichtig uit het hout-


  werk glurende kat eenzaam achterlatend.


  Borkus schudde het hoofd. 'Ik moet hier maar niet te veel bij nadenken,' pre-


  velde hij verbijsterd. 'Laat ik maar doen wat de kastelein zei.' Zwijgend


  bracht hij de gereedstaande kruik naar de mond, bedacht zich, goot een plas


  uit op de vloer, en zag hoe de kat die minder schuw bleek dan hij eerst had


  gedacht op zachte voetjes aan kwam rennen en stralend begon te lebberen.


  Toen nam hij zelf een slok, en het koele bier deed hem goed. Een tweede slok


  


  


  volgde, en toen de kruik half leeg was kon Borkus het leven weer aan. 'Jij en


  ik,' sprak hij, de vinger belerend opgeheven tot de genietende kat, 'zijn de


  enige verstandigen in deze (hik ... !) kolerestad! Maar wij zullen ons samen


  (hik!) uitstekend weten te amuseren!' En vastberaden dronk de boodschapper


  zijn kruik leeg, wierp een peinzende blik op de nu luid spinnende poes, zei: 'Mij


  krijgen ze hier vandaag (hik!) niet meer vandaan!' en waggelde doelbewust


  naar de keldertrap om daar, bezield door grootse plannen, een nieuw vat aan te


  slaan.
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  Thrp bralde inmiddels dapper voort. Hij vond dat hij een aardige inleiding had


  gehouden, die bovendien de weg effende voor enkele harde woorden die hij


  vandaag wilde spreken. Want iets zat Thrp duchtig dwars, en dat was het feit


  dat zijn priesters hem de laatste tijd steeds dringender berichten brachten


  omtrent een groepje ontevredenen die het volk opruiden door hen te herinne-


  ren aan de tijd van de Tenno, en hoe in die dagen alles beter was.


  Natuurlijk, ook onder het bewind van Shlds werden van tijd tot tijd religieuze


  belastingen geïnd, maar de populaire vorst had deze altijd tot een minimum


  beperkt en ook de macht van de priesters had hij zorgvuldig onder controle


  gehouden, zo morden de ontevredenen, en daarvan kreeg Thrp zo onderde-


  hand schoon genoeg. En hij had een slim plan bedacht om dat gezever over de


  verdwenen Tenno eens en voor altijd uit de wereld te helpen.


  Maar voor hij de eerste woorden daartoe kon uiten werd hij onderbroken door


  de kleine Ghrk, die op een wenk van Darryl Shields 'de tijd aangebroken achtte


  om een duit in het zakje te doen, het .hoofd neeg en op vrijmoedige maar niet


  brutale toon verklaarde: 'Geëerde hogepriester Thrp! Moge de Mahdi mij


  vergeven dat ik mij zo plotseling tot u richt, maar het is mij opgevallen dat de


  belastingen die u van ons vraagt ten behoeve van onze geliefde Heer wekelijks


  stijgen, en inmiddels een veelvoud hebben bereikt van de bedragen die destijds


  de Tenno van ons vroeg. Vergeef mij dat ik u dit vraag 0 hogepriester, maar


  kunt u mij wellicht verklaren waarom sinds de verdwijning van onze Tenno de


  godsdienstige belastingen zo opmerkelijk zijn verhoogd?'


  Thrp de hogepriester glimlachte welwillend. Die vraag kwam precies op het


  juiste moment, vond hij, en paste uitstekend in zijn straatje. Vriendelijk gaf hij'


  dan ook te kennen: 'Zeker wil ik u dat verklaren, broeder! Want ik begrijp dat


  u zich afvraagt welke de redenen voor mijn handelwijze zijn, en eveneens


  begrijp ik dat u deze tijd met die van de Tenno vergelijkt. Maar, geliefde


  broeders en zusters, de tijden zijn wel veranderd sinds uw Tenno verdween!


  Want de tekenen die ik las in de vlucht van de vogels en de ingewanden der


  dieren wijzen uit dat het uur van de Mahdi bijna gekomen is! En daarom zijn


  


  


  de belastingen verhoogd en de feestdagen vermeerderd: omdat de Mahdi spoe-


  dig komen zal en wij, zijn volk, hem een gepast welkom moeten bereiden!'


  Een opgewonden geroezemoes ging door de dichte menigte. Alsteblieft! Daar


  had Samarra vijfduizend jaar op gewacht, en nu ging het misschien nog tij-


  dens hun leven gebeuren. 0, welk een uitverkorenen waren zij! De Mahdi! De


  Verlosser!


  Maar Thrp de hogepriester was nog niet uitgesproken. Hij had zijn troefkaart


  nog achter de hand. Met een majestueus gebaar van beide armen maande hij


  het volk tot stilte, en toen het gemompel langzaam was weggestorven vervolg-


  de hij: 'Maar ik héb méér gelezen in de vlucht der vogels en de ingewanden der


  offerdieren! Er staat méér geschreven in de voorspellingen der profeten! Want


  mij is geopenbaard wie de Mahdi zal zijn ... '


  Een ogenblik wachtte de hogepriester om zijn woorden des te beter te doen


  inzinken bij het volk. Toen verhief hij zijn machtige stem en schalde de bood-


  schap over het plein: 'De Mahdi, oh volk van Samarra, zal zijn de wedergebo-


  ren Shlds, uw Tenno die ons tijdelijk heeft verlaten om eens, en die tijd is niet


  ver meer, als uw Verlosser terug te keren naar zijn stad!'


  Thrp de hogepriester zweeg. Hij was zeer ingenomen met zichzelf. Daar had


  hij met een. eenvoudige smoes gebruik gemaakt van de liefde die het volk nog


  steeds voor de dode Tenno koesterde, om zijn eigen inkomen uit de religieuze


  belastingen veilig te stellen. En wat die Mahdi aanging: die was in de afgelo-


  pen vijfduizend jaar niet op komen dagen, dus zou het Thrp's tijd ook wel


  duren!
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  Darryl Shields dacht dat 'ie gek werd. Hij kon zijn oren niet geloven, en moest


  zichzelf in de arm knijpen alvorens tot de conclusie te komen dat hij wel dege-


  lijk wakker was en niet droomde. Toen begon hij onwillekeurig te grinniken,


  en naast zich hoorde hij de eveneens volledig verraste Ghrk zacht hikken van


  pret.


  'Dat is te mooi om waar te zijn!' juichte het in Darryl Shields. 'Daar heeft me


  die regendanser zonder het te weten zijn eigen graf gegraven! Hij gaat ervan


  uit (en natuurlijk heeft 'ie gelijk) dat Drr! Shlds allang is opgevreten door de


  gieren en dat de komst van de Mahdi derhalve tot Sint Juttermis is verschoven.


  Maar dat zal hem tegenvallen! En om te gillen: ik, daar ben ik behalve de


  wedergekeerde Tenno tussen de bedrijven door ook nog eventjes de Mahdi


  geworden! Komt dat zien, komt dat zien: Darryl Shields in zijn glansrol als


  Messias!'


  De kersverse verlosser liet er geen gras over groeien. Met een zijdelings tot


  Ghrk gericht 'Op hoop van zegen!' stapte hij naar voren en beklom voor de


  


  


  ogen van zijn nerveuze kameraden met doelbewuste stappen het bordes. Geen


  der aanwezigen hield hem tegen: de priesters zowel als het volk waren nog te


  zeer onder de indruk van Thrp's verrassende woorden om veel aandacht te


  schenken aan wat er er om hen heen gebeurde, en Thrp zelf was niet gewoon


  zich te bemoeien met lieden uit het volk.


  Darryl Shields kon dan ook volkomen ongehinderd naast de hogepriester gaan


  staan en zich vervolgens omdraaien naar het volk. Eén ogenblik wachtte hij,


  toen schalde zijn bronzen stem over het plein: 'Volk van Samarra, uw Mahdi is


  gekomen!'


  Toen gebeurden er vele dingen tegelijk. De gehele mensenmenigte staarde


  plotseling in verbijstering naar die vreemde figuur op, Darryl Shields trok met


  een ruk de bruine capuchon van zijn gezicht, de door de plotselinge vervulling


  van zijn profetie totaal verbijsterde Thrp mompelde zachtjes: 'Ik mag de pleu-


  ris krijgen,' en diegenen onder het publiek met het snelste reactievermogen


  zonken met vreugdetranen in de ogen op de knieën. Binnen enkele seconden


  waren de bordjes in Samarra volledig verhangen.


  


  


  


  


  Astarte


  Met een flauwe glimlach keek Astarte, de Meesteres van het grootste huis in


  Amaz, op de half versufte slaaf aan haar voeten neer. De forse man zat hijgend


  in elkaar gedoken als een hoopje overblufte ellende en betastte wezenloos de


  pijnlijk kloppende zwelling in zijn linker nekspier. Astarte nam hem van het


  hoofd tot de voeten op, en stijgende opwinding gaf haar een wollig gevoel in de


  buikstreek bij het bekijken van het vrijwel naakte lichaam van dit gespierde


  prijsdier.


  Ze stak een bloot been naar de slaaf uit, en liet haar ongeschoeide linkervoet


  zachtjes over de schouder en de biceps van zijn rechterarm glijden. Het snelle


  gevecht van zoëven had de adrenaline in grote golven door haar bloed gepompt


  en haar, zoals dat door geweld zo vaak gebeurt, in een seksuele roes gebracht.


  Het gekreun van de twee stervende vrouwen in de kamer was opgehouden.


  'Dood,' dacht Astarte, 'die kunnen me dus niet meer storen.' Zonder verder


  nog na te denken leunde ze naar voren, bracht beide handen achter haar rug,


  haakte de sluiting. van de zwarte beha los en schudde met een ongeduldig


  gebaar de bandjes van haar schouders. Het kledingstuk viel van haar af, en


  beide borsten sprongen met erecte tepels naar voren.


  De slaaf keek op, met iets van belangstelling in zijn gemartelde blik. Astartes


  gulle weelde, bijna volmaakte ronde bollen van heerlijk, stevig vlees en met


  grote uitstekende tepels in ovale donkerbruine tepelhoven, schommelde voor


  zijn gezicht heen en weer in een verlokking die haar effect niet scheen te


  missen. De Meesteres glimlachte, en haar tong bevochtigde langzaam en wel-


  lustig de volle rode lippen. Ze leunde achterover tegen de dikke kussens op de


  sofa, en terwijl ze met haar blote linkervoet nog steeds het lichaam van de slaaf


  liefkoosde ontknoopte ze met lome vingers de zijsluiting van het leren rokje,


  boog een ogenblik haar lichaam opwaarts en schoof het kledingstuk van haar


  heupen. Op de leren choker en polsbanden na lag ze nu volslagen naakt te kijk


  voor de blikken van de steeds meer tot zichzelf komende Toby.


  'Legje schaamdoek af!' beval ze zacht maar met een onmiskenbare comman-


  dotoon in haar stem, en toen de slaaf niet snel genoeg reageerde stak ze de


  blote tenen van haar linkervoet tussen het bevestigingskoordje en de slaven-


  buik en rukte, met een gebaar dat langdurige oefening verried, het kledingstuk


  van zijn lichaam. In de nu doodstille kamer zaten ze tegenover elkaar: een


  


  


  


  


  


  


  naakte man en een naakte, wellustige vrouw, en beiden wisten ze wat er ging


  gebeuren.


  Astarte nam het initiatief. In deze atmosfeer van bruut geweld en zwoele


  overwinning had ze geen behoefte aan een voorspel of andere tederheden,


  maar wilde ze de slaaf wreed nemen en even wild door hem genomen worden.


  Ze ging nu helemaal achterover liggen op de veerkrachtige sofa, haar stevige


  borsten opwaarts priemend en de benen gespreid, de knieën licht opgetrokken


  zodat haar intiemste opening, vochtig en bereid iedere binnendringer te ont-


  vangen, gretig open lag. 'Kom op me liggen, boor jezelf in mijn lijf en neuk


  me!' beval ze hard en Toby, toch wel gefascineerd door deze overrompeling en


  bovendien nog niet goed in staat weerstand te bieden na de vernietigende trap


  die hij van de vrouw had gekregen, kwam uit zijn hurkende houding overeind.


  Zijn penis stak aarzelend vooruit, niet slap maar ook niet echt stijf.i'Liggen!'


  beval de Meesteres, en de slaaf boog zich voorover en legde zich languit neer


  op het prachtige lijf dat zich naar hem opwelfde en hem van top tot teen in een


  elektriserend contact raakte.


  Astarte liet haar rechterhand tussen de beide lijven glijden en omvatte de half


  gezwollen penis, een vergeefse poging doend het toch té onwillige instrument


  in haar vagina te duwen. Ze lachte, honend. 'Kun je niet, slaaf? Kun je je


  Meesteres niet neuken? Arm haantje, één klap en dan is'tie impotent. Maar


  wç zullen je helpen, hoor!' Terwijl haar rechterhand de penis omvat bleef


  houden gleed de linker naar achteren, over de rug van de slaaf naar beneden,


  tussen zijn billen, en voorzichtig maar onweerhoudbaar boorde Astarte haar


  middelvinger diep in de anus van de met een schok zijn adem inhoudende


  slaaf. 'Rustig maar, slaaf, binnen tien seconden is'tie zo hard als een paal.'


  Met geroutineerde middelvinger masseerde zij inwendig de prostaatklier van


  de nu hijgende Toby, en het beproefde middel miste ook ditmaal zijn uitwer-


  king niet. Met haar rechterhand voelde zij hoe de penis van de ene seconde op


  de andere dik, lang en keihard werd, en terwijl zij haar linkerhand en -vinger


  rustig door liet bewegen boog ze het onderlichaam op naar de slaaf en bracht


  zonder de geringste moeite diens lid in haar hunkerende lijf. Een ogenblik


  lagen ze zo, twee voor elkaar tot dan toe onbekende lichamen ineens op de


  Intiemste wijze gekoppeld, toen begon de Meesteres te bewegen in een wild en


  golvend ritme waardoor de wrijving tussen hun geslachtsdelen tot een tintelen-


  de verrukking werd.


  Maar Toby begon tot zichzelf te komen. In zijn bewolkte hersenen trok de mist


  op, en hij besefte dat hier iets aan het gebeuren was dat niet gebeuren mócht.


  tien pure verkrachting, alleen was het dit keer niet de man die de vrouw tegen


  hunr wil nam, maar de vrouw de man! Dat werd de slaaf, die in zijn eigen land


  een goed maar geheel volgens de gebruikelijke rolpatronen denkend man was


  geweest, te gek. Hij plaatste beide handpalmen naast de schouders van de


  vrouw op de sofa, drukte zijn bovenlichaam op zodat de grote borsten onder


  


  


  


  


  hem rollend en schuddend vrijkwamen, en wilde zijn penis uit het woest bewe-


  gende vrouwenlijf trekken.


  Maar op dat moment werd duidelijk wie de Meesteres was en wie de slaaf.


  Zonder het ritme van haar heupbewegingen ook maar een ogenblik te veran-


  deren bracht Astarte haar rechterhand achter de rug van de weerspannige


  slaaf, plaatste de duim aan de ene en de middelvinger aan de andere kant van


  diens wervelkolom, zocht even naar de juiste plaats en oefende toen zachtjes


  maar onweerstaanbaar een vakkundige druk uit. De adem ontsnapte de slaaf


  . in een plotselinge zucht van verlammende pijn, en hij zakte door zijn krachte-


  loze ellebogen weer neer op hetnaakte lichaam van de vrouw. Die ontspande


  haar vingers even en liet toen de druk weer toenemen, ontspande, liet toene-


  men, en de slaaf kon om aan de martelende pijn te ontkomen niets anders doen


  dan met zijn hele lijf en dus ook met zijn in- en uitglijdende penis het ritme van


  die kwellende vingers volgen.


  Astarte gromde wellustig. 'Je denkt toch niet dat jij de eerste onwillige slaaf


  bent die ik heb geneukt, zak?' Toby zweeg, concentreerde zich gespannen op


  het ritme dat nodig was om de pijnlijke druk zo veel mogelijk te ontlopen, en


  Astarte kuste hem volop de hijgende geopende mond. Haar tong drong als een


  slang tussen zijn lippen, en tegen wil en dank opgewonden kuste hij haar terug


  met een gretigheid die hij van zichzelf onder de omstandigheden niet had


  verwacht. Ook Astartes seksuele extase nam toe en zij versnelde het ritme van


  haar heupbewegingen en haar sturende vingers tot een nog wilder tempo. Half


  uit zichzelf, half gedwongen, neukte de slaaf met haar mee en de zwaarder


  wordende ademhaling van zijn Meesteres duidde het naderen van haar climax


  aan. 'Ik ... ik zal je zelf ook laten klaarkomen!' bracht de vrouw hijgend uit,


  toen draaide ze haar ogen opwaarts, en een felrode blos verspreidde zich over


  haar gezicht en hele bovenlichaam. Haar benen klemden zich trillend rond


  Toby's dijen. De adem gromde hortend en stotend door haar keel, en op het


  moment dat haar onderlijf zich krampend opwaarts boog in een ongeëvenaard


  orgasme en zij gillend haar blonde hoofd met wijdopen mond van links naar


  rechts liet rollen op het kussen, spande zij haar linkermiddelvinger die nog


  steeds de prostaat klier van de slaaf betastte en oefende daar een stevige, mas-


  serende druk op uit.


  De truc die bij stieren, varkensberen, hengsten en andersoortig voor de fok


  bestemd manvee altijd werkt miste ook op de slaaf Toby zijn effect niet: zijn


  door de onwillekeurige opwinding toch al tot het uiterste gespannen geslachts-


  organen gaven zieh over aan de ijzeren wetten van de seksualiteit, en in een


  stroom sperma die geen einde scheen te vinden spoot Toby de slaaf zich met


  een kreet van wellust leeg in zijn in extase trappelende en gillende, naakte en


  in een wirwar van bloot vibrerend vlees als een storm klaarkomende Mees-


  teres.
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  Astarte stond op, wierp de zwetende en nahijgende slaaf van zich af, gaf hem


  met haar rechtervoet een half speelse, half gemeende trap tussen de ribben,


  wees naar de vier lijken in de kamer en zei: 'Sleep ze weg, de gang op. Daar


  vind je wel iemand om je verder te heIpen.'


  Toby kwam langzaam overeind, het hoofd nog nagonzend van de schop tegen


  zijn nekspier en van die plotselinge, energievretende copulatie. Een ogenblik


  wilde hij protesteren, toen ving hij de dreigende blik in de ogen van zijn Mees-


  teres op en hij bedacht zich. Zwijgend trok hij het stoffen driehoekje weer aan,


  n zwijgend begon hij aan het werk dat hem was opgedragen, terwijl de nu


  weer ijskoude ogen van Meesteres Astarte met zelfverzekerd welgevallen op


  hem rustten.
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  Vanuit de grote hal van haar paleis, uitkijkend over het plein waar aan de


  overzijde Thrp's tempel lag, hoorde prinses Lja opgewonden stemmen. Zij


  opende een der vensters, en hoewel zij niet duidelijk kon zien wat zich aan de


  overzijde afspeelde, kon zij nu toch het geroep verstaan. 'De Mahdi! De Mah-


  dI! De Mahdi is gekomen!'


  Ija kromp ineen en en wendde zich af van het raam. 'De schoft!' bracht zij


  verbeten uit. 'Nu laat hij ook nog de een of andere bedrieger als de Mahdi


  lipt reden!'
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  Nadat de mensen op het plein van hun eerste verbazing waren bekomen en de


  uunwezigheid van de Mahdi tot hen begon door te dringen, hieven zij in koor


  een luid gejuich aan. Darryl Shields liet dat glimlachend over zich heen gaan,


  Ierwijl hij vanuit zijn ooghoeken Thrp de hogepriester scherp in de gaten hield.


  Hij vertrouwde de man voor geen cent, en hoewel het Thrp's eigen woorden


  wuren die hem uiteindelijk de das hadden omgedaan lag het voor de hand dat


  le hogepriester alles op alles zou zetten om zijn ongewilde blunder goed te


  maken. Shields voelde eens in zijn zakken. De ongeveer duizend goudstukken


  voelden zwaar maar ook uiterst geruststellend aan, en onwillekeurig grinnikte


  hij En nu maar hopen dat ik het nog kan!' mompelde hij in zichzelf.


  T'hrp was inmiddels van zijn verbazing bekomen. Met een vuile blik keek hij


  shields aan, en siste voor de mensen op het plein onhoorbaar: 'Ik weet niet wie


  je bent, maar volgens mij ben je Drrl Shlds niet en de Mahdi kun je helemáál


  


  


  niet zijn!' Voor het oog van het publiek bleef hij echter de getrouwehogepries-


  ter, en inwendig vloekend maakte hij een beleefde buiging voor Shields. Die


  glimlachte terug, legde een bemoedigende hand op Thrp's schouder en fluis-


  terde zacht: 'Het hangt helemaal van jezelf af, broer, of mijn onverwachte


  komst nadelige gevolgen voor je zal hebben. Als je je gemak houdt en doet wat


  ik zeg mag je hogepriester blijven, maar als ik ook maar de geringste tegen-


  werking van je ondervind is het afgelopen met je luie leventje!'


  Thrp trok een gemeen gezicht, maar hij hield zijn gemak, en Darryl Shields


  vervolgde, ditmaal tegen het volk en met luide stem: 'Volk van Samarra, uw


  Mahdi is zeer met u ingenomen! Uw gebeden zijn vroom, en uw bereidwillig-


  heid om belasting af te dragen is voorbeeldig geweest. Hoewel de eisen die de


  hogepriester aan u stelde hoog waren hebt ge u zonder morren in uw lot


  geschikt, en daarvoor zal ik u nu belonen. Hogepriester Thrp!'


  'Ja, mijn Mahdi?' was het op onwillige toon gegeven antwoord.


  'Hogepriester Thrp, hoeveel mensen zijn er op het tempelplein?'


  'Ongeveer tweehonderdvijftig, mijn Mahdi,' gafThrp na enig hoofdrekenen te


  kennen. 'Misschien tien meer, misschien tien minder.'


  'Haal dan uit de voorraad goud die in de tempel ligt en die afkomstig is van de


  religieuze belastingen, duizend stukken te voorschijn en verdeel die onder de


  mensen!'


  'Maar mijn Mahdi!' was het geschokte antwoord van Thrp, 'Die goudstukken


  zijn tempeleigendom en die kunnen we beslist niet zomaar weggeven!'


  Darryl Shields bewaarde zijn geduld. Hij zou Thrp nog één kans geven. 'Ho-


  gepriester Thrp!' sprak hij streng, 'Van wie is de tempel?'


  'Van de Mahdi, mijn Mahdi,' gaf Thrp schoorvoetend toe, 'maar ... ' 'En van


  wie zijn dus de goudstukken in de tempel?' wilde Shields daarop weten. 'Ook


  van de Mahdi,' moest Thrp wel erkennen. 'Juist,' beaamde Shields. 'En aan-


  gezien ik de Mahdi ben zal ik beslissen wat er met die goudstukken gebeurt.


  Ga er ogenblikkelijk duizend halen, Thrp!'


  De aanwezigen op het plein hadden de discussie ademloos gevolgd. Thrp kon


  uiterst moeilijk van zijn rijkdommen scheiden, wisten zij, en voor menigeen


  was het nog een open vraag of deze zo onverwacht opgedoken Mahdi voldoen-


  de overredingskracht bezat om de hogepriester naar zijn hand te zetten. Het


  volk nam daarom maar een afwachtende houding aan; ze wisten tenslotte wat


  ze aan Thrp hadden, en die Mahdi moest zich nog maar zien te bewijzen.


  Thrp de hogepriester had inmiddels een besluit genomen. 'Ik weiger,' gaf hij


  eenvoudig te kennen, en toen hij de vragende gezichten in het publiek zag


  voegde hij daar snel aan toe: 'Als iemand die beweert de Mahdi te zijn reeds bij


  zijn eerste verschijnen in het openbaar alle tempelwetten met de voeten treedt,


  kan hij de echte Mahdi niet zijn. Ik beweer dat deze man een bedrieger is!'


  Dat kon Shields niet over zijn kant laten gaan, en hij greep dan ook onmiddel-


  lijk in. 'Volk van Samarra, uw hogepriester liegt! Ik ben de Mahdi, en de reden


  


  


  


  waarom Thrp de goudstukken niet wil halen is dat hij alle tempelrijkdommen


  voor zichzelf wil houden. Maar ik heb Thrp' s medewerking niet nodig. U zult


  uw goudstukken krijgen, en tegelijk zal ik bewijzen dat Thrp de hogepriester


  een roofzuchtige bedrieger is die uw geld in eigen zak stopt!'


  Op dat moment stak Darryl Shields de rechterhand uit naar Thrp's gezicht, en


  haalde voor de verraste ogen van het ademloze volk uit diens neus een goud-


  tukdat hij ogenblikkelijk tussen de mensen wierp. Een tweede goudstuk volg-


  de, ditmaal uit Thrp's rechteroor. Ook dit verdween met een grote zwaai in de


  menigte, en op hetzelfde ogenblik viste Shields een derde goudstuk uit de


  mond van de volledig uit het veld geslagen hogepriester.


  Toen was het hek van de dam. Zo snel dat de mensen op het plein het nauwe-


  lijks konden volgen haalde Shields met beide handen tegelijk het ene goudstuk


  na het andere uit Thrp's zakken, handen, oren, mond en neus, en er kwam


  maar geen einde aan. Achter elkaar rinkelden goudstukken neer op het plein


  en met de seconde steeg Shields' populariteit onder de grabbelende menigte.


  T'hrp de hogepriester stond verstijfd. Zijn wereld stortte voor zijn ogen ineen


  en hij bezat niet de kracht zich te verweren tegen die bliksemsnelle handen die


  uil de meest onwaarschijnlijke plaatsen en lichaamsopeningen steeds maar


  moer goud te voorschijn haalden. Ook toen Shields eindelijk was opgehouden


  stond hij nog met gebogen hoofd en hoorde zonder iets te zeggen hoe de men-


  sen, die ieder wel enkele goudstukken van de grond hadden weten op te rapen,


  hun Mahdi stralend aankeken en in een luid spreekkoor riepen: 'Leve de Mah-


  di! Leve de Mahdi! De Mahdi is gekomen! Hij is de Mahdi!'


  Shiclds hoorde dit een minuut of wat welwillend-aan. Toen strekte hij zijn


  innen zegenend uit over de schare, wenkte moeder Mla en zijn andere bond-


  genoten en verdween aan het hoofd van dit kleine groepje brutaalweg in de


  marmeren tempel, terwijl hij tevreden bromde: 'Het is maar goed dat ze in


  Samarra nog nooit van goochelen hebben gehoord!'


  Op het bordes bleef alleen Thrp achter, maar voor hem had geen mens belang-


  telling meer.


  


  


  


  


  Ba ... boe ... b-b-bier


  'Da-dat is verlikkelijk schrekker ba ... boe ... b-b-bier!' stelde Borkusgede-


  cideerd vast, en de problemen die hij met zijn tong scheen te ondervinden


  weerhielden hem er niet van zich tot de kat (die zich afvroeg waarom hij nu


  ineens acht voortdurend in elkaar verward rakende poten bezat) te wenden en


  met nadruk te bevestigen: 'Bzonder z-z-zzmakelijk!'


  De kat viel om, scheen dit een amusant gebeuren te vinden, rolde zich krijsend


  van pret ruggelings door een plas verschaald bier, kwam wankelend overeind


  en begon zich, ordeloos heen en weer zwaaiend, fanatiek de kletsnatte pels te


  likken. Op zo'n manier verenigde hij het nuttige met het aangename.


  Borkus zag dit goedkeurend aan. Hij had helaas geen pels, anders had hij


  wellicht het voorbeeld gevolgd. In plaats daarvan nam hij de zoveelste slok uit


  de zoveelste kruik, krabde zich hikkend aan de linker bil en zei: 'Ik word een


  b-b-beetje ddrronken, glooffik. Mr dat g-geefnie. Gaak gwoon mögge na-na-


  naar de pses, de preses, gvdmme de pr-pr-prinses!' Boordevol trots op zichzelf


  dat hij dit moeilijke en tweelettergrepige woord eindelijk heelhuids langs de


  huig had kunnen loodsen boerde Borkus opzichtig. 'Snie niks!' stelde hij ner-


  gens op slaand vast, en wierp toen een verraste blik op de geheel onverwacht


  opengaande buitendeur. 'V -v-vsite!' concludeerde Borkus met verrassende


  helderheid, hief de kruik feestelijk op en riep de binnenkomenden uitnodigend


  tegemoet: 'Ga-ga-gaamr zitte en neemnplsje!'


  De binnentredenden waren vier in getal, drie mannen en een vrouw, van uit-


  eenlopende lengte, verschillende kledij, afwisselende gelaatsuitdrukking en


  diverse lichaamsbouw. Eén ding hadden zij echter alle vier gemeen: met een


  verzaligde blik in hun ogen keken zij naar enkele goudstukken die zij teder in


  de vingers hielden, en toen Borkus héél goed luisterde kon hij horen hoe zij zo


  nu en dan binnensmonds mompelden: 'De Mahdi! De Mahdi is gekomen!'


  'Sleuk voorrum,' stelde de beschonken boodschapper toegeeflijk vast, 'vraa-


  gum oftiejiérkomt!'


  De binnenkomenden keken hem geschokt aan. 'Vreemdeling!' sprak de lang-


  ste van het viertal berispend, 'Onze Zaligmaker komt niet in kroegen!' 'San-


  ders hartstkke salig!' wierp Borkus tegen. 'Soum goeddoen!' Walgend wendde


  het viertal, dat voor de op het tempelplein ontvangen goudstukken in


  beschaafde atmosfeer een verversing had willen gebruiken en nu geconfron-


  


  


  teerd werd met een gesloopt café, een godslasterlijke taal uitslaande vreemde-


  ling en een straalbezopen kat die niet wist welke van zijn twee staarten hij


  achterna zou gaan zitten, zich af en al bijna waren zij de drempel weer over


  naar buiten toen de laatste opmerking van Borkus: 'Maaddie. Stat nou weer


  voor j-j-jonge?' tot hen doordrong.


  Half onwillig draaide de langste van het viertal zich om, ondanks alles bereid


  tot evangelisatie. 'De Mahdi is de vanmorgen naar •zijn volk weergekeerde


  Urrl Shlds, die nu niet langer onze Tenno is maar de Zaligmaker, die ons het


  beloofde land zal binnenleiden.' Hiermee vond de verkondiger dat hij zijn


  "licht had gedaan, en de verwonderde Borkus zag hoe de deur achter het


  verdwijnende viertal dichtklapte. Peinzend bleef hij met de kruik halverwege


  de lippen een seconde zitten. 'Drrl Shlds,' mompelde hij verbluft doch met een


  uitstekende articulatie, 'Drr! Shlds zaalgmaakr? Ka-ka-kàn heelml niet. B-


  borkus weet wel beetr.'


  'oen dronk Borkus de Vlotte die kennelijk beter wist zijn kruik leeg, leunde


  haaglijk achterover tegen een stapel wrakstukken, klopte uitnodigend op


  zijn buik waarop de poes die de hint vatte spinnend plaats nam en viel van de


  ene seconde op de andere, het opgerolde dier genietend op de maagstreek, in


  een diepe, dronken en doordringend snurkende slaap.


  2


  Nadat Shields met zijn metgezellen in de marmeren tempel was verdwenen


  Wil m op het bordes Thrp de hogepriester langzaam weer tot zichzelf. Een


  onderzoekende blik op de geanimeerd pratende en zich geleidelijk vers prei-


  dende menigte op het tempelplein bracht hem tot de slotsom dat hij van het


  volk althans op dit moment geen hulp te verwachten had. Thrp zag niets dan


  blijde gezichten om zich heen, en met een knagend gevoel van spijt besefte hij


  dat hijzelf en niemand anders de weg had gebaand voor deze totaal onver-


  lichte gang van zaken. De klap was bij de geschokte hogepriester zelfs zo


  hard aangekomen dat hij een moment de mogelijkheid in overweging nam dat


  de man die zijn geregeld bestaan opeens zo in de war gestuurd had de echte


  Mahdi was. Maar nee, zo besloot Thrp na enig nadenken, Drr! Shlds is dood


  en de Mahdi bestaat helemaal niet. En plotseling vastbesloten draaide de


  hoogpriester zich om en ging Shields achterna, de tempel in.
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  uur daar was Darryl Shields allang niet meer. Samen met zijn kleine groep-


  trouwen had hij zich, na zijn opzienbarende verschijning als de Mahdi, zo
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  snel mogelijk via het grotendeels uit marmer opgebouwde en rijkelijk met


  tapijten gedecoreerde tempelgebouw naar een achteruitgang begeven.


  'Het eerste wat ik nu wil doen is kennismaken met jullie prinses Lja,' had hij


  tegen Ghrk en moeder Mla gezegd. 'Zonder haar medewerking hebben we


  namelijk geen schijn van kans deze stunt tot een goed einde te brengen.'


  Zijn vrienden hadden instemmend geknikt. 'We zullen je naar haar paleis


  brengen,' gaf Ghrk toe. 'Maar als ikjou was zou ik onderweg m'n gezicht nog


  maar even in die mantel verbergen. Anders maak je een goede kans dat het


  opgewonden volk je niet eens doorlaat omdat het zo nodig moet bidden en


  juichen.'


  Darryl Shields knikte. Hij sloeg de kap van zijn bruine mantel weer over het


  hoofd, keek bij de door de opwinding van de voorgaande minuten niet eens


  bewaakte achteruitgang van de tempel voorzichtig om zich heen of niemand


  de kleine uittocht in de gaten had, en liep toen met snelle passen achter de


  kreupele Ghrk aan in de richting van het paleis van wijlen Drrl Shlds de


  Tenno, waarin nu diens weduwe een droefgeestig bestaan leidde.


  4


  Prinses Lja van Samarra was in haar verontwaardiging nog ééns zo mooi als


  anders. Haar groene ogen fonkelden als boze smaragden, haar wangen ver-


  toonden een opgewonden blos en haar borsten gingen hijgend op en neer.


  Maar prinses Lja was er de vrouw niet naar om het uitsluitend bij ongevaarlij-


  ke symptomen van opwinding te laten. 0 nee. Met een vastberaden trek op


  haar gezicht beende ze met snelle pas naar een der wanden van haar vertrek,


  opende met geroutineerde vingers een daarin verborgen geheim kabinet, en


  haalde daaruit een ongeveer één voet lange bronzen dolk tevoorschijn. Liefko-


  zend streelden haar slanke vingers het koel aanvoelende lemmet, en met de


  nagel van haar linkerduim controleerde ze de scherpte van het vervaarlijk


  uitziende wapen.


  Ze knikte tevreden. 'Dat ding is scherp genoeg om een volwassen toron mee te


  slachten,' mompelde ze voldaan. Het mes in de hand liep ze naar de deur die


  van haar vertrek naar de paleishal voerde en stelde zich verdekt op tussen de


  plooien van een rijkgeweven wandtapijt. 'Als die oplichter van een Mahdi


  straks hier binnenkomt om z'n opwachting te maken bij zijn vermeende


  trouwhartige onderdaan van koninklijken bloede,' zo grinnikte ze op een toon


  die duidelijk leedvermaak verried, 'spring ik hem in de eerste de beste seconde


  op z'n schonkige bedriegersrug en snijd hem z'n gore strot af.' Een tevreden


  glimlach gleed over haar mooie gezicht, en toen ze door de paleishal zware


  voetstappen hoorde naderen klemde ze het dodelijke mes stevig in de hand,


  terwijl zij zich reeds verheugde op de dingen die komen gingen.
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  T'hrp de hogepriester had duidelijk zijn dag niet. Niet alleen trof hij in de


  tempel Darryl Shields en diens volgelingen niet meer aan, maar bovendien


  moest hij tot zijn grote woede en verontwaardiging constateren dat alle tem-


  pelpriesters, niet één uitgezonderd, kleine danspasjes maakten van vreugde


  omdat de hun door de kennelijk religieus zeer goed op de hoogte zijnde hoge-


  priester beloofde Mahdi op deze vreugdevolle dag in hoogst eigen persoon


  duadwerkelijk op was komen dagen.


  T'hrp brieste nagenoeg van woede en slechts met de grootste zelfbeheersing


  kon hij zich ervan weerhouden het stompzinnig priestervolk om de oren te


  slaan, maar hij was intelligent genoeg om te beseffen dat het op dit moment


  en enkele zin had om opnieuw te proberen de zo feestelijk onthaalde Mahdi


  als een bedrieger aan de kaak te stellen. Zuur glimlachend als een boer met


  zware kiespijn monkelde hij maar wat met zijn verheugde priesterschare mee,


  en nam hun welgemeende complimenten aangaande de rappe uitkomst van


  zijn voorspelling in ontvangst.


  Er was maar één ding dat hij kon doen, wist hij, en toen de feestvreugde over


  deze vervulling der profetieën wegens pure oververmoeidheid der dansende


  deelnemers een beetje over begon te waaien, hield hij dan ook een korte toe-


  praak tot de Samarraanse priesters waarin hij hun mededeelde dat, hoewel


  de Mahdi nu gekomen was, in de hiërarchie van de tempel geen verandering


  was gekomen. De stunt met de goudstukken, zo verklaarde hij spitsvondig,


  was slechts een test geweest om onomstotelijk vast te stellen dat de plotseling


  opgedokene wel degelijk de Mahdi was, een kameraadschappelijke grap tus-


  n god en zijn trouwe volgeling. En wat de priesters vooral goed in hun oren


  moesten knopen: nog steeds maakte hij, Thrp de hogepriester, de dienst uit in


  Samarra en als een goed diplomaat stelde hij vast dat alle contacten van volk


  en priesters met de Mahdi uitsluitend via hem dienden te verlopen.


  Enigszins tot zijn verwondering bemerkte hij dat deze mededelingen met een


  volstrekte vanzelfsprekendheid werden aanvaard, en met een kleine maar


  leidelijk steeds breder wordende glimlach besefte Thrp de hogepriester dat


  door het plotselinge verschijnen van de Mahdi, nog geen minuut nadat hijzelf


  deze had aangekondigd, zijn gezag onder de priesters eerder toe- dan afgeno-


  men was.


  Misschien is de situatie helemaal niet zo hopeloos als ik eerst dacht!' mompel-


  de Thrp tevreden in zichzelf. 'Zo lang ik de priesters op mijn hand heb is er niet


  voel wat die Mahdi tegen mij kan beginnen!'


  Kortom, Thrp de hogepriester begon geleidelijk aan weer tot zichzelf te


  komen, tot zijn oude, boosaardige en intrigerende zelf.


  


  


  


  


  Lja


  Onder begeleiding van vier gespierde en tot de tanden gewapende vrouwen


  werd de onfortuinlijke slaaf Toby, nadat hij de lijken der door hem verslagen


  dames op Astartes bevel haar kamer had uitgesleept, kankerend afgemar-


  cheerd naar het beveiligde binnenplaatsje waar weerspannige mannen hun


  zonden mochten overdenken. Astarte, die zich inmiddels enigszins tot Toby's


  verdriet weer had aangekleed en er in het zwarte leer beestachtig mooi en


  krijgshaftig uitzag riep hem, voordat het ploegje de hoek omsloeg en uit het


  gezicht verdween genietend na: 'Je vindt daar alles wat je nodig hebt, slaaf:


  water, voedsel, een comfortabel bed en door het traliedak nog heilzaam zon-


  licht ook. Alleen: je kunt er met geen mogelijkheid uit!'


  'Dat zullen we nog wel eens zien, kreng!' gromde Toby. 'Ik ben zo glad als een


  paling in een emmer snot, en ik ben niet van plan zoet te gaan zitten wachten


  tot jij mij optrommelt om een nieuw nummer met je te maken!' Maar toen de


  vrouwen die zich van zijn opstandige praat niets aantrokken de toegang tot het


  piepkleine binnenplaatsje openden, hem zonder omhaal naar binnen smeten


  zodat hij krakend landde op de harde vloer, ogenblikkelijk de zware houten


  deur weer dicht trokken en er aan het geluid te horen twee ijzeren grendels


  opschoven, zonk de moed hem toch wel even in de schoenen.


  2


  Maar Toby, slaaf of niet, was een man van grote geestelijke weerbaarheid en


  hij ging dan ook, na eens hartgrondig te hebben gevloekt, geenszins bij de


  pakken neerzitten. Hij nam plaats op de comfortabele met dekens bedekte


  divan die langs een der wanden stond opgesteld, leunde achterover tegen een


  zacht maar veerkrachtig kussen, en keek oplettend om zich heen. Het binnen-


  plaatsje mat ongeveer vier bij vier passen, meer niet. De vloer bestond uit


  zware dofwitte plavuizen die nagenoeg naadloos op elkaar aansloten, en de


  muren die zich ruim vier meter opwaarts strekten waren van gladgepolijste


  witte steen zonder enige houvast van betekenis. Het plaatsje had geen dak


  maar alleen een smalle luifel boven de wand waar de divan stond, en de over-


  blijvende opening van ongeveer tweeëneenhalf bij vier passen was afgesloten


  


  


  met een tralierooster dat, zo zag Toby met kennersblik, stevig in de steenwan-


  den was ingelaten en derhalve weinig mogelijkheden tot ontsnapping bood.


  Verder was er ook geen kans, constateerde de slaaf peinzend. De deur was van


  zwaar eikenhout en bovendien met twee grendels aan de buitenkant afgeslo-


  ten, en afgezien van de divan met daarnaast een schaal brood en vruchten


  vormde de watervoorziening in het hok het enige wat nog een nadere beschou-


  wing waard was. Toby stond op, en bestudeerde de wand tegenover zijn rust-


  bank. Ongeveer op heuphoogte was in reliëf een waterspuger aangebracht in


  de vorm van een satanische mannenkop met een gemeen gezicht en kleine


  horentjes, en de dikke straal water die voortdurend uit de lelijke bek te voor-


  schijn spoot klaterde neer in een in een der vloerstenen uitgespaard ondiep


  bassin Vanwaar het ogenblikkelijk werd afgevoerd door een gat dat nog geen


  rat kon doorlaten, laat staan een gespierde slaaf. Nee, constateerde Toby toen


  hij droevig terugliep naar zijn divan en met het hoofd in de handen ging zitten,


  uls hij hieruit wilde komen zou dat een hoop denkwerk vereisen!


  3


  In het koninklijk paleis van Samarra speelde zich op hetzelfde moment iets


  heel anders af. Darryl Shields was zonder tegenstand te ondervinden voor


  de deur naar prinses Lja's privévertrekken beland, en hij dacht een ogenblik


  na over de te volgen strategie.


  Ik ben razend benieuwd hoe die meid eruit ziet,' mompelde hij binnensmonds.


  De hele geschiedenis zit zo vreemd in elkaar dat het mij niets zou verwonde-


  ren wanneer die prinses mij voor een nieuwe verrassing zou plaatsen. Tot nu


  toe zijn er te veel merkwaardige overeenkomsten geweest: Darryl Shields -


  Drrl Shlds; Ilja - Lja; Brian - Brn, en bovendien ben ik het sprekende even-


  beeld van mijn bijna-naamgenoot. Het is best mogelijk dat ... '


  Darryl Shields maakte zijn zin niet af. Filosoferen was nooit zijn sterkste zijde


  woest, en ook nu voelde hij er meer voor om tot daden over te gaan. Met een


  ruk trok hij de bruine capuchon weg van zijn gezicht. legde de hand op de


  deurkruk, haalde diep adem, en wierp de deur open.


  Op hetzelfde moment was het hem te moede alsof een wilde kat hem op de nek


  prong. Want hij had nog geen voet binnen het vertrek gezet of de prinses, die


  verborgen in de plooien vaneen wandtapijt met het bronzen mes in de slanke


  hund geklemd had staan wachten, wierp zich met de kracht van een springen-


  de snarrk naar voren, slaakte een voor zo'n mooi meisje tamelijk bloed stollen-


  de kreet en ramde het lange, dunne en vlijmscherpe mes zo diep mogelijk in de


  borst van de man van wie ze dacht dat hij Thrp's valse Mahdi was.


  Dat dàcht prinses Lja tenminste. Want evenmin als Darryl Shields een hand-


  langer van Thrp was, was hij het soort man dat men met een dergelijke huis-


  


  


  


  tuin-en-keukenoverval uit zijn evenwicht kon brengen. Op het moment dat het


  bronzen lemmet zijn borst had moeten binnendringen stond Shields al lang


  niet meer op dezelfde plaats. Zo snel dat het bijna niet te volgen was dook hij


  zijwaarts en naar voren zodat hij achter Lja's rug terechtkwam, stak een lange


  arm uit naar de hand waarin zij het nu nutteloze mes geklemd hield, en draai-


  de de totaal verbijsterde vrouw met een ruk om, naar zich toe.


  Eén moment keken Darryl Shields, gewezen korporaal in het Tweede Regi-


  ment Vreemdelingenlegioen en prinses Lja, vorstin van Samarra en weduwe


  van de verdwenen Tenno, elkaar woedend aan. Toen gleed een trek van diepe


  verbazing over beider gezichten, en het mes gleed uit Lja's machteloze hand


  kletterend op de grond. 'Shlds!' riep zij op een toon die zowel ongeloof als


  intense vreugde verried, en 'lIja!' fluisterde Darryl Shields verbijsterd. Toen


  vielen ze elkaar met stralende ogen in de armen en hadden geen enkele belang-


  stelling meer voor hun omgeving doch uitsluitend voor elkaar en voor een kus,


  die langer duurde dan men in feite voor mogelijk zou houden.


  4


  Toby had ruim een uur peinzend op zijn brits gezeten, alle mogelijkheden tot


  ontsnappen bestuderend en ze alle een voor een weer verwerpend. De divan


  overeind zetten, erop klimmen en een nieuwsgierig hoofd door de tralies steken


  was werk van een ogenblik geweest, maar teleurgesteld had hij om zich heen


  gekeken over het vlakke dak van het lagere deel van de villa, had vastgesteld


  hoe de tralies werkelijk muurvast in de natuursteen waren verankerd, was


  weer naar beneden geklauterd, had zijn bed terug tegen de muur geschoven en


  was verder gaan zitten peinzen. De deur viel hoe dan ook af want daar zou nog


  geen toron doorheen komen, en een gat in een der muren maken kon hij ook


  wel vergeten. Alleen het klateren van het water bleef hem op de een of andere


  manier intrigeren, alsof het voortdurende geplons en gespetter hem iets drin-


  gends te zeggen had.


  'Dat water stroomt tamelijk snel en met een vrij dikke straal,' constateerde hij


  nadenkend, 'en water is, als het om flinke hoeveelheden gaat, ontzettend


  zwaar. Als ik nou eens ... ' Zijn mompelende stem stierf weg, en in Toby's niet


  aan theoretisch gefemel gewende hoofd buitelden getallen ordeloos door


  elkaar. Die waterspuger produceerde minstens een kubieke voet per minuut,


  het vloeroppervlak was, laat eens kijken ... nou ja, honderd vierkante voet,


  dat hield in dat ... verdomme, het kon! Als hij het water verhinderde weg te


  stromen door de afvoer en ook de kieren langs de deur volledig dichtstopte, zou


  het na zo'n anderhalf uur een voet hoog staan, na drie uur twee, en na een


  uurtje of tien zou het de bovenrand van de deur hebben bereikt àls ... er dan


  nog een deur was!


  


  


  Toby dacht niet verder na, maar ging aan het werk. Eerst zette hij de divan


  opnieuw overeind, scheurde een der dekens aan repen, klauterde tegen het


  meubelstuk op, bond een dikke reep met een stevige knoop aan het traliewerk


  vast, en liet het andere eind los op de vloer neerhangen. 'Want àls die deur


  eruit vliegt gaat het ook inééns, en met al die tonnen kolkend water er achter-


  aan kan ik een beetje houvast wel gebruiken!' glunderde hij. De rest van de


  dekenrepen pluisde hij zorgvuldig uiteen en perste ze zo goed als hij kon in de


  nauwe kieren rondom de deur tot hij het idee had dat er geen druppel water


  meer door zou kunnen, en schoof toen de zware divan er tegenaan. 'Dat is


  alleen maar voor het begin,' grijnsde hij, 'want die deur scharniert naar binnen


  n als er eenmaal een laag water tegenaan drukt krijgen geen honderd wijven


  hem meer open!'


  Toen pakte hij de laatste dekenreep en begon die zorgvuldig in de ongeveer


  vuistgrote waterafvoer te proppen. Hij stampte de knoedel natte lappen met


  handen en voeten muurvast aan, zei tot zichzelf: 'Nou maar hopen dat ze het


  niet al te snel merken en de watertoevoer afsluiten,' en nam met een verge-


  noegde glimlach plaats op de comfortabele rustbank terwijl hij met smaak in


  en appeltje happend goedkeurend toezag hoe zich op de vloer een snel groter


  wordende plas begon te vormen.
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  'Godsamme wat een stuk!' blies Diana verhit, 'Ik had hem terwijl we hem


  vanmorgen naar zijn hok brachten bijna ter plekke verkracht, ware het niet


  dat hij na dat nummer met jou waarschijnlijk tot niets meer in staat geweest


  zou zijn!' Astarte grinnikte, nam nog een slok wijn en antwoordde: 'Dat soort


  jongens komt anders heel snel weer op peil. Hij zit nu alweer uren op het


  binnenplaatsje, en zelfs na dat explosieve geneuk zal hij intussen wel weer op


  krachten gekomen zijn. En je hebt gelijk, het is een goddelijke vent. Toen ik


  hem met m'n vingers in z'n reet en op de zenuwknopen langs z'n ruggegraat


  aan het verstand bracht dat hij maar beter mee kon doen, neukte hij me zoals


  ik in geen jaren ben geneukt. En meneer weet het nog niet, maar straks ga ik


  opnieuw een uitbundig gebruik van hem maken!'


  Diana trok een jaloers gezicht. Ze gleed onrustig met haar in leer gehulde


  achterwerk heen en weer over de zachte sofa, en Astarte schoot in een har-


  telijke schaterlach. 'Volgens mij zit je te soppen in je broek, viespeuk!' grinnik-


  te zij. 'Sinds wanneer zijn je eigen slaven niet meer in staat je op ieder moment


  van dag en nacht te geven Waar je om vraagt?' Diana produceerde een betrap-


  te grijns. 'Ach, ik heb niks te klagen,' gaf zij toe, "t Is alleen dat ik op die


  jongens zo onderdehand uitgekeken raak en toen ik dat lekkere stuk van jou


  vanmorgen zag en nu die lovende woorden ... Denk je ... ik bedoel ... '


  


  


  


  


  


  Haar stem stierf weg, en vragend keek ze Astarte aan. Die had aan een half


  woord voldoende. 'Ik weet precies watje bedoelt,' grijnsde ze terwijl ze in een


  vloeiende beweging overeind kwam, haar glas leegdronk, het opgeschoven


  rokje gladstreek en Diana een knipoog gaf. 'En wat mij betreft ga je je gang


  maar. Ik wacht wel tot morgen.'


  Met een blos van opwinding op haar door grote golven glanzend zwart haar


  omkranste gezicht kwam nu ook Diana overeind uit de zachte kussens en zich


  verheugend op de dingen die komen gingen, de tepels erect en de klieren van


  Bartholini op volle toeren werkend, volgde zij Astarte de gang op, de trap af,


  door de overdekte zuilengalerij die via de tuin naar het binnenplaatsje van de


  beklagenswaardige slaaf leidde. 'Ik neuk'em plat!' glunderde ze vol verwach-


  ting toen beiden de hoek omsloegen en de houten deur in het oog kregen. 'Die


  jongen heeft tot morgenochtend geen seconde rust meer!' Toen stapte ze met


  haar gesandaalde voet spetterend in een plas water die vrolijke rimpeltjes


  verspreidend in het vage licht van de zuilengang lag te spiegelen, en naar


  beneden kijkend grinnikte ze: 'Is dat allemaal van mij?' Maar Astarte was


  niet meer in de stemming voor grapjes. Met een kort gebaar legde ze haar


  vriendin het zwijgen op, terwijl ze mompelde: 'Dat komt tussen de kieren van


  de deur door gesijpeld. Die kolereslaaf is een rotgeintje aan het uitvreten.


  Open die deur!' Met een ruk schoof ze de grendels opzij en duwde met beide


  handen de eikenhouten deur open. Dat dacht ze tenminste, maar tot haar


  verbijstering kwam er geen millimeter beweging in het zware materiaal. Beide


  vrouwen keken elkaar aan, knikten, deden- tegelijk een pas achteruit en wier-


  pen zich met hun volle gewicht tegen de deur. Tevergeefs.


  'Die rotzak heeft de zaak gebarricadeerd!' gromde Astarte pissig, 'Maar als'ie


  denkt dat'ie ons daarmee buiten houdt heeft hij het mis!' Dat waren flinke


  woorden, en dat was maar goed ook. Want het waren de laatste die Astarte in


  haar leven zou spreken.
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  Zich met beide handen aan de dikke dekenreep vastklemmend hield Toby


  verwachtingsvol het hoofd boven het inmiddels tot zo'n drie pas hoog gestegen


  water. Zijn voeten raakten al enige tijd de grond niet meer, en tot zijn genoe-


  gen hoorde hij nu om de paar seconden de deur erbarmelijk kraken. 'Het kan


  nou ieder moment gebeuren,' glunderde hij, 'en als er dan toevallig iemand op


  de gang staat is die er mooi geweest! Die deur komt eruit vliegen als de kurk uit


  een fles gistende wijn!' Hij trok zich om zo veel mogelijk van zijn lichaam


  boven water te krijgen nog wat hoger op, en op hetzelfde moment hoorde hij,


  door het water gedempt maar toch nog duidelijk genoeg, hoe buiten mensen


  tegen de deur stonden te beuken. '0, ol' constateerde hij jolig. 'Daar is iemand


  


  


  héél gevaarlijk aan het doen. Nou ja, moeten ze me maar niet opsluiten!'


  In de volgende seconde gebeurden er verscheidene dingen tegelijk. Met een


  oorverscheurend gekraak knalde de deur onder het enorme gewicht van het


  water in een storm van vlijmscherpe splinters en hoekige brokstukken de gang


  op, de tonnen en nog eens tonnen water spoelden gierend door de plotseling


  ontstane opening er achteraan. Toby kon zich slechts met de grootst mogelijke


  moeite aan de dekenreep vastklemmen zonder door de gigantische zuiging te


  worden meegesleurd. Een plotselinge wind veroorzaakt door het wegvallende


  water blies loeiend door het rooster op hem neer, en voordat Toby goed en wel


  besefte dat zijn idee succesvol was geweest was alles voorbij en hing hij,


  zachtjes draaiend in de koele tocht, een meter boven de vloer verbijsterd aan


  zijn zelfgemaakte touw. Tien meter verderop in het nu bijna geheel verspreide


  water lagen de lijken van Diana en Astarte als ledepoppen neergesmeten tegen


  'de zuilen van de gang, en Toby die zich voorzichtig op de grond liet zakken en


  aarzelend een paar passen naar buiten deed constateerde hoe Astarte, die hem


  die morgen nog het lekkerste wijf van de wereld had toegeschenen, nu zelfs


  voor een gyrops onaantrekkelijk geworden was.
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  Met de armen verliefd om elkaar heengeslagen leunden Darryl Shields en


  prinses Lja achterover in de comfortabele kussens van de brede zitbank in het


  warm ingerichte paleisvertrek. Lja trok haar slanke benen onder zich op zodat


  een aanzienlijk stuk bloot zichtbaar werd, en Darryl Shields drukte haar,


  spinnend ais een poes, nog wat dichter tegen zich aan. Hij glimlachte zacht. 'Ik


  wêét datje het niet bent, Lja,' fluisterde hij, het gezicht in haar weelderige en


  heerlijk geurende haren verbergend, 'maar toch be,- je me vertrouwder dan


  wie dan ook op deze wereld ooit geweest is.' Lji-kïÎlkte, en Shields voelde de


  zachte beweging meer dan hij ze zag. 'Ja,' zei ze, 'of liever nee,je bent het niet.


  Maar nu ik in jouw armen lig voel ik me gelukkiger dan ik in alle jaren sedert


  Drrl Shlds' verdwijning heb kunnen zijn. Het is vreemd ... ' Haar stem stierf


  weg, en zij hief het gezicht naar de man op. Hun ogen vonden elkaar, en als


  door een magneet aangetrokken bewogen ook hun monden zich naar elkaar


  toe. Shields voelde hoe de vrouw de zachte lippen gewillig opende en teder


  kuste hij haar met open mond, voelend hoe de vochtige warmte waarin hun


  tongen elkaar ontmoetten behalve uiterst opwindend ook geruststellend en


  intens vertrouwd was.  ,


  Toch. maakte hij zich, traag en onwillig maar tegelijkertijd met de martelende


  zekerheid dat het goed was wat hij deed na een kus van vele seconden uit de


  omhelzing los. 'We moeten ons niet laten meeslepen door een droom,' fluister-


  de hij zacht. 'Als wij elkaar beminnen laat het dan om onszelf zijn en niet om


  


  


  


  


  iemand die wij hebben verloren en wier schimmen wij denken terug te zien.'


  Weemoedig zuchtend keek de vrouw hem aan. 'Ja,' antwoordde ze teder,


  'maar het was even heel heerlijk om weg te glijden op de wolken van een


  illusie ... '
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  'Kijk eens hier, tortelduifjes,' zei Ghrk onder instemmend geknik van moeder


  Mla een uur later, terwijl hij in het vallend duister van het paleisvertrek een


  aantal kaarsen ontstak, 'als jullie dan toch niet van plan zijn een nummer te


  gaan maken kunnen we net zo goed de rest van de avond besteden aan het


  aanhoren van Darryl Shields, van wie ik nu eindelijk wel eens wil weten waar


  hij vandaan komt,wie hij is, en hoe hij in vredesnaam in deze wereld verzeild is


  geraakt.'


  Shields, nog steeds met zijn arm om de schouder van Lja op de sofa gezeten,


  knikte. 'Ik zal precies vertellen wat er gebeurd is, die vreemde dag op mijn


  eigen door geweld verscheurde aarde. Maar of jullie er iets wijzer van zult


  worden betwijfel ik. Ik weet alleen maar wàt er gebeurde, maar ik heb geen


  enkel idee van het hoe of waarom.'


  Hij trok Lja's slanke lichaam dichter tegen zich aan, en terwijl zij het hoofd


  zachtjes op zijn schouder vlijde en tegenover hen moeder Mla en Ghrk er


  makkelijk voor gingen zitten in genietende afwachting van een ongetwijfeld


  spannend en gruwelijk verhaal, begon hij, eerst zoekend naar woorden maar


  met de minuut zekerder, te vertellen van de laatste dag die hij in zijn wereld


  had doorgebracht.
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  'Wij noemden de dag I6 mei I9I6, in de telling die op mijn aarde gebruikelijk


  was,' begon Darryl Shields terwijl hij Lja's glanzend zwarte haren afwezig


  streelde, 'en om het bezit van de heuvel Vauquois werd al twintig maanden


  gestreden. Op de top van de knoestige bult had eens een idyllisch dorp gelegen,


  maar daar was zo onderdehand niet veel meer van over dan een stuk of wat


  kniehoge geblakerde muurtjes, een enkel tot schuttersput omgebouwd kelder-


  gat, alsmede een mierzoet beeld van de Heilige Maria dat door een zonderling


  toeval op z'n pilaartje in het koor van de verder volledig verwoeste kerk was


  blijven staan en vanaf dat strategische punt de gevechtshandelingen met een


  weeë glimlach volgde.


  Onze troepen, het 46ste Regiment Infanterie, sinds een week aangevuld met


  mijn weer op sterkte gebrachte peloton Legionairs, lagen ingegraven op de


  


  


  zuidelijke helft van de heuvel terwijl nog geen vijftig meter van ons af de


  moffen de restanten van het dorp bezet hielden. Twee dagen eerder was die


  puinhoop nog van ons geweest, maar we waren er voor de zoveelste keer uitge-


  ranseld, geschoten, gebrand, gegast, geslagen en geweetikveeld, met als resul-


  taat dat de berg lijken die al maanden de top van Vauquois bedekte weer met


  enige honderden was gegroeid.


  Ik weet niet waarom we vochten; in anderhalf jaar had geen van beide partijen


  ooit een terreinwinst van meer dan honderd meter geboekt, en er waren dagen


  waarop het rampzalige dorp driemaal van eigenaar wisselde. Maar steeds


  kwamen nieuwe bevelen tot aanval en wij kropen uit onze holen te voorschijn,


  dodelijk vermoeide mannen die gillend van angst en wanhoop op de vijand


  afstormden om met geweer, bajonet, handgranaten en soms blote handen een


  heuveltop te heroveren die voor een groeiend gedeelte bestond uit Duitsers en


  Fransen, van verbrokkeld skelet tot kersvers kadaver, de rottende lijken van


  mannen die waren gesneuveld op de lijken van mannen die waren gesneuveld


  op de lijken van mannen die waren gesneuveld op een heuvel, waarvan zo


  onderdehand niemand meer wist of de grond vlees was of het vlees grond. Die


  hele berg rotte en stonk, en iedere granaatexplosie, ieder mortierschot, elke


  ontploffende tunnelmijn woelde oude lijken op en bedolf nieuwe, de volgende


  explosie spitte de handel om en de derde maalde het zaakje tot pap, tot stin-


  kende, vloeibare, rottende pap. Mijn mannen en ik sliepen in een onderkomen,


  een onderaards hol uitmondend in de wand van een loopgraaf, een klamme,


  bedompte, stinkende ruimte waarin we met z'n dertigen opgepakt lagen als


  haringen in een ton, benauwd maar betrekkelijk veilig tegen het incidentele


  mortiervuur dat 's nachts door beide partijen werd gebruikt om de tegenstan-


  der te immobiliseren.


  Tegen de stank beschermde dat onderkomen ons echter niet, en ook was het op


  deze voortdurend van vorm veranderende vuilnisbelt iedere morgen opnieuw


  een verrassing wat er nu weer door dat nachtelijk vuur was opgewoeld en voor


  de deur neergekwakt: een halfvergane Fransman, een kist met rottend nood-


  rantsoen, een stuk paard, tweederde Duitser of gewoon ondefinieerbaar drab.


  Maar een ding stond vast: wàt wij ook 's morgens in die loopgraaf aantroffen-~


  het stonk.'


  


  


  


  


  


  Vauquois


  Zelfs rond Douaumont had het niet zo godsgruwelijk gestonken als het nu op


  de heuvel Vauquois deed, stelde Darryl Shields, een homp blauwig ontbind end


  vlees waaraan de onderscheidingstekenen van een tweede luitenant nog hard-


  nekkig vastkleefden met behulp van zijn bajonet de loopgraaf uitzwiepend,


  kokhalzend vast. Hij klauterde verder naar boven uit de door het mortiervuur


  van die nacht voor de zoveelste keer half bedolven ingang van zijn onderko-


  men, en zoals hij de afgelopen week iedere morgen had gedaan keek hij speu-


  rend om zich heen wie er nu weer tegen wil en dank op visite gekomen was.


  'Ah, een tirailleur,' glunderde hij goedkeurend bij het herkennen van het


  bloeddoorweekte kaki-uniform. 'Die hebben we nog niet gehad. Gisteren was


  het een Duitse grenadier, eergisteren een pikzwarte Senegalees zonder benen,


  de dag daarvoor een half ontbonden Franse infanterist met een kwartiermuts


  'in plaats van een helm, en de dag dáárvoor zowaar een kolonel van de inten-


  dance in gezelschap van zijn adjudant. En de een stonk nog erger dan de ander.


  Maar ja, wij Legionairs staan bekend als een gastvrij volkje, en wij wijzen hun


  slechts node de deur.'


  Grinnikend kroop hij nu helemaal te voorschijn uit de niet meer dan een meter


  hoge toegang tot zijn onderaardse schuilplaats, kwam luidruchtig geeuwend


  overeind, spuugde zich in de handen, greep het kaki lijk bij kop en kont en


  mieterde het met een boog over de borstwering, het niemandsland in. 'Zo licht


  als een veertje,' concludeerde hij goedkeurend, de handen afvegend aan het


  zitvlak van zijn broek. 'Die jonge snotvlegels eten ook niet gezond. Nee, dan


  die kolonel: hij was al minstens een maand dood en dus duchtig vermagerd,


  maar toch konden we hem met z'n tweeën maar nauwelijks over de rand


  krijgen!' Hij zette zijn helm op, gespte het bandje zorgvuldig vast onder de kin,


  stapte op de houten vlonder die een halve meter boven de drabbige bodem


  langs de voorkant van de loopgraaf liep en wierp een speurende blik over de


  rand. De tirailleur was op zijn rug tussen de prikkeldraadversperringen


  terecht gekomen, en lag met gespreide ledematen oogloos op te staren naar de


  door het dunne wolkendek brekende ochtendzon. De kolonel was weg; waar hij


  en zijn adjudant hadden gelegen bevond zich een verse granaattrechter, maar


  de Senegalees lag er nog, zij het twintig meter verder dan gisteren. Hij werd


  steeds kleiner, constateerde Shields: zijn armen waren nu ook verdwenen. Van


  


  


  De Duitse grenadier restte alleen het hoofd, en door een wonderlijke speling


  van het lot was dit door de granaatexplosie die het lichaam tot pap had geplet


  lot vlak voor de borstwering gerold waar het netjes op de afgeknotte nek was


  blijven rusten en Shields nu, de helm nonchalant op één oor gezakt, verwijtend


  aankeek. Darryl Shields snoof afkeurend want het hoofd stonk, maakte toen


  een spottende lange neus, draaide zich om en brulde, de handen tot een toeter


  rond de mond gevouwen in de richting van het onderkomen: 'Wakker worden


  luie flikkers! Philippe Nanterre: koffie zetten!' Een wakkere Duitse infanterist


  in de krap vijftig meter weg liggende vijandelijke linies misgunde hem kenne-


  lijk deze versnapering, want met een helder 'piééééuw-wàng!' boorde zich een


  kogel nog geen decimeter van Shields' helm splinterend in de houten topbalk


  vun de borstwering. Maar voordat de nijvere schutter opnieuw kon mikken


  sprong Shields, die de hint begreep en graag een hêêl oude Legionair wilde


  worden, haastig van de houten vlonder af en trok zich, in niet mis te verstane


  bewoordingen zijn mening ventilerend over Duitsers in het algemeen en de


  betrokken infanterist in het bijzonder, in het met ontwakende, geeuwende en


  godslasterlijke taal uitslaande mannen gevulde onderkomen terug. Aan alle


  formaliteiten was voldaan; de ochtend kon nu serieus een aanvang nemen.
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  Enkele kilometers naar het noordoosten op het piepkleine vliegveldje bij


  Romagne stond Leutnant Hans Rindlisbacher zich aan te kleden of, zoals hij


  het schertsend noemde, in een Teutoonse mummie te veranderen. De eerste


  laag bestond uit jaeger ondergoed met lange broekspijpen en mouwen, met


  daarover een flanellen pyjama. Vervolgens kwam over de onderste helft zijn


  uniformbroek met aan de voeten twee paar wollen sokken en dikke bontge-


  voerde laarzen, terwijl het bovenlichaam verder werd ingepakt in een gebreide


  lipover. het uniformshirt en een dikke wollen trui met hoge hals. De grijze


  vllegertuniek volgde en daaroverheen hees Rindlisbacher, die zich inmiddels


  nauwelijks meer bewegen kon, zijn zware leren overjas en wond daarop eerst


  en zijden en vervolgens een wollen sjaal om zijn nek. De zijden sjaal was een


  recente vondst: tot zijn genoegen had Leutnant Rindlisbacher gemerkt dat dit


  materiaal zijn huid vrijwel niet irriteerde bij het voortdurend heen- en weer


  draaien van zijn hoofd als hij hoog in de lucht onafgebroken op zoek was naar


  hem onverwacht besluipende tegenstanders. De leren vlieghelm met de grote


  Stofbril had hij al op, en in deze outfit die nu werd gecompleteerd met een paar


  wollen en daar overheen leren handschoenen maakte Hans Rindlisbacher,


  naar de ervaring hem had geleerd, een redelijke kans de vlucht in de open


  cockpit van zijn Albatros D I te overleven zonder het bloed in zijn aderen tot


  tinkelend ijs te voelen stollen.
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  De Albatros was door het grondpersoneel de grote tent die als hangar diende al


  uitgereden, en met welgevallen bekeek de piloot de snelle lijnen van de


  gestroomlijnde tweedekker. Hij voelde zich vereerd; het was het vóórproduk-


  tiemodel van een geheel nieuw type toestel, en in haar ondoorgrondelijke wijs-


  heid had de hogere legerleiding besloten dat de met. zijn 39 jaren voor een


  piloot stokoude Leutnant Hans Rindlisbacher, vanwege het simpele feit dat


  hij voor de oorlog testvlieger bij RumpIer was geweest, de aangewezen man


  was om dit nieuwe vliegtuig aan gevechtsproeven te onderwerpen.


  Niet dat hij dat erg vond; gisteren had hij bij de eerste vlucht die hij met het


  toestel maakte gemerkt dat het een gigantische verbetering was ten opzichte


  van de Fokker E III eendekker waar hij tot dan toe mee had gevlogen. Niet


  alleen was de Albatros sneller, wendbaarder en met zijn twee mitrailleurs


  dubbel zo zwaar bewapend als de oude Fokkers, maar bovenal had hij voor het


  eerst niet terstond na zijn landing naar het schijthuis hoeven rennen want in


  tegenstelling tot de rondgonzende rotatiemotor van de E 111 sproeide de 160 pk'


  Mercedesmotor van de Albatros de piloot niet voortdurend misselijkmakende


  oliedampen en -spetters in het gezicht. Nee, Rindlisbacher was beslist niet


  ontevreden, en zich verheugend op het moment waarop hij donderend en dreu-


  nend het luchtruim zou kiezen beende hij, de grote stofbril over de ogen schui-


  vend, op het gereedstaande toestel af.
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  Veertig meter onder de grond, niet ver van de loopgraaf waarin Darryl Shields


  met zijn Legionairs uit tinnen kroezen koffie zat te drinken, liep Pionier der


  eerste klasse Arnold Grubgraber in de tunnel die 'Krummer Hund Rechts'


  werd genoemd hartstochtelijk kankerend met zandzakken te zeulen. Hij vond


  het leven zeer onrechtvaardig, en hij vervloekte zijn onbekende vader die nooit


  de moeite had genomen het door hem verwekte buitenechtelijke kind te erken-


  nen en op die manier zijn naam te geven. Stelje voor, mijmerde hij, dan had ik


  misschien wel Edelmann geheten, ofvon Schleswig-Holstein, of Himmelstoss!


  Ja, Himmelstoss was eigenlijk nog het beste. Dat was een naam waar je vlieger


  mee kon worden, een bewierookt piloot, een ridder van de lucht! Maar nee, hij


  moest zo nodig het onecht kind zijn van een meisje Grubgraber, en de recrute-


  ringsofficier in Berlijn was in bulderend gelach uitgebarsten toen hij, op de


  vraag of hij wellicht voorkeur had voor een bepaald dienstonderdeel of een


  bepaalde functie, de rug had gerecht en vol trotse verwachting had geroepen:


  'Flieger, Herr Major!'


  Toen de hooggeplaatste officier weer was bijgekomen en de tranen uit zijn


  ogen had weggewist had hij de gekwetste recruut grinnikend aangekeken en


  gezegd: 'Grubgraber, met zo'n naam kûn je niet vliegen. Dat wordt de risé van


  


  


  het Duitse leger. Jij wordt gewoon wat je naam zegt: een graver. Ik deel je in


  hij de Mineurs en Sappeurs, en bij het ondermijnen van vijandelijke stellingen


  zul jij op de jou door het noodlot aangewezen wijze je bijdrage leveren tot de


  overwinning. Grubgraber, grab jij maar een grub!' En opnieuw bijna stikkend


  vun het lachen had de majoor hem de kamer uitgewuifd en het had zeker een


  half uur geduurd voor het vuurrode hoofd van de kersverse pionier weer een


  enigzins normale vleeskleur vertoonde.


  Maar iedere keer als hij eraan terugdacht sprongen hem, volwassen kerel van


  hij na twintig jaar, de tranen van schaamte en vernedering weer in de ogen, en


  terwijl hij de laatste zandzak neerdonderde en op zijn plaats schoof, daarmee


  de explosiekamer met 70 ton springstof volgens het boekje perfect afsluitend


  piepte hij: 'Heilige Maria, Moeder van God ... Vliégen! Al zou ik maar één


  keer in mijn leven de lucht in mogen ... '


  Heel hoog in de hemel, nog veel hoger dan zelfs Leutnant Rindlisbacher met


  Zijn nieuwe Albatros kon komen, streek iemand met de hand over het hart.


  Arnold Grubgraber zou zijn zin krijgen; diezelfde dag nog.
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  'Jullie hebben allemaal,' zei Darryl Shields gemeen grijnzend, terwijl hij zorg-


  vuldig oplette niet met zijn blauwgehelmde hoofd boven de borstwering van de


  loopgraaf uit te komen, 'wel eens gehoord van het uitverkoren volk der Joden.


  Dut zijn mensen die door God heel erg worden bemind, en het Opperwezen


  wiens wegen nu eenmaal ondoorgrondelijk zijn geeft van deze liefde blijk door


  ze voortdurend het ene na het andere land uit te laten donderen, ze in ghetto's


  te stoppen, ze om de halve eeuw in een pogrom af te laten slachten en ze ook


  verder tot algemene pispaal van de wereld te maken. Het zal jullie dus niet


  verwonderen dat menige Jood, hoe trots hij ook is op zijn hygiënisch besneden


  pikkie, toch liever zou zien dat God hem iets minder uitverkoren had.' 'Dat


  klopt!' zei de Legionair met hoogtevrees die Schmoël Goldschmidt heette met


  warme instemming. 'Haqadaush Baroech Hoe! En je weet het heel beeldend te


  beschrijven!' 'Dank je!' antwoordde Shields gevleid, en hij vervolgde: 'De


  Franse legerleiding is ook een soort god, maar aangezien de Joden al elders in


  gebruik zijn heeft het leger öns uitverkoren, het Vreemdelingenlegioen. Als er


  hier of daar een vuile klus valt op te knappen waar niemand anders het lef voor


  heeft mogen wij het doen, want de legerleiding staat pal tot de laatste Legio-


  nu ir. Ook vandaag zijn wij weer uitverkoren: om precies negen uur, dat is over


  vijfendertig minuten en veertig seconden, verlaten wij onze loopgraaf en zul-


  len, al kost het ons allemaal het leven, de ruïnes van Vauquois heroveren.'
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  'De legerleiding staat pal tot de laatste Legionair. Jááá! Hihihihi!' giechelde


  vijftig meter verderop, tot aan de groezelige hals verborgen in een zompig


  mangat, een mager scharminkel in een veel te grote legerjas, een schaapsvel


  over de schouders, het gezicht weggedoken onder een mottige wollen muts.


  'En de knecht doet wat de machtige beveelt. Jaja. Maar zelfs de Grote Regis-


  seur heeft iemand nodig om het decor op te bouwen. Jááá! Hihihihi!'


  Bijna bezwijkend van pret krabbelde het scharminkel zijn modderput uit,


  keek zoekend om zich heen, gromde voldaan 'Dàt is' em!' en tilde een omgeval-


  len Hotchkiss-machinegeweer zorgvuldig terug op zijn driepoot. Achteloos


  mikte hij langs de loop, draaide de elevatieschroef wat verder uit tot het wapen


  schijnbaar doelloos de lucht in wees, en overzag met welgevallen het werk


  zijner handen. 'Zo staat'ie precies goed,' mompelde hij voldaan. 'Requisiet


  één is aanwezig. Dat wordt lachen straks. Maar nu de rest van het decor.' En


  giechelend, kakelend, bijna stikkend in zijn stuipachtig gesmoorde lach begon


  hij, het hoofd laag gehouden tegen rondvliegende kogels, noordwaarts te krui-


  pen door het niemandsland, in de richting van de Duitse linies. De Hotchkiss


  bleef achter, stil, zwartglanzend, in een woordeloze dreiging.
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  Kapitein Laignier, commandant van de Franse Genie-compagnie 5/1, voelde


  aan z'n water dat er iets te gebeuren stond in de grond onder zijn voeten. Er


  waren verscheidene aanwijzingen geweest. Eind maart kwam de eerste. Laig-


  niers sappeurs zwoegden diep in de rotsachtige bodem van de geteisterde heu-


  vel aan een noordoostwaarts leidende tunnel, toen hun traag draaiende elek-


  trische steenboor plotseling geen weerstand meer ontmoette en loos tollend in


  'een holte verdween. Ze zaten ruim twintig meter diep, en op dat niveau kon


  een holle ruimte maar één ding betekenen: een Duitse mijngang. Als de rapha-


  zen zond Laignier een officier met zes manschappen naar beneden voor onder-


  zoek.


  Doodvoorzichtig, om geen lawaai te maken, braken de mannen het kleine gat


  open tot het groot genoeg was om een mens door te laten, en luitenant Despi-


  nasse stak als eerste een nieuwsgierig hoofd naar binnen. Hij keek recht in een


  Duitse explosiekamer, tot de nok toe volgestouwd met zo'n 35 ton ammonal in


  waterdichte blikken. Despinasse slikte even, en begon toen samen met zijn


  mannen de kamer blik voor blik leeg te halen. Ammonal konden ze zèlf wel


  gebruiken, tenslotte. Naarmate het slopende werk vorderde kwamen de ont-


  stekingsdraden vrij, en met een zucht van verlichting knipte luitenant Despi-


  nasse ze door. Hèhè, dat was een zorg minder. Genietend stak hij een sigaretje


  


  


  op en keek goedkeurend toe hoe zijn mannen met de laatste blikken springstof


  teder in de armen geklemd in hun eigen tunnel verdwenen. Dit was een mooie


  dag vond Despinasse.


  op dat moment, honderd meter verderop in de Duitse linies, drukte een Beier-


  He officier die óók niet gek was, de hendel van een ontstekingsapparaat omlaag


  se vuurde daarmee een kleine maar O zo effectieve lading af in een piepklein


  mijnt je vlak boven Despinasses hoofd. Het plafond van de grote kamer stortte


  dreunend in, en luitenant Despinasse ligt tot op de dag van vandaag begraven


  onder tienduizenden tonnen Vauquois-gesteente.


  De tweede aanwijzing kwam in april. De sappeurs van 5/1 Genie zwoegden


  ondergronds in de richting van een gepantserd Duits mitrailleurnest, toen ze


  vaag maar onmiskenbaar recht voor zich uit het geluid van boren, hakken en


  graven hoorden. Ogenblikkelijk werd het werk stilgezet, en een luisterpost


  nam zijn intrek in de verlaten tunnel vertakking. In de doodse stilte - zelfs het


  gestadige woef-woef van de primitieve luchtvoorziening was tijdelijk gestopt-


  knielden de mannen op de kille tunnelvloer, leunden in opperste aandacht


  tegen wanden of concentreerden zich op het plafond, tien centimeter boven


  hun hoofden. Oncomfortabel, dat wel, maar eindeloos veel beter dan nog geen


  uur geleden toen de mijnenoorlog nog in het beginstadium verkeerde. Toen


  bestond 'hun enige afluisterapparatuur uit tobbes water waarin ze een half


  hoofd met een oor lieten zakken, om zo kleumend en wel te trachten iedere


  trilling in het omringende gesteente waar te nemen. Nu maakten ze gebruik


  van geophones, een soort houten pillendozen, plat, aan de bovenkant afgedekt


  met mica en gevuld met kwik. Op twee van die dozen werd een stethoscoop


  aangesloten, en zo kon je door net zo lang met die dozen te maneouvreren tot


  het geluid in beide oren even sterk was, de richting van de geluidsbron bepalen.


  En de geluidsbron was in dit geval wel héél duidelijk: de Duitsers waren bezig


  de laatste hand te leggen aan het volproppen en dichtstampen van een enorme


  xplosiekamer.


  "Tegenmijnen!' was Laigniers bevel toen hem verslag werd uitgebracht. 'En


  als de sodemieter!' De normale snelheid bij het aanleggen van tunnels in de


  taaie steengrond was ongeveer een meter per uur, maar een ploeg van de zes


  beste mineurs onder aanvoering van vaandrig Dardonville zag kans binnen vijf


  uur twaalf meter gang te boren, weliswaar niet veel wijder en hoger dan een


  centimeter of zestig, maar toch: een tunnel, tot vlak bij de Duitse explosieka-


  mer waar inmiddels een beangstigende stilte was gevallen. De moffen konden


  hem ieder moment laten springen! .


  Dardonville zelf nam het gevaarlijkste deel voor zijn rekening. De voeten naar


  voren, op zijn rug liggend, wrong hij zich de tunnel in. De nauwe afmetingen


  daarvan deden hem nog het meeste aan een doodskist denken, en de weten-


  schap dat de vette kalksteen, enkele centimeters boven zijn bezwete neus, hem


  tot pulp zou verpletteren als de Duitsers hem voor waren droeg niet tot zijn


  


  


  


  


  


  


  welbevinden bij. Aan het eind van de tunnel gekomen gaf hij een gedempte


  brul. 'Cheddite!' Het onstabiele explosief werd hem in kleine zakjes doorgege-


  ven, die hij met veel moeite over zijn gezicht en lijf naar zijn voeten schoof,


  waar hij ze voorzichtig aanstampte. Na honderd zakken vond hij het welletjes.


  Een detonator erin gestoken, en de uitputting nabij kroop Dardonville terug,


  de betrekkelijke veiligheid van de ruime tunnel weer in. Daar stonden de man-


  nen al klaar om de dunne gang af te sluiten met een zandzakken barricade, en


  daarna verdween het ploegje als hazen het gangenstelsel uit, de draden voor de


  detonator achter zich uitrollend. Het ontstekingsmechanisme werd eraan


  gekoppeld. Dardonville mompelde 'op hoop van zegen!' en drukte de hendel in.


  Ze hadden geluk. Het contramijntje gaf een doffe plof, en drukte de wanden


  van de Duitse explosiekamer alsmede de toegang daartoe volledig in elkaar, de


  ontstekingsdraden losrukkend zonder daarbij de gevoelige detonators tot


  explosie te brengen. De mijn was buiten gevecht gesteld, en een zucht van


  verlichting die begon bij Dardonville woof als een ijle bries via alle aanwezige


  manschappen het complete Franse loopgravenstelsel door.


  De derde en laatste waarschuwing kwam op de morgen van de zestiende mei,


  om vijf voor half negen, hetzelfde moment waarop Darryl Shields zijn Legio-


  nairs bemoedigend toesprak. Uit alle luisterposten kwam het bericht: 'Geluid


  van terugtrekkende mannen,' nog geen minuut later gevolgd door de collectie-


  ve mededeling: 'Doodse stilte in het Duitse tunnelsysteem.' En dat, wist Laig-


  nier, kon maar één ding betekenen.


  


  7


  


  Laigniers tegenpool, Herr Hauptmann Jonathan Mencke, zag de dag met


  welgevallen aan. De zon scheen opgewekt, de ziekendragersrapporten. van de


  afgelopen nacht meldden slechts zeventien doden, hem was zojuist meege-


  deeld dat de 70-tons mijn onder de belangrijkste Franse mortier- en infante-


  riestellingen voltooid en voor gebruik gereed was, en vlak voor zijn neus stond


  een geurige kop ochtendkoffie te dampen.


  Ja, het was een mooie dag, bevestigde de Hauptmann nog eens tot zichzelf,


  terwijl zijn vingers voor de zoveelste maal door de dikke stapel papieren op zijn


  bureau ritselden. Mencke grinnikte. 'Als ik dat na de oorlog thuis vertel,


  gelooft niemand het!' Grijnzend sorteerde hij de papieren op datum, en las al


  doende de stapel originelen en afschriften met stijgend genoegen door. Hij kon


  er maar geen genoeg van krijgen!


  '8 januari 1916. Aan Hoofdkwartier. Effect zwartkruit en dynamiet onbevredi-


  gend. Verzoeke toezending honderdvijftig ton ammonal. Getekend: korp.


  Röhm, Festung Vauquois.'


  '11 januari. Aan Festung Vauquois. U bedoelt waarschijnlijk honderdvijftig


  


  


  


  


  milligram. Viespeuk! Getekend: korp. Fassbinder, Hoofdkwartier.'


  '12), januari. Wie is hier een viespeuk? Honderdvijftig ton is honderdvijftig ton.


  hondeneuker! Getekend: korp. Röhm, Festung Vauquois.'


  '14 januari. Laatste woord vorig bericht als niet ontvangen beschouwd. Deel


  s.v.p. mede of ammonal al eerder gebruikt en of resultaten bevredigend. Gete-


  kend: serg.Katz, Hoofdkwartier.'


  '15 januari. Nooit eerder gebruikt, maar goede berichten gehoord. Zend nu


  met spoed honderdvijftig ton. Getekend: serg. Feikert, Festung Vauquois.'


  '17 januari. Niet begrepen. Alleen Amerika beschikt over ammonal. Gezien


  oorlogsomstandigheden zullen zij geen milligram afstaan. Advies: probeer


  kumfer. Getekend: luitnt. Schwarzkachel, Medisch Centrum, Hoofdkwar-


  tier.'


  18 januari. Zeg, wat is dat voor gedonder? Kamfer? Kámfer? Daar blazen wij


  en berg mee op! Advies: laat hoofd onderzoeken. Getekend: luitnt. Kester,


  Fcstung Vauquois.'


  '.20 januari. Bericht niet begrepen. Voor welk doel ammonal? Is het een medi-


  cijn of een explosief? Getekend: kapt. Kirchner, Afd. Contra-spionage,


  Hoofdkwartier.'


  , 21 januari. Zoek het zelf maar uit. En als je erachter bent, stuur dan honderd-


  vijftig ton! En wat valt hier te contraspioneren? Getekend: Hauptm. Mencke,


  Festung Vauquois.'


  27 januari. Berlijn bevestigt: ammonol is samengesteld medicijn als psycho-


  farmacum in gevallen van abnormale geslachtsdrift. Voor zover bekend wordt


  dit medicijn niet, herhaal niet, verstrekt aan Duitse troepen. Medisch centrum


  ziet geen noodzaak voor ander middel dan kamfer. Zaak gesloten. Getekend:


  majoor Bayer, Medisch Centrum, en majoor Ciliax, Afd. Contraspionage.'


  '29 januari. Stomme idioten! Geen ammonöl maar ammonàl! Honderdvijftig


  ton en gauw! Ik slinger jullie allemaal voor de krijgsraad! Getekend: luitenant-


  kolonel Bach, Festung Vauquois.'


  '29 januari. Bayer en Ciliax door krijgsraad gedegradeerd tot korporaal.


  Amrnonal onderweg. God redde dit keizerrijk. Getekend: von Falkenhayn,


  Opperbevelhebber. '


  30 januari. Aan generaal von Falkenhayn.. Amen. Getekend: lt.-kol. Bach,


  lcstung Vauquois.'


  31 januari. Aan Hauptmann Mencke Festung Vauquois. Hierbij ontvangt u


  volgens bestelling van 8 januarijl. honderdvijftig ton ammonal. Getekend: de


  korporaals Bayer en Ciliax.'


  rinnikend borg Herr Hauptmann Mencke de papieren weer op in de la van


  zijn ruw houten schrijftafel. 'Ik vraag me af of dit soort dingen ook in het


  Franse leger gebeurt,' mompelde hij. 'Ik hoop het maar, want anders staat het


  er slecht met ons voor.' Hij nam een slok van zijn inmiddels op drinktempera-


  tuur gekomen koffie, boerde behaaglijk, en mompelde in zichzelf verder. 'Nou


  


  


  


  


  ja, dat spul is uiteindelijk toch gekomen. Jammer dat we er tachtig ton van


  hebben verspeeld in die twee gesaboteerde mijnen, maar goed, als straks die


  explosiekamer met de overgebleven zeventig ton de lucht in gaat ... '


  Zijn overpeinzingen werden gestoord door een correcte klop op de deur. 'Bin-


  nen!' loeide Mencke verwachtingsvol, en de deur zwaaide open om korporaal


  Röhm toegang te verschaffen. De man bracht een martiaal saluut en wilde


  zich model melden, maar Mencke brak hem af. 'We zijn hier niet op het


  exercitieterrein, jongen. Wat is er?' 'Melde gehorsamst!' kon Röhm niet nala-


  ten te zeggen, maar op een strenge blik van zijn superieur vervolgde hij op


  normale mensentoon: 'We hebben een Franse ordonnans in z'n kladden gegre-


  pen, Herr Hauptmann, en na enig minzaam aandringen van onze kant was hij


  bereid wat interessante informatie los te laten. O~ negen uur precies (dat is


  over vijf minuten!) zullen de Fransen een infanterieaanval inzetten om te pro-


  beren de resten van het dorp te veroveren.'


  'Kijk kijk!' reageerde Mencke getroffen. 'Dàt is interessant! Precies op het


  moment dat onze mijn klaar is! Dat wordt lachen. Meld aan de dienstdoende


  officier dat hij tien minuten na het begin van de aanval die mijn tot explosie


  brengt. Dan slaan we twee vliegen in één klap: de halve Franse linie wordt


  vernietigd en de aanvallende troepen kunnen niet meer terug en zitten gevan-


  gen in niemandsland. Prima. En breng die ordonnans binnen. Ik wil de man


  persoonlijk spreken.'


  Korporaal Röhm schuifelde ongemakkelijk heen en weer op zijn met ijzer


  . beslagen soldaten kist jes. 'Eh, Herr Hauptmann ... ' 'Ja?' 'Dat is nou heel


  vervelend, Herr Hauptrnann, maar de man is weer ontsnapt. Hoe hij het deed


  weet ik niet; maar toen we een moment niet keken was hij verdwenen. 't Was


  trouwens een griezel. Hij had een veel te grote soldatenjas aan, een schaapsvel


  over z'n schouders, en een vies soort petje op z'n ongewassen hoofd. Bah! En


  een akelige lach dat'ie had! lets van "Jááá! Hihihihi!" Brrrr!'


  'Jakkes,' zei Mencke, die zijn aandacht alweer bij andere dingen had. 'Die


  Fransen gebruiken tegenwoordig toch ook maar iedereen. Nou ja, de vent


  heeft in ieder geval z'n nut gehad. Wij zullen z'n kameraden een vrolijke


  ontvangst bereiden. Ingerukt, Röhm!'


  En met martiale motoriek, blij dat 'ie niet ongenadig op z'n ziel kreeg, maakte


  korporaal Röhm rechtsomkeert en ging als een haas aan de dienstdoende offi-


  cier het bevolen tijdstip van de explosie melden.


  8


  Met een grijns van oor tot oor, de witzijden sjaal vrolijk wapperend in de wind,


  trapte luitenant Hans Rindlisbacher zijn Albatros in een vloeiende linker-


  bocht, in de richting van de aan de horizon opdoemende heuvel Vauquois. 'Dat
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  is nou het leuke van dit vak,' mompelde hij opgewekt tegen zichzelf terwijl de


  vliegwind zijn wangen bol blies, 'datje op je eigen houtje hier en daar oorlogje


  kunt gaan spelen. Ik ga de maten op Vauquois een handje helpen.' En terwijl


  zijn brede grijns langzaam veranderde in een onaangenaam grimas, reikte


  Leutnant Rindlisbacher met zijn rechterhand naar voren en spande met een


  tweetal geoefende rukken klikkend zijn beide Spandau-mitrailleurs.


  9


  Op hetzelfde moment brak beneden de hel los. 'Voorwaarts!' loeide Darryl


  Shields tot zijn mannen, terwijl hij zelf het goede voorbeeld gaf door, de stin-


  kende blubber die die hele heuvel zo glad als spek maakte hartgrondig vervloe-


  kend, over de loopgraafrand te krabbelen, het niemandsland tegemoet.


  'Draadtangen vóór!' snauwde naast hem Philippe Nanterre, en twee Legio-


  nairs schoten voorwaarts, als razenden de wirwar van prikkeldraadversperrin-


  gen doorknippend.


  De actie bleef niet langer dan een seconde of tien onopgemerkt. 'Achturig!'


  klonk een waarschuwende blaf aan de overzijde, en een regen van 8-mm Mau-


  serkogels striemde de zich vloekend voortworstelende Legionairs tegemoet,


  gevolgd door het scheurende 'wàts, wàts!' van een koppelloopgraafmortieren .


  Shields kankerde met volle overgave, terwijl hij tussen blubber, prikkeldraad-


  restanten, los rondslingerende armen en benen alsmede rijkelijk op hem afge-


  vuurde vijandelijke kogels als een bemodderde slang voorttijgerde. "t Zit er


  dik in dat me dit éindelijk m'n hachje gaat kosten. 't Is al veel te lang goed


  gegaan!' Deze sombere overpeinzingen weerhielden hem er overigens niet van


  naarmate hij vorderde goed om zich heen te kijken. Van ver links tot ver rechts


  strekte zich voor zijn neus een rij gigantische mijntrechters uit die precies het


  verloop van de vroegere hoofdstraat van het dorp Vauquois markeerden. 'We


  hebben met ons allen die berg zowat in tweeën gespleten!' constateerde


  Shields verwonderd. 'Vanuit onze loopgraaf was daar weinig van te zien, maar


  nu kan ik eindelijk eens precies bekijken wat in het afgelopen jaar een half


  dozijn DUitse alsmede een stuk of wat Franse explosies hebben aangericht. 't Is


  géén gezicht!' 'Pieeeeuwàng!' Vlak naast Shields boorde zich een kogel klet-


  send en vochtig stof opblazend in een brok moddergele zandsteen dat vroeger


  deel uitgemaakt moest hebben van het burgemeestershuis. en Darryl Shields


  maakte een abrupt einde aan zijn overpeinzingen. 'Nou ja,' mompelde hij, met


  de linkerhand een mengsel van zweet, blubber en lijkendrab uit zijn gezicht


  vegend, 'wie bouwt er nou ook een boerendorp boven op een heuveltop. Die


  Fransèn zijn knettergek!' Rondom hem begonnen nu beslist niet onaardig


  gemikte mortiergranaten te vallen en met een haastige loei tot Nanterre en de


  manschappen begon Darryl Shields voort te maken. 'Liever een flinke matpar- '.


  


  


  


  tij met een stel Duitse infanteristen dan te worden opgeblazen door een stom-


  me mortiergranaat!'


  


  Zompig tijgerde het peloton voort, en door de inspanning ontging het Shields


  en zijn mannen in eerste instantie geheel hoe boven het geknal van geweren,


  het gedreun der mortieren en de oorverscheurende explosies van granaten uit


  een ander geluid zich bij de kakofonie had gevoegd: een snel in volume toene-


  mend motorgeronk, hoog boven hun hoofden maar nu geleidelijk en met toe-


  nemende snelheid neerduikend in de richting van de kruipende groep man-


  schappen op de heuvel. Shields keek op, en maakte een achterwaarts handge-


  baar om zijn mannen dekking te doen zoeken. Schuin boven zijn hoofd, nog


  ruim tweehonderd meter weg maar razendsnel naderkomend, dook een met de


  Duitse oorlogskruisen beschilderde tweedekker op hen neer. 'Die schiet ons tot


  pap!' kon Shields nog net geschokt uitbrengen, toen de twee machinegeweren


  op de romp van het zich nu vlak voor en boven hen bevindende toestel oranje


  vlammetjes begonnen te braken en een regen van zware mitrailleurkogels zich


  dood en verderf zaaiend in de zich in doodsangst bijna in de modder begraven-


  de Legionairs boorde.


  


  Schmoël Goldschmidt, de Legionair met hoogtevrees, slaakte een bloedstol-


  lende kreet, maakte een krampachtige sprong en viel toen met afgeschoten


  schedeldak terug in de blubber. Rechts van hem werd een tweede Legionair


  van top tot teen doorzeefd met kogels, en toen raasde het toestel op niet meer


  dan tien meter hoogte over het bevende groepje heen, in de achterhoede nog


  drie Legionairs tot bloederige pap uiteenschietend. Vloekend zoals hij nog


  nooit gevloekt had keek Shields achterom, en zag hoe het wegronkende toestel


  begon aan een bocht die het, na het beschrijven van een volledige cirkel, terug


  zou brengen in de oorspronkelijke uitgangspositie voor een nieuwe aanval op


  de weerloze Legionairs.


  


  Leutnant Hans Rindlisbacher hield het toestel volmaakt in balans, zo nu en


  dan vrijwel onmerkbaar corrigerend met knuppel of voetenstuur als de kist in


  de bocht iets dreigde weg te slippen. Onder hem draaide de wereld langzaam


  rond, en Rindlisbacher had een prachtig overzicht over de geteisterde heuvel


  die eens groen was geweest maar nu een ondefinieerbaar grijsbruinige kleur


  vertoonde, doorspikkeld met vlekken en onregelmatigheden die konden


  bestaan, zo wist Rindlisbacher, uit opgewoelde vuilnisbelts, platgebombar-


  deerde huizen, naar de oppervlakte geblazen kerkhoven of tot pulp geplette


  pelotons infanteristen. Ook zag hij de rij enorme mijnentrechters die de heuvel


  in tweeën verdeelde, en de loopgraven met de zwarte ingangen naar onderko-


  mens en naar het kilometers lange gangenstelsel waarmee vooral de Duitsers


  de berg het afgelopen jaar hadden doorgraven. Hij zag tientallen, honderden


  nietige mannetjes liggen, lopen, kruipen of uitgeput zitten, maar wat hij niet


  zag was die éne kleine figuur daar beneden, die op dat moment zwoer hem uit


  de lucht te zullen schieten. Nee, Philippe Nanterre zag hij niet.


  


  'Die godverdegodverdegodverdegeten kolerelijder! Ik schiet'em voor z'n vuile


  teutoonse tering bek!' loeide Philippe Nanterre, die even vergat dat hij zelf van


  Duitsen bloed was. Zonder zich druk te maken om de links en rechts neerdon-


  derende mortiergranaten vloog hij overeind, mieterde zijn Berthier-karabijn


  die hem bij het rennen alleen maar hinderde plonzend in een modderpoel waar


  het ding terstond borrelend in de drab verdween, dook een oude en allang


  verlaten verbindingsloopgraaf in en rende, zich bukkend om geen trefpunt


  voor scherpschutters te vormen, over het smalle plankier in het midden van de


  loopgraaf als een briesende schicht in de richting van een onbemande Hotch-


  kiss die hij tijdens het naar voren tijgeren vanuit een ooghoek had zien staan.


  Onder het rennen hield hij de tweedekker scherp in de gaten en zag hoe het


  toestel een ronkende boog maakte van het zuiden door het oosten heen noord-


  waarts, en tegen wil en dank moest Nanterre toegeven dat het een fabelachtig


  wendbare kist was met een opvallend kleine draaicirkel. Het toestel had bijna


  zijn bocht voltooid, en een moment dacht Nanterre dat hij de Hotchkiss niet


  op tijd zou bereiken. Maar hijgend als een postpaard dook hij, net op het


  moment dat de Duitse piloot zich in positie bracht voor een tweede aanvals-


  duik, met de benen gespreid achter het wachtende machinegeweer, stootte


  afgrijselijk zijn kloten tegen de achterste poot van het onderstel, vloekte als


  een dragonder en ramde een klaarliggende munitiestrip in de toevoeropening


  links achter de loop. Hij hoorde hoe het ronken van de vliegtuigmotor hoger


  werd en overging in het jankende gegier dat het begin van de aanval aanduid-


  de, mikte over het eenvoudige keepvizier, gromde: 'hoef ik niks aan te doen,


  staat precies goed,' liet de elevatie- en traversieschroeven voor wat ze waren,


  spande het wapen en omklemde, met de rechterhand vloekend z'n zak wrij-


  vend, linkshandig de greep. Toen flitste ook zijn rechterhand naar voren en


  met de wijsvinger om de trekker gekromd gluurde Philippe Nanterre over het


  vizier en schatte de afstand. 'Tweehonderd meter.' De Albatros begon te


  vuren. 'Honderdvijftig meter.' De inslaande kogels van de twee Spandaus


  trokken een spoor van kleine opspringende wolkjes over het niemandsland


  tussen de Duitsers en de Fransen. 'Honderd twintig meter.' Philippe N anterres


  wijsvinger haalde de trekker van de Hotchkiss naar achteren, door het druk-


  punt heen, en in een metrum van tien slagen per seconde begon de mitrailleur


  zijn hamerende roffel te beuken op het strakgespannen trommelvel van tijd en


  ruimte.


  II


  'Melde gehorsamst,' brulde pionier der eerste klasse Arnold Grubgraber tot


  


  


  


  


  


  


  


  


  zijn superieur, en overhandigde deze het kleine kastje met uitstekende hendel,


  waarmee volgens de bevelen van commandant Mencke over precies zeven


  minuten de gigantische ondergrondse mijn tot ontploffing gebracht zou moe-


  ten worden. Luitenant Milch knikte gevleid. Hij vond het altijd prettig als


  iemand zich allergehoorzaamst meldde. Goedkeurend keek hij om zich heen


  in het kleine onderkomen, de ingang van de Fabian-Stollen aan het veilige


  einde van de Krummer Hund. Nét voldoende. beschut om geen last te hebben


  van rondvliegende rotzooi als straks die mijn de lucht in zou gaan, en toch ook


  niet zo'n benauwd ondergronds hol als waarin hij zijn ondergeschikten bij


  voorkeur liet zwoegen. Tevreden betastte hij het glanzend houten kastje, en


  las voor de zoveelste keer het opschrift 'Siemens Schuckert Werke, Berlin'.


  Zijn vingers gleden over de geelkoperen afvuur hendel, en pionier der eerste


  klasse Arnold Grubgraber zag bewonderend toe. Eéns een officier te mogen


  zijn ... ! O Heer, dat was bijna net zo fijn als vliegen. Stel je voor, dan mag je


  met één enkele druk van je smetteloos gehandschoende hand op zo' n glimmen-


  de hendel maar liefst zeventig ton explosieven de lucht in jagen. Luitenant


  Milch gaf hem het kastje terug. 'Je mag het nog zes minuten vasthouden,


  Grubgraber. Dan neem ik het weer over en vuur het af.' De pionier der eerste


  klasse slikte, en nam het kastje voorzichtig aan. Trots klemde hij het tegen zijn


  buik, en dacht: 'Ach, als mijn lieve moeder Elisabeth Grubgraber mij zo eens


  zou mogen zien ... '


  12


  Op het moment dat Leutnant Hans Rindlisbacher met de duim van zijn


  gehandschoende rechterhand de vuurknop op zijn stuurknuppel indrukte


  schoot een heel vreemde gedachte door hem heen. Nooit had hij meer aan haar


  gedacht, in al die jaren niet, maar nu tolde plotseling door zijn hoofd: 'Wat zou


  er van Elisabeth Grubgraber geworden zijn, twintig jaar geleden daar in dat


  dorpje bij Berlijn? Het zou me niets verwonderen als ik haar zwanger had


  gemaakt. Vreemd, hoe zou het komen dat ik nu ineens aan haar moet den-


  ken?'


  Hij zou er nooit achter komen. Want zijn hoofd, plotseling zo vol van dat lang


  vergeten meisje, spatte uiteen in een regen van rode kledders, en de in doods-


  kramp verstijvende rechterhand duwde de stuurknuppel naar voren tot het


  toestel neerwaarts schoot in een loodrechte duik. Je mocht van Philippe Nan-


  terre zeggen watje wou, maar schieten kèn'ie.
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  Ook luitenant Milch en pionier der eerste klasse Arnold Grubgraber hebben


  nooit geweten wat hen trof. Met een snelheid van meer dan driehonderd kilo-


  meter knalden de resten van Rindlisbachers toestel op hun verblijf je neer en


  maakten het met de grond gelijk. Voor één seconde slechts. Toen explodeerde


  de benzinetank van de Albatros, en blies de stoffelijke resten van Milch en


  Grubgraber tientallen meters de lucht in. Grubgraber vloog. Nog wel samen


  met een officier en zijn vader. Hij kon er alleen niet meer van genieten.
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  Maar op het moment dat hij stierf drukte hij de hendel van de ontstekingskast


  in. Dat viel hem niet kwalijk te nemen, want zijn ineenzakkende lichaam viel


  I er gewoon overheen, maar het resultaat was er niet minder schilderachtig om.


  Met een vertraging van ongeveer een seconde die nodig was om de onderaard-


  se druk tot enorme proporties op te bouwen ging de zeventig ton ammonal de


  lucht in, en sloeg een krater in de berg van veertig meter diep en zeventig meter


  doorsnee. Honderdacht man van het 46ste Regiment Infanterie kwam om, en


  van het peloton Vreemdelingenlegionairs van Darryl Shields dat zich op het


  moment van de explosie precies boven het centrum van de mijn bevond, kon-


  den de ziekendragers zelfs geen spoor meer terugvinden. Ook 36 Duitse front-


  lijnsoldaten stierven, omdat de explosie zes minuten te vroeg had plaatsgevon-


  . den zodat de voorste stellingen nog niet geheel waren ontruimd.


  Slechts één van de Vreemdelingenlegionairs overleefde de klap, en dat was


  Philippe Nanterre wiens wilde ren naar het machinegeweer hem buiten het


  bereik van de explosie had gebracht. En van achter zijn Hotchkiss zag Phî1ippe


  Nanterre, terwijl de wind van de explosie hem bijna van de sokken blies en


  hout, ijzer, aarde, vlees en andere vuiligheid onordelijk rond hem neer begon


  te regenen, hoe al zijn maten stierven. Al zijn maten.


  En Philippe Nanterre huilde.
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  Een verrassing


  'Maar ik wàs helemaal niet dood!' glunderde Darryl Shields geruststellend,


  terwijl hij het warme soepele lichaam van Lja nog eens extra stevig tegen zich


  aandrukte en een vriendelijke blik wierp op de rest van het ademloos aan zijn


  lippen hangende publiek. 'Ik was alleen maar een beetje in moeilijkheden aan


  het raken. Want nèt had ik mijn Berthier vuurrood geschoten op de boven een


  loopgraaf uitstekende koppen van een stel Duitse infanteristen, of een kanjer


  van een mof duikt mij vanachter een stenen barricade pardoes op m'n nek. Op


  een rot moment, want ik lag net te klooien met het magazijn van m'n geweer,


  dat voor de zoveelste keer vol met rotzooi zat zodat ik niet behoorlijk kon


  bijladen. Die mof acuut voor z'n kop knallen was dus onmogelijk dus draai ik


  m'n geweer om en geef hem een miauwende dreun voor zijn kanus. In ruil


  daarvoor schopt hij mijn scrotum zowat m'n maag binnen, en net als we lekker


  ontspannen aan het dollen zijn beukt een verdwaalde granaatscherf mij de


  Berthier in minuscule splintertjes uit de handen. Die mof slaakt prompt een


  juichkreet en probeert mij met verfriste moed om zeep te helpen met de kolf


  van zijn Mauser, maar ik ruk m'n bajonet te voorschijn, duik opzij zodat de


  klap zonder veel schade langs m'n schouder afschampt, en haal hem onder het


  beleefd mompelen van "sorry vader" z'n rimpelige moffenbuik van onder tot


  boven. open. Die vent sproéit letterlijk bloed. Eerst kan hij het zelf nog niet


  geloven en blijft zwaaiend op z'n benen verwonderd naar zijn op de grond


  liggende ingewanden gluren, maar dan lazert hij in de blubber, spartelt nog


  wat borrelend na en geeft de Pruisische geest. Ik pak hem zijn Mauser af, pluk


  alle voorradige munitie uit zijn zakken en prop die in mijn eigen tuniek, en nèt


  wil ik er vandoor gaan in de richting van de Duitse linies als onder mijn voeten


  de aarde begint te bewegen en voor ik snap wat er aan de hand is met een


  daverende dreun openbarst. Ik heb niet eens meer de tijd om een schietgebedje


  te doen, als ik al geweten had wie voor dat soort zaken de geadresseerde moet


  zijn. Want in de gigantische explosie van wat achteraf bezien de grootste mijn


  op heel Vauquois moet zijn geweest, word ik als een lucifershoutje opgetild,


  driemaal feestelijk in de lucht rondgewenteld en vervolgens weer dreunend


  tegen de grond gesmakt. Mijn botten kraken ervan en niet alleen mijn botten.


  Want onder mijn arme geteisterde lijf scheurt een gat, kennelijk een door de


  explosie half vrij gekomen ingang tot het ondergrondse tunnelsysteem verder


  


  


  open en ik lazer er, de gepikte Mauser als een soort laatste houvast wanhopig


  in mijn handen geklemd, ruggelings in. Tijdens het vallen stoot ik daverend


  mijn hersens en verlies prompt het bewustzijn. Het laatste dat ik mij herinner


  is hoe ik viel, viel, viel, terwijl de wanden van een zwarte tunnel razendsnel aan


  mij voorbij schenen te flitsen ... '


  'Brrr ... !' griezelde Lja, terwijl zij met klamme maar sierlijke handjes Darryl


  Shields gebruinde rechterknuist zowat tot pap kneep. 'En toen?'


  'Ik kwam bij in een stikdonker gangenstelsel. Mijn hoofd bonsde van de dreun


  en de een of andere wond moet geïnfecteerd zijn geraakt want ik knetterde van


  de koorts. Heb ik uren of dagen door die gangen gedwaald? Ik weet het niet.


  Om mijn dorst te lessen likte ik het vocht van de muren - honger had 'ikdoor


  mijn koortstoestand niet. Uiteindelijk ben ik buiten geraakt, en ijlend van


  koorts moet ik mij, de Mauser nog steeds in de handen geklemd, mijlen van de


  plaats des onheils hebben verwijderd. Want toen ik op een goede ochtend


  uitgeput maar koortsvrij weer wakker werd was er in mijn omgeving niets van


  Vauquois of een heuvel die daarop leek te bespeuren. Ik liep onder een gouden


  zon. En sindsdien zwerf ik over Irr. Ik weet niet wat dit voor wereld is, ik weet


  ook niet hoe ik die merkwaardige overeenkomsten die zich soms voordoen


  moet verklaren. Ik weet eigenlijk niets ... '


  Shields zweeg, met de armen om Lja heerigeslagen peinzend nadenkend over


  die onbegrijpelijke poets die het leven hem had gebakken, en het was Ghrk die


  enkele minuten later pas als eerste weer iets zei. 'De beschrijving die jij van die


  heuvels geeft komt mij niet onbekend voor. Het moet de heuvel zijn die wij


  Doodemansbol noemen, een door vrijwel iedereen gemeden sombere berg ten


  westen van Dunn. Het spookt daar, zeggen de weinige reizigers die er wel eens


  in de buurt komen. De heuvel is doorweven met onderaardse gangen, en de top


  is praktisch in tweeën gespleten door een rij grote kraters waarvan niemand de


  herkomst kent. Alleen Malu de Tovenaar en zijn dienstknecht Loki komen er


  weleens. Zij schijnen de heuvel te gebruiken voor hun magische praktijken.'


  .Met een ruk keek Darryl Shields op. 'Hoé zegje? Noem die namen nog eens?'


  Verwonderd herhaalde Ghrk: 'Malu de Tovenaar en zijn dienstknecht Loki.


  Het slechtst bekendstaande stel van heel Irr. Hoe zo? Ken je ... ' Shields


  onderbrak hem. 'Hoe ziet die Loki eruit?' wilde hij gespannen weten. "Heb je


  die vent wel eens gezien? Omschrijf hem, Ghrk!' Ghrk, die sinds hij deze


  wonderlijke, zo sprekend op de verdwenen Tenno lijkende man had ontmoet


  nergens meer van opkeek, schetste gewillig een woorden portret van Loki, de


  .zonderlinge satraap van Malu de Tovenaar. 'Een dik ingepakt scharminkel,


  . Shields. Een vieze mantel van mottig bont, een sjaal van onbestemd materiaal


  om de hals, over de schouders een versleten schaapsvel. Zijn benen zijn gesto-


  ken in vieze broekspijpen, en korte leren laarzen komen onder de vervallen


  mantel uit. Zijn gezicht is vrijwel altijd verborgen onder een rafelige bonthoed


  van driekantig steekmodel het enige dat je van zijn gelaatstrekken kunt zien


  


  


  


  zijn een vettig baardje, twee opmerkelijk levendige ogen en een paar zware


  wenkbrauwen.'


  


  Verbijsterd leunde Shields achterover op zijn comfortabele rustbank. Dat ...


  dat, jezus, dat kon helemaal niet! Die ordonnans, die vent die zich overal mee


  bemoeide ... Zou dié door deze wonderlijke wereld zwerven? Hij opende zijn


  mond om verder te vragen, maar Ghrk was hem voor. '0 ja, Shields,' zei hij.


  'Als je die Loki ooit tegen komt en de beschrijving die ik van hem gaf is niet


  voldoende om hem te herkennen, luister dan naar hem als hij lacht. Er is maar


  één vent op Irr met die akelige, stuipachtige kakelende lach van Loki: een soort


  duivels, satanisch "jááá, hihihihi!" ,


  'Ik mag de pleuris krijgen,' zei Darryl Shields.


  maar op. De dag was voor hem nog niet begonnen. Hij moest eerst nog maar


  een uiltje knappen.


  


  Borkus wandelde inmiddels met gezwinde pas door de ochtend stille straten


  van Samarra. Hij floot een vrolijk lied, dat nog in opgewektheid toenam naar-


  mate de laatste resten van zijn kater door de frisse lucht werden verdreven.


  Borkus had goede zin, want na zijn vermoeiende tocht vol spannende weder-


  waardigheden bij het boomvolk der Itoemba had hij eindelijk zijn reisdoel


  bereikt. Met fiere tred betrad hij het plein voor het prinselijk paleis, hield de


  hem aanhoudende poortwachter een waarschuwende vinger voor en sprak:


  'Dien mij aan bij prinses Lja, vriend. Ik heb een boodschap voor haar van


  immens belang.' 'Nou jongen, dan moest je maar achter me aansloffen,' gaf de


  wachter niet onwelwillend te kennen. 'Dan gaan we jou toch even aandienen?'


  '0 zo,' zei Borkus voldaan, en betrad in het voetspoor van de poortwachter het


  paleis van Samarra.


  


  


  Het leven had voor Borkus de Vlotte geen waarde meer. Plat op zijn rug


  liggend worstelde hij moeizaam één plakkerig oog open, kreunde even tegen


  het akelig-rauwe morgenlicht, plukte met duim en wijsvinger ook de twee


  andere oogleden van elkaar, en haalde diep adem. De kat, die de hele nacht op


  Borkus' buik zijn roes had liggen uitslapen, rolde door deze beweging op de


  grond, werd daar slechts half wakker van en doezelde, in een houding waaraan


  hij later niet herinnerd wenste te worden, prompt weer in slaap.


  Borkus kreunde, en kwam met de motoriek van een Griekse landschildpad


  overeind. Alles deed hem zeer, constateerde hij wrang. Zijn tong kleefde als


  klam schuurpapier tegen zijn verhemelte, zijn ogen schenen met verbijs-


  terende hardnekkigheid achterstevoren te willen draaien, en zijn maag ... '0,


  m'n maag!' kreunde de beklagenswaardige boodschapper, 'ik moet vandaag


  maar niet te veel eten.' Die onbezonnen gedachte aan voedsel maakte hem


  prompt misselijk, en alleen het feit dat de slapende kat zich net op dat moment


  in een afgrijselijke nachtmerrie kreunend over de houten vloer rolde redde het


  beestje van een onfris bad recyc1ed bier. 'Hèhè,' zei Borkus, 'dat lucht op!'


  Hij keek eens om zich heen in de volledig gesloopte kroeg. 'Dat heb ik toch niet


  allemaal gedaan?' mompelde hij, maar de geleidelijk terugkomende herinne-


  ring aan de vorige dag stelde hem gerust. 'Nee, die pokkebende wàs er al. En


  laat ik me er maar niet al te veel in verdiepen ook.' Borkus liep naar een


  waterkan, die wonder boven wonder in alle feestgedruis overeind was geble-


  ven, bracht hem naar de mond en werkte met innig welbehagen zijn nadorst


  weg. Met het laatste bodempje water waste hij zijn gezicht, en toen was Bor-


  kus de Vlotte weer redelijk het ventje. Als een nieuw man verliet hij de kroeg,


  na nog even een vertederde blik op de kat te hebben geworpen. 'Vaarwel, 0


  dappere strijdmakker. Wellicht zien wij elkaar nog eens terug.' De kat zei


  'krauw!', krabbelde moeizaam overeind, viel om en gaf zijn pogingen toen
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  De ontsnapte slaaf Toby was in de drukte die ontstond naar aanleiding van


  Astartes en Diana's overlijden, zonder enig probleem buiten de villa gekomen.


  Omzichtig naderde hij nu de stadspoort, steeds dekking zoekend achter uitste-


  kende portalen, steunberen of bomen. In de schaduw van een grote cypres


  hield hij stil. 'Als ik gewoon naar buiten wandel is de kans groot dat ze mij in


  m'n kraag pakken. Tenslotte ben ik nog niet eerder zelfstandig buiten de poort


  geweest en de wachters zullen vast wantrouwig worden. Nee, een kar. Als er


  een kar naar buiten gaat moet ik me aan boord zien te slingeren en onder de


  lading verbergen. Uitgaande karren worden zelden of nooit gecontroleerd.'


  Toby had, voor de zoveelste keer in zijn leven, ongelooflijk veel geluk. Rate-


  lend op het zware plaveisel naderde van achter hem een kar, getrokken door


  een tamme gecastreerde toron. Zich iets verder terugtrekkend in de schaduw


  van het geboomte schatte Toby de afstand, nam op het juiste moment een


  aanloop, schoot achter de kar aan en wipte over de hoge houten rand het met


  een linnen huif overdekte voertuig binnen. Als een bal ineengerold landde hij


  tussen de lading en bleef daar naar adem snakkend en gespannen liggen, tot


  hij aan het geluid van de wielen op de weg hoorde dat ze van het stadsplaveisel


  overgingen op het aarden dek van de buitenweg. Pas toen durfde Toby weer


  goed adem te halen. Gierend drong de lucht zijn longen binnen, en even gie-


  rend blies hij haar in een loeihoest weer naar buiten. 'Gètverdemme!' hijgde


  hij benauwd. 'Wat is dàt voor een rotstank?' Eén blik om zich heen in de


  schemerig verlichte huifkar hielp hem uit de droom. De vredig voortdokkeren-


  de wagen was van de bodem tot halverwege de planken schotten gevuld met


  vis. Toby had nog nooit van zijn leven zó veel vis gezien: kabeljauw, makreel,


  


  


  


  


  tong, zeewolf, snoek, paling, geep en haring glibberden, hem met dode visse-


  ogen verwijtend aankijkend, kriskras door elkaar. 'En ze stinken,' sprak Toby


  verwijtend tot de lading, 'alsof ze al máánden geleden gevangen zijn. Bah!'


  'Niks hoor!' bereikte een opgewekte stem zijn oor, en opkijkend zag hij hoe de


  voerman van de kar, kennelijk niet onder de indruk van het feit dat hij plotse-


  ling een passagier had gekregen, over zijn schouder naar binnen keek. 'Niks


  hoor,' herhaalde de man. 'Al mijn vissen zijn uitgesproken vers. Ik sta bekend


  vanwege mijn eerste kwaliteit koopwaar, en als wij straks samen een lekker


  geroosterd forelletje hebben genuttigd zul je het zéker met me eens zijn. Want


  deze .kreet klinkt wijd en zijd: Poncke's vis is kwaliteit.'


  En met deze kennelijk veelgerepeteerde reclameslogan maakte visboer Ponc-


  ke een uitnodigend gebaar naar de lege plaats naast zich op de bok, en Toby


  die niets liever wilde dan aan die penetrante visgeur te ontsnappen krabbelde


  rap over de koopwaar heen naar voren en nam, de neus naar de frisse bries


  gericht, plaats naast zijn nieuwe reisgenoot.
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  'Herhaal die boodschap alsjeblieft. Alsjeblieft!' smeekte prinses Lja, die na


  een grotendeels met praten doorgebrachte nacht toch al niet zo stevig op haar


  benen stond, steunzoekend aan de leuning van een gebeeldhouwde eikenhou-


  ten stoel. 'Is het ècht waar?'


  "t Is ècht waar,' bevestigde Borkus de Vlotte, en met een bezorgde blik op de


  verbijsterde prinses herhaalde hij: 'Uw gemaal, de Tenno van Samarra, heeft


  maanden lang gevangen gezeten in de kerkers van de vesting Dunn. Daaruit


  heeft hij met veel moeite weten te ontsnappen, en kort na zijn vlucht kwamen


  wij elkaar tegen en heeft hij mij verzocht zo snel mogelijk naar Samarra te


  gaan om u de blijde boodschap te brengen. Hij verkeerde door zijn lange


  gevangenschap natuurlijk in slechte conditie, en aangezien ik een snelle en


  geroutineerde hardloper ben deed ik veel korter over de afstand tussen Dunn


  en Samarra. Maar ook ik heb enig oponthoud gehad in de klauwen van een


  kannibalistisch boomvolk, en als uw gemaal in de tussentijd niet in àl te veel


  sloten tegelijk gelopen is zal hij binnen een paar dagen, hooguit enkele weken,


  hier wel kunnen arriveren.'


  Prinses Lja kwam langzaam weer tot zichzelf. Haar groene ogen straalden, en


  op zachte toon mompelde zij: 'Shlds, mijn liefste ... zal ik je dan toch nog


  levend terugzien?'


  Op dat moment kwam Darryl Shields, die de laatste uren van de grotendeels


  doorwaakte nacht keurig in een gastenkamer had doorgebracht, de troonzaal


  binnen en toen was de beurt aan Borkus de Vlotte om duizelend steun te


  zoeken aan de leuning van een eikenhouten stoel. 'Sh ... sh ... shlds!?' bracht


  


  


  hij verbijsterd uit. 'Hoe kom jij hier zo snel, Drrl Shlds? Ik dacht dat ik een


  snelle loper was, maar nou ben jij er nog eerder dan ik. Hoe kan dat nou?'


  Darryl Shields schudde het hoofd. 'Mijn naam is Shields,' legde hij uit, 'en ik


  ben de dubbelganger van de Tenno. En 0 ja, ik ben óók nog de Mahdi. Maar als


  ik wat ik bij mijn binnenkomen hoorde goed heb begrepen leeft de echte Tenno


  nog en kan hij binnen de kortste keren hier zijn?'


  'Ja,' glunderde prinses Lja stralend. 'Shlds leeft nog en hij is onderweg naar


  Samarra.'
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  'Hoe heet je eigenlijk, en waar wil je naartoe'?' vroeg visboer Poncke aan de


  naast hem op de bok van de zachtjes voortdokkerende en erbarmelijk stinken-


  de kar zittende Toby, 'Stel je eens even netjes voor!' Toby liet met tegenzin zijn


  neus los die hij sinds het begin van de reis met duim en wijsvinger dichtgekne-


  pen hield, keek de vriendelijke visboer aan en zei: 'Ze hebben me de laatste


  maanden Toby genoemd. Maar mijn echte naam is Drrl Shlds en ik ben onder-


  weg naar Samarra.'


  'Dat treft,' zei visboer Poncke voldaan. 'Daar moet ik óók heen. Zo slaan we


  


  twee vliegen in één klap: jij hebt een lift en hoeft niet te lopen, en ik heb een


  hulpje dat me onderweg kan helpen bij het in- en uitladen van mijn voortref-


  felijke vis!'


  


  


  


  


  Vis


  I


  Het leger dat, gehoor gevend aan Darryl Shields' oproep tot versterking,


  opmarcheerde naar Samarra was groots. Gewaarschuwd door de in alle haast


  naar Xatlantu gezonden boodschapper Borkus de Vlotte, marcheerden zij in


  machtige legioenen, een onoverwinnelijke macht van Gorsars, Araks en gepa-


  cificeerde Horlochs. Alle drie stammen leefden in vrede samen in Xatlantu,


  onder het wijs beleid van Tara Dogons Dochter, maar nu trokken ze op,


  gehoorgevend aan de roep van Darryl Shields, overeenkomstig hun eens geda-


  ne eed, de iarls: Heer Thorkill de Witte met zijn honderden, Heer Aegir Aed-


  wins Zoon aan het hoofd zijner getrouwen, Heer Hokon Roodneus gevolgd


  door zijn mannen, Heer Heng-leng marcherend voor duizenden Araks en


  Horlochs - want groot was de roem van Darryl Shields in dit wonderlijke


  land.


  Stofwolken opjagend marcheerden zij, in die geforceerd-snelle pas die alle


  inwoners van Irr moeiteloos beheersen. Want de oproep was gekomen tot de


  laatste slag, de slag die Irr voorgoed zou bevrijden van het duivels kwaad,


  verpersoonlijkt in Malu de Tovenaar.


  2


  De viskar naderde langzaam maar zeker Samarra. In ieder dorp dat zij aande-


  den verhandelden zij vis, Poncke en Shlds, en naarmate zij verder van de kust


  in het binnenland geraakten veranderde hun voorraad van karakter. De typi-


  sche zeevissoorten zoals kabeljauw, geep en zeewolf raakten uitverkocht, en de


  vele riviervissers die deel uitmaakten van Poncke's groep leveranciers vulden


  de voorraad met zoetwatervissen als snoek, voorn, baars en rivierkreeftjes aan.


  De kar raakte nooit leeg, en de penetrante visgeur zat in Shlds' haren, zijn van


  Poncke geleende kleren, zijn schoeisel en kleefde aan zijn huid met een hard-


  nekkigheid alsof hij de stank nooit meer kwijt zou raken. Drrl Shlds kon geen


  vis meer zien, zo zoetjesaan.


  De reis verliep voorspoedig, maar één keer hadden zij een narrow escape.


  Voortsukkelend met de zwaarbeladen stinkende kar werden zij gevolgd door


  een aantal Ishara, verre verwanten van de Itoemba en met een even onprettig


  


  


  dieetgebruik: kannibalisme. Shlds vroeg zich naderhand altijd af hoe die man-


  nen de stank van het voertuig dat zij volgden konden harden, want het was


  hem allang opgevallen dat de kar zich in strikte eenzaamheid door het woud


  placht te begeven. Menige op voedsel beluste wolf had Shlds geschrokken weg


  zien rennen na het inhaleren van één vleug van de geur die zijn prooi verspreid-


  de, en zelfs de hoog in de bomen vrolijk kwetterende eekhoorntjes deden er


  even met geschokt trillende neusje het zwijgen toe als diep onder hen de kar


  passeerde.


  Maar de Ishara waren hardnekkig. Als bloedhonden kleefden zij aan het spoor


  van de kar, een spoor dat zelfs een verkouden verkenner nog zonder enige


  moeite had kunnen volgen. De tamme toron die de wagen trok was niet tot


  bijzonder grote snelheden in staat, en terwijl het voertuig op maximumvermo-


  gen voortbolderde zag Shlds, die achterin zat, hoe de vervolgers langzaam


  maar zeker op hen inliepen. Poncke, ontspannen achterovergeleund op de bok,


  maakte zich niet al te veel zorgen. 'Zij willen ons niet,' stelde hij zijn passagier


  gerust. 'Zij willen een vis.' Shlds gromde: 'Die lui zijn niet gek!' maar het


  bracht hem wel op een idee. Hotsend en slingerend roste de kar voort over bet


  nauwe bospad, en Shlds kon zien hoe de eerste Ishara, de neus afwerend dicht-


  geknepen tegen de nu ook voor hen wel wat al te krachtig wordende stank, hen


  ieder moment te pakken konden nemen. Hij keek eens in de voorraad, haalde


  de schouders op, mompelde: "t Maakt ook allemaal niks uit' en begon, zijn


  adem inhoudend om niet door eigen wapens te worden verslagen, de achtervol-


  gers te bekogelen met de door Poncke zo aangeprezen verse koopwaar.


  Het resultaat was schilderachtig. De eerste vis, een zorgelijk uit zijn dode ogen


  kijkende voorn met niet meer helemaal helderrode vinnen, belandde petsend


  in het gezicht van de voorste Ishara, en de man stond stil alsof hij tegen een


  muur was opgelopen. Shlds zag, terwijl hij het volgende projectiel alweer tus-


  sen de achtervolgers deed belanden hoe zijn slachtoffer wanhopig naar adem


  snakte en zich toen met afgewend hoofd naar de bosjes repte. Toen volgde een


  regen van vissen. Voorns, forellen, palingen, een aantal dikke baarzen, een


  snoek én waarachtig een flink uit de kluiten gewassen meerval vlogen de Isha-


  ra om de oren, en genietend zag Shields toe hoe hun van nature bruine gezich-


  ten verbleekten en hun pas onzekerder werd. Nog een paar vissen tussen de


  menigte geworpen, en de eerste Ishara gingen brakend door de knieën. Toen


  gaf de meute de achtervolging op. Dat moest wel, want de aanvoerder stond in


  de bosjes te kotsen. En Drrl Shlds draaide zich met een tevreden gezicht om,


  nam zijn plaats naast Poncke op de bok weer in en overwoog dat zelfs onfrisse


  vis in het leven zijn nut kan hebben.
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  Maar wat was er intussen van Thrp geworden? Verscheidene dagen had de


  hogepriester zich rustig gehouden, om de situatie eens kalmpjes te evalueren.


  Maar het lag niet in Thrp's slechte aard om zich makkelijk bij een verlies neer


  te leggen. Het volk was dolgelukkig met de terugkeer van de Tenno, en het feit


  dat hij bovendien de lang verbeide verlosser bleek te zijn maakte hen helemáál


   gek van genoegen.  .


  Doch Thrp zag dat anders. 'Op het volk en de priesters hoef ik niet te rekenen,'


  mompelde hij boosaardig in zichzelf, 'dus zal ik hem zelf om zeep moeten


  helpen. Ja, gewoon koud maken. Dan heeft meteen iedereen door dat hij een


  bedrieger is want echte Mahdi's kun je niet koud maken, en wie is dan weer de


  baas in Samarra? Juist, Thrp.'


  En met die gedachte begon hij zorgvuldig een lang, gemeen uitziend mes te


   slijpen.  .
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  De poorten van Samarra doemden op in de verte. Shlds dacht een ogenblik na,


  mompelde tot zichzelf 'Het lijkt me niet juist dat de Tenno zijn stad betreedt


  op de bok van een viskar,' tikte Poncke op de arm en zei: 'Stop hier, vriend.


  Rijd maar zonder mij door, ik wandel wel in m'n eentje de stad in.' Poncke


  knikte gelaten. Hij vond die Shlds een vreemde man. In al die tijd dat zij samen


  waren opgetrokken had hij hem niet één keer met smaak een visje zien eten!


  Konijntjes, dat wel, en van die rare wortels die hij uit de grond trok. Maar vis?


  Nee hoor, daar scheen hij een hekel aan te hebben. Poncke begreep dat soort


  mensen niet. En dan dat klagen over de stank. Stank, nota bene! Was er iéts


  lekkerder dan de geur van verse vis?


  Kort namen de twee afscheid, en een minuut later zag Drrl Shlds de kar voor


  zich uit dokkeren over de zandweg, en door de poort van de stad Samarra


  verdwijnen. 'Nu ik,' zei Shlds, en hij zette er een gezwinde pas in. 'Wat zullen


  ze blij zijn mij weer te zien. Wat een verrassing voor mijn trouwe volk!'


  Met lange passen beende hij stadwaarts over het droge zand, slechts afgewis-


  seld met hier en daar een manshoge struik spinifex. Met enig verlangen keek


  hij uit naar de geneugten van de beschaving, die hij zo lang had moeten ontbe-


  ren tijdens zijn gevangenschap en de moeizame tocht daarna. 'Ik ben


  benieuwd of Borkus erin geslaagd is mijn boodschap over te brengen,' dacht


  hij, en hij passeerde een struik waarachter een kennelijk nog niet zo lang


  geleden gedolven graf lag. 'Een struikrover zeker,' constateerde hij, 'die hier


  bij het uitoefenen van zijn beroep betrapt werd en op de plaats van het misdrijf


  buiten de stadspoorten is begraven.' Hij liep door, en bereikte de stadspoort.


  


  


  Met een koninklijk gebaar rechtte hij de schouders, en richtte het hoofd met de


  fiere borstelsnor en de hooghartige neus trots op. 'De poortwachters zijn de


  eersten die hun weergekomen Tenno zullen zien. Wat een verrassing voor hen.


  Wat een welkom zullen zij mij bereiden!' Hij knikte de poortwachters ver-


  wachtingsvol toe: 'Dag Rb, dag Bx. Tijd niet gezien hè?' De twee krijgshaftige


  wachters grinnikten, hoewel dat nog een beetje moeizaam ging met hun pas


  genezen blauwe ogen en bloedneuzen. 'Dag Heer. U maakt een grapje. Tijd


  niet gezien, haha! Gisteren nog! En eergisteren. Hahaha!' Dijenkletsend lieten


  de poortwachters hun vorst door, zonder ook maar iets te tonen van de verba-


  zing die Shlds redelijkerwijs van hen verwacht had. 'Die zijn gek,' mompelde


  hij. 'Gisteren nog, en eergisteren? Die hebben zeker een nachtmerrie


  gehad.'


  Een meter of wat verderop stond een vrouw. 's Nachts viel er niet veel te


  verdienen meer in de stad, en nu probeerde ze het maar eens 's morgens. Lus-


  teloos hing ze tegen de muur van haar armzalig huis, en zonder veel hoop


  verschikte ze in een automatisch gebaar haar kleed toen ze om de hoek Shlds'


  voetstappen hoorde naderen. Dit zou ook wel weer geen klant zijn, dacht ze,


  maar toch stak ze geroutineerd een waarachtig niet onaardig been naar voren


  uit het bijna tot haar middel komende split. en een uitnodigende glimlach


  gleed om haar lippen. Shlds sloeg in gedachten verzonken de hoek om. 'Wat


  zou die poortwachters nou gemankeerd hebben?' vroeg hij zich nog steeds af.


  'Ze deden helemaal niet verrast.'


  Dat deed de hoer wèl. 'Allemachtig!' liet ze zich verbijsterd ontvallen. 'Daar


  heb je de Tenno wéér. Heer, u bent toch geen hoerenloper geworden? En wat


  stinkt u naar vis! Ga maar gauw naar huis, lekker wassen!' En met deze woor-


  den draaide ze zich om, op zoek naar klanten die méér beloofden.


  Verbijsterd sjokte Drrl Shlds voort. 'Wéér? Zei ze wéér?Die meid is gek, ik


  ben hier in geen járen meer geweest! Wat een idioot welkom!'


  Tien meter verder bevond zich een kroeg. Het etablissement was zo te zien al


  een dag of wat verlaten, en toen Shlds passeerde en een blik door de openhan-


  gende deur wierp zag hij een onvoorstelbare ravage van gebroken stoelen,


  tafels, banken en vele, vele aardewerkscherven, alles overdekt met een dikke


  laag stof. Een vermagerde en kennelijk bij het etablissement behorende kat


  keek hem met weinig hoop aan, snoof toen eens diep, kreeg een vleug van de


  vislucht die Shlds verspreidde in de neus en holde zo hard hij kon op zachte


  voetjes nader om heftig kopjes te gaan geven tegen Shlds geurige broekspij-


  pen. Zó iets lekkers had hij nog nooit geroken! Bij deze man wilde hij nooit


  meer weg!


  Hoofdschuddend liep Shlds verder, niets meer begrijpend van de situatie.


  Want ieder die hij tegenkwam, man of vrouw, grijsaard of kind, groette hem


  aller vriendschappelijkst, boog spontaan voor hem of riep hem een vrolijk


  'Goedemorgen Heer!' toe maar niemand, werkelijk niemand gaf op welke


  


  


  


  


  manier dan ook te kennen verrast te zijn over de terugkeer van de jarenlang


  vermiste meester. Shlds dacht dat hij gek werd.


  Met onzekere stappen betrad hij de treden naar zijn paleis, knikte kort naar de


  drempel wachters die ook al van geen enkele verwondering blijk gaven, en


  beende in één ruk door naar het privévertrek waarvan hij wist dat op dit uur


  van de dag prinses Lja zich zou bevinden.


  'Lja!' mompelde hij ontroerd. 'Eindelijk het weerzien met mijn lieve


  vrouw ... ' Hij opende de deur en stapte naar binnen. In haar grote comforta-


  bele fauteuil zal prinses Lja een handwerkje te doen. Glimlachend keek ze op


  naar de binnenkomende. 'Zo, heb je goed geslapen?' informeerde ze vriende-


  lijk, en maakte een gebaar naar de stoel naast zich. 'Kom erbij zitten, dan zal


  ik een bediende laten komen met een koele ochtenddrank.' Duizelend, volsla-


  gen onbegrijpend zakte Drrl Shlds neer in de stoel die hem werd aangeboden.


  'Ik ... ik ... Lja! Wat is hier aan de hand? Waarom ben je niet blij? Ik ben


  het, ik, je man! Drrl Shlds!' En pas toen, na deze woorden en een diepe blik in


  de ogen van de nieuw binnengekomene begreep prinses Lja wie zij voor zich


  had. Juichend stoof zij haar man in de armen, en toen zij elkaar na een minu-


  tenlange kus weer loslieten zei zij: 'Liefste, je bent het werkelijk. Maar wat


  stink je naar vis!'


  De poes, die door een kiertje van de deur mee naar binnen was geglipt, dren-


  telde spinnend om het tweetal heen. Hij rook de vis ook, maar hij vond het nog


  steeds ontzettend lekker.


  


  De strijdmacht rukt op


  Een héél vreemde ontmoeting was dat, die tussen Drrl Shlds en de haastig door


  prinses Lja opgetrommelde Darryl Shields. Minuten lang bleven beide man-


  nen elkaar ongelovig aanstaren, om elkaar heen draaiend als nieuwsgierige


  hondjes, voorzichtig elkanders snorren beglurend, en verbijsterd schuddend


  met twee identieke hoofden. Zelfs Ghrk, die onverwacht binnenkwam en plot-


  seling twee Tenno's tegelijk zag, tastte even bezorgd naar zijn hart. Maar toen


  kwamen de verhalen los, en Shlds en Shields brachten elkaar volledig op de


  hoogte van hun wederwaardigheden alsmede van de situatie in Samarra.


  'Vandaag of morgen kunnen we problemen verwachten met Thrp,' zei Darryl


  Shields peinzend. 'Die vent wil gegarandeerd een staatsgreep doen. En wat die


  bloed bak Malu en zijn duistere trawant betreft: een gigantisch leger van Gor-


  sars, Horlochs en Araks is onder leiding van Irrs meest bekwame legeraan-


  voerders hierheen onderweg. Ik ga dat tovenaarsnest in Dunn met wortel en


  tak uitroeien.'
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  Hogepriester Thrp die nog helemaal van niets wist sloop intussen voorzichtig


  nader door de lange stille gangen van Samarra's paleis. Liefkozend streken


  zijn vingers over het vlijmscherpe mes, en op zachte voeten bereikte hij de deur


  naar prinses Lja's privévertrek waarvan hij vermoedde dat hij er die valse


  Mahdi wel zou aantreffen.


  Hij legde zijn hand op de klink, hoorde binnen opgewekt stemmengedruis


  waarin hij ook die van Darryl Shields herkende, grijnsde tot zichzelf: 'Dan


  gaan we hem nu aan de kniep steken!,' trapte met een welgemikte schop van


  zijn slechtgewassen rechtervoet de deur wijd open, sprong als een losgelaten


  springveer naar binnen, liet zijn blik flitsend door de kamer schieten, ontdekte


  Shields, vloog hem naar de keel, en werd midden in zijn sprong geremd door


  een maar àl te bekende stem die bestraffend zei: 'Thrp, wat doe je nou?'


  Als door de bliksem getroffen kwam hogepriester Thrp tot stilstand, en heel


  langzaam draaide hij zich om. Daar stond de Tenno van Samarra. Even


  behoedzaam draaide hij zich terug, in de richting van zijn prooi. Daar stond de


  


  


  


  


  Tenno van Samarra. Beide Tenno's kwamen nu naar voren. De een pakte hem


  bij de linkerarm, de ander bij de rechter, en de volkomen verbijsterde Thrp liet


  nerveus mompelend het mes uit zijn verslapte hand vallen. 'T ... t ... twéé


  Tenno's?' mompelde hij verdwaasd. 'Twee Tenno's?'


  Een wilde drift laaide plotseling door hem heen. Zijn toch al niet bijzonder


  stabiele geest draaide door die plotselinge aanblik van twee identieke mannen


  volledig dol, en met een woeste krijs rukte hij zich los, greep zijn wapen van de


  grond en begon als een dolleman om zich heen te steken. Het was zijn laatste


  daad op deze aarde.


  Zonder elkaars reactie af te wachten hieven Darryl Shields en Drrl Shlds


  gelijktijdig de rechterhand, en in een volmaakt gesynchroniseerd gebaar lieten


  zij die handen met de zijkanten neerkomen aan weerszijden van Thrps spich-


  tige nek. Die was daar niet tegen bestand. 'Krak,' zei de nek, en het levenloze


  lichaam van hogepriester Thrp zakte als een slordige voddenbaal ineen.


  De twee mannen keken elkaar tevreden aan. 'Twee zielen,' zei Shields en 'één


  gedachte,' vulde Shlds aan. 'Dat was uitstekend werk!' knikte Ghrk bewonde-


  rend. 'Maar wie wordt er nou hogepriester van deze hoogst zonderlinge dub-


  bel-Mahdi?'


  'Jij!' zeiden Shlds en Shields in koor.
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  Het volk van Samarra keek nergens meer van op. Sinds de komst van de


  Mahdi voelden zij zich dusdanig uitverkoren dat ieder verder blijk van godde-


  lijke openbaring voor kennisgeving werd aangenomen. Een nieuwe hogepries-


  ter? Oké. Twee Mahdi's? Natuurlijk, waarom niet? God kan àlles, dus ook


  zichzelf verdubbelen. Hij zou er wel een bedoeling mee hebben.
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  Dat had God inderdaad. Want op de dag waarop de legers van Thorkill de


  Witte, Hokon Roodneus, Aegir Aedwins Zoon en Heng-leng arriveerden en


  voor de nacht hun kamp opsloegen in de zanderige vlakten buiten de poorten


  van Samarra, sprak Hogepriester Ghrk het volk toe. Aan zijn linkerzijde ston-


  den de twee Mahdi's, en aan zijn rechterkant de vier iarls van het gezamenlij-


  ke leger, de wapens in de hand.


  'Vrienden,' begon hogepriester Ghrk, 'U zult zich hebben afgevraagd waarom


  onze Tenno die tevens de Mahdi is zich heeft verdubbeld. Wat is het nut van


  deze wonderlijke en verwarrende daad? Ik zal het u vertellen. In het verleden


  is gebleken dat langdurige afwezigheid van de Tenno slechte elementen in het


  


  


  volk losmaakt en hun de kans geeft macht uit te oefenen waarvoor zij niet


  geschapen zijn. De vorige hogepriester, de inmiddels begraven Thrp, kon


  leehts regeren in het machtsvacuüm dat was ontstaan door de afwezigheid


  van de Tenno. Dit mag niet meer gebeuren. Morgen, bij het krieken van de


  ochtendstond, zal de Tenno samen met Heer Aegir Aedwins Zoon, Heer


  Heng-leng, Heer Thorkill de Witte en Heer Hokon Roodneus, ten strijde


  trekken om de macht van Malu de Tovenaar voorgoed te breken, en zijn zom-


  bieleger tot de laatste man te vernietigen. Zelf zal de Tenno het leger leiden,


  máár ... ' (hier liet de spreker zijn eerst op Shields gevestigde blik demonstra-


  tief naar Shlds glijden) 'hij zal óók hier achterblijven om zijn volk te regeren.


  Dàt is de bedoeling van deze verdubbeling: de Tenno zal ten strijde trekken, en


  tegelijk zijn volk niét alleen laten!'


  Een bulderend gejuich steeg op uit de menigte. Dat was slim! Dat hadden zij


  eigenlijk nooit achter hun Tenno gezocht, dat 'ie zulke pientere plannen kon


  bedenken. Ook de kat was meer dan tevreden. Spinnend draaide hij, op het


  bordes voor iedereen zichtbaar, rond de benen van Drrl Shlds. Die man rook


  niet meer zo lekker als eerst, vond hij, maar 't was toch een alleraardigste


  baas. Leuk dat 'ie thuisbleef.
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  De laatste avond in Samarra dus. De iarls hadden het prinselijk gezin alleen


  gelaten om in hun tenten kracht op te doen voor de wachtende mars. In Lja's


  privévertrekken praatten Shlds, Shields en de prinses nog wat na. Afwezig


  streelde Drrl Shlds de slanke hand van zijn gade. Hij wilde iets zeggen, maar


  hij wist niet goed hoe. Moeilijk schraapte hij de keel, zei een paar keer 'ahem,


  ahem' en verklaarde toen: 'Shields, ik blijf hier achter en jij vertrekt morgen.


  Daarmee doe je eigenlijk iets dat ik zou moeten doen. Het is altijd mijn


  gewoonte geweest om in de nacht voor het ten strijde trekken mijn vrouw


  uitbundig te beminnen. Nu trek jij in mijn naam op tegen Malu. Ik weet datje


  tijdens mijn afwezigheid geen misbruik hebt gemaakt van al je kansen. Maar


  nu is alles anders. Wil je nu, vannacht ... ' Vragend keek hij zijn dubbelgan-


  ger aan. 'Het hoort tot de tradities van mijn volk, Shields.' De aangesprokene


  aarzelde, maar een zacht kneepje in zijn hand van Lja hielp hem over die


  aarzeling heen. 'Als jij het ook wilt?' vroeg hij, en op haar bevestigende knik


  sprak hij: 'Dat is dan een traditie die ik geen geweld wil aandoen, Shlds. Ik zal


  gaarne van jullie aanbod gebruik maken.' Toen stond prinses Lja op, leidde


  hem naar haar slaapvertrek en liet hem die hele lange nacht geen seconde met


  rust. '
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  Het was een slecht uitgeslapen Darryl Shields die de volgende morgen over


  zijn schouder kijkend de muren van Samarra uit het gezicht zag verdwijnen.


  Lichtelijk dizzy marcheerde hij voort aan de zijde van de iarls, die grinnikend


  begrepen wat er aan de hand was. 'Maak je niet druk jongen,' zei Hokon


  Roodneus gemoedelijk, "t Duurt nog dagen voor we in de buurt van Dunn


  komen en als je nou zorgt dat je een paar nachten goed pit ben je straks weer


  helemaal het ventje.'Shields knikte dankbaar. 'Dat was nou de tweede prinses


  die ik heb geragd. En opnieuw hangen de flarden er volledig bij. Mag ik je een


  advies geven, Roodneus? Trouw nóóit met een prinses.' Hokon Roodneus


  zuchtte, en hij dacht aan zijn vorstin Tara. 'En als ze nou héél mooi is,


  Shields?' 'Dan moet je het nog niet doen, als je leven je lief is,' zei Shields


  wreed.
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  Toen de avond viel sloegen zij hun tenten op en zetten wachtposten uit. Maar


  alle wachtposten konden niet verhinderen dat, verborgen achter een kromge-


  groeide eik, een mager scharminkel, gehuld in een veel te lange mantel, een


  sjaal van onbestemd materiaal om de hals en een mottig schaapsvel over de


  schouders, hen met felle oogjes van onder een vieze driekantige muts begluur-


  de. Het mormel scheen zich te amuseren. 'Jááá! Hihihihi!' giechelde hij


  gedempt. 'Daar hebben we Shields met zijn leger. Zo zo! Precies op tijd, zoals


  gewoonlijk. Jaja, de knecht doet wat de machtige beveelt. Maar wat gebeurt


  er als de machtige zwijgt? Dàt is de vraag! Jááá! Hihihihi!' En bijna stikkend


  in zijn akelig gekakel zette het scharminkel zich met zijn vreemde, bijna dan-


  sende pas in beweging en verdween in de sombere nacht naar het oosten, waar


  Dunn en Doodemansbollagen.
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  De laatste slag


  Duister lag de nacht over Doodemansbol. Hoewel ver weg in het oosten de dag


  reeds ongemerkt aansloop was nog geen spoor van rood te zien aan de einder.


  De vogels zwegen. Zelfs de vroege merels die altijd de dag aankondigden met


  hun uitbundig gefluit, zaten zwijgend op hun sombere takken en de uilen, die


  felle jagers in het duister, zwegen en geen enkel 'oehoe!' galmde door het


  hakhout als schrik voor muizen. Doodemansbol zweeg.


  Op de top van de heuvel, geschonden in tijden waarvan geen mens meer weet


  had, rustte een leger, nerveus, in die onrustige sluimer welke aan een veldslag


  voorafgaat. Hun aanvoerder was Malu, de gevreesde tovenaar, die deze loka-


  tie van spookachtig verderf had verkozen voor het gevecht dat Of zijn heer-


  schappij voorgoed zou vestigen over Irr, Of het einde zou betekenen van zijn


  macht en, wellicht, ook zijn leven. Niet in de vesting Dunn wilde hij slag


  leveren maar hier, op deze berg waar oude historiën leefden, de berg die door-


  weven was met onmetelijke onderaardse gangen, de berg welks top opwees


  naar de hemel als de neus van een voor eeuwig geschonden gelaat.


  Malu zat voor zijn tent, een rijk verblijf voor een belangrijk veldheer, en keek


  uit over de duistere vlakten rondom hem waar nu de eerste rozige vingers van


  de dageraad aarzelend bomen en stenen beroerden. 'Dus jij wilt mij verslaan,


  Darryl Shields, jij en je leger van Gorsars, Horlochs en Araks. Probeer het,


  Darryl Shields! Probeer het! Ontdek dat Malu de Tovenaar onverslaanbaar is,


  en dat duistere machten hem en zijn leger van zombies en slavengeesten de


  overwinning zullen bezorgen. Dit zal je einde zijn, Darryl Shields!'


  'Jááá! Hihihihi!' kakelde naast hem de akelige lach van Loki, zijn zonderlinge


  satraap. '0, Heer, gij zijt zo groot! Laat Darryl Shields uw woede proeven!


  Jááá! Dit zal een einde voor hem zijn, zéker, maar het einde waarvan? En is


  elk einde niet een nieuw begin? Is het niet, Heer? Jááá! Hihihihi!'
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  'Voorwaarts mannen! Ten strijde!' Darryl Shields' stem galmde over de licht-


  geworden vlakte, en een koor van duizenden mannenstemmen viel donderend


  in: 'Ten strijde! Ten strijde!' En met een geluid als van een vreselijk onweer


  


  


  bestormde het leger Doodemansbol, en de grond dreunde onder het geweld


  van duizenden voeten.


  Als duivels vochten de mannen, wetend dat deze slag beslissend zou zijn voor


  de toekomst van hun wereld. Maar de tegenstanders waren velerlei: levenden,


  slaven van Malu die als krijgers in zijn duister leger trachtten hun vrijheid te


  herwinnen; anderen die in opperste slechtheid als huurlingen in dienst van de


  tovenaar waren getreden; en zombies, de moeilijkst te overwinnen vechters


  van allen, omdat hun lichamen al dood waren zodat alleen volledige vernieti-


  ging hen ervan kon weerhouden steeds weer op te staan en afgrijselijk gewond


  door te vechten.


  Maar het leger van Shields streed voor de goede zaak. De zwaargebouwde


  Gorsars onder leiding van hun drie iarls sloegen in woedende efficiëntie om


  zich heen met reusachtige strijdbijlen die zij lieten zingen in een lied van


  metaal, en niets was in staat hen tegen te houden bij het onder de voet lopen


  van de ene tegenstander na de ander en het tot pulp vermalen van zombies. De


  Araks, het kleine pygmeeënvolk chargeerde als een zwerm nijdige wespen en


  hun steek was dodelijk. Hun korte speren waren een formidabel wapen in de


  felle strijd van man tegen man, en hun betrekkelijke ongevoeligheid voor pijn


  en ongemak deed gewonde krijgers doorvechten waar een ander de strijd zou


  opgeven. Hun voortdurende charges sloegen aan de lopende band bressen in


  Malu's verdediging, en zij bleven opdringen, werpend met hun speren als dat


  nodig was, maar ze meestal hanterend als een steekwapen dat nimmer zijn


  doel miste. De Horlochs vochten op hun typische wijze. Zij waren iets groter


  van bouw dan de Araks, en hun gevreesde wapen was de bola, bestaande uit


  een twee meter lang touw met aan beide uiteinden een zware steen. Dit


  draaiend en slingerend op de vijand afgeworpen wapen verstrengelde de lede-


  maten van soms drie, vier tegenstanders tegelijk tot een hopeloze, hulpeloze


  massa, waarop de eigenaar van de bola rustig nader kwam en met zijn bronzen


  mes de beklagenswaardigen afmaakte. Voor de langere afstand hadden zij


  hun bogen, korte krachtige wapens vervaardigd uit twee aan elkaar bevestigde


  hoorns van de toron, en daarmee richtten zij enorme verwoestingen aan in de


  achterhoede van Malu's leger.


  Darryl Shields was nu eens hier, dan weer daar, voortdurend aanmoedigend,


  aanwijzingen gevend en waar het nodig was ingrijpend met zijn gestaag lood


  en vuur brakende Mauser. Zo nu en dan tastte hij in de rechterzak van zijn


  tuniek waarin hij zijn munitie bewaarde. 'Voorzichtig aan maar, ik ben na al


  die jaren bijna door de voorraad heen,' mompelde hij, en schoot alsof het niets


  kostte een tegenstander door het afgrijselijk getatoueerde hoofd.


  Urenlang golfde de strijd heen en. weer. Nu eens bezetten Shields en zijn


  mannen het grootste deel van de heuvel en trokken de legers van Malu zich in


  wanorde terug, dan weer keerden de kansen en werden de iarls met hun man-


  nen in haastige terugtocht achterwaarts gedreven. Honderden doden vielen


  


  


  aan beide kanten, en spoedig begonnen de lijken zich ordeloos op te stapelen en


  raakte de grond van de heuvel doorweekt met langzaam ronnend bloed.


  Malu en zijn dienaar Loki hielden zich afzijdig. Tussen de bedrijven door ving


  Darryl Shields soms een glimp op van de tovenaar die als een sombere scha-


  duw achter de linies van zijn mannen de strijd observeerde, en Loki zag hij zo


  nu en dan met zijn wonderlijke schokkerige tred ordeloos heen en weer rennen.


  "t Is inderdaad diezelfde kerel als destijds in de slag rond Verdun,' mompelde


  Shields. 'Of zou het zijn dubbelganger zijn, zoiets als bij Shlds en mij? Niets


  verbaast me meer op deze wereld. Maar die etter brengt altijd ellende met zich


  mee. 't Zal mij benieuwen ... '


  Lang kon Shields niet nadenken over dit vreemde geval, want met luid gejuich


  dreven zijn mannen onweerstaanbaar voorwaarts en joegen het steeds minder


  gevechtwaardige krijgers tellende leger van Malu terug, van de heuveltop af,


  en hun aanvoerder vocht schietend en met de kolf van zijn Mauser wild om


  zich heen hakkend met hen mee. Maar de overwinning was nog niet bevoch-


  ten ... Want net toen Darryl Shields het gevoel had dat nog één enkele charge


  genoeg zou zijn om de ordeloze troepen van Malu definitief op de vlucht te


  jagen en hij voorwaarts stormde te midden van zijn krijgers, sloeg een wolk


  van ijzige koude hem tegemoet. Malu had een slaven geest opgeroepen!


  Geschrokken hielden de Gorsars en hun bondgenoten de pas in, en voelden hoe


  een verschrikkelijke kou de energie uit hun lichamen weg begon te zuigen. De


  slavengeest werd nu ook zichtbaar: in het opgedreven stof van het slagveld


  manifesteerde de beklagenswaardige lichaamloze ziel zich als een schimmige


  kolom van mensvormig stof die, gedreven door de toverkunsten van Malu,


  tegen wil en dank op de bange troepen indrong om hen te bevriezen en hun alle


  levenskrachten te ontnemen. Alleen Darryl Shields trok nog een ogenblik op,


  moeizaam voor zijn mannen uit schuifelend in de richting van die vreemde,


  dreigende gestalte die wist dat hij gebruikt werd voor een duivels plan, Een


  doodse stilte daalde over het slagveld toen de twee tegenover elkaar stonden op


  de top van Doodemansbol, Darryl Shields en de slavengeest. Shields kon bijna


  geen vin meer verroeren, zo trok die verschrikkelijke geest het leven uit hem


  weg. Maar de slavengeest stond ook stil. Het is een dergelijk lichaam loos


  wezen niet mogelijk zich echt te verzetten tegen de zwarte krachten die het


  drijven, en binnen enkele seconden zou de gestalte zich weer voorwaarts moe-


  ten begeven, het lijf van Shields omcirkelend en dood op de aarde achterla-


  tend. Maar de geest had aan die enkele seconden van verzet tegen Malu


  genoeg. In de ijzige stilte op het slagveld zag en hoorde Darryl Shields hoe het


  stof waaruit de gestalte was opgebouwd begon te bewegen, te ritselen. Even


  geloofde hij zijn oren niet, toen hoorde en herkende hij zacht maar duidelijk


  een articulatie in het geritsel: 'sssannnn-dorrrrrr, ssssannnn-dorrrrrr ... '


  'Sandorr!' bracht Shields met krampachtige moeite uit. 'Het is de ziel van


  Sandorr, mijn oude strijdmakker!' Een wilde vreugde sloeg door hem heen.


  


  


  Voor zijn oude vriend was hij niet bang, slavengeest of niet. Met beide armen


  uitgestrekt struikelde hij voorwaarts, in de richting van de ritselende stofko-


  lom. 'Sandorr! Kom bij me! Laat me je in mijn armen sluiten! Vriend!' De


  stofkolom begon te vervagen. Vriendschap, mededogen is immers het enige


  wat een gemartelde slavengeest onschadelijk kan maken, vrij kan maken van


  de macht die hem bindt zodat hij eindelijk de rust van de eeuwige stilte weet te


  vinden. De koude werd minder, en Shields begon sneller voorwaarts te lopen.


  'Sandorr!' riep hij nogmaals. 'Vinden wij elkaar dan hier terug om elkander te


  redden!' De stoffiguur ritselde zachtjes, en verloor zijn vorm. En met een


  allesoverheersend gevoel van warmte en blijdschap raakte Darryl Shields het


  dwarrelend stof aan, dat uiteenviel tot losse deeltjes. 'Rust, Sandorr, rust.


  Malu kan je nu geen kwaad meer doen.' En terwijl alle leven op Doodemans-


  bol de adem inhield en Malu de Tovenaar van veilige afstand knarsetandend


  toezag dwarrelde de laatste stofkorrel neer op de geteisterde aarde en ver-


  dween de koude om plaats te maken voor een roes van onoverwinnelijkheid. De


  zombies vluchtten en de levende soldaten van Malu werden tot de laatste man


  over de kling gejaagd, en Darryl Shields stond peinzend stil en keek neer op de


  kleine stofhoop die een slavengeest was geweest. De gemartelde ziel van de


  dappere Sandorr had eindelijk rust gevonden.
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  Slechts Malu bleef over. Op het hoogste deel van de bergtop stond hij, verlaten


  maar beschermd door een inderhaast in de aarde getekend pentagram van


  krachten. Slechts zijn wonderlijke vazal stond naast hem, en keek de door de


  magische tekening op een afstand gehouden Shields schaterend aan. 'Zo, ben


  je daar, korporaal Darryl Shields? Heb je je laatste slag gewonnen? Dat denk


  je maar, vriend Shields, dat denk je maar. J ááá! Hihihihi! Gewonnen? Winnen


  is onmogelijk. Want als de een wint verliest de ander, en zo blijft de som van


  alles altijd nul. Jááá! Hihihihi!'


  Met een woest gebaar ramde Darryl Shields een patroon in de kamer van zijn


  Mauser, mikte op Loki, bedacht zich, richtte in een flitsend gebaar op Malu en


  haalde de trekker over. Fel petsend ketste de kogel af op het magische veld van


  het pentagram en verdween jankend in de verte zonder schade aan te richten.


  Vloekend rukte Shields opnieuw de grendel achterwaarts, wilde hem naar


  voren beuken met een nieuwe patroon, maar de grendelvoet sloeg vast tegen de


  aanbrenger van een leeg magazijn. Het geweer was leeg, en de zakken van


  Shields' tuniek waren ook leeg. Hij had eindelijk zijn laatste patroon verscho-


  ten.


  Toen gebeurde er iets wonderlijks. Terwijl de drie mannen daar doodstil op de


  berg stonden, Malu nu zonder volgelingen maar toch beschermd door zijn
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  pentagram in stille triomf, Shields verbijsterd en zijn pech vervloekend en


  Loki met een vreemde, geheimzinnige blik in de felle ogen, boog de laatste zich


  plotseling voorover, scheen gebukt één seconde na te denken, nam toen een


  besluit en veegde vóór Malu het hem krijsend kon verhinderen een deel van het


  pentagram uit. Shields zag het, nam niet de tijd om na te denken over deze


  vreemde handeling van die onbegrijpelijke man, maar pakte zijn geweer bij de


  loop in een bovenhandse greep, deed een gigantische sprong naar voren en


  sloeg zonder zich een moment te bedenken de nu onbeschermde Malu de


  tovenaar met de kolf van zijn leeggeschoten Mauser de hersens in.


  De wereld verging niet, en er werden ook geen donderslagen vernomen. Het


  zwerk scheurde niet uiteen tot razende wolkenflarden en er joeg geen vuur-


  storm over Irr. Maar, zittend op een twijg van een der weinige bomen op


  Doodemansbol, begon een vogel plotseling te zingen. En zachtjes eerst, maar


  geleidelijk aanzwellend tot een jubelend gejuich hieven duizenden vogels die


  gedurende de slag in doodsangst hadden gezwegen, fluitend en zingend een


  triomflied aan dat mooier was dan Darryl Shields ooit, hier of op aarde had


  gehoord. Zonder dat hij het merkte gleed de Mauser uit zijn verslappende


  hand, en langzaam drong het besef tot hem door dat de strijd om Irr voorgoed


  was gewonnen. Malu was dood, zijn legers verslagen, en de zombies konden


  terugkeren naar hun stille graven om voor eeuwig te rusten.


  Een glimlach verspreidde zich over zijn gezicht, terwijl hij nog één blik wierp


  op het verpletterde hoofd van Malu dat nu iedere vreeswekkendheid verloren


  had, Toen draaide hij zich om en liep, voorzichtig stappend om geen gevallene


  met de voet aan te stoten en om niet te struikelen in een van de zwarte gaten die


  leidden naar de onderaardse gangen van deze merkwaardige berg, terug naar


  zijn wachtende manschappen.


  Met trage pas liep hij, het hoofd jubelend vol van het zoëven gebeurde en van


  de zonnige toekomst voor Irr, en hij dacht pas weer aan Loki toen hij achter


  zich diens stuipachtige stem hoorde snerpen: 'Jááá! Hihihihi! Daar gaat een


  overwinnaar, zijn taak beëindigend! Dat denkt hij tenminste. Maar niemand


  kan de Machtige weerstaan, zelfs Darryl Shields niet! Let maar op! Jááá!


  Hihihihi!'


  Als door een wesp gestoken draaide Shields zich om en richtte de blik op Loki,


  en een misselijkmakende golf angst sloeg als vuur door hem heen toen hij zag


  hoe de wonderlijke ordonnans daar stond: hoog opgericht, dreigend, de door


  hem opgeraapte Mauser aan de schouder, de vinger aan de trekker en de loop


  feilloos gericht op Shields' voorhoofd. 'Godverdomme, ràt!' brulde Darryl


  Shields razend, en deed een bliksemsnelle stap terzijde om uit de vuurlijn te


  komen. Maar hij struikelde over een in doodskramp verstijfd lijk en viel. Met


  de handen brak hij zijn val maar onder hem, in de met kilometers gangen


  doorboorde bodem van Doodemansbol, opende zich in een regen van gruis een


  langvergeten schacht.


  


  


  


  


  En Darryl Shields viel, terwijl hij boven zich aan de rand van het gat waarin hij


  verdween de krijsende stuiplach van Loki nog vaag hoorde snerpen: 'Jááá!


  Hihihihi! De dappere versloeg zichzelf! 0, wat een grap! Zo loont de angst zijn


  eigen meester. Jááá! Hihihihi!'


  


  


  De zwarte tunnels


  Hij viel, viel, viel, en terwijl hij viel bemerkte hij dat er iets vreemds was.


  Ruggelings stortte hij neer in een loodrechte schacht terwijl hij zijn knieën


  optrok en met de handen trachtte het hoofd te beschermen, en hij voelde hoe


  langssuizende puntige uitsteeksels aan zijn kleren rukten, scheuren in zijn


  tuniek trokken, beukend tegen hem opbotsten en zijn ineengedoken lichaam


  bonkend van hot naar haar knots ten. Maar er was iets vreemds. Dwarrelend


  zand en gruis stortten achter hem aan en hij kneep afwerend de ogen dicht,


  onderwijl nog maar liever niet denkend aan de landing die hij ging maken


  want, zo constateerde Shields terwijl de valwind hem om de oren gonsde en hij


  het idee kreeg dat hij al tientallen meters omlaag gesuisd was, 'als daar niet


  een goede fee met een héél zacht kussen klaar staat spat ik dadelijk uiteen tot


  tomatensaus met velfragmenten!' Heel voorzichtig opende hij een zorgelijk


  oog, sloot het ogenblikkelijk weer omdat het vol zand dreigde te raken en


  schold zichzelf uit voor een grote lurp: dat geweer was lêég, Loki kàn dus niet


  schieten en hij wist dat, waarom deed hij dan zoals hij deed? 'Ik heb een


  ongeëvenaard talent om mezelf in moeilijkheden te brengen,' constateerde


  Shields gelaten. De voortronkende steenwand kneusde zijn ribben, schramde


  zijn ledematen en opnieuw voelde hij dat er iets vreemds aan de hand was.


  Ondanks het vallend zand deed hij nu beide ogen open en keek opwaarts,


  knipperde verbijsterd enkele malen en keek opnieuw: hoewel hij al seconden-


  lang viel door een schijnbaar eindeloze schacht was daar, misschien vier meter


  boven hem en volstrekt onbeweeglijk, de opening van het gat waardoor een


  rafelige cirkel blauw licht zichtbaar was. 'Daar,' zei Shields al vallend uit de


  grond van zijn hart, 'snap ik geen zak van.' Op hetzelfde moment raakte zijn


  lichaam met een krakende smak de grond.
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  Voor zijn gevoel sjouwde Shields nu al dagen zwakzinnig tastend door een


  volslagen onsamenhangende wirwar van pikzwarte gangen, maar hij wist dat


  het in werkelijkheid hooguit enkele uren kon zijn. Dat was vrij makkelijk af te


  meten aan het functioneren van zijn lichaam: hij had nog haast geen dorst en


  


  


  


  in het geheel geen honger, en tijdens zijn tocht door het duister had hij nog


  maar één keer een plas gedaan. Ondanks zijn toch wel benarde omstandighe-


  den floot hij een onsamenhangend lied, want Darryl Shields was niet ontevre-


  den. Een verende hoop takken en los zand had zijn val grotendeels gebroken,


  en toen in de volgende seconde de schacht boven hem in gekraak, geruis,


  gerommel en gedonder van zand, leem en vallende rotsblokken volledig was


  ingestort, had hij het verbijsterende geluk gehad zich bijna instinctief zijde-


  lings weg te kunnen laten rollen in een licht neerdalende zijgang die hem voor


  een verstikkend einde had behoed. Eén enkele blik op het duister van de inge-


  storte schacht waardoorheen niet meer het geringste kiertje licht in de zijgang


  doordrong had hem ervan overtuigd dat een massa stenen en gruis die hij nooit


  zou kunnen verplaatsen deze uitweg naar buiten voorgoed voor hem afsloot, en


  wrang grijnzend was hij voorzichtig overeind gekomen, had de omtrekken van


  de dalende tunnel afgetast, blies pruttelend in zijn snor en was aan de wandel


  gegaan, het stikke donker in.


  


  De eerste uren, de eerste gangen, telde hij gewoontegetrouw zorgvuldig zijn


  passen en hield met zijn op dit soort dingen getrainde geheugen precies bij


  welke hoeken hij omsloeg, en of hij steeg of daalde. Maar inmiddels was hij de


  tel volledig kwijtgeraakt en sukkelde nu op goed geluk, één hand strijkend


  langs de wand naast zich en de andere tastend vooruitgestoken, schuifelend


  voort. 'Tenslotte moet ik ergens terecht komen,' hield hij zichzelf voor. Hij


  grinnikte onwillekeurig, terwijl hij een tiende of misschien een honderdste


  bocht naar rechts maakte, een trapje van drie treden afdaalde, een bocht naar


  links volgde, een kruising van gangen passeerde en tastend naar valkuilen


  voortsukkelde: 'Dat gaat zo onderdehand een terugkerende traditie worden in


  mijn rumoerig leven: eerst die gangen waardoor ik op Irr verzeild raakte, toen


  de ontsnappingstunnel waarin Sandorr en Tara mij volgden, en nou dit weer.


  Ik word godverdomme een halve mol!' Hij volgde een schuin opwaarts lopende


  gang die zich na enkele meters splitste. Zuiver op de gok nam hij de rechter


  afslag en haalde voor de zoveelste keer de schouders op. 'Gewoon maar door-


  lopen,'sprak hij opbeurend tot zichzelf. 'Dan komen we vanzelf wel buiten.'


  Het gangenstelsel was duidelijk duur mensenhanden gemaakt, dat had


  Shields allang in de gaten. Hier kon onmogelijk sprake zijn van een natuurlijk


  grottensysteem, want de vloer waarover zijn voeten tastend voortschuifelden


  was vlak en glad, aan weerszijden met een haakse hoek overgaand in twee


  volmaakt verticale wanden, en zelfs het plafond, waar Shields zonder moeite


  de hand plat tegenaan kon drukken, was met grote zorg geëffend. Ook zwierf


  er ondefinieerbare maar duidelijk door mensenhanden gemaakte rotzooi op de


  vloer; geregeld stootten zijn voortschuifelende voeten tegen stukken bewerkt


  maar roestig metaal en tegen half versplinterde brokken hout met schaaf- en


  zaagsporen. Shields had verscheidene van de brokstukken opgepakt en in het


  donker onderzoekend betast, maar tussen de ouwe troep was niets wat hem


  


  


  enige duidelijkheid kon verschaffen Omtrent bedoeling of functie van dit


  onderaardse gangenstelsel. Sommige stukken metaal waren onder zijn han-


  den gewoon verpulverd en het hout was door insekt en en rotting dusdanig


  aangetast dat hij hooguit een enkel boorgat of de restanten van een eenvoudige


  zwaluwstaartverbinding kon herkennen, maar daar bleef het dan ook bij.


  'Ik mag doodvallen als ik er ook maar iets van snap,' zuchtte Shields zorgelijk.


  'Maakt dit nou deel uit van de vestingwerken van Malu de Tovenaar, is het een


  oud ontsnappingsstelsel van eerdere bewoners, of is het wie weet een geheime


  opslagplaats van zombies?' Hij huiverde onwillekeurig: 'Of een vernuftig


  geconstrueerd labyrint met een op bloed beluste slavengeest of een andere


  engerd in het midden?'


  Hij schuifelde weer voort, dwong zichzelf tot een hoopvolle glimlach en fanta-


  seerde: 'Het kan natuurlijk óók de aan het oog onttrokken toegangsweg zijn


  tot de geheime harem van Loki en Malu; dan word ik straks bij het omslaan


  van de volgende hoek onder luid gejuich binnengehaald door tientallen, ja


  honderden mooie hete meiden, die allen hun onverwachte bezoeker willen


  aanraken, vuig betasten en ook anderszins plezieren!' Shields grinnikte. 'Hier


  is die hoek. Omslaan dus maar!' Met geamuseerde overmoed stapte hij, de


  rechterhand zorgvuldig tegen de wand gedrukt om dit enige houvast niet kwijt


  te raken, de haakse hoek om en stootte het volgende moment toch wel zo


  afgrijselijk zijn tenen tegen een gigantisch brok ijzer dat hij een ijselijke kreet


  slaakte die hol door het gangenstelsel weergalmde, en een aantal seconden op


  het linkerbeen op- en neersprong, de rechter grote teen koesterend in beide


  handen geklemd. 'Godsamme, wat hebben ze hier hard ijzer!' kermde Darryl


  Shields.
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  Twee minuten later zat Shields op zijn knieën en onderzocht, het pikkeduister


  vervloekend, het reusachtige brok metaal van onder tot boven. Het was cilin-


  drisch van' vorm met een dusdanig grote doorsnede dat hij het met twee armen


  niet volledig kon omvatten, en als hij stond reikte het hem tot aan de kin. Aan


  de bovenkant was de cilinder hol, en terwijl hij knielend het onderste gedeelte


  aftastte merkte hij een klein luik je op, dat hij knersend opende. De ruimte


  daarachter was een centimeter of veertig hoog, en gevuld met een stoffige


  massa die knisterde en kruimelde tussen de vingers. 'Houtskool,' mompelde


  Shields verrast, 'en restanten van steenkool. Dat ding is een kookpot, een enor-


  me fornuisachtige ketel met onderin een klep met een vuurplaats. Maar wat


  doet nou in godsnaam een kookpot hier, meters en meters onder de grond? Is


  dit soms een verblijf van lichtschuwe kannibalen, onderaardse neefjes van de


  Itoemba? Of zijn er heel andere dingen aan de hand? De mensen op Irr koken


  


  


  


  


  gewoon lij k in stenen potten, en met hun primitieve smidstechnieken kunnen ze


  een ketel als deze volgens mij niet eens maken. Waar ben ik? Waar, waar,


  waar in de naam van God, Maria, Jozef en de kleine Jezus bèn ik?'


  Darryl Shields kwam verbijsterd weer overeind en wreef een moment pein-


  zend langs de neus. 'Er is een mogelijkheid ... ' Hij schudde het hoofd. 'Nee,


  niet speculeren, goede zoon van oude moeder Shields. Die mogelijkheid


  bestaat inderdaad want het omgekeerde is mij tenslotte ook overkomen, maar


  laten we wachten met het trekken van conclusies tot we buiten staan. En als ik


  me niet sterk vergis zal dat niet lang "meer duren. Want de aanwezigheid van


  een kookketel wijst op de noodzaak van een uitstekende luchtvoorziening, en


  aangezien ik hierboven niets van een ventilatiekanaal of zo bespeur moet dit


  punt simpelweg dicht bij een uitgang liggen.'


  Met deze hoopgevende gedachte gaf Darryl Shields ten afscheid een nu iets


  zachtere schop tegen de kookketel die een vriendschappelijk 'kloiiing!' deed


  horen, en ging er met tastende handen weer op uit, het vervolg van de gang in.


  Naarmate hij vorderde stootten zijn voeten steeds vaker tegen losse brokken


  hout en metaal, en hij merkte dat hij in de licht oplopende gang ook kennelijk


  naar binnen en beneden gerolde leemklompen en kiezelstenen tegenkwam.


  Zijn uitgestoken rechterhand voelde hoe de wanden geleidelijk aan gladder


  werden alsof hier, toen dit gangenstelsel nog volop in gebruik was, vele lijven


  in- en uitlopend langs de stenen hadden geschuurd en de gang veranderde ook


  van karakter: links en rechts waren grote, kamervormige hokken in de steen


  uitgehakt waarin, zo voelde Shields in het donker tastend, hopen puin en oud


  roest lagen opgeslagen. 'We komen zo onderdehand in de bewoonde wereld,'


  stelde hij tevreden vast, waarop hij de zoveelste hoek omsloeg, een moment


  ongelovig met de ogen knipperde, en toen glunderend constateerde: 'Ik zie een


  heel klein beetje licht!'


  


  Met de voorzichtigheid die jaren zwerven over Irr hem had bijgebracht sloop


  hij verder, onwillekeurig rekening houdend met allerlei gespuis dat hem naar-


  mate hij de uitgang naderde op de nek zou kunnen springen, en zo volgde hij


  met onhoorbare pas de steeds lichter wordende en nu ook duidelijk stijgende


  gang aan het eind waarvan hij, achter een flauwe zigzag bocht, nu in de hoogte


  een fragment groen gebladerte en een stuk blauwe lucht zag schemeren.


  'Dat is buiten! Benieuwd wat me daar nu weer te wachten staat!' richtte de


  fortuinlijke Shields het woord tot zichzelf, terwijl hij voor alle zekerheid zijn


  vlijmscherpe mes uit de schede trok. Heel behoedzaam, de neus speurend naar


  onraad vooruitgestoken, kroop hij op de vol rommel liggende en niet meer dan


  half manshoge uitgang af en worstelde zich kankerend de laatste paar meter


  tegen de steile helling naar boven. De frisse wind blies hem opbeurend tege-


  moet, en in het plotseling op hem neerstralende zonlicht bleef hij een moment


  knipogend liggen, het bovenlichaam buiten, de benen nog steunend op de rom-


  mel binnen het hol. Toen waren zijn ogen aan het licht gewend en het eerste
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  wat hij zag was de niet langer glanzend gouden, maar doodordinaire gele zon,


  die vrolijk neerscheen op een idyllisch paadje langs een met bomen en kreupel-


  hout begroeide helling. Zijn rechterhand raakte verschuivend iets koels aan,


  en Darryl Shields wierp een blik opzij. Een half weggezakt metalen bord leun-


  de tegen het puin, en een in zwart op wit geschilderde doodskop staarde


  Shie1ds melancholisch aan van over twee gekruiste zwarte botten. 'Brrrr!' zei


  Shields. 'Ga weg, engerd!' Maar het bord bleef rustig staan, en nu las Shields


  ook de letters die in rood boven de schedel waren geschilderd. 'Acces interdit.


  Danger de mort.'


  'Dat is uitstekend Frans: Verboden toegang. Levensgevaar!' mompelde


  Shields verbluft, 'En Frans is een taal die op Irr niet gesproken wordt! Boven-


  dien kunnen die hufters niet schrijven!' Hij keek om zich heen, naar de gele


  zon, de 0 zo vertrouwde beuken bomen en de uiterst wereldse braamstruiken en


  constateerde, het hoofd verbijsterd schuddend: 'Ik begon het al te vermoeden


  toen ik tegen die ijzeren kookketel opknotste, en het feit dat ik minutenlang


  scheen te vallen van een hoogte die niet meer dan vier meter bedroeg zette me


  ook al een beetje op het spoor: hoé het in godsnaam mogelijk is weet ik niet,


  maar door dat vallen en zwerven door die gangen heeft het omgekeerde plaats-


  gevonden van wat die rotklap op Vauquois destijds deed. Kortom - Geachte


  Moeder Aarde: korporaal Darryl Shields is weer thuis!'
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  In zijn kleine maar rijk ingerichte dorpsvilla een kilometer of wat bij de ver-


  blufte Shields vandaan nam Jean-Marie Daladier geamuseerd grinnikend


  plaats achter een grote spiegel, opende de schminkdoos die hij eerder die mid-


  dag in de stad had gekocht, stak met een vies gezicht een vinger in de witte


  massa en bracht een ferme lik krijtwit op zijn gezicht aan. 'Feest is leuk,'


  mompelde hij, de schmink gelijkmatig uitsmerend over neus, wangen en voor-


  hoofd, 'maar het nadeel van een gemaskerd bal is altijd dat je je moet verven,


  waanzinnig uitdossen en ook anderszins een totale dwaas van jezelf maken.'


  Zonder zich door deze overweging al te zeer te laten weerhouden plamuurde


  'hij manmoedig verder, de gedachten afdwalend naar de komende gebeurte-


  nissen. 'Dat zal me een uitbundig festijn worden!' prevelde hij vol voorpret, in


  de tussentijd er zorgvuldig voor wakend niets van de viezigheid in de mond te


  krijgen. "t Is goed dat ik een stevige bodem van heilzame frieten en volle melk


  in de maag heb gelegd, want het draait ongetwijfeld uit op zeer, hoogst en


  buitengemeen dronken worden. En ik ben ervan overtuigd dat er ruimschoots


  te neuken valt ook!' En genietend van dit feestelijk vooruitzicht sloot Jean-


  Marie Daladier de ogen om ook beide occlusiva van een gepaste en uitbundig


  blikkerende laag wit te voorzien.
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  Darryl Shields krabde op het smalle, zonbeschenen en half door struikgewas


  overgroeide paadje peinzend aan een bil. Hij was niet gauw uit het veld gesla-


  gen, wist hij van zichzelf, maar dit was toch wel een hoogst opmerkelijk


  gebeuren geweest. Doch Darryl Shields maakte er al jaren een goede gewoon-


  te van de dingen liefst te nemen zoals zij kwamen, en hij verspilde verder


  Woorden noch gedachten aan de manier waarop hij hier nu weer verzeild was


  geraakt.


  Hij klopte met wapperende handen over zijn vieze tuniek en broek waarbij vuil


  en stof in wolken in het rond vlogen, en wierp in het stille namiddaglicht voor


  het eerst sinds zijn val een onderzoekende blik op kledij en ledematen. 'Dat


  valt wel mee,' knorde hij goedkeurend. 'Hier en daar een scheurtje en links en


  rechts een schram of blauwe plek, maar het had allemaal een stuk erger kun-


  nen zijn.' Hij keek om zich heen naar de volstrekt verlaten helling waarop hij


  stond, bezag peinzend zijn lange mes en stak het na een korte aarzeling weg in


  de leren schede. 'Links of rechts?' vroeg hij zichzelf en antwoordde ogenblik-


  kelijk: 'Rechts gaat naar boven, dus gaan we dáárheen.'


  Hij begon te lopen, het kennelijk slechts zelden gebruikte pad op. 'Ik mag ter


  plekke doodvallen als ik weet waar ik precies ben en ik weet al helemaal niet


  wannéér ik ben, maar als ik aan de wandel ga naar de heuveltop word ik


  vanzelf wel wat wijzer.' Oplettend om zich heen kijkend en de rechterhand


  dicht in de buurt van het heft van zijn mes houdend banjerde hij over het


  paadje dat na enkele tientallen meters scherp rechtsaf sloeg en recht omhoog


  ging. Slippend op de stoffig-gladde ondergrond en zo nu en dan met de linker-


  hand steun zoekend in het welige struikgewas klauterde Shields opwaarts, met


  ervaren oog speurend naar onraad. Maar de helling lag volledig verlaten, en


  hetenige teken van leven dat hij zag was een merel die met driftige kopbewe-


  gingen een vette, zich met zijn lange lijf hevig verzettende pier uit de grond


  stond te rukken. Zonder enig onraad te ontdekken bereikte Shields de rand


  van de helling, zocht daar met jarenlange routine dekking achter een dicht-


  bebladerde struik, en gluurde nieuwsgierig over de Tand van de heuvel.


  Er was geen mens te bespeuren. Voor zijn spiedend oog ontvouwde zich een


  idyllisch panorama van gras, struikgewas en bloemen, van rechts door de


  dalende middagzon met licht en langer wordende schaduwen overgoten. 'Dat


  is een heel verfrissende aanblik!' mompelde Shields goedkeurend, en hij kwam


  gerustgesteld door het vredige tafereeltje overeind. 'Maar het is vroeger wel


  anders geweest,' voegde hij nadenkend aan zijn opinie toe. Want achter de


  geurige begroeiïng, zich van links naar rechts uitstrekkend over de gehele


  heuvel kam, golfde een rij van zeker tien of twaalf gigantische kuilen, kraters


  van tientallen meters doorsnee en haast even zo grote diepte, die in hun orde-


  lijke rij de indruk maakten alsof de berg eens, wie weet hoe lang geleden, door


  


  


  Onvoorstelbaar geweld in tweeën was gespleten. 'En dat komt me akelig


  bekend voor!' stelde Shields grimmig vast 'Laat eens kijken: een onderaards


  gangenstelsel, een kookketel groot genoeg om soep in te koken voor een com-


  pleet peloton soldaten, een bord met waarschuwende tekst in uitstekend


  Frans, en nu die heuvel vol met kraters, weliswaar geheel begroeid met gras en


  bloemen maar toch - onmiskenbaar oude mijnkraters. Ik mag ter plekke een


  lurp of zelfs een vrouwtjesgyrops worden als dit (en hoe het kan mag alleen de


  hemel weten) Vauquois niet is!'


  Shields streek peinzend langs zijn snor, en liet zijn blik nogmaals van links


  naar rechts en weer naar links over de geschonden heuvelkam dwalen. Zijn


  gezicht klaarde op, en een tevreden grijns plooide zijn lippen. 'Eén ding is


  zeker,' mompelde hij voldaan, 'dit soort begroeiing is het resultaat van vele, zo


  niet tientallen jaren. En dat kan alleen maar tot de conclusie leiden: de oorlog


  is al lang voorbij en ik ben eindelijk, voor het eerst sinds wie weet hoe lang, in


  een tijd van vrede beland! Dat zal best even wennen zijn!'


  (hij gaf een geruststellend klopje op het heft van zijn mes, en bekeek grinni-


  kend zijn uitmonstering. 'Wat een kledij voor een man in vredestijd!' mees-


  muilde hij, de blik op en neer glijdend over zijn versleten tuniek, zijn gescheur-


  de broek, de met onvoorstelbaar smerige puttees omwikkelde kuiten en de


  vieze vol gaten zittende schoenen daaronder. 'Ik lijk wel een volslagen berooi-


  de zwerver. Wat zeg ik: ik bèn een volslagen berooide zwerver! Maar wie


  weet,' zo troostte hij zichzelf, 'is dit wel de normale dracht hier. Want ik heb


  geen nauw idee in welke tijd ik zit. Aan de jaren die verstreken zijn op Irr heb


  ik geen enkel houvast, want tijd en verouderingsprocessen verliepen daar heel


  anders; qua uiterlijk en conditie ben ik hooguit vijf jaren ouder geworden.


  Maar aan deze heuvel te zien is er op aarde een veel langere periode verstre-


  ken. Het moet lang, lang geleden zijn dat ik hier vocht ... '


  Een ogenblik gleed een sombere trek over zijn gezicht toen hij terugdacht aan


  de dood en het geweld die eens hadden geheerst op deze zelfde heuvel, en hij


  besefte dat in het zand onder zijn voeten de nooit opgegraven resten moesten


  liggen van duizenden mannen, Frans en Duits, die waren gesneuveld in die hel


  van vuur. Toen haalde hij de schouders op, en volgde het smalle pad dat neer-


  waarts leidde door de krater voor zijn voeten. In het snel vallende duister blonk


  op-de bodem van de reusachtige kuil een helder wit bord, en zonder zich nog te


  verbazen las Shields de nuchtere tekst: 'Hier stond de kerk van het dorp Vau-


  quois.'


  Heel stil, zonder een woord te zeggen, liep hij door én keek, toen hij de over-


  kant van de krater had bereikt, nog één keer peinzend om. 'Daar stond de kerk


  van het dorp Vauquois,' mompelde hij. Voor zijn oog strekte zich de heuvel-


  kam vol zwijgende kuilen uit. Geen muur. Geen steen. Nog geen korrel


  cement. .


  


  


  


  


  


  Nieuwe dingen


  In de zoele avondschemering op het militaire vliegveld St. Etienne, vijfenze-


  ventig mijl ten zuiden van Verdun, controleerde Premier Rouge Un met beide


  handen boven zijn hoofd de cockpitvergrendeling van zijn Mirage, terwijl


  links en rechts achter hem Rouge Deux en Rouge Trois hetzelfde deden. Pre-


  mier Rouge Un liet zijn ogen over het instrumentenpaneel glijden voor een


  laatste controle, knikte goedkeurend, gaf een teken aan de grondploeg en


  schoof met zijn zwaar gehandschoende linkerhand de gashendel naar startpo-


  sitie. Grommend blies de startapparatuur samengeperste lucht in de compres-


  soren van zijn straalmotor, en met een aanvankelijk laag maar steeds hoger


  wordend gejank begonnen de schoepen te draaien tot de motor pakte en het


  janken, terwijl Premier Rouge Un langzaam het vermogen opvoerde tot hon-


  derd procent, rees tot een bulderend gillen dat de grondploeg alleen dank zij


  zware MSA-gehoorbeschermers kon weerstaan. De Mirage bokte kreunend


  tegen remmen en wielblokken en de piloot gaf, zich moeilijk bewegend in zijn


  zware outfit van brandvrije overal, bontgevoerde laarzen, drukpak, dikke


  handschoenen en zware helm met hermetisch afsluitend zuurstofmasker,


  opnieuw een teken. Twee man van de grondploeg trokken de startlijnen los,


  twee anderen rukten aan korte touwen de wielblokken weg en op hetzelfde


  moment liet Premier Rouge Un zijn remmen schieten, schoof met de linker-


  hand de gashendel voorwaarts door de vergrendeling heen tot maximum na-


  branderpositie en de Mirage sprong, door de plotselinge versnelling even door


  het neuswiel verend zodat het leek alsof zij beleefd knikte naar de platvoet-


  ploeg, brullend en vlammenspugend vooruit. Rouge Deux en Rouge Trois


  volgden ogenblikkelijk, en in perfecte formatie raasden de drie straaljagers


  over de donkere startbaan. De kracht van de gigantische jets drukte de piloten


  onweerstaanbaar in hun rugkussens terwijl zij voortrosten, op hooguit een


  derde van de baan het neuswiel lostrokken en het luchtruim kozen, drie pijlen


  met snel in hun gestroomlijnde lijven verdwijnende wielen, opflitsend naar de


  helder twinkelende sterrenhemel.
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  Voorzichtig naar voren leunend om de geplooide Pierrot-kraag niet te bescha-


  digen, liet Jean-Marie Daladier zich zakken achter het stuur van zijn room-


  blanke Jaguar en trok met een pink het portier in het slot. Hij glunderde.


  Iedere keer opnieuw genoot hij van de nauwelijks hoorbare klik, de kluisdeur-


  achtige precisie en de stalen zekerheid waarmee zelfs de kleinste onderdelen


  van zijn auto functioneerden, en met een warme glimlach startte hij de motor.


  Het gedempte geronk van de bij de eerste omwenteling feilloos aanslaande


  achtcilinder drong nauwelijks tot het met leer en notehout beklede interieur


  door, en toen Daladier de korte versnellingspook in de eerste versnelling klikte,


  de koppeling behoedzaam losliet (een automaat was niets voor hem: schake-


  len, dàt is je ware!) en het lange lage monster zachtjes in beweging voelde


  komen werd het vertrouwenwekkende gegrom niet merkbaar harder. Tevre-


  den knorrend keurde hij in de brede achteruitkijkspiegel zijn witgeverfde


  gezicht, toen draaide hij dank zij de stuurbekrachtiging zonder enige inspan-


  ning de smalle weg op die langs de voet van de heuvel Vauquois leidde. Hij


  verheugde zich zeer op het feest, en genietend een erotisch getint lied brom-


  mend volgde hij, niet te snel want er was nog tijd zat, de gele lichtbundels van


  zijn koplampen over de verlaten landweg.


  3


  In het diffuse licht van de overvloedig opkomende sterren liet Darryl Shields


  het slingerende pad dat van de heuvel naar beneden leidde achter zich, en


  wierp een vragende blik op het voertuig dat op een geasfalteerd parkeerplaats-


  je midden in de begroeiing eenzaam stond te blinken. De wagen deinde


  zachtjes op en neer, en ijl gekreun, zo nu en dan afgewisseld met een hoog


  giechellachje, trof zijn oor.


  'Daar liggen er twee te krikken!' constateerde hij grijnzend. 'Wat dat betreft is


  er dus niets veranderd. Maar wat een automobiel! De techniek heeft niet stil-


  gestaan, broeder Shields!' Zonder al te dichtbij te komen observeerde hij in het


  sterrenlicht het voertuig, las met enige moeite de letters 'Renault 18', en liet


  zijn blik waarderend over de gestroomlijnde flanken, de wigvormige motor-


  kap, het lage strakgelijnde dak en de brede stoere wielvelgen glijden. 'Dat is


  heel wat anders dan wat wij in onze tijd automobielen noemden! Godsamme,


  het ding is nauwelijks als zodanig herkenbaar!' Geamuseerd dacht hij terug


  aan de hoge Renaults, vierkante koetsjes op smalle, harde banden die in 1916


  over de Franse wegen hadden geknord, en toen hij weer verderliep, de laatste


  begroeiing van de heuvel achter zich liet en er een ferme pas inzette, oost-


  waarts, mompelde hij: 'Ik mag me wel voorbereiden op meer van dit soort


  


  


  


  verrassingen: het zit er dik in dat ik me met de regelmaat van de klok de pleuris


  ga schrikken van enge dingen die ik helemaal niet ken!'


  Maar Darryl Shields, voormalig korporaal in het Vreemdelingenlegioen en


  thans, dank zij de jongste ontwikkelingen, ook voormalig krijger op het woeste


  en onherbergzame Irr, was geen kakkebroek.
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  Dat kwam hem de volgende minuut uitstekend van pas want, door de soepele


  Franse wetgeving boven dit dunbevolkte gebied aan een minimumhoogte van


  slechts tweehonderd meter gebonden, raasden Premier Rouge Un, Rouge


  Deux en Rouge Trois na langdurig boven Noordoost-Frankrijk te hebben


  gekruist vanuit het noorden met een snelheid van nèt nog geen duizend kilo-


  meter op de heuvel Vauquois af. Premier Rouge Uniiet zijn geroutineerde blik


  over het zacht rood oplichtende instrumentenpaneel glijden waar de wijzer van


  de mach-meter trillend op 0,9 hing, en zijn gehandschoende rechterhand gaf


  . een speels tik je tegen de anatomisch gevormde stuurknuppel zodat de Mirage


  een dartel sprongetje maakte. De vingers van zijn linkerhand bespeelden de


  knoppen van de radarinstallatie voorin de vlijmscherp gepunte neus alsof het


  een gevoelig spinet was, en zuchtend constateerde Premier Rouge Un dat er


  vele kilometers in de omtrek geen luchtverkeer te bekennen viel. Nachtvluch-


  ten waren altijd bijzonder vervelend, vond hij. Je kwam nooit een sterveling


  tegen, en het enige leuke was dat je op deze geringe hoogte voortjagend de


  zekerheid had dat je menige vroeg tegen de kont van moeders aangekropen


  boer de stuipen op het neukgrage lijf joeg. Met zijn linkerhand nam hij de


  stuurknuppel over en zijn rechterwijsvinger controleerde automatisch of alle


  schakelaars op het wapenkeuzepaneel in de uit-stand stonden. Premier Rouge


  Un grinnikte, terwijl hij gerustgesteld de stick weer in de rechterhand nam: "t


  Zou anders wel spectaculair zijn als die hele rotzooi een keer abusievelijk


  afging: vier raketten, onder iedere vleugel twee, alsmede twee stuks 30 mm-


  kanonnen die samen 12.000 explosieve kogels per minuut uitbraken!'


  Glimlachend en tegelijk huiverend bij die gedachte zag hij de grauwe bult van


  Vauquois aan de sterverlichte horizon opdoemen, en met een achteloze duim


  op de knop bovenop de stuurknuppel stelde hij zijn helmmicrofoon in werking.


  Hij sprak informeel; op dit soort late vluchten hield geen hond zich ooit aan de


  regels. 'Rouge Deux en Rouge Trois: precies boven de heuvel op mijn bevel


  "nu!" nabranders ontsteken op maximum vermogen, gelijktijdig de kist op z'n


  staart zetten en loodrecht in stormklim doorstijgen naar twintigduizend voet.


  Daar afvlakken, snelheid terugbrengen tot mach 0,9, naar koers 168 draaien


  en dan: recht zo die gaat jongens, naar huis!'


  Zijn duim liet de zendknop op de knuppel los, en na een tweestemmig 'Rooz-


  


  


  jèèr!' te hebben gehoord legde hij zijn linkerhand op de gashendel naast zijn •


  dij, wachtte een moment tot hij de grijze bult onder de rapiervormige neus van


  zijn kist zag wegflitsen, drukte opnieuw een seconde de knop in, brulde 'Nu!',


  rukte de rechterhand naar achteren, duwde de linker naar voren door de stop


  heen tot de hendel niet verder meer kon, voelde hoe de plotseling ontstoken


  nabranders hem op zijn rug liggend met onweerstaanbare kracht loodrecht de


  lucht inschopten, zag links en rechts zijn maten in feilloze formatie naast zich


  omhoog flitsen, wierp een goedkeurende blik op de mach-meter die de 1 pas-


  seerde en snel doordraaide, en grijnsde, terwijl hij met een brullende dreun


  loodrecht door de geluidsbarrière knotste en binnen luttele seconden verschei-


  dene kilometers aan hoogte won; 'Daar beneden zijn alle kippen van de leg af,


  de 'koeien geven van ellende zure melk en de helft van de boeren krijgt' m in


  geen week meer overeind!'


  Nog steeds op vol vermogen stijgend trimde hij met de rechterduim de kist bij


  en zag zijn altimeter draaien tot het cijfer 20.000 op het punt stond in het


  venstertje te verschijnen. Toen haalde hij de linkerhand een paar centimeter


  naar achteren door de klik heen, drukte de neus van zijn toestel langzaam


  horizontaal terwijl de mach-meter terugzakte naar 0,9 en de hoogtemeter


  trillend op 20.000 bleef staan, trimde de kist terug naar subsonisch, draaide


  naar koers 168, en terwijl de vuurgloed van de nabranders doofde en hun


  geraas wegstierf verdween de formatie zuidwaarts in de heldere nachtlucht.


  De dienst zat erop, voor die dag.
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  'Kijk, dat bedoel ik nou,' kankerde Darryl Shields hartgrondig terwijl hij over-


  eind krabbelde uit de droge greppel waar hij, met beide handen de oren bedek-


  kend tegen het trommelvliesbeukende geraas van de drie Mirages, als een


  snoek met het hoofd naar voren in was gedoken. 'Daar scheet ik godverdomme


  Op een haar na in m'n broek omdat ik dacht dat ze met 42-cm-houwitsers


  stonden te schieten, maar het waren gewoon vliegmachines. Weliswaar


  anders, sneller en vooral luidruchtiger dan ik me van 1916 herinner, maar in


  ieder geval iets wat in deze tijd strikt normaal schijnt te zijn. Er komen ten-


  minste niet van links en rechts verontruste boeren en burgers de weg opgerend


  om te kijken of de wereld abusievelijk vergaat.'


  Het ergste trillen van zijn benen begon geleidelijk aan te verdwijnen en mop-


  perend zocht Shields om weer helemaal op toeren te komen steun tegen zo'n


  piepklein Mariakapelletje waarvan men er op de Noordfranse landwegen om


  de kilometer minstens een tegenkomt. Vanuit haar stenen schildwachthuisje


  keek de moeder Gods de boze Legionair glimlachend aan en Shields die nooit


  ergens lang van onder de indruk was klopte haar bemoedigend op het gipsen


  


  


  


  hoofdje. 'Zet'em op, moeders!' knorde hij, en wierp een vluchtige blik op de


  plaquette die onder de voeten van het beeld was aangebracht. 'Bidt voor hen


  die vielen in de Grote Oorlog 19J4-T9T8,' las hij in het sterrenlicht met enige


  moeite, en verongelijkt mopperde hij: 'Toe maar, de oorlog is zonder mij dus


  nog twee jaar doorgegaan. Ik heb een hoop feestelijkheden gemist!' Hij las


  verder, want onder de mos begroeide tekst was in een ander lettertype een


  kennelijk latere toevoeging gebeiteld. ' ... en voor hen die het leven lieten in de


  oorlog 1939-1945,' vulde hij op verraste toon aan, wierp een peinzende blik ten


  hemel en meesmuilde zachtjes: 'Ze hadden het kennelijk nog niet geleerd en


  hebben het dus nog maar eens zes jaar dunnetjes overgedaan. Nou ja, het


  schijnt ze zonder mij ook uitstekend gelukt te zijn, en één ding weet ik nu


  tenminste zeker: het is op zijn minst 1946, en gezien het feit dat die laatste


  inscriptie ook al weer heel wat jaren geleden schijnt te zijn aangebracht zijn


  we zelfs al weer een heel stuk verder. Jezus!' Hoofdschuddend stapte Shields


  de smalle weg weer op, huiverde onwillekeurig een moment en zette er toen


  maar weer de pas in. 'Hier in dit godverlaten boerenland val ik morgen als het


  licht wordt in m'n antieke outfit op als een witte kikker in een bord spinazie!'


  peinsde hij. 'Dus kan ik maar beter zien zo snel mogelijk in Verdun te komen,


  als dat er tenminste na die twee oorlogen nog staat. In een stad zal ik heel wat


  minder opvallen, en met een beetje geluk kan ik daar ook wel wat eigentijdse


  kleren bemachtigen. En als ik die eenmaal heb zien we wel weer verder!'


  Met grote passen, de lange brede marspas van het Vreemdelingenlegioen die


  er bij gezamenlijke 'parades met het veel korter marcherende Franse leger


  altijd toe leidde dat er een totale chaos ontstond, beende hij oostwaarts, in de


  richting waarvan hij zich herinnerde dat Verdun moest liggen. In de verte,


  door het duister snel dichterbij komend en steeds helderder wordend, naderde


  een lichtje, en Shields hoorde ook een ijl gepruttel. 'Dat is een apparaat,' gaf


  hij met groot inzicht tot zichzelf te kennen, 'dat ongetwijfeld door een mens


  wordt bestuurd. En dat is dan de eerste mens die ik in dit nieuwe leven ga


  ontmoeten. Ik ben benieuwd!'


  Het pruttelen kwam snel naderbij, en Shields onderdrukte de neiging voor-


  zichtigheidshalve dekking te zoeken in de struiken langs de weg en bleef, door


  de zure appel heen bijtend, rustig doorlopen over het slechte wegdek. Hij nam


  het verlichte verschijnsel scherp op en constateerde verwonderd: 'Dat is een


  rijwiel voorzien van een verbrandingsmotor. Maar in plaats van de dik in leer


  gehulde lelijke kerels die in mijn tijd dat soort nieuwigheden bestuurden, zit


  hier een jong en luchtig gekleed meisje op!' De bromfiets gonsde hem in een


  ijle stofwolk voorbij en Shields had maar net de tijd om de korte groet van het


  passerende meisje met opgestoken hand te beantwoorden. Hij grinnikte. 'De


  meiden zijn gelukkig nog net zo lekker als toen, en heel wat luchtiger gekleed.


  Dat is een aantrekkelijk aspect van deze wereld. Maar verder zijn er een hele-


  boel dingen veranderd waar ik snel aan zal moeten wennen, en als er iéts is wat


  


  


  ik daarbij nodig heb is dat een hoop geluk!' Hij knikte, dacht aan de voortra-


  zende vliegmachines, de wonderlijk uitziende automobiel op de parkeerplaats,


  en aan het meisje op het rijwiel met verbrandingsmotor, en knikte nogmaals.


  'Als ik ooit geluk nodig heb gehad is het nu,' bevestigde hij.
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  Behalve geluk kon Darryl Shields ook een gezonde dosis brutaliteit gebruiken,


  maar daar had hij gelukkig altijd ruimschoots genoeg van voorradig. Toen hij


  achter zich een laag, zacht maar geleidelijk aanzwellend geronk hoorde bleef


  hij stug doorlopen, weliswaar aan de kant van de weg zodat hij niet de kans liep


  plat gereden te worden door het naderende voertuig, maar toch zonder er


  maar een ogenblik aan te denken het struikgewas in te wippen. Hoe brutaler


  hoe beter, besloot Shields; verstoppertje spelen was niets voor hem.


  Het naderende voertuig wierp twee felle lichtbundels vooruit, en in de gele


  gloed draaide Shields zonder zich te haasten het hoofd om en observeerde het


  zoevend langs hem heen glijdende gevaarte prijzend. 'Weer zo'n prachtige


  automobiel!' stelde hij vast. "t Is vreemd: de vliegmachines zijn sinds mijn tijd


  veel luidruchtiger geworden, maar de automobielen een stuk stiller!' Alsof hij


  zijn hele leven al supergestroomlijnde roomblanke Jaguars had gezien stak hij


  groetend de hand op tegen de bestuurder, en riep opgewekt door de heldere


  nachtlucht: 'Bonsoir!' Vaag zag hij hoe ook in de donkere cabine een bleke


  hand geheven werd. 'Vriendelijk volkje hier!' prees hij, en zag toen tot zijn


  verrassing hoe de automobiel die hem inmiddels een meter of veertig voorbij


  was afremde, stopte, naast de twee rode achterlichten plotseling twee witte


  kreeg en langzaam terugreed om vlak voor Shields' voeten tot stilstand te


  komen. Het portier aan de linkerkant zwaaide open, en de toch wel nieuwsgie-


  rige Shields deed een stap naderbij en nam, plotseling stomverbijsterd, de hem


  aangrijnzende bestuurder van het hoofd tot de voeten op. 'Jezus!' mompelde


  hij, terwijl zijn blik ongelovig op- en neergleed over het wit met zwart gespik-


  kelde Pierrotpak van de automobilist, over de golvende flamboyante plooi-


  kraag en het spierwit geverfde glunderende gezicht. 'Als dat de herenmode is


  van tegenwoordig doe ik daar niet aan mee!'


  De joviale stem van de Pierrot hielp de verraste Shields uit de droom. Met een


  goedkeurende blik op de bestofte legertuniek, gescheurde broek en smerige


  puttees van de voetganger lachte Jean-Marie Daladier: 'Zo, ook op weg naar


  het gemaskerd bal? Stap maar in en rijd mee, scheelt je zeker een halfuur


  lopen. Hartstikke goeie outfit heb je aan, ik zou zweren dat je een èchte poilu


  uit 1914-'18 was!'


  In een onwillekeurige giechel liet Darryl Shields terwijl hij om de glanzende


  auto heenliep zijn door de verrassing ingehouden adem ontsnappen. 'Als er


  


  


  


  ooit een gebed om geluk op staande voet is verhoord is dat nu wel! Stel je voor,


  een gemaskerd bal is nou net de enige gelegenheid waar ik met deze kleding


  niet uit de toon val. In tegendeel: misschien win ik nog wel een prijs voor het


  origineelste kostuum!' Grinnikend dook hij door het portier dat Daladier


  gedienstig voor hem had opengegooid naar binnen, en terwijl hij met een zucht


  van genoegen neerzakte in de comfortabele lederen kussens grijnsde hij, de


  Pierrot vriendschappelijk op de schouder kloppend: 'Bedankt maat. Heel


  vriendelijk van je. En nu: op naar het gemaskerd bal!'


  


  


  Het feest


  Staande op een eikenhouten stoel, snikkend, boerend en winden latend van


  ontroering en pure dronkenschap, nam de jarige Napoleon de onmelodieuze


  maar uiterst doordringende aubade in ontvangst die hem werd gebracht door


  een koor bestaande uit Madame de Pompadour, drie Zigeunerinnen, twee


  Zeerovers, een Oliesjeik, zes Pierrots, twee Pierrettes, Julius Caesar, drie


  Zwarte Poesjes, een Gemaskerde Bandiet, Rijksmaarschalk Hermann


  Göring, vier Politieagenten, drie Tahitiaanse Schonen, een Schildpad en Dar-


  ryl Shields, in zijn onvergetelijke creatie van door de loopgravenoorlog geteis-


  terde Poilu. 'Freeze a jolly good fe-hellow: and so say al! of us!' werd het


  eerbewijs loeiend besloten, en Shields die zich zonder enig probleem of hinder-


  lijkevragenstellerij onder het gekostumeerd gezelschap had gemengd, keek


  eens keurend om zich heen. De gigantische bungalow ademde een sfeer van


  onbegrensde rijkdom, en de stoel met hoge rug waar Napoleon nu krakend


  afdonderde had hij ogenblikkelijk herkend als een gothisch kistmeubel, zo'n


  typisch middeleeuwse zetel waarin twee functies verenigd waren. Het verdere


  meubilair in de ruime salon was om een dansvloer vrij te maken tegen de


  wanden geschoven; Shields onderscheidde op een rijtje naast elkaar onder


  meer een wortelnoten secretaire, twee empire sofa's, een reusachtige zeven-


  tiende-eeuwse betaaltafel met balpoten, en stoelen uit verschillende perioden,


  variërend van zestiende-eeuws tot Biedermeyer. Hij knikte prijzend. 'Die


  kerel heeft weinig smaak want er zit geen enkel systeem in, maar hij heeft wèl


  geld! En niet zo'n beetje ook!'


  Hij liet zijn blikken langs de wanden glijden en opnieuw klakte hij met de tong.


  Shields was geen kenner, maar de eerste de beste leek kon zien dat daar een


  serie zeventiende-eeuwse en vroegere meesters hing waar menige museumdi-


  recteur een delirium van zou krijgen. 'Rembrandt, of een van zijn leerlingen;


  Pieter Breughel de Oudere; Frans Hals, zonder enige twijfel; Hiëronymus


  Bosch, zo te zien ... ' mompelde Shields, 'die vent moet letterlijk sterven van


  de poen!' 'Ach, arme soldaat!' onderbrak een melodieuze vrouwenstem zijn


  overpeinzingen en Shields keek betrapt om. Een der Tahitiaanse Schonen


  straalde hem glunderend aan, de Poilu vertrouwelijk bij de arm vattend. 'Hou


  je van mooie dingen?' Shields knikte, en liet om zijn goede smaak te bewijzen


  zijn blikken gretig dwalen over het uitdagende lichaam van het in weinig meer


  


  


  


  


  dan wat rieten sprieten geklede, hooguit twintigjarige meisje. 'Ik ben gèk op


  mooie dingen,' bracht hij uit, gebiologeerd starend naar de volledig zichtbare


  bovenhelft van twee volle, zongebruinde borsten, 'en wat ik nu zie is het mooi-


  ste in de hele salon!' Het meisje keek hem met rustige blik aan. 'Wil je er méér


  van zien?' vroeg ze op de man af, 'Ik sta tot je beschikking. Ik maak deel uit


  van de attracties van dit feest.'


  Niet-begrijpend keek Shields het beeldschone kind aan, en het meisje legde


  uit: 'Ik en de andere twee "Tahitiaansen" zijn personeel. Wij zijn geen gasten,


  maar werkneemsters uit de keten van seksclubs waar Napoleon zijn welbeleg-


  de boterham mee verdient.' Nu begon het Shields te dagen. 'Dus jullie


  zijn ... ' opperde hij aarzelend, en het meisje vulde op plotseling bittere toon


  aan: 'Wij zijn doodgewone hoeren, en meneer daar, onze alom bewonderde


  gastheer Napoleon, is niets anders dan een ordinaire pooier en vrouwenhande-


  laar, de eigenaar van tientallen bordelen in alle grote steden van Frankrijk.


  Wist je dat niet? Jij bent toch zijn gast, je hoort dat toch te weten?' Shields


  schudde het hoofd. 'Nee,' zei hij kort, 'dat wist ik niét. En het staat me niet aan


  ook. Ik ben hierheen gesleept als introducé van een der andere gasten, maar nu


  ik weet waarmee dat straalbezopen varken zijn vermogen heeft verdiend ... '


  Hij zweeg, dacht een seconde na, en begon toen ineens te grinniken. 'Alle


  donkere wolken hebben een gouden randje,' glunderde hij met een ondertoon


  van grimmigheid in zijn stem terwijl hij het meisje een vertrouwelijke knipoog


  gaf, 'en dit opent alleraardigste perspectieven voor een onbezorgde financiële


  toekomst!' Met die cryptische woorden liet hij het verbijsterde meisje alleen en


  mengde zich met doelbewuste tred in de feestvreugde.
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  Het kostte Shields niet veel meer dan een kwartier om erachter te komen dat


  twee der Politieagenten, de Oliesjeik, drie Pierrots, Rijksmaarschalk Her-


  mann Göring en allebei de Zeerovers net als hun gastheer in: de vrouwenhan-


  del zaten. Göring had hem nog even een probleem opgeleverd toen hij de man


  argeloos vroeg: 'Wie stel jij eigenlijk voor?' De mond van de Rijksmaarschalk


  viel open en even wist hij niet wat te zeggen op dit blijk van gigantische onkun-


  de omtrent de wereldgeschiedenis, tot hij Shields' uniform goed bekeek, in een


  bulderend gelach uitbarstte en zei: 'Ach natuurlijk, jij komt uit de éérste


  wereldoorlog! Hahaha! Goed zeg, datje je zo in je rol inleeft! Wat een grap! En


  wie ik voorstel? Ik ben Hermann Göring, een van de belangrijkste Duitsers uit


  de twééde wereldoorlog. Maar dat kon jij natuurlijk niet weten! Hahaha! Héél


  geestig!' 'Och ja,' beaamde Shields gevleid, 'soms kan ik wel eens leuk uit de


  hoek komen!' Vriendschappelijk klopte hij de schuddebuikende Rijksmaar-


  schalk op de schouder, keek hem prijzend aan, en rolde zonder dat de hoogge-


  


  


  plaatste Nazifunctionaris er ook maar iets van merkte, met vaardige hand


  diens portefeuille.
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  In een stil hoekje opende Shields de uitpuilende varkensleren geld map, keek


  verrast naar het pak bankbiljetten van hoge nominatie, haalde er ruim de helft


  ter waarde van vijfduizend franken uit, propte die blij mompelend 'een leuk


  beginkapitaal voor de rest van de avond' in zijn broekzak, mengde zich


  opnieuw in het feestgedruis, liep opzettelijk tegen de nog steeds grinnikende


  Göring aan en schoof deze de portefeuille even ongemerkt weer terug in de zak


  als hij hem er vijf minuten eerder uitgejat had. 'Hahahahohoho!' bulderlachte


  de gezette politicus vettig, 'Daar is de Poilu weer. Hoe is het nu met je? Kunje


  een beetje wennen in 1979? Hahaha!' Schuddend van pret kletste hij Shields


  op de schouder, en het kostte deze weinig moeite met gepaste verbijstering te


  reageren: 'Negentiennegenenzeventig? Godsamme! Er zijn heel wat dingen


  waar ik erg aan moet wennen, Herr Göring! Alles was anders in mijn tijd. , . '


  Hij zweeg een moment. Enige voorzichtigheid was geboden als hij Göring in


  de waan wilde laten dat hij nog steeds een rol speelde, maar dit was wèl de kans


  om uit te vinden hoeveel dat gepikte geld anno 1979 waard was.


  Hij besloot er gewoon naar te vragen. 'De tijden zullen wel heel wat beter


  geworden zijn sinds de Grote Oorlog: Dit lijkt mij een eeuw van grote wel-


  vaart; wat verdient bij voorbeeld een kantoorpief per week?' 'Een frank of


  duizend,' grinnikte Göring die het allemaal een kostelijke grap vond, 'en daar


  kan hij behoorlijk van leven.'


  Shields maakte snel een rekensommetje. Als hij het een jaar wilde uitzingen


  om aan deze wereld te wennen had hij dus zo'n 50.000 frank nodig ... 's


  kijken ... er waren tien vrouwenhandelaren op het feest, als die nu allemaal


  een zelfde bijdrage leverden als Göring ... Ja, dat kon. Shields wist maar al te


  goed uit zijn eigen tijd dat om de een of andere ondoorgrondelijke reden pat-


  sers altijd met hele kapitalen op zak liepen, vaak met bedragen waar een


  normaal mens maanden voor moest werken, en op dat gebied zou er wel niet


  veel veranderd zijn. Alleen, ze stuk voor stuk de portefeuille rollen was te


  riskant. Het moest op een 'eerlijker' manier gaan. Een ogenblik dacht Shields


  na, toen prikte hij kranig een vinger in de borst van de vette Göring, 'Her-


  mann,' zei hij, 'ik weet een leuk spelletje, dat wij aan het front in 1916 ('Hihi-


  hi!', zei Hermann) deden; duikel jij voor mij eens drie lucifersdoosjes op, dan


  zal ik gaan kijken of er nog meer mensen mee willen doen.'
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  Darryl Shields kwam verheugd naderbij, en ook de andere gasten kregen in de


  gaten dat er hier wellicht een pretje te beleven viel. Alleen het keukenperso-


  neel dat zojuist was binnengekomen, de zware betaaltafel met een wit laken


  had bedekt en daarop nu een oogstrelend koud buffet uitstalde, keek niet op of


  om. Dit ging knechten niets aan, wisten zij, en onverstoorbaar gingen ze voort


  met het neerzetten van grote schotels met plakken gerookte zalm, paling op


  toast, tientallen verschillende worst- en kaassoorten, kristallen kommen


  vruchtenbowl en schalen haring- en garnalensalade. Daardoor ontging hun


  hoe Napoleon, door het antwoord van de Bandiet in oprechte verontwaardi-


  ging ontstoken, deze met beide handen bij de linkerarm greep, hem zwierend


  enkele malen in het rond slingerde en toen losliet. De verraste gast stoof, door


  de middelpuntvliedende kracht uitwaarts gezwiept, struikelstuivend over de


  gladde dansvloer en belandde met een hartverwarmend gekraak midden in het


  koud buffet terwijl het opschrikkend personeel links en rechts een goed heen-


  komen zocht. Napoleon klopte genietend het stof van zijn handen en de inder-


  haast toegeschoten kok viste de vloekende Bandiet uit de koude gerechten. De


  geteisterde gast vermande zich echter snel, greep een grote kom vruchten-


  bowl, hief deze hoog in de lucht en liet hem toen plonzend ondersteboven


  neerkomen op het hoofd van Napoleon, waar het vaatwerk een seconde precair


  op de steek bleef balanceren en toen splinterend ter aarde stortte. Tevreden


  overzag de Bandiet het werk zijner handen, constateerde hoe de gastheer door


  het in zijn ogen druipende nat voor geruime tijd buiten gevecht was gesteld,


  greep een der Tahitiaansen bij de arm en wandelde met haar de dansvloer op,


  in het voorbijgaan de met betraande ogen op de ravage van zijn koud buffet


  neerkijkende kok een schop tegen het achterwerk gevend.


  Dit was het teken voor een algemene chaos. De drie Zwarte Poesjes begonnen


  op het Biedermeyer-meubilair een opwindende striptease uit te voeren, Her-


  mann Göring ontknoopte de broek en toonde zijn geheven lid aan de verraste


  Schildpad, de geschokte kok gaf over in de haringsalade, twee Pierrots wier-


  pen zich juichend op twee Pierrettes, de Oliesjeik tuigde Julius Caesar met


  gebroken vaatwerk af, de jongste der Zigeunerinnen stak joelend haar uitge-


  trokken bustehouder in brand, en Darryl Shields zag dubbel van het lachen toe


  hoe Daladier en de Schildpad de huilende kok door zijn eigen koud buffet


  rolden. Dit was een feest naar zijn hart, en het leukste moest nog komen!


  Jean-Marie Daladier hijgde als een postpaard terwijl hij met een van de Tahi-


  tiaanse Schonen over de dansvloer zwierde. Het meisje danste goddelijk, vond


  hij, en het was maar goed dat zijn Pierrot-pak in ruime plooien om zijn


  lichaam viel, anders had iedereen de fraaie erectie gezien die zij bij hem


  teweeg bracht. Niet dat dat erg geweest zou zijn, overigens; het aanwezige


  publiek was op seksueel gebied niet voor een kleintje vervaard, en als hij alles


  door zijn plezierig waas van dronkenschap nog goed zag lagen op een der


  sofa's in de hoek de Gemaskerde Bandiet en Madame de Pompadour ongege-


  neerd te neuken. Twee Zigeunerinnen, beide Pierrettes en een Zwart Poesje


  stonden belangstellend toe te zien en klapten ritmisch in de handen, het strak-


  ke tempo van de Bandiets bleke billen nauwkeurig volgend.


  Daladier grinnikte, en trok zijn Tahitiaanse stevig tegen zich aan. "t Is maar


  goed dat Napoleon stomdronken is, want anders zou hij het beslist niet pikken


  dat zijn vrouw in het openbaar gewipt wordt!' Het meisje giechelde. 'Dat noem


  ik nou branche-vervaging,' zei ze, 'de vrouw van de gastheer die mijn werk ligt


  te doen. Pure broodroof, eigenlijk.' Pierrot Daladier kuste haar op de zachte


  zwarte haren. 'Maak je geen zorgen, lekkers,' suste hij vol overtuiging, 'als je


  zo tegen me aan blijft rijden gooi ik je ter plekke op de grond en ga als een


  orkaan over je heen!' 'Als je het maar laat!' antwoordde de Tahitiaanse streng.


  'Ik wip nóóit op de vloer. Voor dat soort activiteiten staat in de kamer hiernaast


  een heel lekker bed. Daar kun je je gang gaan. Ik ben gekocht en betaald, dus


  voor mijn part neuk je je tot morgenochtend helemaal lam, gek en blind.'


  Er viel echter eerst nog het nodige te lachen. Vanuit het hoekje waar hij zat bij


  te komen van de indruk die de aubade op hem had gemaakt kreeg Napoleon


  als laatste van het gezelschap eindelijk in de gaten wat de Gemaskerde Ban-


  diet aan het uitvreten was met zijn vrouw. Een beetje laat weliswaar want


  beiden trokken net hun kleren weer recht en namen met een beleefd knik je


  afscheid van elkaar, maar toch vond Napoleon dat hij dit, als Keizer van alle


  Fransen, niet over zijn kant mocht laten gaan. Zwaaiend kwam hij overeind,


  en waggelde terwijl hij de rechterhand geheel overeenkomstig zijn grote voor-


  beeld tussen de knopen van zijn tuniek stak, op de onschuldig kijkende bandiet


  toe. 'Wat vrat jij daar uit, varken?' wenste hij op hoge toon te weten, en de


  Gemaskerde die dat een reële vraag vond antwoordde oprecht: 'Ik neukte je


  wijf, makker.' Napoleon liet dit peinzend inzinken. Zo iets meende hij al te


  hebben gezien. Hij rechtte met een martiale beweging, een Keizer waardig, de


  rug, keek de Gemaskerde Bandiet dapper aan en zei: 'Ik ga jou doodslaan.'


  Dat was aan het verkeerde adres. De Bandiet was nog jong, had een heel leven


  voor zich, en vond de straf in geen verhouding staan tot het misdrijf. Hij keek


  krijgshaftig terug, priemde een beschuldigende vinger voorwaarts, en gaf op


  duidelijke toon te kennen: 'Jij kunt mijn reet likken, nepkeizer!'
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  Ongeveer een uur later achtte Shields de situatie in dit uitgelezen gezelschap


  van krankzinnigen, psychopaten, maniakken en nymphomanen voldoende


  genormaliseerd om een begin te maken met zijn plan. Op de parketvloer


  smeulden de resten van een Playtex Cross Your Heart geurig na, en twee


  


  


  Zwarte Poesjes liepen op hun fluwelen maskertjes na spiernaakt rond terwijl


  Hermann Göring gegeneerd probeerde dikke sperma vlekken uit zijn broek te


  poetsen, maar verder bood de salon weer de aanblik van een redelijk fatsoen-


  lijk gemaskerd bal.


  Dat zou tijd worden ook, vond Shields, terwijl zijn vingers goedkeurend de


  knisperende bankbiljetten in zijn rechterzak betastten. Hij hurkte neer op de


  glinstergladde parketvloer en legde, terwijl hij het oprukkende publiek taxe-


  rend opnam, drie uit de schuifjes gehaalde lucifersdoosjes omgekeerd voor


  zich neer. Daladier en een Tahitiaanse ontbraken, constateerde hij, maar dat


  was niet erg. De beminnelijke Pierrot maakte geen deel uit van het ploegje


  seks boeren dat hij een poot ging uitdraaien, en hij gunde hem en de lieve


  Schone hun romantisch intermezzo van harte.


  


  Hij hurkte comfortabel op zijn hielen, glimlachte eens opbeurend naar een


  bloot Zwart Poesje met een bloot zwart poesje, en haalde toen langzaam een


  bankbiljet van duizend frank uit zijn zijzak te voorschijn. Ogenblikkelijk ver-


  scherpte zich de aandacht der aanwezigen. Geld! Napoleon en Hermann


  Göring deden onwillekeurig een stap dichterbij. Het Zwarte Poesje drukte


  wellustig de dijen tegen elkaar en de Oliesjeik likte zich begerig de lippen.


  Darryl Shields grinnikte om het stel. Vooral Göring en Napoleon amuseerden


  hem; de keizer der Fransen zag er, hoewel hij inmiddels redelijk was opge-


  droogd en gekalmeerd, nog volslagen ontoonbaar uit en de van nature reeds


  belachelijke Rijksmaarschalk liep het water uit de mond bij het zien van het


  bankbiljet dat nota bene uit zijn eigen portefeuille afkomstig was! Ja, de


  belangstelling was veelbelovend, vond Shields.


  Met de rechterhand de lap van duizend lokkend heen en weer wuivend haalde


  hij met de linker een kiezelsteentje dat hij even tevoren in de tuin had opge-


  snord uit zijn zak. De gasten keken nieuwsgierig toe. Een steentje? Wat moes-


  ten ze daar nu mee? Shields grijnsde. Ze kenden het spelletje kennelijk niet en


  dat kwam hem uitstekend uit. Hij keek de aanwezigen een voor een trouwhar-


  tig aan en verklaarde, achteloos met de lap wapperend: "t Is heel eenvoudig,


  eerlijk en toch leuk. Ik leg dit steentje (demonstratief toonde hij het kiezeltje


  voor algemene goedkeuring) onder een der doosjes en jullie moeten onthouden


  onder welk. Om jullie in de war te brengen schuif ik de doosjes een paar


  seconden vlug door elkaar. Wie dan nog weet waar het steentje ligt mag het


  zeggen. Heeft'ie het goed, dan krijgt hij deze duizend frank, heeft'ie het mis,


  dan krijg ik er duizend van hem. Gesnopen?'


  Ja, dat had de goegemeente gesnopen. Driftig knikkend en binnensmonds


  grinnikend dromden zij om Darryl Shields heen, in de volle overtuiging dat die


  onnozele Poilu met z'n stomme spelletje volledig voor de financiële bijl zou


  gaan. Shields grinnikte. Zijn vingervlugheid was destijds groot genoeg


  geweest om Thrp de Hogepriester in de maling te nemen, en die was in z'n


  eentje heel wat slimmer, doortrapter en gemener dan dit complete gekkenhuis


  


  


  bij elkaar!


  Hij aarzelde niet langer. Met een demonstratief gebaar legde hij het steentje


  duidelijk zichtbaar op de vloer, plaatste er een doosje overheen, wierp de meu-


  te een trouwhartige blik toe en begon het zaakje kriskras door elkaar te schui-


  ven. Het volk keek ademloos toe, en geldbelust gemompel trof Shields' oor. Na


  tien seconden vond hij het welletjes. 'Oké,' zei hij, liet de doosjes los en legde de


  handen op de knieën. 'Wie?' 'Ikke!' zei de Schildpad ogenblikkelijk. 'Daar!'


  Met grote stelligheid wees het dier dat kennelijk minder traag was dan zijn


  uiterlijk zou doen vermoeden naar het middelste doosje. Shields tilde het op,


  zag het steentje wit blikkerend afsteken tegen het donkere parket, trok een


  verrast gezicht, zei hartgrondig 'Verdomme!' en betaalde de glunderende


  Schildpad zijn lap van duizend uit. Het publiek grijnsde hoopvol. Dat was een


  goed begin! Shields trok een nieuw bankbiljet te voorschijn en het spel her-


  haalde zich, ditmaal met de Oliesjeik als tevreden winnaar. De algemene


  vreugde nam toe. Die stomme Poilu was een goudmijntje! De Oliesjeik zette


  een tweede keer in en won opnieuw. Toen was het hek van de dam. Juichend


  verdrong het gemaskerde volk zich rond de hurkende Shields, allen met flad-


  derende lappen van duizend als inzet in de hand. Hier viel geld te verdienen,


  was de algemene opinie.


  Maar dat wilde Darryl Shields óók! Tot dan toe had hij het spelletje aan het


  toeval overgelaten, er nauwlettend voor zorgend dat zijn bewegingen nog net


  te volgen waren zodat het publiek een meer dan eerlijke kans had, maar nu


  nam hij de zaken letterlijk in eigen hand.


  Het vierde spelletje. Weer tilde de Oliesjeik, al bijna zeker van een nieuwe


  overwinning, het gekozen doosje op maar ... géén steentje. 'Tja,' zei Shields,


  'daar is het nou een gokspel voor,' en beleefd dankend nam hij duizend franken


  van de geschokte Oliesjeik in ontvangst. De man schoof mopperend naar ach-


  teren, en Napoleon nam zijn plaats in. Hij won, en speelde door. Ditmaal


  verloor hij, herhaalde het spel en verloor opnieuw. De spelers begonnen elkaar


  nu af te wisselen, en achtereenvolgens liet Shields de Oliesjeik winnen, Napo-


  leon verliezen, een Politieagent winnen, een andere Politieagent verliezen en


  Julius Caesar winnen, om vervolgens in snelle successie twee Politieagenten,


  drie Pierrots, Hermann Göring, Napoleon, twee Zeerovers en de Oliesjeik elk


  verscheidene duizenden franken afhandig te maken.


  Glunderend van genoegen constateerde hij hoe het foefje nog uitstekend werk-


  te: als hij wilde winnen legde hij het steentje duidelijk zichtbaar onder het


  rechterdoosje, schoof dit in een halve cirkel bliksemsnel naar de linkerpositie


  en het linkerdoosje naar rechts, maar pakte daarbij in het midden van de boog


  beide doosjes flitsend van de ene hand in de andere over zodat ze allebei, in


  tegenstelling tot wat de toeschouwers meenden te zien, op hun punt van uit-


  gang terugkeerden. Deze manoeuvre herhaalde hij enkele malen waarbij hij


  ook het middelste doosje in het spel betrok, met als resultaat dat de kijkers


  


  


  volledig de kluts kwijtraakten, voortdurend steentjes meenden te weten waar


  ze niet waren, en in een ongelooflijk tempo lappen van duizend aan Shields


  verloren. Zo nu en dan liet hij iemand winnen van wie hij wist dat hij niet bij de


  vrouwenhandel betrokken was; op die manier schoof hij zowel de inmiddels


  tevreden uit de zijkamer teruggekeerde Daladier als de drie Tahitiaansen elk


  verscheidene duizenden franken toe.


  Napoleon snapte er niets meer van. Dat was nou de eerste keer van zijn leven


  dat hij aan de lopende band verloor, en dat nog wel in zijn eigen huis! Shields


  grinnikte de zwetende keizer bemoedigend toe. "t Is een kwestie van geluk,


  vriend. Gewoon dóór blijven gaan, dan begin je vanzelf te winnen.' Ha, dat


  vond Napoleon een nuttig advies. En naarmate de drank uit zijn botten begon


  te verdampen werden zijn ogen ook wat scherper. 'Je foemelt met die doosjes,


  Poilu!' sprak hij streng. 'Je pakt ze over!' 'Niks hoor!' wees Darryl Shields deze


  absurde beschuldiging verontwaardigd van de hand. 'Kijk maar!'


  Inwendig grinnikend schoof Shields de drie doosjes zó langzaam door elkaar


  dat zelfs een grauwe-staarlijder kon bijhouden waar precies het steentje onder


  lag. Napoleon volgde zijn bewegingen met argusogen. 'Stop!' riep hij op een


  gegeven moment. 'Nu ga ik winnen!' 'Dat zal je dun door je broek lopen,


  windbuil!' mompelde Shields onhoorbaar, wapperde met een bankbiljet van


  duizend onder Napoleons neus en verschoof met de andere hand, terwijl


  Napoleon gebiologeerd naar de wuivende lap keek, ongemerkt het doosje met


  het steentje. 'Die!' wees Napoleon die met moeite zijn blik van het geld losruk-


  te gedecideerd. 'Dáár ligt het steentje onder!' Shields knikte welwillend, en


  tilde het aangewezen doosje op. Niets. Napoleons mond viel open. 'Ik zou toch


  gezworen hebben dat ... ' 'Ach ja,' zei Darryl Shields. 'Je kunt je wel eens


  vergissen!' Een van de Tahitiaansen grinnikte. Ze had de afleidingsmanoeuvre


  en de snelle beweging gezien, maar voelde er niets voor Napoleon wijzer te


  maken dan hij al was. De beroemde keizer zette opnieuw in, en plichtsgetrouw


  husselde Shields de doosjes door elkaar. Wéér was voor iedereen precies te


  volgen waar het steentje bleef, en weer leidde Shields op het moment-suprême


  Napoleons aandacht af, ditmaal door de man diens gereedgehouden inzet


  bijna uit de vingers te trekken. Verontwaardigd rukte hij terug, lette niet op de


  doosjes en ja hoor: 'Dáár!' zei hij, en het doosje ging omhoog boven een lege


  plek. Ook twee Zwarte Poesjes hadden nu in de gaten wat Shields aan het doen


  was. Bijna juichend van enthousiasme keken zij toe hoe Napoleon voor de


  derde keer op dezelfde wijze voor de bijl ging. Shields begon plezier in het


  spelletje te krijgen. Zijn gastheer zweette zachtjes, en trok de ene flap van


  duizend na de andere uit zijn welgevulde portefeuille terwijl achtereenvolgens


  Julius Caesar, twee Pierrettes, een Zigeunerin, een Zeerover en de Schildpad


  doorkregen wat zich aan het afspelen was en het bijkans in de broek doend van


  plezier ademloos toe bleven kijken hoe hun gastheer werd uitgekleed. De


  briefjes van duizend raakten op, maar met een korte snauw liet Napoleon door


  


  


  een bediende nieuwe aandragen en het spel ging door.


  Iedereen had zo onderdehand in de gaten wat zich afspeelde, en uitzinnig van


  vreugde volgde de hele krankzinnig uitgedoste meute met lachtranen in de


  ogen hoe de steeds bozer wordende Napoleon op een negatief saldo van tien-,


  twintig-, dertig-, veertig, vijftig-, zestig-, zeventigduizend franken kwam te


  staan. Toen vond Darryl Shields het welletjes. Zijn zakken zaten vol en hij


  wilde de snit van zijn tuniek niet bederven. Hij stond op, wierp de doosjes en


  het steentje achteloos in een hoek en klopte de verslagen Napoleon bemoedi-


  gend op de schouder. Dit was te veel voor de geteisterde man. Zijn zelfbeheer-


  sing die tot dan toe redelijk intact was gebleven begaf hem. Terwijl het schuim


  hem op de lippen kwam vloog hij Darryl Shields naar de keel, met blikkerende


  tanden uithalend alsof hij de onschuldige spelleider de strot wilde afbijten.


  Dat had hij nou net niet moeten doen. Met een dreun die tot in de krochten van


  Vauquois te horen moet zijn geweest haalde Shields de gastheer van de voeten


  en gaf hem met de andere hand zo'n zwieper dat hij de gehele dansvloer


  overstoof en zonder ook maar in de verte te beseffen wat hem overkwam in de


  hoek op de resten van het koud buffet belandde.


  Een doodse stilte viel in het pand. Niemand sprak, niemand bewoog. Slechts


  het tikken van de dure comtoise was hoorbaar, en een ogenblik dacht Shields


  dat hij te ver was gegaan. Toen verbrak Göring het zwijgen. Met een vanuit


  zijn buikstreek aanhikkend gegiechel dat hij na enkele seconden niet meer kon


  beheersen zodat het uitgroeide tot een bulderend gelach gaf hij het sein tot een


  algemene schaterpartij. Eerst na verscheidene minuten kon de Rijksmaar-


  schalk weer een zinnig woord uitbrengen. 'Hihihihi!' verklaarde hij, zich de


  tranen uit de ogen wissend. 'Haha! Hohoho! 't Is toch maar een klootzak. Zo'n


  dreun is goed voor hem!' De anderen vielen hem bij. "t Is dat'ie goeie feesten


  geeft, anders ... ' Niemand maakte zich druk, en velen haalden de schouders


  op. De bewusteloze Napoleon liet een boertje. Slechts één Zwart Poesje wierp


  hem een halfbezorgde blik toe, bedacht zich, zei 'Poe, wat kan 't mij ook sche-


  Ien,' en ging weer over tot de blote orde van de dag. Toen hervatten allen, alsof


  er niets gebeurd was, het feest en lieten de gastheer bewusteloos aan zijn lot


  over.


  Darryl Shields wierp een peinzende blik op het stille lichaam tussen de garna-


  lensalade. 'Nee,' mompelde hij tegen zichzelf. 'Dit is geen leuk volkje.' Hij


  draaide zich om, liep de salon uit, pikte in de hal een gloednieuwe uitziende


  regenjas van de kapstok en verliet ongezien de woning, rijker dan hij ooit was


  geweest maar met een walgend hart.
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  De frisse nachtlucht joeg de spinnewebben uit Shields' hoofd. Herademend


  liep hij veerkrachtig het tuinpad af, terwijl achter hem in de helverlichte bun-


  galow het vreugdeloze feest roezig voortging. Hij stapte de weg op, linksaf, in


  de richting waar Verdun moest liggen, en sloeg de gestolen regenjas zorgvul-


  dig dicht om zijn vieze tuniek te verbergen. Boven hem twinkelden aan de


  wolkenloze hemel ontelbare sterren, en Shields' gedachten gleden terug naar


  alle andere nachten van zijn vreemde leven. De avonden op het onmenselijke


  Irr, de wrede nachten op de slagvelden hier vlakbij ... 'Ik ben een lange weg


  gegaan,' mompelde hij, denkend aan allen die in zijn leven waren gekomen en


  weer verdwenen. Hij versnelde zijn pas. Rarig-rong-rang-rong stroffelden zijn


  zware schoenen op het ruwe asfalt, en het was hem te moede alsof al zijn


  vrienden, levend of dood, aan zijn zijde marcheerden.


  Rrang-rrong-rrang-rrong - 'Wij waren mànnen, witman, jij en ik!' baste de


  stem van Dogon de Eenzame goedkeurend door de Franse nacht. Shields knik-


  te trots, en rechtte al lopend onwillekeurig de rug. 'Ik herinner mij jou, Dogon.


  Wij waren vrienden.'


  Rrrang - rrrong - rrrang - rrrong - 'Je vecht en vrij t beter dan je spreekt, Shields!'


  kabbelde Tata's zwoele stem verlokkend in zijn oren. Shields grinnikte, en zijn


  lippen tuitten zich in een vage kus. 'Ik herinner mij jou, Tara. Wij waren


  minnaars.'


  Rrrrang-rrrrong-rrrrang-rrrrong - 'Zul je geen kattekwaad uithalen in je


  eentje?' Het was Nanterre's stem. Een vrolijke grijns gleed over Shields'


  gezicht, denkend aan de vriendschap van zijn oude strijdmakker. 'Ik herinner


  mij jou, Nanterre. Wij waren wapenbroeders.'


  Rrrrrang-rrrrrong-rrrrrang-rrrrrong - 'En wij ... ? En wij?' ritselden nu vele


  stemmen door de nacht, aanzwellend tot een somber koor. 'En wij? Aubange,


  dood. Benoit, dood. Carteilhac, dood. Delage, dood. Driant, dood. Elève,


  dood ... ' 'Néêê!' brulde Shields zo hard hij kon door het geroffel van voeten en


  gegons van stemmen, 'Jullie zijn niet dood! Jullie leven, al is het alleen maar in


  mij!' Maar de stemmen gingen door - '  dood. Frémont, dood. Givenchy,


  dood. Goldschmidt, dood. Homard, dood  ' 'Nééé!' brulde Darryl Shields


  opnieuw. 'Ik herinner mij jullie! Wij waren  ' En het koor van oude strijd-


  makkers maakte zijn zin af: ' ... dood. Dood! Dood!' Toen begreep Darryl


  Shields dat er geen verschil was tussen Zijn leven en hun dood, en stram en


  waardig marcheerde hij verder terwijl zijn passen zich voegden in het oorver-


  dovend geroffel van hun ontelbaarvoetig 'rang-rrong-rrrang-rrrrong-


  rrrrrang-RRRRONG!' dat de hemel tot ver voorbij Verdun vervulde.


  echoënd en trillend tot alle namen van honderdduizenden doden uit een ver-


  geten oorlog waren genoemd en het geluid verwoei in de wind en slechts het


  geritsel van een zoele lentenacht naliet.


  En zo keerde Darryl Shields terug naar Verdun, decor van zijn herkregen


  leven, stil en eenzaam op een zwarte weg,. maar met de herinnering aan allen


  die vielen voorgoed in zijn hart geëtst.


  


  


  


  Epiloog


  


  


  


  Het Café de la Paix is een sfeerloze, uit zijn krachten gegroeide lokaliteit die


  het midden houdt tussen een cafetaria en de foyer van een bioscoop waar


  uitsluitend B-films worden vertoond. De toch nog redelijke klandizie heeft het


  bedrijf hoofdzakelijk te danken aan zijn gunstige ligging aan de Rue Mazel,


  bijna recht tegenover het Monument de la Victoire 1914-1918 en vlak bij de


  grote parkeerplaats aan de Quay des Londres, waarlangs de centrale uitvals-


  weg van Verdun naar de toeristisch bezienswaardige slagvelden op de rechter


  Maasoever loopt.


  Darryl Shields hing in een oranje plastic stoel waarvan de rug iedere keer als


  hij achteroverleunde met irritante veerkracht meegaf, en met ruime tussenpo-


  zen bracht hij een soort afwasteil met geleidelijk aan steenkoud geworden café


  au lait naar de mond. 'Koffiezetten kunnen die kikkerbillenvreters nog steeds


  niet,' constateerde hij, mistroostig in de beige-grijze drab starend. 'Als je es-


  presso bestelt geven ze je een niet te zuipen extract waarvan je acuut naar je


  hart begint te tasten, en als je je om gezondheidsredenen bij café au lait houdt


  krijg je een bak voor je neus groot genoeg om je voeten in te wassen, en naar de


  smaak te oordelen heeft de gerant dat zojuist gedaan ook.'


  Hij keek voor de zoveelste keer naar de overkant, door de in het zonnige voor-


  jaarsweer geheel opengeschoven glazen pui. Schuins rechts roetsten groepjes


  kinderen joelend het gladde steentalud langs de leuning van de zeker twintig


  meter hoge trap naar het monument af, en zonder veel hoop wachtte hij tot er


  een op zijn bek zou pletteren. Maar dat gebeurde niet. Bijna drie jaar nu dronk


  hij hier iedere zondagmorgen koffie, en nog nooit had hij een van die snotneu-


  zen onderuit zien gaan. Bovenaan de trap, op een reusachtige sokkel, stond het


  monument met z'n armen over elkaar. Darryl Shields wist best dat het tien


  meter hoge beeld een vrouw voorstelde, maar in de gehelmde en gemantelde


  figuur die met gevouwen armen op een reusachtig zwaard leunde had hij nooit


  iets anders dan een man kunnen zien. Hij grinnikte kort. 'Als je dat zwaard


  wegdenkt en je zet er een bijl voor in de plaats lijkt'ie sprekend op Dogon de


  Eenzame.' De herinnering amuseerde hem, maar hij stond er niet lang bij stil.


  Dogon, Heng-leng, Ghrk, Tara en al die anderen behoorden tot een wereld die


  hier op aarde steeds minder realiteit kreeg, en soms vroeg Shields zich af of hij


  alles niet had gedroomd.


  


  


  De toegangsdeur achter hem ging open en dicht, en een nieuwe klant nam


  plaats aan het tafeltje achter Shields. Opzettelijk bleef hij voor zich kijken,


  hopend dat de nieuwkomer geen bekende was die een praatje wilde aankno-


  pen. Schuin aan de overkant, links naast de trap naar het monument, stopte


  een oude Simca 11OO voor de deur van Apotheek Pilla. Twee bleke jongeman-


  nen met diepe kringen onder de ogen stapten eruit, een sexy meisje met blote


  benen onder een kort rokje in hun kielzog. Shields keek goedkeurend naar het


  bovenlijf van het meisje. Zo zag je ze niet veel meer, tegenwoordig. De drie


  gingen de farmacie binnen. Zeker een kater, dacht Shields. Mazzel voor ze dat


  Pilla zondagsdienst heeft. Wat zouden ze nemen, Alka Seltzer of gewoon een


  aspirientje? Het drietal kwam weer naar buiten, en voor ze in hun autootje


  stapten en wegreden zag Shields aan het blauwe doosje dat het Alka Seltzer


  geworden was.


  De ober kwam aansloffen vanachter uit het café, keek met een nietszeggende


  blik naar Shields en richtte zich toen tot de klant aan het tafeltje achter hem.


  'Koffie, meneer?' De volgende seconde stortte de afwasteil met koud gootwa-


  ter kletterend uit Darryl Shields' verstijfde vingers, en zijn hart stond min-


  stens drie seconden stil. Want achter hem antwoordde de nieuw binnengeko-


  men klant: 'Jááá! Hihihihi! Koffie, met een grote bel cognac. En geef die


  mijnheer vóór mij er ook maar een. Want dat is een oude, oude vriend. Jááá!


  Hihihihi!'


  


  "t Is dat ik met mijn rug naar je toe zat, daarom was dat akelige geluid van je


  toch nog een schok. Maar verder 'verwondert je komst mij niets. Door twee


  levens ben je me gevolgd, en in dit derde had ik je allang verwacht. Jou raak ik


  niet kwijt, Loki, die hoop heb ik op Irr al opgegeven. Maar je brengt altijd


  ellende met je mee. Wat zal het dit keer wezen? Biecht maar op.'


  Gelaten leunde Darryl Shields achterover, en terwijl de veerkrachtige stoel-


  leuning zijn bovenlijf in steeds kleiner wordende en ten slotte geheel ophou-


  dende oscillaties heen en weer bewoog, nam hij de scharminkeIige man die


  tegenover hem was gaan zitten met een mengsel van walging en nieuwsgierig-


  heid op. Een lange, veel te grote jas van onbestemd materiaal, een praktisch


  tot op het bindweefsel versleten schaapsvel om de schouders, de voeten gesto-


  ken in leren laarzen, en op het hoofd een vieze bontmuts van driekantig steek-


  model, van waaronder twee felle ogen in een bebaard gezicht hem geamuseerd


  aangluurden.


  'Hihihihi!' grinnikte de spichtige man voldaan, zij het minder stuipachtig dan


  Shields van hem gewend was. 'Je hebt je pad over de Band van Möbius dus


  heelhuids afgelegd. Ach ja, wij doen wat we moeten doen, en achteraf noemen


  


  


  


  wij dat dan pech of gezond verstand, al naar gelang het uitpakt. Hoe is de tocht


  door de Fles van Klein jou bevallen? Vertel maar Shields, vertel maar; want de


  knecht ... ' Darryl Shields onderbrak met een handbeweging de kleine man


  en vulde op berustende toon aan' ... doet wat de machtige beveelt. Dat weten


  we zo onderdehand wel, lurp!' Het voddige scharminkel grijnsde. 'Dat scheld-


  woord heb ik lang niet gehoord. Gezellig he, oude vrienden te ontmoeten. 0, zo


  gezellig! En de dag is nog lang niet om! Ik kom je orders brengen, Shields,


  orders. Je moet terug naar Douamont, je weet wel, het toneel van je uit de


  hand gelopen gloriedag, nu ruim 66 jaar geleden. De tijd is gunstig Shields, de


  tijd is zo gunstig dat je daar, als je opschiet, wellicht nog een kennis ontmoet.


  Jááá! Hihihihi!'


  


  De oude drift flitste even door Darryl Shields heen, en zijn rechtervuist was al


  halverwege Loki's gezicht toen hij zich bedacht. De moker van spieren en been


  kwam tot stilstand op nog geen millimeter van de boodschappers neus, maar


  het kennelijk door niets te verrassen scharminkel knipperde zelfs niet met de


  ogen. Onwillekeurig grinnikte Shields terwijl hij zijn hand weer op het formica


  tafelblad legde. 'Nee, laat ik de reunie niet door geweld bederven. Tenslotte


  zijn we niet meer in dienst en zwerven we ook niet meer over dat godverlaten


  Irr, maar zitten we in het vredige Verdun anno 1982 een geurig cognacje te


  drinken. Hier valt niets meer te bevelen, Loki, en kwaad kun je me nu ook niet


  meer doen.'


  Loki grijnsde. 'Ik heb je nooit kwaad gedaan, Shields. Ik breng alleen maar de


  orders over, en slechts jij bepaalt welke daarvan je opvolgt. Ieder mens is vrij,


  en het enige dat ik zo nu en dan deed was je op die vrijheid attenderen.' De


  rafelige ordonnans keek naar buiten, naar de trappen van het monument. De


  kinderen waren nog steeds aan het roetsen en etteren op de glijbaan langs de


  leuning, en Shields hoopte opnieuw zonder veel overtuiging dat de langste van


  het stel, een opgeschoten snotvlegel van een jaar of dertien die zijn kameraad-


  jes voortdurend terroriseerde, bezoekers van het monument constant voor de


  voeten liep en ook in het algemeen zo veel mogelijk irritatie te weeg bracht, nu


  eindelijk eens op z'n bek zou gaan. De kakellach van Loki trof zijn oor. De man


  boog zich naar buiten, de opengeschoven pui uit en riep met de door merg en


  been gaande stuipachtig-schelle kakelstem die Shields zich zo goed herinner-


  de: 'Jááá! Hihihihi! Jij daar! Pas op dat je niet valt, jongen!' De snotvlegel


  bovenaan de trap keek op, kreeg het grijnzende gezicht van, Loki in de gaten en


  gilde treiterig terug: 'Kijk zelf maar uit dat je niet doodvalt, ouwe zak!' Op dat


  moment verloor hij zijn evenwicht, kon zich niet meer op tijd aan de leuning


  vastgrijpen en duikelde in een wirwar van armen en benen de ruim honderd


  treden van de monumentale trap af. Een ogenblik bleef hij op het trottoir van


  de Rue Mazel versuft liggen, toen krabbelde hij pijnlijk overeind en verdween


  huilend en bloedend, nagejouwd door zijn vriendjes, om de hoek in een zij-


  straat. 'Kijk, dat bedoel ik nou,' zei Loki tot de verblufte Shields. 'Die jongen


  


  


  


  was vrij om te vallen, alleen wist hij dat niet. Dus maakte ik hem daar even op


  attent, en prompt ging hij onderuit. Zo werkt dat. Hihihihi!'
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  'Het is me voor de wind gegaan,' vertelde Shields een minuut of wat later, na


  zijn initiële weerstanden jegens de groezelige ordonnans te hebben overwon-


  nen en met behulp van een nieuwe cognac de tongspieren wat te hebben losge-


  maakt. 'Met het geld dat ik op het gemaskerd bal achterover heb gedrukt kon


  ik me geruime tijd in leven houden, en aangezien ik me nergens meer over


  verbaas had ik me al gauw aangepast aan dit nieuwe, jachtige bestaan. Zonder


  veel moeite kon ik dank zij het geld aan vervalste papieren komen, en volgens


  mijn huidige paspoort ben ik in 1951 geboren. In de tussentijd keek ik goed om


  me heen naar een geschikte broodwinning en dat was ook niet zo moeilijk. Ik


  ben munitie- en mijnopruimer geworden. Een klein bedrijfje met drie werkne-


  mers, mijn opdrachtgevers zijn rijke mensen die villa's willen bouwen op het


  stille land dat vroeger tot de slagvelden behoorde. Ze staan er altijd versteld


  van hoe handig ik ben met blindgangers waar niemand anders raad mee weet.


  Maar van de plaatsen waar ik heb gevochten blijf ik liever weg, en Vauquois


  krijg je me helemaal met geen stok meer heen. Twee keer ben ik nu via het


  gangenstelsel onder die berg in een andere wereld, een andere tijd terechtge-


  komen, er moet daar iets heel erg mis zijn met de natuurwetten. Dat maakt me


  bang.'


  Loki knikte. 'Er zijn wel meer van die plekken op aarde, en zelfs ik weet niet


  altijd precies hoe of wat. Maar op Vauquois is het duidelijk. Voordat op 16 mei


  1916 die enorme explosie plaatsvond zat er al zeventien kilometer gangenwir-


  war in een betrekkelijk kleine ruimte en die gangen sloten soms op heel vreem-


  de wijze op elkaar aan. Je weet wat een Strip van Möbius is?'


  'Jawel. Je neemt een lange strook papier waarvan je de einden aan elkaar plakt


  na ze eerst een halve slag te hebben gedraaid. Als je dan vanaf een willekeurig


  punt met een pen een lijn in de lengte over de strip trekt merkje dat het papier


  nog maar één kant heeft in plaats van twee, want zonder de pen van het papier


  te nemen trek je de lijn dóór zowel over de boven- als de onderkant van de


  strip.'


  'Precies. En als je ergens in die strip een schaar zet en je knipt het ding in de


  lengte door krijg je niet twéé strippen; maar komt er een nieuw en nog veel


  wonderlijker ding tevoorschijn waaraan helemaal geen kop of staart meer valt


  te onderscheiden. Je kunt hem opnieuw doorknippen,en het wordt steeds gek-


  ker. De dimensies liggen volkomen door elkaar, en dat is nou precies wat op


  Vauquois gebeurd is. Die enorme dreun van tienduizenden kilo's explosieven


  heeft dat Duitse gangenstelsel zó door elkaar geschud en doorsneden dat er


  


  een zich steeds verder splitsende Strip van Möbius ontstond, of liever de ruim-


  telijke equivalent daarvan, de Fles van Klein.'


  'En in die Fles ... ' mompelde Shields nadenkend, 'in die Fles ben ik twee keer


  aan het zwerven en dwalen geweest, met als resultaat dat ik er de eerste keer


  op Irr uitkwam en de tweede keer op m'n eigen aarde maar in een heel andere


  tijd!' 'Klopt!' gnuifde Loki vergenoegd. 'En dat verschil dat je maakt tussen


  plaats en tijd is in feite onbelangrijk. Tijd en ruimte zijn beide illusies, en als je


  een andere gang was ingeslagen op weg naar buiten was je misschien in 1920


  terecht gekomen, of op Jupiter, of in 2010. Als het je interesseert kun je het


  proberen: Vauquois ligt er nog, en via het gat waar jij drie jaar geleden uitge-


  kropen bent kun je die warwinkel zó weer in. En als je dan een paar verkeerde


  hoeken omslaat en je vindt uiteindelijk de uitgang weer terug sta je plotseling


  in een wereld met een gouden zon, of met een rooie, of je staat op je eigen aarde


  in het jaar 3000, of 2000 of als je een heleboel pech hebt in 1916. Jááá! Hihihi-
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  In wat vroeger Kazemat 38 van fort Douaumont was geweest ontsloot Félice


  de glazen vitrines van haar souvenirstoonbank, liep naar achteren, schoof de


  grendels van de zware stalen deur die het langgerekte gewelf met de centrale


  fortgang verbond, tikte 'tàktàktàktàktàk' op hoge hakken weer naar voren en


  gooide de ingangsdeur naar het zonovergoten voorplein wijd open. Het elektri-


  sche keteltje achter haar balie begon te fluiten, en haastig holde ze terug en


  goot het kokende water dampend op het filter van haar koffiepot. De koffie zou .


  haar goed doen, hoopte ze; die Alka Seltzers hadden maar een heel kleine bres


  in haar katterige hoofdpijn kunnen slaan. Ongeduldig wachtte ze hoe de heil-


  zame drank doorliep. Toen goot ze drie mokken vol, voegde er na enig naden-


  ken alleen suiker en geen melk aan toe, zette er één klaar naast haar krukje


  achter de toonbank en bracht de twee andere naar buiten, waar op het voor-


  plein, de rug geleund tegen een oude Simca 1100, twee bleke jongemannen met


  diepe kringen onder de ogen zaten te lijden. 'Hier, zuiplappen,' zei het meisje


  harteloos terwijlze naast de jongens neerhurkte waarbij het korte rokje zo ver


  opschoof dat ze net zo goed meteen in haar blote kont had kunnen gaan zitten:


  "t Zal je goed doen!'


  De dikste van de twee jongemannen kwam zuchtend overeind, nam zijn mok


  aan uit de handen van het meisje, blies er wantrouwig in en nam een slok. Deze


  daad van initiatief deed hem dusdanig ontstellen dat hij boerde, de mok haas-


  tig naast zich op de grond zette en weer onderuitschoof. 'Ik ga pitten,' gaf hij te


  kennen. De andere jongen, wat magerder en langer dan de eerste, stak loom


  een rechterhand uit, omzeilde de uitgestoken mok koffie en raakte ruw de


  


  


  


  grote borsten van het meisje aan. 'Moedermelk is het beste,' gromde hij, ter-


  wijl hij veel harder dan noodzakelijk was in een tepel kneep. 'Daar lust ik wel


  pap van.' Het meisje kreunde pijnlijk en stond haastig op. 'Als je zo hardhan-


  dig blijft slaap je vannacht maar ergens anders. Je bent trouwens toch een


  minnaar van niks met je zatte kop. En je vindt het kennelijk lekker om mensen


  pijn te doen; mijn borsten en dijen zitten onder de blauwe plekken!' Félice


  wachtte de reactie van de bleke jongen niet af; ze zag bezoekers het hellende


  pad naar het voorplein opkomen en haastig holde ze naar binnen, naar haar


  balie. Als het in godsnaam maar eën rustige dag bleef, hoopte ze, en ze streek


  voorzichtig over haar bonzende voorhoofd.


  pierre. Ik zag hoe uit de stomende zeeën van het Trias-tijdperk naar lucht


  happende vissen aan land kropen wier nakomelingen miljoenen generaties


  later rechtop gingen lopen en mensen werden, en in de toekomst zal ik zien hoe


  de laatste mens, erfgenaam van een vernietigde aarde, zich wild van wanhoop


  verdrinken zal in een opnieuw stomende zee. Ik was er al toen de wereld nog


  jong was, voordat er mensen waren. En ik zal nog bestaan als op de oud gewor-


  den wereld geen mensen meer zijn ... '


  De vreemde man zweeg, en van zijn stuiplach was niets meer te bespeuren.


  Met een ernstig gezicht keek hijShields aan, en deze zag voor de tweede maal


  hoe de man, nu hij zich oprichtte, veel groter bleek dan hij in zijn jas weggedo-


  ken altijd scheen. De boodschapper nam zijn driekante bonts teek af; en half-


  lang, donkerblond haar golfde losgelaten over zijn schouders. Zijn blauwe


  ogen glansden helder in de zon, en het bebaarde gezicht was van een vreemde,


  onverwachte schoonheid toen hij met zachte stem tot Darryl Shields zei: 'Ga


  nu. Er moet een schuld worden betaald en de tijd is gunstig. Ga, en wees niet


  bevreesd. Want alles moet zijn zoals het is, en niets is van enig belang. Elke


  weg is dé weg, dus ga maar.'


  Shields wilde iets zeggen, maar niets kon hem te binnen schieten en hij zweeg,


  schakelde in, en trok langzaam op. Hij keek niet opzij waar hij wist dat die


  vreemde, beangstigende en tegelijk zo troostende man stond maar draaide


  voorzichtig van de parkeerplaats af. Doch vlak voor hij, rechtsaf de brug over


  de Maas opzwenkend, met de linkerhand het portierraampje sloot hoorde hij,


  vijftig meter achter zich maar toch woord voor woord verstaanbaar de nu weer


  als vanouds schelle, kakelende, stuipachtige lach stem van Loki gillen: 'Nog


  éénmaal ontmoeten wij elkaar, Shields, nog éénmaal. Maar kijk daar liever


  niet naar uit, vriend, want het zal het einde van je wereld zijn. Jááá! Hihihihi!'


  Toen klikte het portierraampje in het slot, en in de plotseling ontstane bijna-


  stilte concentreerde Darryl Shields zich met alle macht op het stuur, om maar


  niet te hoeven denken.


  


  


  Darryl Shields klapte het portier van zijn opzichtig rode Renault 4 dicht en


  schoof het raampje open. De man naast hem scheen zich nogal te vermaken.


  'Naar Douaumont ga je dus. Heb ik je dan toch nieuwsgierig gemaakt,


  Shields? Misschien ga je volgende keer wel naar het Bois des Caures, en dan,


  wie weet, terug naar Vauquois. En dan kunje lachen! Jááá! Hihihihi!' Darryl


  Shields die grotelijks tot zijn verbazing geen nieuwe neigingen had gekregen


  het scharminkel de nek om te draaien grijnsde vuil terug. 'En waar ik ook kom,


  overal tref ik jou aan, natuurlijk.'


  De kleine man werd plotseling ernstig. 'Nee,' zei hij. 'Jij hebt je lesje wel


  geleerd. Jij hebt mij niet meer nodig. Er zijn andere mensen die ik hun orders


  moet gaan brengen.' Shields startte de motor en maakte de handrem los. 'Eén


  vraag,' zei hij, de vreemde boodschapper recht in de ogen kijkend, 'al zal ik er


  wel geen zinnig antwoord op krijgen. Wie ben jij eigenlijk?'


  De vraag amuseerde het groezelige scharminkel buitengewoon. Bijna stik-


  kend in een spontaan opkomende stuiplach kakelde hij, zijn lichaam in boch-


  ten wringend van pure pret: 'Jááá! Hihihihi! 0, wat een goede vraag! Dat'ie


  daar niet eerder op gekomen is! Wie ik ben? Wil je dat echt weten? Nou, niks


  bijzonders hoor. Ik breng de orders over, en steek mijn neus soms in zaken die


  mij niet aangaan.


  Ik hield Napoleons hand vast toen hij op St-Helena zuchtte: 'France ...


  Armée ... ,' en stierf. In een wereld vol pikzwarte gruwel verbrandde ik op een


  onder granaatvuur liggende binnenplaats het lijk van een man met een kleine


  snor en een vreemde haarlok. Ik waarschuwde de eerste mens die zich ooit


  keizer noemde voor de Idus van Maart, maar hij luisterde niet en verging. In


  een heet en stoffig land schilderde ik, één mensenleeftijd later, de letters INRI


  op een houten bord en zag vervolgens toe hoe ze het boven het hoofd van de


  verkeerde spijkerden. Ik mende de ossekar die Lodewijk XVI naar het schavot


  bracht, en kort daarna verrichtte ik dezelfde dienst voor zijn rechter Robes-
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  De bleke jongeman, de magerste van de twee, stond op. Hij had nog steeds een


  katterig gevoel dat de koffie niet had kunnen wegnemen. Met de punt van de


  rechterschoen stootte hij zijn liggende kameraad aan, die slechts een slaperig


  gegrom liet horen. 'Ik ga de bovenbouw op,' gaf de bleke jongeman te kennen.


  'In het gras liggen, en straks, als het wat drukker wordt, veteraantje pesten.'


  De dikke jongen opende een plakkerig oog. 'Je mag van geluk spreken als je er


  nog een tegenkomt, die ouwe rukkers worden steeds schaarser. Op de honderd


  bezoekers tref je er hooguit nog één aan, beverig en met een tandeloze mum-


  melbek, die hier nog gevochten heeft.' 'Eén is ook ruimschoots genoeg om mijn


  


  humeur weer te doen opklaren,' grijnsde de bleke jongen wreed, 'en als hij


  toevallig het Légion d' Honneur draagt ben ik dubbel tevreden. Dat is de enige


  medaille die ik nog niet in mijn verzameling heb.' 'Geluk ermee,' zei de dikke,


  het lodderoog weer sluitend, en de magere bleke jongen wandelde weg, om de


  155-mm-geschutstoren heen, het steile pad naar de zonverlichte bovenbouw


  op.
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  Met een snelheid die de toegestane zestig kilometer ruimschoots overschreed


  raasde Darryl Shields door Faubourg Pavée, draaide scherp de Rue de Tavan-


  nes op, en kronkelde over de smalle en voortdurend stijgende en dalende slecht


  geasfalteerde weg naar het noordoosten. De bij iedere kruising aangebrachte


  bruine bordjes 'Champs de Bataille' had hij niet nodig; het enige dat in 66 jaar


  veranderd was waren het plaveisel en de rondom opgeschoten begroeiing,


  maar het tracee van de weg was nog precies hetzelfde als toen. Hij roste ron-


  kend langs het monument van André Maginot, grinnikte sarcastisch: 'Het is


  hier soms moeilijk de verschillende oorlogen uit elkaar te houden,' sloeg na


  enkele minuten linksaf, joeg door wat zeven decennia eerder de hoofdstraat


  van het volledig van de aardbodem weggevaagde dorp Fieury was geweest,


  maakte een haakse rechter bocht, passeerde het Ossuarium waar de botten van


  135.000 gesneuvelden naamloos liggen opgeslagen, maakte een nieuwe bocht


  naar rechts en slipte twee minuten later de met gravel bestrooide parkeer-


  plaats voor fort Douaumont op. Het was nog vroeg; er stonden nog maar wei-


  nig auto's. Shields stapte uit, sloot de R4 af, en wierp voor het eerst sinds april


  1916 een blik op de grauwe, pokdalige rug van de slapende reuzenschildpad.
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  Over de uitgestrekte, door granaatinslagen vol heuvels en dalen gebeukte


  maar nu door gras en laag kreupelhout deels overwoekerde bovenbouw van het


  fort slofte een oude man. Hij was moe, maar dat was hij al jaren, en het


  weerhield hem niet peinzend de vaag zichtbare paden in de gras- en prikkel-


  draadwildernis te volgen. Hij droeg een van ouderdom glimmend donker-


  blauw pak, en onder de borstzak, vlak boven zijn hart, glinsterden de Herinne-


  ringsmedaille van Verdun, het Croix de Guerre 1914-1918, en de zilveren ster


  aan het rode lint van het Légion d'Honneur. Hij liep gebogen en zijn voeten


  sleepten meer dan dat ze stapten, maar iets in zijn houding verried dat hij eens


  een grote man was geweest die een vechters leven lang trots rechtop had gelo-


  pen.
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  Darryl Shields stapte, zijn passen hol weergalmend in de stenen ruimten van


  het fort, door de centrale gang oostwaarts. 'Dat was dat mokkel dat ik tegen-


  over De la Paix zag,' grinnikte hij, 'en die bleke bolle die voor de ingang lag te


  pitten is kennelijk niet erg opgeknapt van z'n Alka Seltzer. Ik ben benieuwd


  waar die andere snuiter is. Zal ook wel ergens in de buurt rondzwerven.'


  Hij kwam aan het stenen trapje waar hij destijds het groepje van drie Legio-


  nairs had achtergelaten, en daalde af naar de kelderverdieping. Er was niets


  van betekenis veranderd, constateerde hij, alleen waren er muurtjes met


  schietsleuven in de verschillende gangen geplaatst. Al lopend liet hij zijn hand


  langs de ijskoude steen glijden, en peinzend bereikte hij de trap waar hij des-


  tijds Korvettenkapitän Reinhardt Eisenstedt in de nek had gegrepen. 'Ik ben


  benieuwd of die vent nog leeft,' mompelde hij. 'Misschien heeft hij in de twee-


  de wereldoorlog opnieuw carrière gemaakt.'


  Hij groette vriendelijk een groepje Duitse toeristen, en bedacht hoe de tijden


  veranderd waren. 'En zo hoort het ook: concludeerde hij filosofisch. Om de


  tien meter brandde een heldere elektrische lamp, en in het wit-gele licht zag


  hij hoe voorbij de bovenkant van de trap de westelijke doorgang met een ijze-


  ren hek was afgesloten. 'Geeft niet,' grinnikte hij, 'ik denk niet dat er in Onder-


  komen 9 opnieuw een heerlijke maaltijd op me staat te wachten.' Hij draaide


  zich om, en liep terug door de vochtige gang. Vlak voor het smalle oostelijke


  trapje sloeg hij even linksaf, en wierp een blik in Onderkomen 21. Het vroegere


  kantoor van Eisenstedt was volkomen leeg, en niets herinnerde er meer aan dat


  van hieruit eens een commandant zijn fort had bestuurd. 'En van die boeren-


  meid is ook geen spoor meer te vinden,' grijnsde Shields, teruglopend en het nu


  open gat passerend waar eens een stevige deur het meisje gevangen had gehou-


  den.


  Hij sloeg af naar links, en klom de stenen treden op naar de begane grond.


  'Hier doken die twee moffen me op de nek,' gromde hij, 'en als Philippe Nan-


  terre er niet was geweest hadden ze Pökelfleisch van me gemaakt. Ik ben


  benieuwd wat er van ... ' De woorden bestierven hem in de keel. Want in de


  muur rechts tegenover hem, geel contrasterend met de omringende grauwe


  steen, was in ruw reliëf de ernstige, bebaarde en langharige kop uitgehouwen


  die hem nog geen uur eerder, op de parkeerplaats aan de Quay des Londres,


  had aangekeken en had gezegd: 'Alles is goed zoals het is ... ' Darryl Shields


  huiverde in een ijskoude rilling, en bracht zijn gezicht dichterbij, zodat hij nu


  ook de letters kon lezen die naast de kop waren gebeiteld. 'Es ist vollbracht'.


  Toen draaide hij zich op de hakken om en verliet met haastige pas zonder nog


  op of om te kijken het fort, en hij kwam pas weer tot zichzelf toen hij, automa-


  tisch lopend en niets om zich heen ziend, met gonzend hoofd op de bovenbouw


  was beland.


  


  


  Hij drong het vreemde gebeuren uit zijn gedachten. 'Stom toeval,' sputterde


  hij, 'al die baardapen lijken op elkaar. Laat je niet uit je evenwicht brengen,


  Darryl Shields!' Steunzoekend bij de werkelijkheid keek hij om zich heen, en


  de aanblik van tastbaar gras, stevig zand en de stralende zon hielp hem de


  vreemde coïncidentie van zich af te zetten. Een eindje verderop schuifelde een


  oude man. 'Kijk, dàt is reëel,' hield Shields zichzelf voor. 'Een veteraan die


  zijn oude slagveld bezoekt. Praatje-maken?' Hij knikte bevestigend tot zich-


  zelf, en wandelde op de grijsaard af.


  'Bonjour, monsieur!' groette hij vriendelijk, en constateerde in één oogopslag


  hoezeer de drie onderscheidingen in contrast waren met het gebogen, gerim-


  pelde en tandeloze uiterlijk van de veteraan. De oude stond stil, en keek moei-


  zaam op naar de lange Shields. Met krakende stem groette hij terug: 'Jonge-


  man!', toen kneep hij de bijziende ogen half dicht om beter te kunnen zien.


  Shields glimlachte. 'Hebt u hier gevo ... ' begon hij, maar de oude onderbrak


  hem. 'Jij doet me aan iemand denken, jongeman,' kraakte hij. 'Iemand die een


  vriend van mij was. Familie gehad in de slag bij Verdun?' Darryl Shields


  zweeg, nam het gerimpelde gezicht nauwlettend op, en iets begon hem te


  dagen. Opnieuw opende hij de mond, en opnieuw was de oude hem voor. 'Hoe


  oud ben jij? Jaar of dertig? Dan kan het je grootvader zijn geweest. Het zou


  heel toevallig wezen, maar alles kan. Heette jouw grootvader soms Shields?'


  Met een krakende smak vielen de puzzelstukken in Darryl Shields' hoofd


  passend in elkaar. Van pure verbijstering zakte zijn mond open, en de oude die


  dit als blijk van instemming zag, monkelde: 'Darryl Shields. Ben jij de klein-


  zoon van Darryl Shields? Korporaal Darryl Shields van het Tweede Regiment


  Vreemdelingenlegioen, gesneuveld op Vauquois in mei 1916?'


  Nog nooit in zijn leven had Shields zo razendsnel nagedacht als nu. Wat moest


  hij zeggen? De man voor hem was Philippe Nanterre, ondanks de jaren her-


  kende hij hem nu duidelijk, en even duidelijk was dat Nanterre hem voor zijn


  eigen grootvader hield. Wat, in naam van God en alle heiligen, moest hij


  zeggen?


  Hij slikte, nam een besluit, haalde diep adem en zei moeilijk: 'Ja. Ik heet


  Shields, en mijn grootvader was korporaal in het Vreemdelingenlegioen. Hebt


  u hem gekend, mijnheer?' Een brede grijns spleet het gerimpelde gezicht van


  Philippe Nanterre zowat in tweeën. 'Gekend? Gekènd? Sacré nom d'un très


  petit chien! Gekend, noemt'ie dat! Jongeman, jouw grootvader en ik hebben


  anderhalf jaar zij aan zij gevochten, wij hebben dezelfde wijven geneukt, zijn


  samen tientallen malen straalbezopen geworden, hebben met z'n tweeën meer


  moffen uitgeroeid dan de rest van het Legioen te zamen, en het heeft maar een


  haar gescheeld of we hadden dit eigenste fort waar jij nu met je jeugdige


  platvoeten overheen stampt nog ingenomen ook! Gekend, noemt 'ie dat! Per-


  


  


  soonlijk heb ik hem, toen 'ie bewusteloos was getimmerd door een onderne-


  mende mof, uit die gewelven hieronder naar buiten gesleept, en als'ie een


  maand later niet de lucht was ingeblazen op Vauquois hadden we met z'n


  tweeën de oorlog nog een jaar eerder beëindigd ook! Jezuschristus, de klein-


  zoon van Darryl Shields!'


  De veteraan haalde diep adem, en trillend van emotie kon hij even niet spre-


  ken. Daarvan maakte Shields gebruik. De waarheid kon hij niet vertellen want


  Nanterre zou het niet begrijpen, maar wel kon hij de oude man gelukkig


  maken met een onverwachte boodschap. Hij keek de ontroerde man recht in de


  ogen, en zei zacht: 'U moet Philippe Nanterre zijn. Mijn grootvader heeft die


  explosie op Vauquois wonder boven wonder overleefd, en vaak heeft hij mij


  verteld over zijn makker Nanterre die hem gered heeft toen hij in fort Douau-


  mont gedood dreigde te worden. Grootvader is heel oud geworden, en het heeft


  hem altijd gespeten dat hij zijn redder nooit fatsoenlijk heeft bedankt. Mag ik


  dat namens hem doen, meneer Nanterre?'


  De tranen liepen de oude man over het gezicht, en bevend greep. hij de uitge-


  stoken hand van Shields in beide gerimpelde handen. 'De korporaal heeft de


  oorlog overleefd,' mompelde hij met een brok in de keel, 'en hij heeft zijn


  kleinzoon over mij verteld. . . Ik ben een oude man en ik zal niet lang meer


  leven, maar jongen, je hebt een oud man heel gelukkig gemaakt met die bood-


  schap ... '


  Zijn oude, dunne stem haperde, en ook Shields kon enkele momenten niets


  zeggen. Terwijl hij op het vochtige gezicht van de bejaarde veteraan neerkeek


  hoorde hij voetstappen naderbij komen, maar hij hief de blik pas op toen een


  jonge, lijzige stem naast hem zei: 'Daar heb je m'n ontbrekende Légion


  d'Honneur. Die ouwe gaat een gratis bijdrage leveren voor mijn collectie!'


  Shields liet de handen van Nanterre los, en keek de nieuwkomer aan. Ogen-


  blikkelijk herkende hij de bleke, weke jongen die hij bij de apotheek had


  gezien. De zachte snuiter grinnikte. 'Je vindt het toch niet erg als ik die ouwe


  zak z' n medaille even afpak, he? De sukkel is op sterven na dood en hij heeft er


  toch niks meer aan. He, opa?' Hij duwde Shields een pas opzij, grijnsde hem


  toe: 'Jij bent toch ook een jonge vent die van al die stomme vechtjassen met


  hun eeuwige gezeik niks moet hebben?' , en stak een grijpgrage klauw uit naar


  het rode lint van het Légion d'Honneur, dat de oude man vergeefs met trillen-


  de vingers trachtte te beschermen. Het was de vergissing van zijn bleke


  leven.


  Shields nam niet eens de moeite zich kwaad te maken. Met één flitsende hand


  greep hij de zachte jongen in de nek, tilde hem van zijn voeten en trapte hem


  met een boog de bovenbouw af, zuidwaarts, waar hij zes meter lager op het


  zonovergoten voorplein kreunend en bloedspugend bleef liggen. Shields trok


  zijn kraag recht, klapte het stof van de handen en grijnsde de verraste Nanter-


  re toe: 'Met de complimenten van opa, en nogmaals bedankt voor die redding


  


  


  van toen, diep hieronder in ditzelfde fort.'


  . De gebogen veteraan frutselde met bevende vingers aan het kostbare rode lint,


  en keek na een seconde tandeloos glimlachend op naar Darryl Shields: 'De


  korporaal zou trots op jou zijn geweest, jongen,' fluisterde hij zacht. 'Jij bent


  een waardige loot aan de sterke stam. Mijn leven is nu haast ten einde, maar in


  jou groet ik voor het laatst je grootvader en alle mannen, Frans of Duits, die in


  de grote oorlog vielen.' Shields strak aankijkend bracht hij een bevende rech-


  terhand moeizaam naar het hoofd in een nooit verleerd militair saluut en


  Darryl Shields, een brok in de keel, rechtte met een schok de rug en retour-


  neerde het eerbewijs model. Een moment als een eeuwigheid stonden zij zo


  tegenover elkaar, twee saluerende veteranen die een kloof van decennia


  scheidde.


  Toen liet de grijsaard zijn gerimpelde hand zakken, draaide zich zwijgend om


  en schuifelde weg, over het door granaatvuur voor eeuwig getekende zand van


  Verdun dat soms,in maanloze nachten, kreunt als een gemarteld mens.


  


  Einde.
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